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ÖNSÖZ 

 
Milletlerin kimliklerini ortaya koyan en önemli ürünler edebi eserlerdir. Edebiyat tarihi 

üzerine yapılacak dikkatli incelemeler, bir milletin estetik anlayışını, edebi incelik ve zevkinin 

geçirdiği aşamaları, bunlara bağlı olarak da hayata ve dünyaya bakışını ortaya koyacağından 

tarih araştırmaları içinde önemli bir yere sahiptir. Ayrıca bu eserlerin incelenmesiyle diğer 

sosyal bilimlere ciddi veriler sağlanacağı kuşkusuzdur. 

Dünyanın en büyük şiir geleneklerinden biri olan klasik Türk şiiri, ürünlerini çok geniş 

bir coğrafyada ve 19. yüzyılın sonlarına kadar meydana getirmiştir. Bu yüksek lisans tezinin 

konusu olan Türabî, bu geleneğin son dönem şairlerindendir. Divan şiiri geleneği içinde yer 

aldığı gibi bir Bektaşî halk şairi olarak da bilinen Türabî'nin eserini ortaya koymakla, hem 

Bektaşî edebiyatının önemli bir ismini tanıtmak hem de bu dönem üzerine yapılacak başka 

araştırmalara yararlı olmak amaçlanmıştır. 

Tezde, Türabî divanının Millet Kütüphanesi Ali Emiri Bölümü 68 numarada kayıtlı 

nüshası esas alınmış ve İstanbul Belediyesi Atatürk Kitaplığı Osman Ergin Yazmaları 526 

numarada kayıtlı nüsha ile karşılaştırılmıştır. Ayrıca Türk Tarih Kurumu Kütüphanesi Y 426 

numarada kayıtlı nüsha da dikkate alınmıştır. 

Çalışma iki bölüm halinde düzenlenmiştir. Birinci bölümü şairin hayatı, edebî kişiliği ve 

eserlerinin incelenmesi, ikinci bölümü ise nüsha farklarıyla ilgili açıklamalar ve divanın 

transkripsiyonlu metni oluşturmaktadır. 

Bu çalışmanın her aşamasında yardımlarını gördüğüm değerli hocam Yrd. Doç. Dr. 

Saadettin Eğri'ye teşekkür ederim. 
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I. TÜRABÎ'NİN HAYATI 

 

19. yüzyıl şairlerinden Türabî’nin hayatı hakkında elimizde fazla bilgi bulunmamakla 

birlikte, gerek divanındaki sınırlı bilgilerden ve gerekse biyografik eserlerden yararlanarak 

genel bir çerçeve çizmek mümkündür. Gerçek adını divanın sonundaki tarih manzumesinde 

geçen 

 

Maòlaãım dirler TürÀbì nÀmım el-ÓÀc èAlì 

 

mısraından öğrendiğimiz Türabî’nin hal tercümesi bilinmediğinden, doğduğu yer hakkında 

farklı görüşler ileri sürülmüştür. Yanbolulu
1
, Yanyalı, Koniçalı ve Ankaralı

2
 olduğu şeklindeki 

değişik görüşler, divanda da herhangi bir bilgi olmadığı dikkate alındığında, bizi kesin bir 

yargıya ulaştırmaktan uzaktır. Doğum tarihi hakkında da bir kayıt yoktur; ancak, bir şiirinde 

geçen 

 

CÀy-gÀh eyle TürÀbì sÀl heştÀd oldı bes 

Úaddini dÀl eyledi encÀm çaròıñ çenberi  G 434/7 

 

beytinden anlaşıldığına göre en az seksen yıl yaşamıştır. Bu bilgiye göre, Türabî 1842'de 

divanını tamamladığında en az 80 yaşında olmalıdır. Dolayısıyla 1868’de öldüğünde yaşının 

yüzün üzerinde olması gerekir ki bu durumda, doğumu 1770’ten önceye tesadüf eder. 

Bektaşî babaları, başka şeyhler gibi uzun medrese tahsili görmemekle beraber
3
, Türabî, 

klasik şekillerle yazdığı şiirlerinde kullandığı Arapça ve Farsça unsurlardan anlaşıldığına göre, 

klasik kültüre vâkıf olmasını sağlayan bir eğitim görmüş olmalıdır. 1849'da Çorumlu Seyyid 

Hasan Hüsnü Dede Baba’nın ölümü üzerine Hacı Bektaş-ı Velî Tekkesi postnişini olmuş, 

1868’de ölümüne değin 19 yıl şeyhlik yapmıştır. Mezarı Hacı Bektaş-ı Velî türbesi girişinde 

solda bulunmaktadır
4
. 

Tuhfe-i Nâilî’den öğrendiğimize göre, klasik Osmanlı edebiyatında Türabî mahlasını 

kullanan yedi şair vardır. Bunlar II. Murad devri şairlerinden Harameyn katibi Akşehirli 

                                                           
1
 Gölpınarlı, Abdülbaki: Bektaşî Nefesleri, Remzi Kitabevi, İstanbul 1963, s. 16. 

2
 Ergun, Saadettin Nüzhet: Bektaşî-Kızılbaş Alevi Şairleri ve Nefesleri, İstanbul Maarif Kitaphanesi, 

İstanbul 1956, C. III, s. 64. 
3
 Köprülü, Fuad: Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, Ankara 

1991, s. 349. 
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Mustafa Türabî Efendi
5
, Cem Hocası olarak bilinen Vaiz Türabî, Kastamonulu Vaiz Türabî 

Şuayb Efendi (ö. 1523), h. 11. yüzyıl şairlerinden Mevlevî Türabî, İstanbullu Yekçeşm Mehmed 

Türabî (ö. 1718), Sinoplu Emir Efendi-zâde Derviş Ömer Türabî (ö. 1726) ve Türabî Baba Hacı 

Ali’dir. Bu incelemeye konu olan Türabî Baba Hacı Ali’nin tezkirelerde yer almadığı, h. 1277 

yılında hayatta olduğu aynı eserde ifade edilmiştir
6
. 

Alevi-Bektaşî edebiyatı geleneğinde de, Türabî mahlasını taşıyan yedi şairin bulunduğu 

belirtilmektedir. Fatih dönemi erenlerinden Türabî Baba, Afyonlu Türabî Baba, 19. yüzyılda 

yaşamış ve Koniça’da gömülü olan Yanyalı Türabî Baba, 20. yüzyılda yaşamış Kumlucalı 

Türabî Baba, Giritli Mustafa Türabî Baba, Süleyman Türabî Baba ve Kulalı Mehmet Türabî 

Baba
7
 olarak sayılan bu şairler, Tuhfe-i Nâilî’de geçen şairlerle tamamen aynı kişiler değildir. 

Ancak bu şairlerin biyografilerinin eksik olması, kesin bir belirleme yapmaya engeldir. Bununla 

birlikte, edebiyatımızda Türabî mahlasını kullanan on civarında şair olduğu söylenebilir. 

Şairimizin, divanına girmeyen nefeslerinin bulunabileceği ihtimali olsa da, bu şairlerin 

şiirlerinin birbirine karışması neredeyse kesin olduğundan, çeşitli mecmualardaki Türabî 

mahlaslı şiirlerden hangisinin postnişin Türabî’ye ait olduğunu kestirmek zordur
8
. 

 

 

 

 

 

II. EDEBÎ KİŞİLİĞİ 

 

A. Şiirleri: 

Girişte ifade edilen genel görünümün tarih itibarıyla ortasında yer alan Türabî, 

döneminin özelliklerini az çok taşımaktadır. Şiirlerinde ele aldığı konular, kullandığı şekiller 

itibarıyla klasik edebiyata bağlıdır ve bu bağlılık birçok eski söyleyiş şeklinin, mazmunun 

tekrarına da yol açmıştır. Heceyle yazdığı şiirlerinde ise, hem tasavvuf kavramları hem de klasik 

şiirin kelime kadrosu göze çarpmaktadır. Divanın genel havasını tasavvuf oluşturmasına 

rağmen, tekdüze bir işleyiş yoktur ve kuru bir tasavvuf öğreticiliği hakim değildir. Türabî'nin 

Bektaşîler için önemli bir şair olduğu, divanın İstanbul Belediyesi Atatürk Kitaplığı nüshasına 

                                                                                                                                                                          
4
 Özmen, İsmail: Alevi-Bektaşî Şiirleri Antolojisi, Kültür Bakanlığı Yay. Ankara 1998, C. IV, s. 157. 

5
 Sicill-i Osmanî'de Mustafa Türabî Efendi Ereğlili olarak geçer. Bkz. Mehmed Süreyya, Sicill-i Osmanî, 

haz. Mustafa Keskin-Ayhan Öztürk-Ramazan Tosun, Sebil Yayınevi, İstanbul 1996, C. 2, s. 56. 
6
 Tuman, Mehmet Nâil: Tuhfe-i Nâilî, Bizim Büro Yayınları, Ankara 2001, C. I, s. 128-129. 

7
 Özmen, a.g.e., a.y. 
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yazılan takrizden de
9
 anlaşılmaktadır. Ayrıca, şairin Bektaşîler için çok önemli bir dergah olan 

Hacı Bektaş-ı Velî Tekkesi postnişini olması da bu noktada belirleyici olmalıdır. Divan şiirinin 

önemli isimlerinden etkilendiği görülen Türabî’nin şiirlerini esas olarak sufiyâne, rindâne, 

âşıkâne ve şûhâne şiirler başlıkları altında incelemek mümkündür. Bu sınıflamanın dışında 

kalanlar ise, değişik konularla ilgili şiirler başlığıyla değerlendirilecektir. 

 

1. Sufiyâne şiirleri: 

Bir Bektaşî şeyhi olan Türabî’nin divanındaki şiirlerin çoğunda tasavvuf etkisi 

görülmektedir. Bu etki, divanda önce Hurufîlikle kendini gösterir. Bu noktada, şairin Risâle-i 

Türabî Baba adlı eserinin de temelini teşkil eden Hurufîliğe ve Bektaşîlerle olan ilişkisine 

değinmek gereklidir. 

Esterâbâdlı Fazlullah-ı Hurufî (ö. 1394) tarafından Horasan’ın Esterâbâd kasabasında 

kurulmuş bir tarikat olan Hurufîlik, Allah’ın insanın yüzünde tezahür eden bir kelam olduğunu 

ileri sürer. Bu kelam harflerle belli olur ve hepsi insan-ı kâmilin yüzünde tespit edilmiştir. 

Dolayısıyla bütün varlığın aslî unsuru olan bu 28 harfi insan yüzünde görmek mümkündür. 

İnsan yüzünde dört kirpik, iki kaş ve bir saç vardır ki toplamı yedi eder. Bir de sonradan çıkan 

hatlar, yani iki sakal kılları, iki yanağın iki tarafındaki kıllar, iki bıyık, bir de alt dudaktaki kıllar 

eklenince sayı on dört olur. Bunlar hal ve mahâl itibarıyla ayrı ayrı alınırsa yirmi sekiz harf olur 

ve bu da Arap harflerinin sayısıdır
10

. Fazlullah-ı Hurufî, Farsçadaki (ژ چ پ گ) harflerini de 

ekleyerek sayıyı otuz ikiye çıkarmıştır. Hurufîlere göre kainatın aslî unsuru olan bu harfler, her 

peygambere gittikçe daha fazla sayıda mâlum olur. Bu şekilde Hz. Adem’e 9, Hz. İbrahim’e 14, 

Hz. Musa’ya 22, Hz. İsa’ya 24, Hz. Muhammed’e 28 ve son peygamber saydıkları Fazlullah-ı 

Hurufî’ye 32 harf mâlum olmuştur
11

. İshak Çelebi’nin verdiği bilgiye göre, Hurufîlerden 

Firişteoğlu’nun Câvidân tercümesinde, Arap alfabesindeki 28 harf (      ) şeklinde, Fars 

alfabesindeki 32 harf de (         ) şeklinde gösterilmektedir
12

. Bu işaretlerden ilki  “bîst ü 

heşt” yani 28 rakamının, ikincisi de “si vü dü” yani 32 rakamının simgesidir
13

. Hurufîler, 

Kur’an’daki müteşabih olarak adlandırılan ayetleri, namaz, oruç, kelime-i şehadet, hac ve zekatı 

                                                                                                                                                                          
8
 Ergun, a.g.e., a.y. 

9
 "(...) Böyle bir dìvÀn-ı èÀlì-meèÀnìdir ki ãafÀ-yı ãafaóÀtı reşk-efzÀ-yı Àrzÿ-keşÀn-ı cennÀtin tecrì min 

tahtióe'l-enhÀrdır ve her bir saùır biñ suùÿrı eù-ùuruúu ila'llÀh bi-èadedi enfÀsi'l-òalÀ'ik gibi òalú-ı èÀleme 

sebìl-i vÀøıódır..." Divan-ı Türabî, İstanbul Belediyesi Atatürk Kitaplığı, Osman Ergin Yazmaları, kayıt 

no: 529, yk. 109b, 22. st. 
10

 Köprülü, Mutasavvıflar, s. 331. 
11

 Gölpınarlı, Abdülbaki: "Hurufîlik" mad., İA, C. V, İstanbul 1964, s. 598. 
12

 İshak Efendi: Kâşifu'l-Esrâr ve Dâfi'u'l-Eşrâr, İstanbul tsz., s. 33. 
13

 Levend, Agâh Sırrı: Divan Edebiyatı, Enderun Kitabevi, İstanbul 1984, s. 58. 
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da zorlama tevillerle 28 ve 32 harf esasına götürürler
14

. Hurufîlerde görülen esrâr-ı huruf, insan-

ı kamil, devr gibi kavramlar aslında Fazlullah-ı Hurufî’nin icadı olmayıp İslam tasavvufundan 

alınmıştır. Ancak, tenasuh ve hulûl gibi tasavvufla uyuşması mümkün olmayan kimi inanışlar 

ciddi bir ayrılık doğurur
15

. Nitekim Hurufîler, Allah’ın Fazlullah-ı Hurufî şeklinde tecelli 

ettiğine inanırlar
16

. 

Hurufîlik, 14. yüzyılın sonunda Anadolu’da yayılmaya başlar. Bunda, Fazlullah-ı 

Hurufî’nin halifelerinden Nesimî’nin (ö. 1417) çok güçlü sanatkâr şahsiyeti etkili olmuştur
17

. 

Hurufîliğin Bektaşîlik içine karışması ise 15. yüzyılın başına rastlar. Fazlullah-ı Hurufî’nin 

meşhur halifelerinden Aliyyü’l-a’lâ (ö. 1420), Hacı Bektaş tekkesine yerleşmiş ve kendisini 

Hacı Bektaş-ı Velî’nin halifesi olarak tanıtıp Hurufîlik inançlarını Bektaşîlik adı altında 

yaymıştır
18

. 

Bu sebepten ötürü Hurufîlik özellikle 16. yüzyıl Bektaşîleri arasında kabul görmüş, 

Yemînî, Fazlî, Seher Abdal gibi şairlerde etkisini göstermiş
19

 ve Bektaşîliğin aslî inançlarından 

biri olarak temsilciler yetiştirmeye devam etmiştir.
20

 

Hurufî olmayan şairlerde de Hurufîliğe ait kelime ve kavramlar görülmektedir
21

. Ancak, 

Türabî’nin şiirlerinde karşılaştığımız Hurufîlikle ilgili birçok ifade, şairin Bektaşî oluşu ve 

Hurufîlik üzerine yazdığı manzum risale bir arada değerlendirildiğinde, onun Hurufî olduğunu 

veya Hurufîliğin kuvvetli etkisinde kaldığını söylemek mümkündür. Yukarıda bahsedilen 

Hurufî işaretlerinden   (      ) Türabî divanındaki on beş şiirde geçmektedir
22

. Bu 

şiirlerden 

 

Sırr-ı Óaúúa vÀúıf olmuş ÀşinÀ yüz biñde bir 

Si vü dü esrÀrına lÀyıú revÀ yüz biñde bir  G 132/1 

 

matlaıyla başlayan gazel, Fazlullah-ı Hurufî’yi ima eden şu beyti de içerir: 

Faøl-ı YezdÀn sırrına irmiş úanı göster baña 

                                                           
14

 İA, a.y. 
15

 Köprülü, Mutasavvıflar, s. 330. 
16

 İshak Efendi, a.g.e., s. 6. 
17

 İA, aynı mad., s. 599. 
18

 Köprülü, Mutasavvıflar, s. 112. 
19

 Eröz, Mehmet: Türkiye'de Alevilik ve Bektaşîlik, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 1990, s. 248-

249. 
20

 Gölpınarlı, Abdülbaki: Hurûfîlik Metinleri Kataloğu, Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara 1989, s. 

29. 
21

 Levend, a.g.e., s. 62. 
22

 Bkz. II. Bölüm 14, 22, 52, 56, 91, 100, 119, 132, 136, 138, 172, 186, 190, 195, 428 numaralı gazeller.  
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èÁrif-i KuréÀn óaùù-ı istivÀ yüz biñde bir  G 132/4 

 

Divanda bu beyit dışında Fazlullah-ı Hurufî için söylendiğini düşündüğümüz üç beyit 

daha vardır.  

 

Faøl-ı Óaúdan naòlimiz neşv ü nemÀ buldı bizim 

CÀyımız bÀà-ı behiştdir hìç úurur mı yaşımız  G 148/4 

 

Faøl-ı YezdÀn úullarınıñ pÀyine olduú TürÀb 

Sen de ehl-i èaşú iseñ gel elif bÀyı bul   G 266/7 

 

Beyitte geçen “Fazl-ı Yezdân” ifadesi, Hurufîliğin kurucusu Fazlullah’ın adının 

Farsçasıdır. Diğer bir farklı söyleyiş şu şekildedir: 

 

Şems-i maàrible ôuhÿr itdi ÒudÀnıñ Faølı 

İşte geldi ùutalım óaøret-i èÌsÀ etegin   G 340/6 

 

“Hudânın Fazlı” ve “Fazl-ı Yezdân” tamlamaları, Nesimî’den beri Hurufî şairler 

tarafından kullanılmışlardır. Bu tutumun muhtemel iki sebebi vardır. Birincisi, pek yaygın 

kullanılmayan bu ifadelerle iki anlamı da karşılayacak bir kelime oyunu yapmak, ikinci olarak 

da Fazlullah’a karşı olanların onun övüldüğü yolundaki itirazlarına kaçamak cevap 

verebilmektir
23

. 

Son beyitte, Hz. İsa’nın Fazlullah olarak tecelli ettiği şeklindeki Hurufî inanışını
24

 

hatırlatan bir söyleyiş söz konusudur. 

Aşağıya alınan örneklerde, Hurufîlikle ilgili olarak “heft harf” ve “heft hatt” kavramları 

görülmektedir. İkinci beyitte, insan yüzünde bulunan yedi hattın Kur’an’ın ilk suresi olan Fatiha 

suresinin yedi ayetine karşılık geldiği, insan yüzünün Fatiha’ya tekabül ettiği inanışı
25

 ele 

alınmıştır. 

Heft óarfiñ maènì-yi remzin ne bilsün zÀhidÀ 

Muãóaf-ı nÀùıú sözin ben mübtelÀdan ãormalı  G 411/4 

                                                           
23

 Gibb, a.g.e.,. C. I-II, s. 229. 
24

 İshak Efendi, a.g.e., s. 41-45. 



 8 

 

Heft òaùùıñ FÀtióa sırrın nümÀ eyler baña 

Bu TürÀbì derd-mendi yÀ nedir irşÀd iden  G 336/7 

 

Türabî’nin eserindeki dinî-tasavvufî söyleyiş, Hurufîliğin yanında Ehl-i Beyt, On İki 

İmam, daha az olarak Dört Halife ve Hacı Bektaş-ı Velî konularının işlenmesiyle kendini 

gösterir. Özellikle Ehl-i Beyt’i ele alan şiirler, temelde bir Bektaşî şairi olan Türabî’nin sanatını 

göstermesi adına önemlidir. Bunların içinden 

 

Bir içim ãu virmeyüb Şaùù u FırÀtı kesdiñiz 

ÇÀr-sÿ pìrÀmeninden her nebÀtı kesdiñiz 

Teşne dillerin úoyub cÀndan óayÀtı kesdiñiz 

Laènet-i Óaúú sizlere siz şöyle õÀtı kesdiñiz 

Ey Yezìd-i dÿn òar girdiñ Óüseyniñ úanına 

äad hezÀrÀn laènet olsun ãad hezÀrÀn cÀnına  MD 7 

 

bendinin yer aldığı Hz. Hüseyin mersiyesi dikkati çekmektedir. 

Şairin Hz. Ali sevgisi etrafında yazdığı şiirler de bu bağlamda değerlendirilebilir. 

Divanda Hz. Ali ile ilgili olan şiirlerden bazı parçalar örnek olmak üzere aşağıda verilmiştir. 

 

èÁriflere taèrìf itmek ne óÀcet 

EfsÀne sözleri eyle ferÀàat 

Úande göster baña ãÀóib-kerÀmet 

èAlì çoúdur şÀh-ı merdÀn bulunmaz    Ş 20 

 

Olıcaú dilde TürÀbì eåer-i mihr-i èAlì 

İde tÀrìkiñi ferdÀ bu sevi fetó-i ãabÿó   G 66/7 

 

Mümkin olmaz ki TürÀbìye rehÀ eylemesi 

ŞÀh-ı merdÀn èAlì Óaydar-ı kerrÀr etegin  G 334/6 

                                                                                                                                                                          
25

 Gibb, a.g.e.,C. I-II, s. 221. 
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Dest urub çekdi úopardı ol erenler serveri 

Úalèa-i muókemde bÀb-ı sedd olan şol Òayberi 

äad hezÀrÀn Rüstem olmuşdur derinde kemteri 

LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr    M-19 

 

Divanda Dört Halife (Çâr-yâr) ile ilgili şu beyitler vardır: 

 

SÀéir-i güller TürÀbì bÿy-ı Àndan aòõ ider 

Gerçi bir güldür açılmış yÀr-ı àÀrı çÀr gül   G 264/25 

 

ÇÀr-yÀriñ ben úulıyım bir de øamìrim fehm it 

RÀh-ı èaşú içre murÀdım ola bilmem èalevì  MF 133 

 

Divanda, Türabî’nin bağlı olduğu Hacı Bektaş-ı Velî de çeşitli şekillerde anılmaktadır.  

 

Kenz-i Óaúúıñ gevheridir bu sözüm bürhÀn saña 

Gÿşuña mengÿş idiñ pendim budur el-Àn saña 

Bu úafes tebdìl olursa òÀkÿlar yÀrÀn saña 

Úaddini dÀl eyleyüb işler ider devrÀn saña 

Gel Muóammed MuãùafÀyı Óaydar-ı kerrÀrı bil 

Yek naôar úıl ÓÀcı BektÀş-ı Velì òünkÀrı bil   MD 6 

 

bendinin bulunduğu müseddes bunlardandır. 

Bu konular dışında, genel tasavvuf ilkeleri de Türabî’nin divanında yerini alır. Dünyaya 

önem vermemek, kanaat, kesretten uzak durmak, halden şikayet etmemek gibi konular 

aşağıdaki örneklerin dışında da bir çok beyitte işlenmiştir. 

 

 

CÀy-ı tenhÀda ferÀàat evini bekleyelim 
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Úo disünler bize bu òalú-ı cihÀn hep budalÀ  G 15/3 

 

 

Şükr eyle göñül óÀliñe gel itme şikÀyet 

Óaúú rÿzi úılan úısmetiñe eyle úanÀèat   G 55/1 

 

Çıú bu òalúıñ keåretinden gel seri ÀzÀde úıl 

İtmesün renci füzÿn èÀlemde bir gerdiş saña  G 19/3 

 

Ne óÀcet şeró idem òalúa ÒudÀ óÀlim bilür ancaú 

BelÀ bÀrın bu èÀlemde dimem efzÿn kem çekdim G 288/6 

 

2. Rindâne şiirleri: 

Türabî’nin divanında, rindâne eda ile yazılmış şiirler de önemli yer tutar. Şair değişik 

biçimlerde bu rindliği ortaya koymaktadır. Aşağıdaki beyitte, rindlere özgü bir istiğna söz 

konusudur. 

 

İstemem bÀà-ı cinÀn RıêvÀna baòş itdim anı 

Sevdigim kÿyuñ seniñ cÀy-ı necÀtımdır benim  G 280/4 

 

Benzer bir tavırla şu beyitte karşılaşıyoruz. 

 

Áteşe yansun TürÀbì úande varsa meygede 

NÀy-i nÀlem pes baña òÿn-ı sirişkimdir şarÀb  G 41/7 

 

Şairin yalnızlığını giderecek olan meyhanedeki sakidir: 

 

Bì-kesim dehrde bir yÀr-i vefÀ-dÀrım yoú 

Varayım pìr-i muàÀn oàlını evlÀd ideyim  G 308/5 
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Rind ve zahid arasındaki çekişme, divan şiirinin temel konularından biridir. Bu 

çekişmenin örnekleri Türabî divanında da görülmektedir: 

 

Ùaèn itmeye èuşşÀúa deyu òandeler eyler 

Taèôìm iderim zÀhidi nÀçÀr görünce   G 355/6 

 

Aşık için zikir, sevgilinin yüzündeki ayva tüyleridir. Bu durum zahid için hoş değildir: 

 

Bir perìniñ òaùù-ı òÀli õikr-i virdim rÿz [u] şeb 

ZÀhidÀ ebsem otur daòl eyleme evrÀdıma  G 364/6 

 

Zahid rinde her zaman ayıplama oklarını göndermektedir. Bu oklar gerçek silah kadar 

etkilidir: 

 

ZÀhid bizi ùaèn oúlarına eyledi ÀmÀc 

TekrÀr meded urmasa şişòÀne tüfenkle   G 377/6 

 

Bazen de rind, sarhoşluğundan pişman olmuştur ve özür diler bir tavırda zahidle 

konuşarak mescidin yolunu sorar: 

 

Mest-i bì-pervÀy kim geşt eyledik maèzÿr ùut 

ZÀhidÀ göster kerem úıl úandedir mescid yolu  G 348/3 

 

Zahid, aşık ne kadar uğraşırsa uğraşsın, hiçbir zaman değişmez: 

 

ZÀhid-i sÀlÿsla uàraşmadan el çekmişiz 

Rengini taàyìr úılmaz oúusañ yüz biñ kitÀb  G 42/6 

 

Rinde göre zahid, sevgilinin kıymetini ve ona nasıl davranacağını bilmez: 

 

 



 12 

Şap şap öpmekle mehiñ Àl ruòuñ incitdiñ 

Òar ùabìèatla be zÀhid bu da aòlÀú degil a  G 23/4 

 

Zahid her zaman cehennemi anlatır, aşk defterini bilmez. 

 

Varaú-ı èaşú küşÀ eyleme mechÿlüñdür 

Vaãf-ı dÿzaòla hemÀn eyle tamÀm ey vÀèiô  MF 82 

 

3. Aşıkâne şiirleri: 

Türabî divanında dikkatimizi en çok çeken şiirler bu grupta yer alır. Bu şiirlerin bir 

kısmında Fuzulî etkisi görülmektedir. 

 

RehÀ eyle TürÀbì bì-vefÀlar èaşú [u] sevdÀsın 

Yetişmez mi behey èÀşıú seni cÀndan uãandırdı  G 401/7 

 

Úaùre eşkim dökme ey göz dil èitÀb eyler saña 

ÒÀk-i pÀy-i yÀre dök kim dürr-i nÀb eyler saña  G 13/1 

 

Yukarıdaki iki beyitte bu etkilenim dikkati çeker. Son beyitteki söyleyişte, Su 

Kasidesi’nin ilk beytinin izleri vardır
26

. 

Aşağıdaki murabbada aşığın sevgili için çektiği eziyetlerin kendi isteğiyle olmadığı 

anlatılır: 

 

YÀr içün èÀşıú nedir bilmem özin òÀk itdigi  

Baàrı yanıú sìne sÿzÀn dìde nem-nÀk itdigi 

Gör ZüleyòÀ Yÿsufuñ dÀmÀnını çÀk itdigi 

Kendi reéyiyle degildir eyleyen òünkÀr-ı èaşú   M-32 

 

Gönül için aşık olmak kolaydır, ancak bu sevginin çilesini çekmek zordur: 

Bir perì-rÿ sevdi dil ammÀ nidem àavàÀsı güç 

                                                           
26

 Çalışkan, Adem: Fuzûlî'nin Su Kasidesi ve Şerhi, Diyanet İşleri Başkanlığı Yay., Ankara 1992, s. 57. 
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Çille-i kübrÀ imiş vird itmege esmÀsı güç  G 64/1 

 

Aşık bazen de sevgiliyi uyarır: 

 

Yüz çevirme òÀrdan èÀr eyleyüb ey gül bu gün 

Yarın èüryÀn olasıñ òÀrıñ gerekmez mi saña  G 27/4 

 

Sevgili, aşığı terk ederse, aşığın kırılan gönül şişesinin tamiri mümkün olmaz: 

 

Ne úırdıñ ey perì-rÿ göñlümi elden bıraúdıñ da 

Gelür mi şìşe-i dil bir yere biñ pÀre olduúça  G 378/4 

 

4. Şûhâne şiirleri 

Eseri dinî-tasavvufî bir temele oturan Türabî’de rahat söylenmiş beyitlerle de 

karşılaşılmaktadır. 

Aşık nadiren de olsa naz yapan sevgiliyi tuzağa düşürebilmektedir: 

 

Ey èişve-furÿş işte seni dÀma düşürdüm 

Áàÿşa alub mÿy-meyÀnıñ ãıúayım mı   G 421/3 

 

Aşığın sevgiliyle baş başa kalmasını vaiz engeller: 

 

YÀri tenhÀca bulub bÿs-ı kenÀr itmesini 

Meded ol rÿz-ı ãıyÀm itme óarÀm ey vÀèiô  MF 81 

 

Şair bazen de sevgilinin vücudunu bir meyve bahçesine benzetir: 

 

Çi siyÀh çeşm beyÀø gerdeni var bÿs-ı şìrìn 

Ravøa-i sìnesiniñ meyvesi òÿb nÀr leõìõ   MF 44 
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Aşığın sevgiliye kavuşması çok zordur; kavuştuktan sonra ise sevgilinin kurtulması çok 

zordur: 

 

Kim bilür kim dÀd ider devr-i felek olmaz dime  

ÒºÀhişiñ úaùè itme Óaúúdan ãıdúile dil àam yeme 

Şol òayÀl-i fikrim üzre girse o meh destime 

Yalvarub biñ kez amÀn isterse varsun istesün  M-33 

 

5. Farklı konularla ilgili şiirleri: 

Kendi döneminden ve felekten şikayet, Türabî’nin şiirlerinde sıkça işlediği konulardır. 

Yaşadığı zamanın kötülüklerinden söz ettiği şiirlerinden birinde, mertlik kapısının kapandığını 

söyler: 

 

Bozulmuşdur maóabbet bezmi dünyÀdan úadem çekmiş 

Mürüvvet bÀbı bend olmuş yedin èÀlì-himem çekmiş G 163/1 

 

Aşığın kıymeti ise parayla ölçülür olmuştur: 

 

Bir güzeliñ semtine varsa bir èÀşıú eger 

Sìm ü zeri ger ola şimdi maóabbet aña   G 20/2 

 

Şairin dile getirdiği bu şikayete, daha önceki şairlerde de rastlanır. Hayalî Bey’in şu 

beytinde benzer bir durum söz konusudur: 

 

Etine cÀnına dolu güzelle úoçmaú olurdu 

ÒayÀlì neylesin cür’et deminde kìse arıúdır27 

 

Başka bir şiirinde ise, insanların paraya olan düşkünlüğünü şöyle anlatır: 

 

EflÀùÿn olsañ da óikmete dalsañ 

                                                           
27

 Hayâlî Divanı, haz. Ali Nihat Tarlan, Akçağ Yayınları, Ankara 1992, s. 125. 
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Dört köşe dünyÀnıñ künhini bulsañ 

Ùaàları yürüdüb evliyÀ olsañ 

Òalú neylesün úuru burhÀn parasız   D 1 

 

Paranın değerli olduğu bir zamanda, kalender olan insana kimse bakmadığı gibi, onun 

cennette bile iyi bir yeri olmayacaktır: 

 

Gerçi úalender kişi rÿyuna kimler baúar 

Cennete girse miåÀl anda meõellet aña   G 20/5 

 

Şair halkın neden hoşlanacağını kestiremez. Çünkü, altın biriktirdiği zaman ehl-i dünya 

olduğunu söylerler: 

 

Zer ü sìm cemèine düşsem diyeler ehl-i dünyÀdır 

Bu dervìş olmamış óÀlÀ işi bÀd-ı hevÀ dirler  G 87/5 

 

Fakirliği tercih ettiği zaman da, kendine bile hayrının dokunmadığını söylerler: 

 

Faúìr-i bì-nevÀlıúda geçirsem èömrümi dÀéim  

Òayırsız başına imdÀdı yoú lÀyıú sezÀ dirler  G 87/6 

 

Dolayısıyla, şairin kendini halka beğendirmesi mümkün değildir: 

 

TürÀbì kendini òalúa begendirmek ne mümkindir 

ÒacÀletden berì ol sen buña èÀlem fenÀ dirler  G 87/7 

 

Şaire karşı vefasız ve acımasız olduğundan, felekten de şikayet edilir: 

 

èÁdetiñdir bì-vefÀlıú ey felek urduñ yine 

Áteş-i hicrile yanmış sìne-i sÿzÀna dÀà   MF 87 

áaddÀr felek itdi baña ôulmile bìdÀd 
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Devrinde cefÀ çekmededir bu dil-i nÀ-şÀd  G 76/1 

 

Aşığı güzellerin saçında tuzağa düşüren de aslında felektir: 

 

Aòter-i iúbÀlimi pes-pÀye úılmışdır felek 

Her perì zülfin anıñçün ãaydıma bir dÀm ider  G 102/2 

 

Divanda bir devlet adamına yazılan tek şiir Sultan Abdülaziz’e yazılmış olandır. 

 

Ey şehinşÀh-ı cihÀn èAbdü'l-èazìz ÒÀn-ı seòÀ 

Bu øaèìf úullarınıñ zaómıñ bilüb úıldı devÀ  G 26/1 

 

beytiyle başlayan bu şiirin, yeniçeriliğin kaldırılmasından sonra tarikatları yasaklanıp kendileri 

takibata uğrayan ve II. Mahmud dönemini sıkıntılı geçiren Bektaşîlerin
28

 rahatladıkları bir 

zamanda yazıldığı belli olmaktadır. Bununla birlikte, şiirin neye binaen yazıldığını ortaya 

koyacak bilgiye sahip değiliz. 

 

B. Şiir ve Şairlik Hakkındaki Görüşleri: 

Türabî’nin bazı beyitlerinde, kendi şiirlerinin nitelikçe nasıl olduğu hakkında görüşler 

vardır. Şu beyitte, şiirine aşağılayarak bakanları, dilinin alevli oklarıyla yanmamaları için 

uyarıyor: 

 

Güfte-i eşèÀrıma úılma óaúÀretle naôar 

Yaúmasun dÿr ol seni tìr-i zebÀnımdan èalev  G 353/6 

 

Aşağıdaki dörtlükte de, aynı biçimde, şiirinin ateş olduğunu, onu bağlılıkla dinleyenleri 

yakacağını söylüyor: 

 

 

TürÀbì Àhımız èaşú [u] maóabbet 

                                                           
28

 Karal, Enver Ziya: Osmanlı Tarihi, Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara 1994, C. 5, s. 150. 
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Bizde küşÀd olur dìde-i èibret 

äıdúile gÿş iden sÿz olur elbet 

Áteşe mÀnendì güftÀrımız var    Ş 21 

 

Şiir tohumu, şairlik tarlasında İlahi bir lütuf olan yağmurla serpilmiştir: 

 

Bezr-i eşèÀr bitüb mezraèa-i ùabèımda 

Luùf-ı bÀrÀn-ı İlÀhì irişüb buldı nümÀ   MF 2 

 

Güzellere söylediği şiirlerin kaynağı, şairlik tabiatının dağında bulduğu şiir madenidir: 

 

Dimeñ òÿb-rÿlara úande getirdiñ heft evzÀnı 

TürÀbì maèden-i eşèÀr bulmuş ùabè ùaàından  G 335/7 

 

Şair, harflerin sırrını öğrendiği zaman şiire yönelip söze aşık olmuştur: 

 

TürÀbì bìst ü heştiñ sırrını fehm eylemiş andan 

Varub eşèÀr ile Àlÿd olub güftÀra yÀr olmuş  G 172/7 

 

Şair, boş kaldıkça gönlünü şiirle eğlendirir: 

 

Bilür bilmez heves úılmış idim eşèÀr olduúça 

Anıñla göñlümi eglendirem ÀvÀre olduúça  G 378/1 

 

Bazen de şairimiz, kendi şiiri kadar faydasız şiir olmadığını söyler: 

 

Bu tefekkürsüz kelÀm encÀm-ı bì-maènÀ nedir 

Böyle bìhÿde TürÀbì kimseniñ eşèÀrı yoú  G 220/7 

 

 

Şiir yazmayı bilmeyen şairler ve şiirden anlamayan insanlardan da şikayetçidir: 
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Baèøı kes şÀèir úalemle sÀzı bilmez Neyleyem 

Tevbeli vardır oúur da yazı bilmez Neyleyem  G 305/1 

 

Biñ àazel söylerse girmez gÿşına bir Àdemiñ 

Enkerü'l-aãvÀt òÿb ÀvÀzı bilmez Neyleyem  G 305/2 

 

Şair, gazel yazmasının sebebi olarak, sevgiliye olan ezelî düşkünlüğünü gösteriyor: 

 

MÀéil-i üftÀdedir şÀhım saña göñlüm ezel 

Gör anıñçün nuùúa gelmiş vaãfıña söyler àazel  G 252/1 

 

C. Etkilendiği Şairler: 

Türabî’nin şiirlerinde başta Fuzulî olmak üzere Necatî Bey, Bağdatlı Ruhî, Ahmed 

Paşa, Şeyh Gâlib ve Nedîm etkileri, ifade ve üslupta kendisini göstermektedir. 

Divanda Fuzulî’yi hatırlatan birçok ifade vardır. 

 

Úaùre eşkim dökme ey göz dil èitÀb eyler saña 

ÒÀk-i pÀy-i yÀre dök kim dürr-i nÀb eyler saña  G 13/1 

 

Bu beyitte, daha önce değinildiği üzere, Fuzulî’nin Su Kasidesi’ni hatırlatan bir söyleyiş 

söz konusudur. 

 

DÀmen-i èaşúı rehÀ úılma TürÀbì her ne var 

èAşú imiş bÀúì olan maófì hüveydÀ lÀ-yemÿt  G 50/7 

 

Yukarıdaki beyit ise, ifade olarak, Fuzulî’nin şu kıtasından izler taşır: 

 

 

èİlm kesbiyle pÀye-i rifèat 

Árzÿ-yı muóâl imiş ancaú 
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èAşú imiş her ne var èâlemde  

èİlm bir úìl u úÀl imiş ancaú29 

 

Başka bir benzerlik şu iki beyit arasındadır: 

 

Terk-i tecrìdiz rehÀ úıldıú cihÀnıñ varını 

Kÿh-ı ãabr içre çekildik bir bölük èanúÀ biziz  G 136/3 

 

Cìfe-i dünyÀ degül kerkes gibi maùlÿbumuz 

Bir bölük èanúÀlarız ÚÀf-ı úanÀèat beklerüz30 

 

Fuzulî’nin meşhur gazellerinden birinin matla beyti olan 

 

Beni cÀndan uãandırdı cefÀdan yÀr uãanmaz mı 

Felekler yandı Àhumdan murÀdum şemèi yanmaz mı31 

 

beyti de Türabî’nin şu beyitlerinde etkisini gösterir: 

 

Felek úahrı perì-veşler cefÀsın çekmeden àayrı 

Bu dÿn-ı aòter-i naòsım beni cÀndan uãandırmış  G 168/6 

 

RehÀ eyle TürÀbì bì-vefÀlar èaşú [u] sevdÀsın 

Yetişmez mi behey èÀşıú seni cÀndan uãandırdı  G 401/7 

 

 

 

Divanda, Fuzulî’nin 

 

                                                           
29

 Fuzûlî Divanı, haz. Kenan Akyüz-Süheyl Beken-Sedit Yüksel-Müjgan Cunbur, Akçağ Yayınları, 

Ankara 1990, s. 306. 
30

 Tarlan, Ali Nihat: Fuzûlî Divanı Şerhi, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., Ankara 1985, C. II, s. 29. 
31

 Tarlan, a.g.e., C. III, s. 157. 
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ÓÀzin-i gencìne-i esrÀrdur her dem çeker 

Rişte-i iôhÀra min min gevher-i şehvÀr söz32 

beytinin bulunduğu “söz” redifli gazeli ile aynı ölçüye ve redife sahip olmasına karşın, kafiye 

farkından dolayı nazire diyemeyeceğimiz bir şiir vardır. Bir beyti aşağıya alınan bu gazel, 

Fuzuli’dekine benzer bir ilhamla yazıldığını belli eder: 

 

Söz degil mi on sekiz biñ èÀlemiñ sermÀyesi  

Cezb idübdür èarş u ferşi künbed ü mìnÀyı söz  G 144/6 

 

Ayrıca divandaki iki tahmis Fuzulî’nin 

 

Penbe-i dÀà-ı cünÿn içre nihÀndır bedenim 

Diri olduúca libÀsım budur olsun kefenim33 

 

Benim kim bir leb-i òandÀn içün giryÀnlıàım vardır 

PerìşÀn ùurralar devrinde ser-gerdÀnlıàım vardır34 

 

beyitleriyle başlayan gazellerine yazılmış tahmislerdir. 

Divanda Fuzulî’ye yazılmış iki nazire görüyoruz. Bunlar Fuzulî’nin “peydâ”
35

 ve “sana” 

redifli
36

 gazellerine yazılmış olan 

 

İlÀhì óikmetiñ her õerrede ãavt u ãadÀ ibtidÀ 

İdübsüñ úudretiñden òÀk ü nÀr u mÀ hevÀ peydÀ  G 5/1 

 

Ey nebì-i muóterem úılmaú şefÀèat şÀn saña 

Cümle eşyÀ nüh felekler emr-ber-i fermÀn saña  G 6/1 

beyitleriyle başlayan gazellerdir. 

                                                           
32

 Tarlan, a.g.e., C. II, s. 37. 
33

 Tarlan, a.g.e., C. II, s. 237. 
34

 Tarlan, a.g.e., C. I, s. 311. 
35

 Tarlan, a.g.e., C. I, s. 25. 
36

 Tarlan, a.g.e., C. I, s. 32. 
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Türabî’nin şiirinde etkisini gördüğümüz bir başka şair Necatî Bey’dir. Bu etki, ilki 

Necatî Bey'e ait olan şu iki beyit arasında görülür: 

Yetìmler gibi şÀhÀ iki gözüm bebegi 

Maóalleñ içre oturmış türÀb ile oynar37 

 

Güzeller reh-güõÀr-ı úabrime èÀlemde düş olsa  

Sürÿr-ı neşée-i pÀyimden mezÀrımda TürÀb oynar G 106/7 

 

Aşağıya alınan örnek beyitlerde de bu etkiyi ses ve üslup benzerliği bakımından 

görebiliyoruz. Redifleri aynı olan bu beyitlerin söyleyiş tarzları da birbirine yakındır: 

 

Ne alur göñlümi yetmez mi TürÀbì ol şÿò 

èAúlımı aldı benim göñlüme orùaú degil a  G 23/7 

 

Beni içer deyu bilsem neye sevmez ãÿfi 

Meydür arada nizÀè itdügümüz úan degil a38 

 

Ayrıca  

 

Ùutar Àhım gice peyvest ile devvÀr etegin 

Çarò gerd itmede úurtarmadı her bÀr etegin  G 334/1 

 

beytiyle başlayan gazelin, Necatî Bey’in meşhur 

 

Şöyle muókem tutayım bir daòi dil-dÀr etegin 

YÀ elüm úaùè ideler yÀ keseler yÀr etegin39 

 

beytinin bulunduğu gazeline nazire olması mümkündür. Benzer şekilde, hem Necatî Bey’in 

yukarıdaki hem de Ahmed Paşa’nın 

                                                           
37

 Necatî Beg Divanı, haz. Ali Nihat Tarlan, Akçağ Yayınları, Ankara 1992, s. 333. 
38

 Necatî Beg Divanı, s. 373. 
39

 Necatî Beg Divanı, s. 333. 
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Ger elim kesseñ úalır dÀmÀn-ı luùfuñda elim 

DÀmeniñ kesseñ úalır destimde luùfuñ dÀmeni40 

 

beytini hatırlatan şu beyit de bu bağlamda değerlendirilebilir: 

 

DÀmeniñ ãalmam elimden úaùè-ı destim itseler 

Ya beni öldür yÀòÿd derdime dermÀn it de git  G 53/7 

 

Bağdatlı Ruhî’nin terkib-i bendinde yer alan “yuf” redifli beyitlerin
41

 etkisi altında 

yazıldığı belli olan ve 

 

Oúu her demde TürÀbì bu yalan dünyÀnıñ 

Dem-i mesrÿrına yekden àam-ı hicrÀnına yÿf  G 208/7 

 

beytiyle biten gazel, Türabî’nin şiirleri arasında Bağdatlı Ruhî etkisini görebildiğimiz tek şiirdir. 

Şairin divanında, yukarıdaki örnekten başka, Ahmed Paşa’nın “bahs” redifli gazelinin
42 

de izi görülmektedir. Fuzulî’de de aynı redifle yazılmış bir gazel olduğu göz önünde tutulursa43, 

şairin 

 

Çek zebÀnıñ zÀhidÀ gel itme èÀşıúlarla baóå 

Dìde giryÀn Àh u Àteş baàrı yanıúlarla baóå  G 59/1 

 

matlaıyla başlayan gazelinde, hem Ahmed Paşa hem de Fuzulî etkisi olduğu söylenebilir. 

Türabî üzerinde etkili olduğu görülen başka bir şair Şeyh Gâlib’dir. Gâlib’in 

 

Göñülde èaşú-ı bì-pervÀ mekÀn ister mi ister yÀ 

HümÀ-yı evc-i himmet ÀşiyÀn ister mi ister yÀ44 

                                                           
40

 Ahmet Paşa Divanı, haz. Ali Nihat Tarlan, Akçağ Yayınları, Ankara 1992, s. 286. 
41

 Bağdatlı Ruhi Divanı, haz. Coşkun Ak, Uludağ Üniversitesi Yayınları, Bursa 2001, C. 1, s. 48. 
42

 Ahmet Paşa Divanı, s. 129. 
43

 Tarlan, a.g.e., C. I, s. 171. 
44

 Şeyh Gâlib Divanı, haz. Muhsin Kalkışım, Akçağ Yayınları, Ankara 1994, s. 249. 
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beytiyle başlayan gazeline Türabî’nin yazdığı nazire 

 

Göñül bir nÀzenìn óoúúa-dehÀn ister mi ister yÀ 

Ruò-ı gül àonca-veş serv-i revÀn ister mi ister yÀ  G 11/1 

 

mısralarıyla başlar. 

Ayrıca, ilki Şeyh Gâlib’e, ikincisi Türabî'ye ait olan iki beytin, bir etkilenim belirtisi 

taşıması sebebiyle, buraya alınması yararlı görülmüştür: 

 

Uyup baòt-ı siyeh-kÀra perìşÀn olduàum úaldı 

HevÀ-yı zülf ile bergeşte-sÀmÀn olduàum kaldı45 

 

Beni zülfüñ tegi ey meh perìşÀn itdigiñ úaldı  

Úamu varım virüb tÀlÀna èüryÀn itdigiñ úaldı  G 409/1 

 

Türabî'nin aşağıda ilk dörtlüğü verilen murabbasında da, Nedîm'in "olsun da gör"
46

 

redifli şarkısının etkisi görülür: 

 

Ol perì meh-rÿy sen bir nev-cüvÀn olsun da gör 

Nev-nihÀl-i úÀmeti serv-i revÀn olsun da gör 

Fitne-i engìz olur şimdi daòi nev-res fidÀn 

äabr úıl müjgÀn[ı] oú úaşı kemÀn olsun da gör  M-38 

Bu örneklerden hareketle, Türabî'nin önemli divan şairlerini etkilerinde kalacak 

derecede tanıdığını söylemek mümkündür. 

 

D. Dil ve Üslup: 

Türabî, divan tertibi gereği yaptığı bazı kafiye zorlamaları dışında genellikle rahat 

anlaşılır bir dil kullanmıştır. Aşağıdaki beyitlerde bunu görmek mümkündür: 

                                                           
45

 Şeyh Gâlib Divanı, s. 424. 
46

 Nedim Divanı, haz. Muhsin Macit, Akçağ Yayınları, Ankara 1997, s.243. 
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Bilmeyem kimdir ãoran yÀ kim gelen yÀ kim giden 

Ùuymayam bì-òÿdile itseler renc ü èitÀb   G 30/5 

 

Gel firìb olma bu dehre ey göñül ÀzÀde ol 

èÁúil-i hüşyÀr ol da ãÿretÀ dìvÀne ol   G268/1 

 

Şair, yazdığı halk şiirlerinde çoğu zaman sade bir dil kullanmasına rağmen, heceyle 

yazdığı şiirlerine divan şiiri dilinin de belirli oranda hakim olduğu söylenebilir. Aşağıya alınan 

örnekte bu iki durum birlikte görülür. Dörtlük çok sade bir Türkçe ile başlayıp devam ederken, 

sona doğru birden eski şiire kaymaktadır: 

 

TürÀbì sevmişim èaşúile birin 

Ùaúmışım boynuma sevdÀ zincìrin 

Vaãf iderken anıñ laèl-i iksìrin 

Dehen-i óoúúa-i tengine düşdüm   Ş 22 

 

Şairin kullandığı kimi Farsça tamlamalarda Türkçe kelimelerin kullanıldığını da 

görmekteyiz. Bunlardan bazıları şunlardır: 

Çeşm-i bînâ-yı gönül (G 213/7), kilîsâ-yı gönül (G 109/4), gürûh-ı erler (G 286/6), bûy-

ı saç (G 320/3), nûr-ı gün (G 17/4), levh-i gök (G 318/5), cevr-i emek (G 377/5) vb. 

Benzer bir durumla eklerin kullanımında karşılaşıyoruz. “Şerâr-ı dûd-ı âhım-veş”(G 

279/6) ve “Vakt-i Nuh tufanı-veş”(G 322/3) biçimindeki iki yapıda Türkçe iyelik eklerinden 

sonra getirilmiş Farsça bir ek söz konusudur. 

Türabî’nin üslubunda dikkatimizi çeken noktalardan biri, şiirlere yer yer söyleyiş 

rahatlığının, külfetsiz ifadelerin hakim olmasıdır. Aşağıdaki örneklerde bunu görebiliriz: 

 

Seniñ çün sevdigim èÀşıú olub nÀmÿsı terk itdim 

MelÀmet òırúasın gör egnime ùaúdım ùaúışdırdım G 284/3 

 

YÀ nidem èaşúıñla varım cümle tÀlÀn eyledim 
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RÀhıña cÀnım fedÀ olsun didim olmaz didi  G 403/6 

 

Nergis-i mestiñ süzüb odlara ãaldıàıñ yeter 

Serv-i nÀzım nÀzenìnim itme sulùÀnım benim  G 283/4 

 

Göz görüb ruòsÀrıñı efkÀr göñlümdür çeken 

Ol perìniñ cevrini nÀçÀr göñlümdür çeken  G 338/1 

 

Çok uzun tamlamalara rastlanmaması, Hurufîlikle ilgili birtakım simgelerin kullanıldığı 

birkaç beyit dışında şiirlerin zor anlaşılır olmaması da birer üslup özelliği olarak kaydedilebilir. 

 

E. Vezin: 

Türabî divanının nüshalarında 1 münacat, 436 gazel, 1 terci-i bend, 1 muaşşer, 1 

mütessâ, 1 müsemmen, 1 müsebba, 7 müseddes, 3 muhammes, 2 tahmis, 21 murabba, 2 tarih, 

133 müfred, heceyle yazılmış 24 şarkı ve 3 destan bulunmaktadır. Şair divanında, 12'si aruz, 3'ü 

hece olmak üzere toplam 15 değişik ölçü kullanmıştır. Aruzla yazdığı şiirlerinde en çok remel 

ve hezec bahirleri görülür. 

1. Feilâtün / feilâtün / feilâtün / feilün: 

(Fâilâtün)   (fa'lün) 

40 gazel, 1 mütessâ, 2 müseddes, 1 tahmis, 69 müfred 

2. Fâilâtün / fâilâtün / fâilâtün / fâilün: 

239 gazel, 1 müsebba, 3 müseddes, 2 muhammes, 19 murabba, 1 tarih, 34 müfred 

3. Fâilâtün / fâilâtün / fâilün: 

4 müfred 

4. Mefâîlün / mefâîlün / mefâîlün / mefâîlün: 

94 gazel, 1 terci-i bend, 1 muaşşer, 1 müsemmen, 2 müseddes, 1 muhammes, 1 tahmis, 

2 murabba, 1 tarih 

5. Mefâîlün / mefâîlün / feûlün: 

1 münacat, 9 gazel, 8 müfred 

6. Mef'ûlü / mefâîlü / mefâîlü / feûlün: 

38 gazel, 15 müfred 

7. Mef'ûlü / fâilâtü / mefâîlü / fâilün: 

1 gazel 



 26 

8. Müfteilün / fâilün / müfteilün / fâilün: 

1 gazel 

9. Müstef'ilün / müstef'ilün / müstef'ilün / müstef'ilün: 

2 gazel 

10. Müstef'ilâtün / müstef'ilâtün / müstef'ilâtün / müstef'ilâtün: 

1 gazel 

11: Müfteilün / müfteilün / müfteilün / müfteilün: 

1 gazel 

12. Mütefâilün / mütefâilün / mütefâilün / mütefâilün: 

1 gazel 

13. 8'li hece ölçüsü: 

1 destan 

14. 11'li hece ölçüsü: 

21 şarkı, 2 destan 

15. 16'lı hece ölçüsü: 

3 şarkı 

Divandaki 9 gazelin ve 3 müfredin vezni problemli olduğu için burada belirtilmemiştir. 

 

III. ESERLERİ 

 

A. Divan 

Türabî divanının tespit edilebilen dört nüshası vardır.  

1. Millet Kütüphanesi nüshası: Ali Emirî Bölümü 68 numarada kayıtlı olan bu divanın 

istinsah tarihi h.1293 (1876)’tür. Müstensihi Timur Mehmed Sâfî Selânikî'dir. Divan 258 sayfa 

olarak numaralandırılmış, ancak 143. sayfadan sonra sayfa numarası müstensih hatası sonucu 

tekrar 134’ten başlatılmıştır. Serlevha tezhiplidir. Kırmızı cedvel içine 17 satır ve siyah 

mürekkeple yazılmıştır. Mahlaslar, Hurufî simgesi olan işaretler ve özel isimlerde kırmızı 

mürekkep kullanılmıştır. Divanın başındaki münacat ve sonundaki ketebe kaydı ta'lik hattıyla, 

geri kalan kısım ise rik'a hattıyla yazılmıştır. 

Nüsha başı: 

 

İlÀhì èabd-i èÀciz rÿ-siyÀhım 

Nidem ÀyÀ ki ferdÀ çoú günÀhım 
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Nüsha sonu: 

 

Şerm-sÀrım rÿ-siyÀh cürmümle şÀhım el-amÀn 

Pìr òünkÀrım meded úıl eyle bir dermÀn baña 

 

2. Türk Tarih Kurumu Kütüphanesi nüshası: Y/426 numarada kayıtlı olan bu nüshanın 

istinsah tarihi h.1296 (1877)'dır. Nüsha 111 yapraktır. 21 satırlı ta'lik hatla yazılmıştır. Mahlas 

beyitleri ve başlıklarda kırmızı, geri kalan kısımda siyah mürekkep kullanılmıştır. Baş sayfa 

cedvellidir. Nüsha başı ve sonu Millet Kütüphanesi nüshasıyla aynıdır. Müstensih ismi 

yazılmamıştır. 

3. İstanbul Belediyesi Atatürk Kitaplığı nüshası: Osman Ergin Yazmaları 529 numarada 

kayıtlı olan bu nüshanın istinsah tarihi h.1280(1863), müstensihi Salih Fedaî'dir. Nüsha 110 

yaprak olup sonunda bir destan, iki gazel ve Mehmed Şefî'nin yazdığı takriz bulunmaktadır. 

Nüsha 17 satırlı rik'a hattıyla yazılmıştır. 

Nüsha başı: 

 

İlÀhì èabd-i èÀciz rÿ-siyÀhım 

Nidem ÀyÀ ki ferdÀ çoú günÀhım 

 

Nüsha sonu:  

 

ÇÀr-yÀriñ ben úuluyum bir de øamìrim fehm it 

RÀh-ı èaşú içre murÀdım olabilsem èalevì 

 

4. İstanbul Üniversitesi Merkez Kütüphanesi nüshası: 7810 numarada Türabî Dede Ali 

adına kayıtlı ve h. 1286 (1869) istinsah tarihli nüshadır. 241 sayfadır. Bu nüshayı inceleme 

imkanı olmamıştır. 

Bu çalışma sırasında yararlanılan matbu Türabî divanı ise h. 1294'te Tophane-i Amire 

Matbaası'nda basılmıştır. 

 

B. Risâle-i Türabî Baba: 
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Türabî'nin Hurufîlik üzerine yazdığı manzum bir eserdir. Bu risalenin iki nüshası tespit 

edilebilmiştir. İlk nüsha, Yapı Kredi Bankası Kütüphanesi 262 numarada kayıtlıdır ve ta'lik 

hattıyla yazılmış olup 32 yapraktır. İkinci nüsha İstanbul Belediyesi Atatürk Kitaplığı'nda 

Osman Ergin Yazmaları 3975 numarada kayıtlıdır. "Kaside-i Türabî Dede" başlığını taşıyan 

yazma, 26 yaprakta 21 satırlı rik'a hattıyla yazılmıştır. 
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METİN TESPİTİYLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR VE TRANSKRİPSİYONLU 

METİN 
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I. METİN TESPİTİYLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR 

 

A. Nüshalar: 

Metne, divanın nüshaları arasından Millet Kütüphanesi Ali Emirî Bölümü 68 numarada 

kayıtlı nüsha (M) esas alınmış ve İstanbul Belediyesi Atatürk Kitaplığı Osman Ergin Yazmaları 

526 numarada kayıtlı nüsha (İ) ile karşılaştırılmıştır. Divanın Türk Tarih Kurumu Kütüphanesi 

Y/426 numarada kayıtlı olan nüshasına (K), çeşitli sebeplerle okunamayan yerlerin okunması 

amacıyla başvurulmuştur. K nüshasında olup da M ve İ nüshalarında bulunmayan şiirler metne 

dahil edilmiş ve dipnotta gösterilmiştir. Nüshalarda farklı yerlerdeki bazı şiirlerin yerlerinde 

kafiye gereği yapılan değişiklikler dipnotta belirtilmiştir. Divanın yaprak numaraları metnin 

solunda ve ayraç içinde, yaprağın başlangıç yerine yazılmıştır. 

 

B. Çeviri Yazıda (Transkripsiyon) Uyulan Yöntem: 

1. Metnin bugünkü Türk alfabesine çevirilmesinde, bu tür bilimsel çalışmalarda 

uygulanan transkripsiyon sistemi kullanılmıştır. Buna göre Arap-Fars alfabesinde bulunup da 

yeni Türk alfabesinde bulunmayan harfler şöyle gösterilmiştir. 

 

  é   ء

 æ å  ث

 Ó ó  ح

 Ò ò  خ

 Õ õ   ذ

  ä ã  ص

 Ø ż ë ê  ض

 Ù ù  ط

 Ô ô  ظ

  è  ع

  á à  غ

 Ú ú  ق

 Ñ ñ  ك
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2. Arapça ve Farsça'daki uzun ünlülerin okunuşunda uzunluğu belirtmek için (-) işareti 

kullanılmıştır. 

3. Farsça edat, ön ek ve son ekler eklendikleri kelimelerden kısa çizgi (-) ile ayrı 

yazılmıştır. 

 

C. Arapça, Farsça Kelime ve Eklerin Yazımında Uyulan Yöntem: 

1. Metinde geçen Hakk, züll, Rabb gibi ikiz ünsüzle biten kelimeler vezne ve kafiyeye 

göre tek veya çift ünsüzlü olarak okundu. 

2. Metinde geçen kısmî iktibasların anlamları ilk geçtikleri yerde sayfa altında 

belirtilmiştir. 

3. Nüshalarda bazı yerlerde atıf vavı yerine "i" (ى) kullanılmıştır. Bu tür yazımlar vav 

olarak okunmuştur. 

4. Çeviri yazıda 'aşk-'ışk, 'ayş-'ıyş gibi iki biçimde de okunabilecek kelimelerde tek 

şekil kullanılmıştır. 

 

'aşk 'ayş 

 

D. Türkçe Ekler ve Kelimelerin Yazımında Uyulan Yöntem: 

Divan nüshalarında imla birliği olmadığından ötürü, kendi içinde tutarlı bir metin 

oluşturabilmek amacıyla göz önüne alınan esaslar şunlardır: 

1. Metinde iyelik birinci ve ikinci teklik ekleriyle çokluk ekleri nüshalarda genellikle 

ünlü gösterilmeden yazıldığı ve ünlü ile yazıldıkları yerlerde düzlük-yuvarlaklık uyumu 

gösterdiği için, bu ekler düzlük yuvarlaklık uyumuna göre okunmuştur. İyelik üçüncü kişi eki 

ise divanda daha çok "-i" ile yazıldığından dolayı, kafiye gereği yuvarlak ünlüyle yazılanlar 

dışında, metinde bu şekil tercih edilmiştir: 

 

  mülkine (M 2a)  künhine (İ 109a) 

 

2. Yardımcı ünlüsü dar-düz olan -r geniş zaman eki, nüshalarda çoğunlukla yuvarlak 

ünlülerle yazıldığı için, birliği sağlamak amacıyla bu ek metinde yuvarlak okunmuştur. 

3. Aynı şekilde, zarf fiil eki -ıp, nüshalarda genellikle yuvarlak ünlüyle gösterildiği için, 

metinde de yuvarlak ünlüyle gösterilmiştir. 
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4. Kişi ve bildirme ekleri nüshalarda ünlü gösterilmeden yazıldığı için, bu eklerin 

yazımında düzlük-yuvarlaklık uyumu esas alınmıştır. Ancak, bazı yerlerde müstensihin uyum 

dışı yazdıkları da dikkate alınmıştır. 

 

  Kerbelâîlerdenüz (M 36a) 

 

5. Emir kipi üçüncü tekil kişi eki nüshalarda çoğunlukla yuvarlak ünlülerle yazılmıştır. 

Bu sebeple metinde bu şekil tercih edilmiştir. 

6. Divan nüshalarında müstensih hatası sonucu, nazal nun (ك) ile yazılması gereken ilgi 

ekleri ve iyelik ikinci kişi ekleri bazı yerlerde nun (ن) ile yazılmıştır. Kafiye sebebiyle yazılmış 

olanların dışındakiler metinde nazal nun olarak değiştirilmiştir. 

7. Divan nüshalarında "doğru" ve "dağ" gibi bazı kelimeler bazen "d" (د) ile, bazen " ù " 

 .ile yazılmıştır. Metinde müstensih tercihlerine uyulmuştur (ط)

8. Kelime eksikliği veya başka bir sebeple okunamayan yerler sıra noktalarla 

gösterilmiştir. 

9. Nüshalarda i- yardımcı fiili bazı yerlerde önceki kelimeye bitişik yazılmıştır. Metinde 

müstensih tercihine uyulmuştur. 

10. Metnin tamamında değişmeden geçen ifadelerle ilgili açıklama, ifadenin ilk geçtiği 

yerde dipnotta belirtilmiş, diğer yerlerde belirtilmemiştir. 

 

E. Vezinle İlgili Yöntem 

1. Metinde yer almayan, ancak anlamı daha uygun hale getiren veya veznin gereği olan 

kelimeler ve ekler köşeli ayraç içinde verilmiştir. 

2. Arapça 1,5 hece değerindeki kelimeler divanda bazı yerlerde vezin gereği iki heceli 

okunmuştur. Hayf-hayıf, nutk-nutuk, dehr-dehir vb. 

3. Uzun ünlüyle yazılan bazı kelimeler, vezin gereği kısa ünlüyle okunmuştur. Dünyâ-

dünye, mânend-menend vb. 

4. Nüshalarda vezin gereği bazı kelimeler eksik heceyle yazılmıştır. Perîşân-perşân, 

âhiret-ahret gibi. Vezin bozulmasına yol açmamak için bu kelimeler ikinci şekilde okunmuştur. 
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(1b) DÌVÁN-I TÜRÁBÌ DEDE POST-NİŞÌN-İ DERGEH-İ ÒÜNKÁR-I ÓÁCI BEKTÁŞ-I 

VELÌ KADDESE SIRREHU 

 

 

MÜNÁCÁT 

 

 

BİSMİ’LLÁHİ’R-RAÓMÁNİ’R-RAÓÌM 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 İlÀhì èabd-i èÀciz rÿ-siyÀhım 

 Nidem ÀyÀ ki ferdÀ çoú günÀhım 

 

2 Baña müstaàlib olmuşdur óacÀlet 

 Bilürsüñ óÀl ü aóvÀlim ne óÀcet 

 

3 Tehì-destim rehiñde şerm-sÀrım 

 Zebÿn itdi beni èiãyÀn bÀrım 

 

4 Saña lÀyıú èamel kim bende yoúdur 

 VelÀkin raómetiñ deryÀsı çoúdur 

 

5 Ümìdim hem penÀhım ey şehinşÀh 

Budur "lÀ taúnaùÿ min raómetu’llÀh"1 

 

6 Óaúìrim yÀ áanì ez mÿr-ı kemter 

 Beni rüsvÀy úılma rÿz-ı maóşer 

 

7 Eger èadliñ beni úılsa muèaõõeb2 

 Nola óÀlim benim ol demde yÀ Rabb 

 

8 Úuãÿrum bì nihÀyet baór-ı èummÀn 

 Raóìm ismiñle èafv it eyle iósÀn 

 

9 Bu nefsiñ dÀmına düşdüm esìrim 

 Ki senden özge yoúdur dest-gìrim 

 

10 èİnÀyet meróamet kÀn-ı keremsiñ 

 Úamu üftÀdeler derdine emsiñ  

                                                           
 -İ 
 İ, 1b. 
1
 "Allah'ın rahmetinden umudunuzu kesmeyin." Zümer 39/53. 

2 beni: baña İ 



 35 

 

(2a) 11 Daòi güm-geşte úıldım kendi kendim 

 Mürüvvet vaútidir şÀhım efendim 

 

12 Bu gün hÀmÿn-ı óayret içre şaşdım 

 Seri heft ejder-i nefse ãataşdım 

 

13 RehÀ úıl ben øaèìf ü nÀ-tüvÀnı3 

 Meşaúúat Àteşi sÿz itdi cÀnı 

 

14 Füzÿn olmaúda teşvìşim be-àÀyet 

 Gelince yÀdıma rÿz-ı úıyÀmet 

 

15 Úafesden rÿó-ı revÀn uòrÀya èÀşıú 

 Úanı bir armaàanıñ Óaúúa lÀyıú 

 

16 Niçün geldiñ cihÀn mülkine söyle 

 Bilürsüñ ser-güõeştiñ şeróin eyle 

 

17 İóÀùa eylemiş deryÀ-yı àaflet4 

 Nedir bu bì-beúÀ şÀdì meserret 

 

18 Ecel peyki getürmekde peyÀmı 

 Göñül ÀmÀde ol nÿş it o cÀmı 

 

19 Óuøÿra vardıàıñda úara yüzle 

 Nola óÀliñ seniñ encÀmı gözle 

 

20 Baàışla cürm ü taúãìrim İlÀhì5 

 HidÀyet eyle sen minhÀc-ı rÀhı 

 

21 Meded tevfìúiñi yÀr it delìl it 

 Bu zişt-òÿy-ı aèmÀlim cemìl it6 

 

22 Beni nÀ-bÿd iken var eylediñ sen 

 Tecessüs eyleseñ bilmem kimim ben 

 

23 Úadìm ü ÒÀlıú-ı arø u semÀsıñ 

 Kerìm ü lÀ-naôìr ü ibtidÀsıñ 

                                                           
3
 ü: -M 

4 eylemiş: itmiş seni İ 
5 ü: -M 
6 zişt: ziştì İ 
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24 Seniñ emriñdedir gerdiş-i devrÀn 

 ÚarÀr itmez döner èaşúıñla her Àn 

 

25 Bu mihr ü mÀh u encüm kevn ü èÀlem7 

 İdübdür emriñe münúÀd-ı muókem 

 

26 MuèallÀ-yı sipihr ü nüh felekler8 

 Yedi ùamu sekiz cennet melekler 

 

27 Görünen şeş-cihetden cümle eşyÀ 

 Ôuhÿrı varlıàıñdandır müheyyÀ 

 

(2b) 28 èAúıllar óikmetiñden mÀt olubdur 

 Anıñçün birligiñ iåbÀt olubdur 

 

29 Óabìbiñ óürmetiyçün Óayyu Úayyÿm 

 Beni bì-çÀreyi sen itme maórÿm9 

 

30 Yanub óasret odında zÀr [u] giryÀn 

 Sirişk-i òÿnı rìz itdim firÀvÀn10 

 

31 Ki senden özge kim var óÀlimi ben 

 Kime èarø eyleyem aóvÀlimi ben 

 

32 Giceler ãubóa dek feryÀd [u] Àhım11 

 ÔalÀm eyler sipihri gerçi şÀhım12 

 

33 ViãÀliñ òºÀhı var dilde nihÀyet 

 CemÀliñ iştiyÀúımdır be-àÀyet 

 

34 Óüzün-kÀr olmuşum yÀ Rabb İlÀhì 

 Teraóóum eyle it bir nìm-nigÀhı 

 

35 Beni óayret diyÀrında bıraúma13 

 Yeter şol Àteş-i hicrÀna yaúma 

 

                                                           
7 (mihr) ü: -İ / u: -İ 
8 ü: -İ 
9 beni: ben ü M 
10 òÿnı: òÿn M 
11 ãubóa dek: ãubódek İ 
12 sipihri: sipihr M 
13 diyÀrında: diyÀrından M 
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36 ÒudÀyÀ cennetiñe dÀòil eyle 

 CemÀliñ rüéyetine nÀéil eyle14 

 

37 Ayırma yÀ İlÀhì vuãlatıñdan 

 Diler dÀéim TürÀbì şefúatiñden 

 

38 SeòÀ vü bÀb-ı cÿduñ cÀy-gÀhım 

 Õünÿbum yarlıàa sensiñ penÀhım 

 

  

İBTİDÁ -YI áAZELİYYÁT FÌ ÓARFİ’L-ELİF 
 

1 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 RÀh-ı èaşúa bÀ-i bismi’llah ile úıl ibtidÀ 

 İsm-i Óaúúdan fetó olur her kÀr-ı müşkil dÀéimÀ 

 

2 NÀm-ı er-RaómÀnı dil levóinde taórìr eyle gel 

 Luùf ider şol bÀb-ı èaşúı er-Raóìm eyler güşÀ 

 

3 æÀniyen óamd eyle iósÀn itdigi nièmetlere 

 Zì-keremdir bizlere baòş eylemişdir òïş èaùÀ 

 

4 Pür-úuãÿrum cürmile Àlÿdeyim PerverdigÀr 

 Sen mürüvvet eyle yÀ Rabb bì-şümÀr itdim òaùÀ 

 

(3a) 5 Raómetiñ erzÀnì úıl bu èabd-i èÀãi èÀcize15 

 Rÿ-siyÀhım yÀ İlÀhi derdime eyle devÀ 

 

6 Zìr-i pÀlarda bu gün bir mÿr-veş üftÀdeyim 

 Dest-gìrim yoú durur bildim ki senden mÀèadÀ 
 

 

 

7 DÀne teg ãan düşmüşüm dest-i felekden òÀke ben 

 VÀlih ü óayretdeyim feyøiñ irişdir reh-nümÀ16 

 

8 èAşúıñı hem-rÀh idüb mihriñle gÿyÀ it beni 

                                                           
14 nÀéil: dÀòil M 
 HÀzÀ DìvÀn-ı TürÀbì Óurÿf-ı ÚÀfiye-i Elif İ 

 İ, 2b. 

15 erzÀnì: erzÀn M 
16 ü: -İ 
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 Eyle bu dehirde nuùúum ôÀhir ü bÀùın sezÀ17 

 

9 Bu TürÀbì èÀşıúıñ dìdÀrıñı Àrzÿ úılar18 

 SÀéilim òÀk-i deriñe olmuşum şÀhım gedÀ19 

 

2 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 ÓÀãılı varım hevÀ-yı cehlile itdim hebÀ 

 RÀhına èaşúıñ delìl it ey Kerìm ü ey ÒudÀ 

 

2 Maàfiret Àbıñla yu èiãyÀnımı kÀn-ı kerem 

 Şerm-sÀr itme beni Àòir nefes rÿz-ı cezÀ 

 

3 PÀ-bürehne èarãa-i maóşerde ismiñ óaúúıçün 

 İtme rüsvÀ yÀ áafÿr u Õü’l-celÀl-i kibriyÀ20 

 

4 NÀme-i aèmÀlimi òayra mübeddel eyle sen 

 YÀ İlÀhì óürmet-i óaúú-ı Muóammed MuãùafÀ 

 

5 Dìde-i giryÀn ile maúãÿduma óasret úoma 

 ÒÀk-sÀrım bu niyÀzımdır benim der-dü-serÀ21 

 

6 Şemè-i iúbÀlim fürÿzÀn eyle ôulmet içreyim 

 DÀmen-i raómıñdan itmem destimi aãlÀ rehÀ22 

 

7 El-àıyÀå ey pÀdişÀhım meróamet şÀnıñdadır 

 Bu TürÀbì èÀşıúı itme cemÀliñden cüdÀ 

 

3 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èAşúa úul oldum gerekmez devlet-i dünyÀ baña 

 Sensiz ey rÿó-ı revÀn zindÀn olur hercÀ baña 

                                                           
17 dehir: dehrì İ / ôÀhir ü: ôÀhiri İ 
18 Àrzÿ: èarøÿ İ 
19 deriñe: deriñde İ 

 İ, 3a. 

20 u: -M 
21 der-dü-serÀ: ez-dü-serÀ İ 
22 raómıñdan: raómetde İ 

 İ, 3a. 
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2 Cism ü cÀnım dìnim ìmÀnım hemÀn sensiñ benim 

 Yetişür èaşúıñ cezÀ olunca bu sevdÀ baña23 

 

3 TÀ elestiñ cÀmını nÿş eyledim mestÀneyim 

 Sÿd úılmaz sÀúiyÀ şol bÀde-i òamrÀ baña 

  

(3b) 4 Vech-i dìdÀrıñdan özge yoú durur maúãÿdımız 

 DÀéimÀ vechiñ olubdur Kaèbe-i èulyÀ baña 

 

5 Lebleriñ remz itdi Óıøra keşf idüb Àb-ı óayÀt 

 Heft òaùùından èayÀndır "èalleme’l-esmÀ"24 baña25 

 

6 Pertev-i mihriñ bu göñlüm levóine naúş eyledim 

 Leõõet-i şevúiñ olubdur Cennetü’l-MeévÀ baña 

 

7 Úande baúsam rÿy-ı envÀrıñ dilim rÿşen úılar 

 ÁfitÀb-ı ùalèatıñdır gülşen-i raènÀ baña 

 

8 İstemem dehriñ bisÀùın salùanat faúrım yeter 

 Virmesün èÀlemde devrÀn mesned-i èulyÀ baña 

 

9 Ey TürÀbì dilberiñ mÀhiyyet ü esrÀrını26 

 İtseler biñ pÀre hem mümkin degil ifşÀ baña 

 

4 

 

 Mefèÿlü fÀèilÀtü mefÀèìlü fÀèilün 

 

1 YÀ Rabb úıl hidÀyetiñ her demde pìşvÀ27 

 RÀhım urub ôulm eyledi bu nefs-i ejdehÀ 

2 Òavfım budur ferdÀ nidem vardıúda ben Àh 

 Hep nÀ-sezÀ èamellerim eyler cezÀ baña 

 

3 èAvniñ muèìn it rÀh-ı müstaúìmiñe meded 

 Bìhÿdeyim şÀyeste yoú kÀrım saña revÀ 

 

4 ÓÀlim òayÀl itdikce baàrım òÿn olur benim 

                                                           
23 cezÀ olunca: olunca cüzéì İ 
24

 "İsimleri öğretti." Bakara 2/31. 
25 èayÀndır: beyÀndır İ 
26 mÀhiyyet ü: mÀhiyyeti İ 

 İ, 3b. 

27
 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
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 GirdÀb-ı àamdan çıúmaàa hìç yoúdur intihÀ 

 

5 Ôulmet bıçaàından çıúar envÀr tÀbına 

 Her rÿz-ı şeb feryÀdla göñlümde bu duèÀ28 

 

6 Teşvìş-i àam bÀrın çeküb dehriñ ki nÀçÀr29 

 Bir luùfına biñ úahr ider bu çarò-ı bì-vefÀ 

 

7 Derd-i diliñ dilde nihÀn olsun TürÀbì 

 Yoúdur óÀlimi ifşÀ idem bu derde ÀşnÀ30 

 

5 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 İlÀhì óikmetiñ her õerrede ãavt u ãadÀ ibtidÀ 

 İdübsüñ úudretiñden òÀk ü nÀr u mÀ hevÀ peydÀ31 

 

2 Dü òarfin emrine maôhar düşürdüñ cümle eşyÀyı 

 Anıñçün ehline maèlÿm olur óaùù istivÀ peydÀ 

 

(4a) 3 Zehì emr eylediñ varıñdan oldı cümlesi mevcÿd 

 Ne òïş tertìb ile ferş eylemişsiñ cÀ-be-cÀ peydÀ 

 

4 MüheyyÀ èarş u kürsi hem daòi levó u úalem bünyÀd32 

 KemÀlinden ôuhÿr-ı şeş-cihÀt [u] heft semÀ peydÀ33 

 

5 Saña yoú ibtidÀ vü intihÀ bÀúìsiñ ey vÀóid 

 Ki nÿruñdan yaratdıñ ol óabìbi ibtidÀ peydÀ 

 

6 ØiyÀé-ı pertev-i nÿrı cihÀn òalúına düşdükde 

 Didiler ùoàdı bir òÿrşìd-i raòşÀn muútedÀ peydÀ34 

 

7 Münevver ùalèatı ser-tÀc-ı èÀlem óaúú Resÿlu'llÀh 

 TürÀbì ol şefÀèat maèdeni bir enbiyÀ peydÀ 

    

                                                           
28 feryÀdla göñlümde: göñlümde feryÀdla İ 
29 àam: àam u M /Bu mısra vezne uymamaktadır. 
30 yoúdur: yoú İ 

 İ, 3b. 

31 ü: -İ / nÀr: bÀd M / u: -İ 
32 (èarş) u: -İ 
33 cihÀt: cihet İ / heft semÀ: heft u semÀ M 
34 raòşÀn: dıraòşÀn M 
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Velehu 

 

6 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey nebì-i muóterem úılmaú şefÀèat şÀn saña 

 Cümle eşyÀ nüh felekler emr-ber-i fermÀn saña 

 

2 Ey şefìèü'l-müõnibìn ey raómeten lil èÀlemìn35 

 ŞÀnıña "levlÀke levlÀk"36 oúudı SübóÀn saña 

 

3 EnbiyÀlar serveri iki cihÀnıñ úuùbısıñ 

 İderiz cÀndan şehÀdet dÀéimÀ eléÀn saña 

 

4 Cevher-i õÀtıñ müberrÀ mÀsivÀdan tÀ ezel 

 Sırr-ı esrÀr-ı ÒudÀ muècizle bir seyrÀn saña 

 

5 Gelmeseydiñ olmaz idi devr-i eflÀk-i cihÀn 

 èÁşıúıñdır èaşúile cevlÀn ider devrÀn saña 

 

6 Mihr ü meh rÿşen seniñ nÿruñdan oldı ÀşikÀr 

 Sìret ü õÀtıñda elbet cümlesi òayrÀn saña37 

 

7 ÒÀdimiñ Cibrìl Emìndir vaóy nüzÿlünden seniñ38 

 CÀnib-i Óaúúdan getürdi Àyet-i FurúÀn saña 

 

8 Menzil ü èÀlì merÀtib isteyen rÀhıñ ùutar39 

 Rütbe-i èuúbÀ bulur her kim ki rÿ-gerdÀn saña40 

9 Bu TürÀbì pür-günÀha sen şefìè ol yÀ Resÿl 

 Murà-ı dil şemè-i ruòuñ pervÀnesi sÿzÀn saña 

 

7 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

                                                           
 M 

 İ, 4a. 

35 ey: vey: İ 
36

 Sen olmasaydın. 
37 ü: -İ 
38 Emìn: -M / -dir: -İ 
39 ü: -İ 
40 Rütbe-i: Ziynet-i M 

 İ, 4a. 
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1 Sırr-ı Óaúú esrÀrı sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 EnbiyÀ serdÀrı sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ 

  

(4b) 2 Nÿr-ı zÀtıñ óürmetiyçün òalú olub kevn ü mekÀn41 

 Her vücÿduñ varı sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

3 èİlm-i òÿrşìdiñ şuèÀèı èÀlemi úılmış muóÀù42 

 Dilleriñ envÀrı sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

4 Muèciziñ baórında ser-gerdÀn olur sÀéir nebì43 

 Cümleniñ òünkÀrı sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

5 Menbaè-ı künh-i óaúìúat sende derc olmuş úamu 

 Maèrifet gül-zÀrı sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

6 Úıl şefÀèat rÀh-rev-i şerèiñde úÀéim mücrime 

 ÒÀliãiñ iúrÀrı sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ  

 

7 Şeş-cihet mevcÿdına bÀèiå ki zÀtıñdır şehÀ 

 Gerd iden devvÀrı sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

8 İştiyÀú u şevúle rÿz u leyÀl-i maènevì44 

 èÁşıúıñ dìdÀrı sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

9 ÒÀºb-ı àaflet içre úalmışdır TürÀbì rÿ-siyÀh 

 Eyleyen bìdÀrì sensiñ yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 
 

 

 

 

 

8 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey velÀyet maèdeni cÿd u kerem kÀn-ı seòÀ45 

 Ey erenler ser-firÀzı yÀr-ı àÀr-ı MuãùafÀ 

                                                           
41 ü: -İ 
42 èİlm-i: èİlm ü M / muóÀù: ióÀù İ 
43 Muèciziñ: Muècizi İ 
44 rÿz u: rÿzì İ 

 İ, 4b. 

45 u: -İ 
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2 Sendedir èilm-i ledün esrÀrı derc olmuş úamu 

 ŞÀnına lÀyıú buyurdı Óaúú TeèÀlÀ "hel etÀ"46 

 

3 Maôhar-ı nÿr-ı beşerden ãÿretÀ itdiñ ôuhÿr 

 Nÿr-ı aúdemsiñ óaúìúat içre şÀhım muùlaúÀ 

 

4 Şìr-i MevlÀ óavø-ı kevåer ãÀóibi hem Õü'l-fiúÀr 

 Ser-imÀm-ı "lÀ-fetÀ"47sıñ yÀ èAliyyü'l-MurtaøÀ 

 

5 Rÿz-ı maóşer rÀhına bel baàlayan buldı necÀt 

 Her dü èÀlem ol kesiñdir maènì-i õevú u ãafÀ 

 

6 Nìm-nigÀh ile naôar úılsañ teraóóum eyleyüb 

 Kesb ider èÀlì-merÀtib şÀh olur elbet gedÀ48 

 

7 Kim ki dil virdi òulÿã u bì-riyÀ şol mühriñe49 

 NÀr-ı dÿzaòdan bulubdur ol kişi muùlaú rehÀ50 

 

8 Çeşm-i pür-nem sÿz-ı dil baàrı yanıú èÀşıúlara 

 Meróamet şÀnıñdadır hem derdine sensiñ devÀ 

  

(5a) 9 Úalmışım hÀmÿn-ı óayret içre giryÀn u õelìl51 

 İbtihÀlim raómıñı erzÀnì úıl şÀhım baña52 

 

10 Bendelikde rÿ-siyÀhım óÀlimi maèõÿr ùut 

 Senden özge yÀ kime yalvarayım ben mübtelÀ 

  
 

11 Zaóm-ı sÿz ile TürÀbì zÀr ider leyl ü nehÀr53 

 Bì-nihÀyet bÀr-ı èiãyÀnım nümÀ óÀlim saña 

 

9 

 

FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

                                                           
46

 "Hakikatta geldi." İnsan 76/1. 
47

 Yiğit er yoktur. 
48 èÀlì-merÀtib: rifèat merÀtib İ 
49 òulÿã u: òulÿs-ı İ 
50 NÀr-ı dÿzaòdan bulubdur ol kişi muùlaú rehÀ: Áteş-i nÀr-ı cehennemdendir ol merdüm rehÀ İ 
51 u: -İ 
52 erzÀnì: erzÀn M 
53 ü: -İ 

 İ, 5a. 
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1 Neyleyem kim ben beni sensiz gerekmez ben baña 

 ÇÀk idüb refè eyleyem perde óicÀbdır ten baña 

 

2 Ey şeh-i èÀlì-cenÀbım èömrümüñ sermÀyesi 

 Òÿb-cemÀl-i ÀfitÀbım yek naôar úıl sen baña 

 

3 Rişte-i èaşúıñ ùınÀbın boynuma bend eyledim 

 Ursalar kÀr eylemezdi silsile Àhen baña 

 

4 Olmuşum sÀlÀr-ı àam bu kişver-i hicriñde yÀr 

 Ôulmet-i zülfüñ ãalubdur sÀye-i efken baña 

 

5 Seyr-i gülşen istemem olsa daòi bÀà-ı cinÀn 

 ÒÀk-i kÿyuñ yaãlanub òÀk olmaàım aósen baña 

 

6 Şevú-ı sevdÀ-yı òayÀliñ olsa hem-rÀhım eger 

 Ravøa-i RıêvÀn olurdı gÿşe-i külòan baña 

 

7 NÀr-ı hicrÀnıñ firÀúından TürÀbì òaste-dil 

 Vaãl-ı dermÀnıñ irişdir ölmeden erken baña 

 

10 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 MeróabÀ ey server-i òÿbÀn efendim meróabÀ 

Òÿb cemÀli kÀküli perşÀn efendim meróabÀ 

 

2 ÚÀmetiñ serv-i òırÀmì gözleriñ Àhÿ miåÀl 

 CÀnımıñ cÀnÀnesi sulùÀn efendim meróabÀ 

 

3 Úande sen teg bir gül-i raènÀ mı var èÀlemde kim 

 Dil olubdur vechine òayrÀn efendim meróabÀ 

 

4 Òïş leùÀfetli revişiñ úÀmetiñ bÀlÀ bülend 

 RÀhıña èÀşıúlarıñ úurbÀn efendim meróabÀ 

 

5 Ruòlarıñ bir àonca gül-ter mi seniñ ey dil-rubÀ 

 Yoòsa laèl-i lebleriñ mercÀn efendim meróabÀ 

  

(5b) 6 Sensiz ey rÿó-ı revÀn bir laóôa ÀrÀm itmezem 

                                                           

 İ, 5a. 
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 Yoú úarÀrım görmesem her Àn efendim meróabÀ54 

 

7 Vaãlıña irgür TürÀbì èÀşıú-ı üftÀdeyi 

 Úıl meded bu derdime dermÀn efendim meróabÀ 

 

11 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Göñül bir nÀzenìn óoúúa-dehÀn ister mi ister yÀ55 

 Ruò-ı gül àonca-veş serv-i revÀn ister mi ister yÀ56 

 

2 MelÀóatda saña mÀnend var mı devr-i èÀlemde 

 Gerek şÀyeste medóiñde zebÀn ister mi ister yÀ 

 

3 ÚarÀr itmez hemÀn pervÀz ider murà-ı dilim şimdi 

 Ser-i kÿyuñda bir òïş ÀşiyÀn ister mi ister yÀ 

 

4 Nühüfte úalmasun óüsnüñ kitÀbı heft óaùùından 

 Velì ebyÀtla şeró-i beyÀn ister mi ister yÀ 

 

5 Degil eshel viãÀliñ neşéesin dilde nümÀ úılmaú 

 Rehinde mÀl ü mülk ü sarf-ı cÀn ister mi ister yÀ57 

 

6 Seni sevmek nümÿnı terk-i terk olmaúdır èÀlemde 

 NihÀyet ehl-i èaşúa bir nişÀn ister mi ister yÀ 

 

7 TürÀbì rüéyet-i dìdÀr-ı yÀr ister ise zÀhid 

 Diler ferdÀda ol bÀà-ı cinÀn ister mi ister yÀ 

 
 

 

12 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gÿşe-i vaódet göñül rÀh-ı selÀmetdir saña 

 Neyleyem şol cìfe-i dünyÀ nedÀmetdir saña 

                                                           
54 her Àn: bir Àn İ 

 İ, 5b. 

55 dehÀn: dehen M 
56 Ruò-ı gül àonca-veş: Gül ruòı àonca-veş İ 
57 mÀl ü mülk ü: mÀlı mülki İ 

 İ, 5b. 
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2 Deyr-i dehriñ derd-i pür-teşvìşini elden bıraú 

 Bir bölük endìşeyi terk it ne óÀcetdir saña 

 

3 FÀrià ol èÀlemden ancaú Óaúú rıøÀsın úıl ùaleb 

 Pendimi gÿş eyle dil maóø-ı ãadÀúatdir saña 

 

4 Cümleden úaùè-ı taèalluú eyleyüb ÀzÀde ol 

 Ùut úanÀèatda tevekkül bir hidÀyetdir saña 

 

5 Óubb-ı dünyÀ õerre-veş olsa derÿnuñda eger 

 Ber-murÀd olmaú muóÀl Àòir felÀketdir saña 

 

6 Olma àÀfil õerrece Óaúúdan yüri bì-çÀresiñ58 

 Úul iseñ úulluúda depren bir iùÀèatdir saña 

  

(6a) 7 ÒºÀb-ı àaflet içre bì-òÿd eylemiş devrÀn seni 

 LÀéubÀlì yatma bunda bu ne rÀóatdır saña 

 

8 Cehd idüb nefsiñ hevÀsından berì it sen seni 

 "Men èaref"59 sırrına ir kim bu nihÀyetdir saña 

 

9 Maèrifet baórında àarú olduñ TürÀbì Neyleyem 

 Óaúú óuøÿrında dìvÀnda vÀh óacÀletdir saña 

 

13 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Úaùre eşkim dökme ey göz dil èitÀb eyler saña 

 ÒÀk-i pÀy-i yÀre dök kim dürr-i nÀb eyler saña 

 

2 äaúla ey cÀnım derÿnuñda demÀdem òÿn-veş 

 ÒÀme-i çeşmim nola bir gün óesÀb eyler saña 

3 Cigerim tennÿr-ı èaşúa çizginür leyl ü nehÀr60 

 DilberÀ göñlümi gör kim bir kebÀb eyler saña61 

 

4 VÀèiôe ãordum cemÀli sevmesi òïş mı didim 

 Menè-i vaãfıñ söyleyüb şÀfì cevÀb eyler saña 

                                                           
58 õerrece: õerre-veş İ 
59

 "kim ki bildi" 

 İ, 6a. 

60 ü: -İ 
61 bir: pür M 
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5 Açdı gün yüzden niúÀbıñ çıúdı cevlÀn itmege  

 Sevdigim görse taèaccüb ÀfitÀb eyler saña 

 

6 Tìr-i müjgÀnıñ kemÀn-ebrÿda óÀøırlandıàı 

 Vehm oldur cÀn evin şimdi òarÀb eyler saña 

 

7 Ey TürÀbì úıl taóammül cevrine yÀriñ müdÀm 

 Vaãlını inèÀm ider de bir åevÀb eyler saña 

 

14 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 VÀèiôÀ gel bir òaber vir sen bu ferdÀdan baña 

 ÓÀl-i aóvÀl-i cihÀndan söyle èuúbÀdan baña 

 

2 Devr ider bir Àn úarÀrı yoú bu mìnÀ-yı kebÿd 

 Bu ne sırrdır söyle bu çarò-ı muèallÀdan baña 

 

3 EvliyÀ vü enbiyÀ gitdi bu yerden úandedir62 

 Kim bilürse eylesün ifşÀ bu ãaórÀdan baña 

 

4 Bilmezem kimdir giden yÀ kim gelen seyrÀn budur 

 Dem-be-dem óayret gelübdür Àh bu maènÀdan baña 

 

5 Sevdigim vÀèiô efendi sırr-ı maènÀsın buyur63 

 Si vü dü mÀhiyetin Ádemle ÓavvÀdan baña 

  

(6b) 6 Gÿşuma maófì nümÀ úıl sırrını bildiñ ise 

 Teşneyim bir ãu irişdir sen bu deryÀdan baña 

 

7 Yoòsa sen de ben tegi bì-çÀresiñ bir bì-òaber 

 Ey TürÀbì çek eliñ gel sen bu daèvÀdan baña 

Velehu 

 

15 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

                                                           

 İ, 6a. 

62 EvliyÀ vü enbiyÀ: EnbiyÀ vü evliyÀ İ 
63 buyur: budur M 

 İ, 6b. 
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1 Ùutmayız dÀmen-i dünyÀyı ki olduú fuúarÀ  

 Bizi başdan çıúarur Àlile elbet bu hevÀ 

 

2 Dest-i ãabra yapışub kÿh-ı rıøÀya gidelim 

 Görelim óÀlimizi bir nola anda ÀyÀ64 

 

3 CÀy-ı tenhÀda ferÀàat evini bekleyelim 

 Úo disünler bize bu òalú-ı cihÀn hep budalÀ 

 

4 Girelim dÀéire-i èaşúa çıúub dünyÀdan 

 Bu ne bir pìç telÀşe ne tükenmez àavàÀ65 

 

5 Seri ÀzÀde úılub mest ü òÀmÿş olalım66 

 Hele terk eyleyelim õikrimiz olsun MevlÀ 

 

6 Nice sulùÀnları bu çarò ayaàa ãalmış 

 Dìgere baòş ide her dürlü vefÀsın zìrÀ 

 

7 äoralım çaròa TürÀbì nice oldı anlar 

 Diyelim úande götürdüñ úanı ãuàrÀ kübrÀ 

 

16 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Hicr-i yÀri çekmege mÿnis bu gün àamdır baña 

 BÀr-ı derdim ter úılan bu dìde-i nemdir baña 

 

2 Beslerim óasret nihÀliñ eşkle sìrÀb idüb 

 Áh u nÀlem tÀ ezel hem-rÀh-ı aúdemdir baña67 

 
 

3 ÒÀme-i úudret çekende baòtımıñ erúÀmını 

 Bir siyeh óaùùile çekmiş şöyle muókemdir baña 

 

4 Ol sebebden sÀye-i raómıñ felek dÿr eylemiş 

 Úısmetim rÿz-ı ezel èÀlemde mÀtemdir baña 

 

5 Başıma seng-i melÀmet her ùarafdan yaàdırub 

                                                           
64 Görelim óÀlimizi bir nola anda ÀyÀ: Görelim óÀlimizi bir nola andan nedir ÀyÀ İ 
65 Bu ne bir pìç telÀşe: Çi girih pìç ü telÀşe İ 
66 Seri: ser İ / ü: -İ 

 İ, 6b. 

67 u: -İ 



 49 

 Luùf-ı inèÀmı bu çaròıñ böyle ekremdir baña 

 

6 Çoúlarıñ zaómın feraó-nÀk itdi devrÀn-ı ùabìb 

 Virdigi dil-rìşime pür-zehr merhemdir baña68 

  

(7a) 7 ZÀr u giryÀnım TürÀbì giceler tÀ ãubóa dek69 

 Áh u feryÀdım şeb-i hicrÀnda hem-demdir baña70 

 

17 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Dil ruòuñ devrinde zülfüñ virmedi meydÀn aña 

 Reşk ider bÿs itmesün ruòãat mı var bir Àn aña 

 

2 KÀfir olmuş gence mÀlik müémine virmez zekÀt 

 Bu ne óikmet bilmezem ki èaúlımız òayrÀn aña 

 

3 SÀye-i vechiñde àamzeñ iltifÀt itmez bize 

 Urma kim úan itmesün nÀ-óaú yere peykÀn aña 

 

4 ÁfitÀb-ı óüsnüñe nev-meh midir şol úaşlarıñ71 

 Kesb ider ay nÿr-ı günden fer virir sulùÀn aña 

 

5 Kaèbe-i óüsnüñ ùavÀf eyler göñül óuccÀcımız 

 Secde úılmaú vÀcib uş her vechile insÀn aña72 

 

6 Laèline nisbet cihÀnda laèl kim nÀ-yÀb olur 

 Öyle bir yÀúÿt-ı rummÀn eylemiş devrÀn aña 

 
 

7 Çeşm-i òÿn-òºÀr-ı nigÀhıñ bu TürÀbì èÀşıúı 

 Derde ãalmışdır yetişdir úıl kerem dermÀn aña 
 

18 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

                                                           
68 pür: bir İ 
69 ãubóa dek: ãubódek İ 
70 Àh u feryÀdım: nÀle feryÀdım İ 

 İ, 7a. 

71 nev-meh: meh-i nev İ 
72 uş: -İ 

 İ, 7a. 
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1 Bÿy-ı zülfüñ dilberÀ òïş misk-i èanberdir baña73 

 Leõõet-i laèl-i lebiñ maènìde kevåerdir baña 

 

2 Neyleyem úand-i nebÀtı nezd-i güftÀrında kim  

 äoóbeti yÀriñ bu dem úand-i mükerrerdir baña74 

 

3 Seyr-i servi istemem úaddiñ yanında sevdigim 

 Şol dehÀnıñ sözleri nÀ-yÀb gevherdir baña 

 

4 Rişte-i göñlüm ùolaşmış kÀkülüñ úullÀbına 

 Boynuma bend eyledim zincìr-i ekberdir baña 

 

5 Dil diler itmez óazer cellÀd-ı àamzeñden naãìb 

 Bilmiyor virmez amÀn bir tìà-ı òançerdir baña 

 

6 ZÀhidiñ óÿri vü cennetdir murÀdı şübhesiz 

 Óÿr u àılmÀn-ı behişt dìdÀr-ı dilberdir baña75 

 

7 Müémine elbet gerek óaúú üzre farø olmuş ãalÀt 

 Meh-cebìnim úaşlarıñ miórÀb u minberdir baña 

  

(7b) 8 Vaãl-ı yÀriñ mÀnièi kimdir TürÀbì bilmişim 

 ÙÀliè-i naòsım bu yüzden şimdi siperdir baña76 

 

19 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey göñül terk-i cihÀn it diyeler dervìş saña 

 Dünye bir bÀr-ı girÀndır virmeye teşvìş saña 

 

2 Cevrine degmez ãafÀsı bì-vefÀdır şöyle bil77 

 Gösterür girdikde her vechile çoú endìş saña 
 

3 Çıú bu òalúıñ keåretinden gel seri ÀzÀde úıl 

 İtmesün renci füzÿn èÀlemde bir gerdìş saña 

 

                                                           
73 misk: müşk: İ 
74 äoóbeti yÀriñ bu dem úand-i mükerrerdir baña: äoóbet-i yÀr-i şìrìn-sükker mükerrerdir baña İ 
75 Óÿr u àılmÀn-ı behişt: Óÿr àılmÀn u behişt M 
76 bu yüzden: yüzünden M 

 İ, 7b. 

77 bì-vefÀdır: bì-vefÀyı İ 
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4 ÙÀlib olma bì-nihÀyet úÀl ü úìlden çek eliñ78 

 RÀh-ı Óaúúa bende ol ÀsÀn ola her iş saña 

 

5 äÿretÀ zìbÀ-nümÀ bÀùında bir zişt-i èacÿz 

 Zehrile dendÀnı pür urmaya zinhÀr diş saña79 

 

6 Er gibi depren ãaúın mekkÀreden eyle óaõer 

 Zaóm-ı dil úaãdı içün ÀmÀdedir bir şiş saña 

 

7 Ey TürÀbì saèy idüb dÀmen-keş ol bu dünyeden 

 Ùoymasun ùÀlibleri lÀzım degil teftìş saña 

 

20 

 

 Müfteèilün fÀèilün müfteèilün fÀèilün 

 

1 Òÿb ola yÀ bÀy ola dünyede raàbet aña 

 èÁrif-i bì-zer ise her demi miónet aña80 

 

2 Bir güzeliñ semtine varsa bir èÀşıú eger 

 Sìm ü zeri ger ola şimdi maóabbet aña81 

 

3 Pür ide dìnÀr ile kìsesini dÀéimÀ  

 Eyleye òalú-ı cihÀn òïşca ülfet aña 

 

4 Olsa bu èaãrıñ FelÀùÿnı anı kim nide 

 Kimde àurÿş çoú ise çoúcana óürmet aña82 

 

5 Gerçi úalender kişi rÿyına kimler baúar 

Cennete girse miåÀl anda meõellet aña 

 

6 Böylece fehm eyledim ãÀóib-devlet olan 

 CÀh-ı caóìm içre hem olmaya åıúlet aña 
 

7 Òalú-ı cihÀn birbirin bir pula ãatmaúdadır 

(8a)  Düşdi TürÀbì úamu saèyile èizzet aña 

 

21 

                                                           
78 u: -İ 
79 dendÀnı: dendÀn M / pür: pürdür İ / zinhÀr diş: ger diş İ 

 İ, 7b. 

80 bì-zer: bìzÀr İ 
81 ger: hest İ 
82 ise: -M 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èÁşıúım leyl ü nehÀrımda yeter bir gül baña83 

 NÀle feryÀdımda yetmez istese bülbül baña 

 

2 Bir perì sevdÀsına giydim cünÿn pìrÀhenin 

 Ben deli dìvÀneyim uş zÀhidÀ sen gül baña84 

 

3 İtmezem dìdÀr-ı yÀriñ terkini èÀlemde kim 

 èAşúıñ eùvÀrında yoúdur bu daòi bir õül baña 

 

4 ŞÀne bilmez tÀr-ı zülfünde aãılmış göñlümi 

 DÀra çıúmış kimseyi úurtarması müşkil baña 

 

5 BÀà-bÀn neôôÀre úıldı bÀàa girdi görmedi 

 Neyleyem gìsÿlarıñ teg bulmadı sünbül baña 

 

6 Gerden üzre òÀl-i hindÿ cÀnıma odlar yaúar85 

 Yek naôarda reşk idüb gör neyledi fülfül baña 

 

7 Esb-i èaşúıñ bu TürÀbì dilde merbÿù eylemiş 

 Tìz-reftÀrında ãan kim Óaydarì düldül baña 

 

22 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 TÀ elestden baòş olunmuş virdigim iúrÀr baña 

 VÀúıf-ı esrÀr degildir gerçi kim aàyÀr baña 

 
 

2 Ol erenler bezmine cÀnım sebìl itdikde ben 

 äatmaàa hem almaàa òïş itdiler bÀzÀr baña 

 
 

3 Ádemì maènì nedir bildim óaúìúat bezmini86 

 Rÿşen oldı rÀh-ı bÀùın dìde-i envÀr baña 

                                                                                                                                                                          

 İ, 8a. 

83 ü: -İ 
84 uş: ey İ 
85 üzre: -M 

 İ, 8a. 

86 bezmini: remzini İ 
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4 Sÿre-i "Sebèa'l-meåÀnì"87den rumÿzı keşf idüb 

 Luùf u inèÀm eylemişdir óaøret-i òünkÀr baña88 

 

5 Vech-i Àdemden oúudum FÀtióa "ümmü'l-kitÀb"89 

 Menbaèı meftÿó olundı si vü dü güftÀr baña 

 

6 TÀ be-ser-pÀ şeş-cihet deryÀ-yı nÿr-ı Kird-i gÀr 

 Çeşm-i dü òastem her demi neôôÀre-i dìdÀr baña 

 

7 Ey TürÀbì menzil-i bÀúì murÀd itseñ eger 

 Terk-i dünyÀ terk-i èuúbÀ úalmadı bir yÀr baña 

  

(8b)    23 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 O mehiñ àamze oúı baàrıma mızrÀú degil a 

 Tìr-i müjgÀna siper dil hele úorúaú degil a 

 

2 Nice yıllar o nigÀrıñ ki cefÀsın çekerim 

 Cevr ü bìdÀdì benim başıma pıtraú degil a90 

 

3 Áàÿşuñda ãıúma óırãile yazıúdır yÀri91 

 Bir ter-i àoncadır ol ùaşile ùopraú degil a 

 

4 Şap şap öpmekle mehiñ Àl ruòun incitdiñ 

 Òar ùabìèatla be zÀhid bu da aòlÀú degil a 

 

5 Luèbile bÿs-ı kenÀr eylemesi mümkin mi 

 Nev-nihÀl olsa da pür-fitnedir aómaú degil a 

6 Sìneme seng-i sitem ursa da Àheste urur 

 Raóm ider bendesine êarbile ùaú ùaú degil a 

 

7 Ne alur göñlümi yetmez mi TürÀbì ol şÿò92 

 èAúlımı aldı benim göñlüme orùaú degil a 

 

                                                           
87

 "Tekrarlanan yedi" Hicr 15/87. 
88 luùf u: luùfı İ 
89

 "Ana kitap" Zuhruf 43/4. 

 İ, 8a. 

90 cevr ü bìdÀdì: cevr-i bìdÀd İ 
91 Áàÿşuñda ãıúma óırãile: äıúma óırãile Ààÿşuñda İ 
92 alur: -M 
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24 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 DilberÀ èaşú içre üstÀdım dimez miydim saña 

 Şìve istiànÀya muètÀdım dimez miydim saña93 

 

2 Gülşen-i kÿyuñda zÀrım giceler elbet ider 

 Bülbüli dem-beste feryÀdım dimez miydim saña 

 

3 Meróamet úıl èÀşıú-ı bì-çÀreyim ey dil-rubÀ 

 Bir dili maózÿn nÀ-şÀdım dimez miydim saña94 

 

4 Cevre meyyÀl oldıàıñdan biñ naãìóatler virüb 

 Yalvarub gel itme evlÀdım dimez miydim saña 

 

5 Ben rehÀ bulmam cefÀ-keşlikde aãlÀ dünyede95 

 Úahrile taèmìr-i bünyÀdım dimez miydim saña 

 

6 Tìr-i Àhımla güõer-gÀhında negrÀn olmuşum 

 İşte her Àhÿya ãayyÀdım dimez miydim saña96 

 

7 Nice yıllar kÿh-ı èaşúıñda TürÀbì derd-mend 

 Sen gibi Şìrìne FerhÀdım dimez miydim saña 

 

25 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Olıcaú faãl-ı bahÀr muètedil olmaúda havÀ 

 Yürüye óükm ide eşcÀra èinÀyetle o mÀ 

(9a) 2 Besleyüb mehd-i zemìn içre úamusun bÀrÀn 

 Çıúa elvÀn-ı şükÿfe ùola her sÿ saórÀ 
 

3 Giydire òilèat-i óaêrÀ çemeniñ güllerine97 

 Gele teşrìf ide taèôìm ile şol bÀd-ı ãabÀ 

 

                                                           

 İ, 8b. 

93 şìve: şìve-i İ 
94 dili: dil-i M 
95 bulmam: olmam İ 
96 her: bir İ 

 İ, 8b. 

97 güllerine: -İ 
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4 Otura taótına óükm eyleye sulùÀn nev-rÿz 

 Ola èadlile müzeyyen şecerÀt-ı óuøarÀ 

 

5 Açıla şÀh-ı gülüñ perdesi destÿr ile 

 Çekile laèlile evrÀúına rengìn ùuàrÀ 

 

6 ŞÀd u mesrÿr ile gÿyÀ ola gerçi muràÀn98 

 Yaúasın çÀk ide ol dem gene bülbül şeydÀ 

 

7 Seyrile bÀàa TürÀbì naôar-üftÀd oldum99 

 Cümle eşyÀya tecellì ne òïş itmiş MevlÀ 

 

26 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey şehinşÀh-ı cihÀn èAbdü'l-èazìz ÒÀn-ı seòÀ 

 Bu øaèìf úullarınıñ zaómıñ bilüb úıldı devÀ 

 

2 Böyle bir luùf u kerem kÀnı felek görmüş degil 

 Nice bir ÓÀtem derinde úul olubdur muùlaúÀ 

 

3 RÀhıña oldı mübeddel firúat-ı maózÿnumuz 

 Óamdüli'llÀh sen kerìm şÀhÀneden olduk rıøÀ 

 

4 YÀ İlÀhì devletin dÀéim úılub düşmanların 

 İsm-i úahhÀrıñla úahr eyle úamusın dü serÀ 

 

5 Úuvvet-i Óaydar ÒudÀ virsün hemÀn şemşìriñe 

 KÀfir-i bed-òºÀhınıñ gerdÀnına olsun revÀ 

 

6 Eylesün el-èAlì her dem nüfÿsun Õü'l-fiúÀr 

 Óaúú bilür Óaúúa èayÀn edèiyemizdir bì-riyÀ 

 

7 èÖmr-i efzÿn eyle taót-ı şevketinde ber-úarÀr 

 Eylesün olsun muèìni ÒÀlıú-ı arø u semÀ 
 

8 PÀdişÀh-ı èÀlem-penÀhıñ sÀye-i zìrindeyiz 

 VÀcib oldı her dem ü her rÿz u şeb úılmaú duèÀ 

 

9 Her birimiz biñ zebÀn ile teşekkür eylesek 

                                                           
98 u: -İ 
99 oldum: itdim İ 
 İ nüshasında yoktur. 
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 Mümkin olmaz şükrünüñ bir dÀnesin úılmaú edÀ 

 

10 Raómıñ erzÀnì úılursuñ mücrim ü efkendeye 

 Sensiñ ol óÀõıú ùabìb yaèni deriñ dÀrü'ş-şifÀ 

  

(9b) 11 BÀb-ı cÿduñda úamu èaùşÀneler sìrÀb olur 

 CÀn bulur bir nìm-nigÀh itseñ TürÀb olmuş gedÀ 

 

27 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 VÀèiôÀ ãarf eyleme varıñ gerekmez mi saña 

 Kürsìye çıúdıúda sÿz-ı yÀriñ gerekmez mi saña 

 

2 Kimse gÿş itmez tecemmuè itdigiñ efsÀneyi 

 Úo başúa mescidlerde güftÀrıñ gerekmez mi saña 

 

3 Áh [u] nÀlÀn eyleyüb ãubóa degin bìhÿde kim 

 áonca duymaz èandelìb zÀrıñ gerekmez mi saña 

 

4 Yüz çevirme òÀrdan èÀr eyleyüb ey gül bu gün 

 Yarın èüryÀn olasıñ òÀrıñ gerekmez mi saña 

 

5 èAşúla hÀy hÿy idüb devrÀna girdiñ baş açuú 

 äÿfì ãoñra serde destÀrıñ gerekmez mi saña 

 

6 Òışmla úahr eyleyüb elden yere urduñ çi sÿd 

 Muótesib çekmege úanùÀrıñ gerekmez mi saña 

 

7 Tevbe úıldıñ türş-i meyden fÀrià olduñ bir zamÀn 

 Şimdi döndüñ zÀhid iúrÀrıñ gerekmez mi saña 

 

8 Nerde cilbendiñ ferÀmÿş eylediñ bir fikr úıl 

 Curèa-dÀnda dervìş esrÀrıñ gerekmez mi saña 

9 Cismini óıfô eyle bìmÀr olma kim vaút-i şitÀ 

 Ey TürÀbì köhne entÀriñ gerekmez mi saña 
 

28 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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1 Her biri bir óÀle düş olmuş gider èÀlem bu yÀ 

 Eksik olmaz dünyede serden gider èÀlem bu yÀ 

 

2 Bir úarÀr üzre çevirmez devrini çarò-ı felek 

 GÀhì èaksi gÀh murÀd üzre döner èÀlem bu yÀ 

 

3 Kimse bilmez görünür de úandedir sÿd u ziyÀn 

 Her kişi naúş-ı tecessüsde gezer èÀlem bu yÀ 

 

4 Var ki Ádem bunda çalmıştır melÀmet ùablını 

 Her küdÿretden berì úalmış gezer èÀlem bu yÀ 

 

5 Böyle güvÀr-ı èömri gitmişdir hebÀ bìhÿdeye100 

 Yoú yedinde ben lÀyıúa hüner èÀlem bu yÀ 

  

(10a) 6 GÀh tüvÀn-ger sìm ü zer cemèinde pÿyÀn rÿz [u] şeb 

 Şöyle bì-rÀóat gedÀlardan beter èÀlem bu yÀ 

 

7 NÀ-ümìd olmam TürÀbì vuãlat-ı dil-dÀrdan 

 Raóm ider bu ùÀlièim bir gün güler èÀlem bu yÀ 

 

 

FÌ ÒARFİ'L-BÁ  

 

29 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 YÀr baña dÿr oldıàı bu ùÀlièimdendir sebeb 

 Çarò-ı àaddÀrıñ elinden çekdigim renc-i taèab101 

 
 

2 Dil murÀdından berì oldum teàÀfül birle ben 

 NÀ-sezÀ kÀrım ôuhÿr eyler neden bilmem èaceb 
 

3 Tìşe-i úahrıyla devrÀn yıúmaú ister göñlümi 

 Kaèbeye úaãd eylemek èiãyÀn olur hey bì-edeb 

 

4 KÀma vÀãıl olmazam her nice kim saèy eylesem 

                                                           
100

 güvÀr ? 
 Óurÿfü'l-BÀ İ 

 İ, 9a. 

101 elinden: yedinden İ 
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 Bir necÀta dÀòil olmaz bu serim úılsam ùaleb 

 

5 Ôulmet ü tÀrik-i àamdan sen òalÀã it yÀ İlÀh102 

 Bilmedim tedbìr-i dÿnum yoòsa taúdìrim mi hep103 

 

6 Hicr-i yÀriñ Àteşinden cÀna yetdim Neyleyem 

 Áh u nÀlÀnımdan èÀciz oldı èÀlem rÿz [u] şeb104 

 

7 Ey TürÀbì pür olub şimdi sirişkim maòzeni  

 Bir ùaraf derd-i derÿnum şöyle olmuş leb-be-leb 

 

30 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Defè-i àam úılmaú içün ey sÀúiyÀ gel vir şarÀb 

 ÓÀãılı úayd-ı cihÀndan eylemişim ictinÀb 

 

2 BÀde-i engÿrı ùoldur cÀmı pür úıl vir baña105 

 Göñlümi mesrÿr idüb èÀlemde eyle bir åevÀb 

 

3 Mest ü medòÿş it beni bir vechile ayılmayam 

 Böyle kim bir dem degil her dem ki tÀ "yevmü'l-óisÀb"106 

 

4 Rÿz-ı maóşer şöyle lÀ-yaèúıl varam dìvÀna ben 

 İútidÀrım olmasun hìç virmege bir tek cevÀb 

 

5 Bilmeyem kimdir ãoran yÀ kim gelen yÀ kim giden 

 Ùuymayam bì-òÿdile ger itseler renc ü èitÀb107 

  

(10b) 6 Ùurmaàa pÀy üzre ùÀúat olmaya óÀlimde hìç108 

 Diyeler terk eyleye ùursun işi olmuş òarÀb 
 

7 Ey TürÀbì virseler aòbÀrımı dil-dÀrıma 

 SÀye-i raómın ãalardı üstüme ol ÀfitÀb 

 

                                                           
102 ü: -İ 
103 taúdìrim: taúãìrim M 
104 u: -M 

 İ, 9a. 

105 engÿrı: engÿr İ 
106

 Kıyamet günü. 
107 òÿdile: òÿdì ile M / ger: -M / ü: -İ 
108 hìç: hem İ 
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31 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Hìç var mı cihÀn içre göñül zÀrına aóbÀb 

 ÓÀldaş olacaú úalmadı bu dehrde nÀ-yÀb 

 

2 Şol dÀmen-i òırãa yapışub cümlesi birden 

 Úande bulunur óaúúı ùuta ehl-i dil erbÀb 

 

3 Taèôìmi bülend olmada gitdikce bu dìnÀr 

 Saèy itmeleri cümlesi cemèiyyet-i esbÀb 

 

4 Raàbet kim ider gerçi bu èÀlemde kemÀle 

 Bildim ki hele fehmile mesdÿd imiş ol bÀb 

 

5 Çek dÀmeniñi cìfe ile olma mülevveå109 

 Gel düşme TürÀbì seni àarú itmeye girdÀb 

 

32 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 O yÀriñ èaşú [u] sevdÀsı derÿnumda nihÀndır hep110 

 Bilür bilmezlenür yoòsa aña óÀlim èayÀndır hep 

 

2 VefÀ resmin unutmuş cevri muètÀd eylemiş dirler 

 Ne mümkin ben inanmam böyle olsun bu yalandır hep 

 

3 Didim cevr ü cefÀsı leõõeti efzÿn vefÀsından111 

 VelÀkin kim bilür èÀşıúlara gel sen inandır hep 

 

4 Anıñçün iltifÀtıñ görmeyüb maóøÀ kerem bildim 

 Eger bir nìm-nigÀh itse úamu èaúla ziyÀndır hep 

 
 

5 Ezelden resm ü èÀdetdir ki meh-rÿlar cefÀ eyler 

 Ki bezm-i èÀşıúÀn içre nümÀyÀn rÀyegÀndır hep 

 

                                                           

 İ, 9b. 

109 ile: ilen İ 

 İ, 9b. 

110 nihÀndır nihÀyetdir M 
111 ü -İ 
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6 Bu gün ol meh göñüller cemèine saèy itmiş èuşşÀúıñ 

 Gerekdir ki perìşÀn itmesi àayri gümÀndır hep112 

 

7 TürÀbì úalmadı derdile ùÀúat nÀ-tüvÀn oldı 

 Büküldi úÀmetim eyvÀh sebeb úaşı kemÀndır hep 

 

(11a)    33 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey perì cevriñ yeter èaşú ehline virme èaõÀb 

 NÀr-ı hicriñde bizi kül eylediñ itdiñ kebÀb 

 

2 Başıñ içün dÀm-ı zülfüñden òalÀã eyle beni113 

 YÀòÿd ÀzÀd it yÀ öldür yÀ baña vir bir cevÀb 

 

3 Gör vìrÀn olmuş sirişkim rÀhına èÀlem úamu 

 Her biri bir dÀne yapmış bì-nihÀyet ÀsiyÀb 

 

4 Şemè-i rÿyuñ çevresinde murà-ı göñlüm çizginür114 

 Şemèiñe pervÀne lÀzım yandırub úılma òarÀb 

 

5 áamze-i òÿn-òºÀrına èÀşıú bu göñlüm Neyleyem 

 Bulmamış bir sÀéiri cellÀdı itmiş intiòÀb 

 

6 Devr-i ruòsÀrında bÀd esdikce gìsÿ şöyle kim 

 Gülşen içre per açub cevlÀn ider miskìn àurÀb 

 

7 Göz görür cÀnım diler destim irişmez vaãlına 

 Ey TürÀbì vaãfa gelmez dÀà u derdim bì-óesÀb115 

 
 

34 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gülşen içre èandelìb eyler bükÀ zÀrım görüb 

 Şemèe yaúdı baàrını şol Àteş ü nÀrım görüb116 

                                                           
112 ki: kim İ 

 İ, 10a. 

113 başıñ içün: başıñçün İ 
114 göñlüm: rÿóum İ 
115 u: -İ 

 İ, 10a. 
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2 İòtiyÀrile açıldı ãanma kim sen àoncayı 

 Yaúasın çÀk itdiler hep Àh u efkÀrım görüb117 

 

3 Giceler şebnem degildir dökülen gül üstüne118 

 Aàlayub eşkin tökerler derd-i bìmÀrım görüb 

 

4 Òÿn-feşÀn itdim dü çeşmimden firÀvÀn öyle kim 

 Ebr Àbın yerlere çaldı bu esrÀrım görüb 

 

5 Nice yıllardır ki hicrin çekerim kimdir dimez119 

 Meróamet úılmaz baña şol seng-dil yÀrim görüb 

 

6 Bülbüli òÀmÿş idüb bir derde ãaldım èaşúla 

 Yandılar gÿş eyleyenler sÿz-ı güftÀrım görüb 

 

7 Ey TürÀbì çekmişim èaşúıñ kemÀnın gerçi ben 

 Eyledi taósìn felek kim úuvvet-i varım görüb120 

 

35 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Oturub àurbet evinde Àh u zÀr itsün àarìb121 

 Bì-kes olmuş kimleri èÀlemde yÀr itsün àarìb 

  

(11b) 2 áam bucaàın beklesün tenhÀ nihÀyet ãabrile 

 Cemè idüb derdin metÀèın kesb-i kÀr itsün àarìb 

 
 

3 YÀri yoú bir mÿnisi àurbet diyÀrında anıñ122 

 Hicrile baàrın yaúub her demde nÀr itsün àarìb 

4 Kimseler gelmez eger bìmÀr olursa üstüne 

 Başına ursun eliyle óüzn-vÀr itsün àarìb 

 

5 Ölse de úabrine kimler saèy ide óufr itmege 

                                                                                                                                                                          
116 ü: -İ 
117 u: -İ 
118 Giceler: Gice bir M 
119 Nice yıllardır ki hicrin çekerim kimdir dimez: Nice yıllar hicrini çekdim dimez kimdir bu kim İ 
120 kim: bu İ 

 İ, 10b. 

121 àurbet: miónet İ 
122 bir: -M 
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 Ey TürÀbì aúdemi kendi mezÀr itsün àarìb 

 

36 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 O seng-dil-i nigÀra meróamet vir sen hemÀn yÀ Rabb123 

 Baña bir iltifÀt itsün ki ben öldüm amÀn yÀ Rabb 

 

2 PerìşÀn eyledi gìsÿları teg óÀlimi ol meh 

 Leb-i laèliyle èaúlım aldı ol óoúúa-dehÀn yÀ Rabb124 

 

3 ÓayÀtım úaùèına úaãd eylemişdir àamzesi tìàı125 

 Yetişdi baàrıma maófìce urmuşdur nihÀn yÀ Rabb 

 

4 Òam oldı úÀmetim Àh çekmeden sevdÀ-yı ebrÿsın 

 Çekilmez Neyleyem bir böyle úuvvetlü kemÀn yÀ Rabb 

 

5 Øaèìfim vüsèatım yoúdur hemÀn bir tÀr-ı mÿ oldum126 

 Mürüvvet ãÀóibi gel virme sen bÀr-ı girÀn yÀ Rabb 

 

6 O yÀriñ şìve-i eùvÀrını göz gördigi demde 

 ÚarÀrım úalmadı óÀlim nihÀyetde yamÀn yÀ Rabb127 

 

7 TürÀbì neylesün Àfet nigÀha düşdi bu göñlüm 

 GiriftÀr-ı belÀyım yÀ İlÀhì her zamÀn yÀ Rabb 

 
 

 

 

37 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èÁrıøıñ gördükde dil nÀlÀn idüb olmuş firìb 

 Gerçi gül gördükde feryÀd eyler ancaú èandelìb 

 

                                                           

 İ, 10b. 

123 seng-dil-i sengìn-dil İ 
124 èaúlım: -M 
125 ÓayÀtım úaùèına úaãd: ÓayÀt-ı úaùè-ı úaãdım İ 
126 bir: -M 
127 ÚarÀrım úalmadı óÀlim nihÀyetde: ÚarÀrım refè olur óÀlim be-àÀyetle İ 

 İ, 10b. 
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2 Şemèaya pervÀne èÀşıú yanmasın eyler ùaleb 

 Gör ne leõõet almış andan bu daòi sırr-ı èacìb 

 

3 İòtiyÀrile kişi kendin yaúar mı odlara 

 Óaúú tecellì eylemiş her cÀna bir gÿnÀ naãìb128 

 

4 ZÀhidiñ miórÀba meyli èÀşıúıñ dìdÀradır 

 Kimini yÀr-ı muvÀfıú kimini itmiş raúìb 

  

(12a) 5 Eyledim Àrøÿ viãÀlin yÀra destim irmedi129 

 NÀ-murÀd oldum murÀd el virmedi úaldım àarìb 

 

6 DÀà-ı hicrÀnım nidem merhem úabÿl itmez benim130 

 Böyle bir sırr-ı derÿnum derdi vardır ey ùabìb 

 

7 Ey TürÀbì ölmegim dertden muúarrer bilmişim 

 Bir devÀ raóm eyleyüb elbette itmezse óabìb 

 

38 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Gìsÿlarına bilmişim ol şÀnedir aóbÀb 

 Bizden ilerü raàbeti iş görmede erbÀb 

 

2 Reşkim bu benim bÀd-ı ãabÀ zülfüñe degdi 

 Gör bì-edebi buncılayın olmaya nÀ-yÀb 

 

3 Gördükde ruòuñ rengini şerm eyledi àonca131 

 Ter dökdi óicÀb eyledi gül lüélüé-i òïş-Àb 

 

4 Şol laèl-i lebiñ èaksi imiş lÀlede ol reng 

 Giydirmiş aña suròla müzeyyen nice eåvÀb132 

 

5 äordum ne resen zülf kemendiñ didi ol meh 

 ÜftÀdeleriñ ãaydına dil úaydına úullÀb 

 

6 Müşgìn ãaçıñı itme perìşÀn kerem eyle 

                                                           
128 gÿnÀ: gÿne İ 
129 Àrzÿ: èarøÿ İ 
130 nidem merhem úabÿl itmez benim: benim merhem úabÿl itmez nidem İ 

 İ, 11a. 

131 eyledi àonca: itdi o àonca İ 
132 suròla: surò u İ 
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 èAúlım daàılur baór-ı dilim itmede òìzÀb 

 

7 SeòòÀre gözüñ itdi TürÀbìye füsÿnı 

 Gel itme ciger-òÿn ile bu dìdemi sìrÀb 

 

39 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ol perìniñ ruòların gül-gÿn úan itmiş şarÀb 

 Rÿyuna rengini göstermiş ne cÀn itmiş şarÀb 

 

2 Dìdesin mestÀn idüb òÿb leblerin aómerleyüb 

 Baúdıàı èÀşıúları àÀyet yamÀn itmiş şarÀb133 

 

3 Kec idüb serde fesin egmiş hilÀliñ üstüne 

 Ùaàıdub gìsÿların èaúla ziyÀn itmiş şarÀb 

 

4 Bir úadeó nÿş eylemişdir ol perì-reftÀre baú 

 Böyle bir óÀlet giyürmüş òÿb cüvÀn itmiş şarÀb 

 

5 Òande úılsa açılur rÿyunda güller àoncası 

 Bülbül-ÀsÀ gör nice şìrìn-zebÀn itmiş şarÀb 

 

6 Vechi üzre ãan ki Àteşden ãu çıúmış terleyüb 

 Bir èacÀéib levnile óükmün revÀn itmiş şarÀb 

  

(12b) 7 Ey TürÀbì ÀfitÀb-ı ùalèat-ı meh-rÿda ben 

 Görmüşüm envÀèile óÀlin èayÀn itmiş şarÀb 

 
 

 

 

 

40 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 NÀle úılmaú bülbüle Àh u fiàÀnımdır sebeb134 

 Seyle àarú oldı gözüm eşk-i revÀnımdır sebeb 

                                                           

 İ, 11a. 

133 baúdıàı: yaúdıàı İ 

 İ, 11b. 

134 u: -İ 
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2 Şol melÀmet ehline ùaèn itmeyiñ èÀlemde siz 

 Anlara teéåìr iden óÀl-i yamÀnımdır sebeb 

 

3 Gör sirişkim reng-i gül-gÿn olduàun èayb eylemeñ 

 áam güninde tìre úalmış ciger úanımdır sebeb 

 

4 Òÿn-feşÀnımdan şerÀre ùaàılan her bir yana 

 áÀlibÀ maòfì olan sÿz-ı nihÀnımdır sebeb 

 

5 Òaùù-ı óÀlin dilberiñ èaşú ehli tefsìr itdiler 

 TÀ muúaddem defter-i şerh-i beyÀnımdır sebeb 

 

6 Gÿşe-i vaódet maúÀmın iòtiyÀr itmiş idim 

 Cümleye fÀş oldıàım tìr-i zebÀnımdır sebeb 

 

7 Zühdile Àlÿd iken olduú TürÀbì mey-perest 

 Neyleyem Óaúúdan bula ol nev-cüvÀnımdır sebeb 

 

41 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Günde var mı pertev-i òÿrşìd-i ruòsÀrıñca tÀb 

 Seni görüb şermile yüz yere urmuş ÀfitÀb 

 

2 Laèl-i nÀbıñ teşnesi dil zÀr u ser-gerdÀn olub 

 Bir içim ãu vir bu maèãÿmdur göñül algıl åevÀb 

 

3 NÀzla biñ luèbile virdiñ pey-À-pey cÀm-ı pür 

 Mest-i lÀ-yaèúıl idüb sÀúì beni úıldıñ òarÀb 

 

4 Bezmiñe úoymaú raúìbi ey perì lÀyıú degil 

 Úanàı meõhebde revÀdır cennete girsün kilÀb 

5 Göz görüb ruòsÀrını èaşú Àteşi efzÿn olur 

 äan ki òÿrşìd-i münevverden alubdur mÀh tÀb 

 

6 Meygede ebvÀbı bend olmuş úıyÀmetdir nişÀn 

 Mey-fürÿşuñ rüşvetin alsa açardı iótisÀb 

  

(13a) 7 Áteşe yansun TürÀbì úande varsa meygede 

 NÀy-i nÀlem pes baña òÿn-ı sirişkimdir şarÀb 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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42 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 SÀúiyÀ Àb ile maòlÿù eyle keskindir şarÀb 

 Mest olub cevlÀna girmiş Àteşe dönmüş kebÀb 

 

2 Gelmesün bezme raúìbi úoyma bir tel úırdırıñ 

 MuùribÀ òïş naàmeden al şimdi düzgündür rebÀb 

 

3 Ya ne òïş-cÀy-ı mekÀn itmiş naôar úıl meygede 

 Böyle bì-àam òÀneyi kimler dimiş olsun òarÀb 

 

4 Künbed-i destÀrla ãÿfì girince bezmime  

 Göricek nuùúum ùutuldı bulmadım bir tek cevÀb 

 

5 Almadıú bì-òÿdile pìr-i muàÀndan bir duèÀ 

 Nefòası derde devÀdır hem duèÀsı müstecÀb 

 

6 ZÀhid-i sÀlÿsla uàraşmadan el çekmişiz 

 Rengini taàyìr úılmaz oúusañ yüz biñ kitÀb 

 

7 Her ne vechile TürÀbì naàme taèlìm eyleseñ 

 Bülbül-i şeydÀya mÀnend ãadÀ virmez àurÀb 

 

43 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 äubó baş gösterdi çekdi kendini yana şeb 

 Şemèe yoldaş olmaàa elbet sever pervÀne şeb 

 

2 äubóa úarşu yoú yüzi úılmış óicÀbından firÀr 

 Her ki irsÀl itdigiçün şemèa-i sÿzÀna şeb 

 

3 Gice Àheste gelüb bir luèbile gündüz úaçar 

 Óükm-i ãubóı göricek reşk Àteşine yana şeb 

 

4 Geçdi devrÀn dìde negrÀn şÀmımız ãubó olmadı 

 Sìò-ı miónetle çevirdi bizleri büryÀna şeb 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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5 ŞÀm olunca tÀ seòer èaşú ehline ôulm itmede 

 Ehl-i èaşúıñ Àh-ı serdinden olub perşÀne şeb 

 

6 Leşker-i ãubóuñ TürÀbì leyle àÀlib geldigi 

(13b)  ŞÀh-ı òÀver úuvvetiyle neylesün dìvÀne şeb 

 

44 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Derd-i òammÀra devÀ eczÀ-yı LoúmÀndır şarÀb 

 áam kudÿret defèine iksìr-i dermÀndır şarÀb 

 

2 Berr-i òumda nice demler óabs olub Yÿsuf miåÀl 

 Şimdi Mıãr-ı bezm-i èirfÀn içre sulùÀndır şarÀb 

 

3 Laèl-gÿn esbÀbile bir fitne-i seòòÀr olub 

 Ehl-i èaşúı cezb ider maóbÿb-ı devrÀndır şarÀb 

 

4 äÿfì-i zühhÀddan nefret idüb hem münfaèil 

 Nezd-i èÌsÀ meõhebinde nÿr-ı ìmÀndır şarÀb 

 

5 äÀfì-meşrebdir riyÀ bilmez dil-i èÀşıú gibi 

 SÀúì-i ser-mest elinde gör ne elvÀndır şarÀb 

 

6 CÀnib-i úudretden iósÀndır aña úuvvet hemÀn 

 äaón-ı meydÀn içre bir SÀm ü NerìmÀndır şarÀb 

 

7 İttikÀ itmeklige muókem èaãÀdır pìrlere 

 Nÿş idüb seyr it TürÀbì cÀna cÀnÀndır şarÀb 

 
 

 

 

45 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bir perì meh-veşi sevdim òaberi var mı èaceb 

 èÁşıúa luùf-ı sezÀ bir hüneri var mı èaceb 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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2 Naòl-i nev bÀà-ı óüsnde úadd ü bÀlÀ tÀze 

 Añla şÀyeste-i şìrìn åemeri var mı èaceb 

 

3 äormadım aãl-ı perì yoòsa bir Àdem-zÀde 

 MÀderi olmalı bilmem pederi var mı èaceb 

 

4 èAzm-i rÀh itmege niyyetde raúìbi gördüm  

 Bilmezem úaèr-ı caóìme seferi var mı èaceb 

 

5 ÒÀne-i tÀrìk-i dilde fikr bilmem ne gezer 

 CÀy-ı òavf içre o yÀriñ feneri var mı èaceb 

 

6 Laèl-i tÀbıñ emerek ruòlarıñı bÿs itdim 

 Hele rüéyÀda bunuñ bir øararı var mı èaceb 

 

7 Gidelim meygedeye muàbeçeler içre TürÀb 

 Görelim pìr-i muàÀnıñ puseri var mı èaceb 

 

 

FÌ ÓARFİ'T-TÁ 

  

46 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

(14a) 1 Bu dehr-i fenÀnıñ nideyim óÀãılı miónet 

 èÁúil o kişi kim aña hìç itmeye raàbet 

 

2 SulùÀn-ı zamÀn olsa eger bÀà-ı cihÀnda 

 ŞÀd olma ecel cÀmını nÿş itmeli elbet 
 

3 Biñ sÀli güõeşt itse èömür gör yine bir Àn135 

 RüéyÀya bedel ôıll-i òayÀl Àòiri óasret 

4 Pür derd-i cefÀ úahrile vìrÀne-i dünyÀ 

 Aúdemce anıñ naúşına dil ùuymaya ülfet 

 

5 Ser çeksün eger devlet ile heft semÀya 

 Bir loúmadan efzÿnı anıñ gerçi meşaúúat 

 

6 Gel düşme gönül dÀmına şol zÀl èarÿsuñ 

 Bìhÿde hebÀ cümlesi yoú anda meserret 

                                                           
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı TÀ İ 

 İ, 11b. 

135 sÀli: sÀl M / yine: gene İ 
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7 Çek dÀmeniñi eyle rehÀ sen de TürÀbì 

 ÜftÀdeleriñ óÀli yeter èÀşıúa èibret 

 

47 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 İfşÀ-yı dil-i derdimi taúrìre ne óÀcet 

 Ey meh leb-i laèliñ ola iksìre ne óÀcet 

 

2 Ebrÿ-yı hilÀliñ gibi inceldi bu göñlüm 

 Fevt olmadadır úatline şemşìre ne óÀcet 

 

3 Merhem idicek yarama eczÀ-yı ruòuñdan136 

 EfsÀne muèÀlicleri tedbìre ne óÀcet 

 

4 äayyÀd ãaçıñ òalúa-i úullÀb efendim 

 èÁşıúları bend eyledi zincìre ne óÀcet 

 

5 Òıfô itmedeyiz cÀnile evrÀú-ı òayÀliñ 

 EvãÀfıñı şeró itmege tefsìre ne óÀcet 

 

6 Mihriñle düşüb çÀh-ı zeneòdÀna esìriz 

 EşèÀrına bu naômla taórìre ne óÀcet 

 

7 PervÀne gibi vech-i şuèÀèında TürÀbì 

 AóvÀli mübìn oldı bu taèbìre ne óÀcet 

 

 

 

 

 

(14b)    48 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 DÀm-ı zülfünden òalÀã olmaz göñül bulmaz necÀt 

 Ôulmete düşmüş anıñ øımnındadır Àb-ı óayÀt 

 

                                                           

 İ, 12a. 

136 idicek: idecek İ 

 İ, 12a. 
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2 èIyd-ı ruòsÀrında dil sÀéil olub eyler ùaleb137 

 Bir faúìr gider aña virmek münÀsibdir zekÀt 

 

3 áamze-i peykÀnına cÀnım heves eyler çi sÿd 

 Ben àarìb-i bì-nevÀya eylemez hìç iltifÀt 

 

4 SÀye teg úaldırabilmez òÀk-i kÿyundan beni  

 Gerçi kim cemè olsalar saèy itse cümle kÀéinÀt 

 

5 Sÿz-ı èaşúım germ olur görse cemÀliñ gözlerim 

 äabr u ÀrÀmım gider olmaz úarÀrımda åebÀt 

 

6 Mürde cÀnım úılsa ióyÀ baòş idüb bir luùf ile 

 İsterim laèl-i lebin gösterse bir òïş muècizÀt 

 

7 MÀcerÀ-yı sergüõeşti derdimiñ taórìrine 

 Ey TürÀbì èaczden olmuş şikest kilk ü devÀt138 

 

49 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 Mey ü maóbÿbdan eyle sen ferÀàat139 

 Bu rÀh çıúmaz bilürsüñ kim nihÀyet140 

 

2 Yeter ãayd eylediñ àayrı şikÀrı 

 Yüri ùut gÿşe-i vaódet selÀmet 

 

3 ÓayÀ úıl eyle inãÀfı göñül gel 

 Beni rüsvÀy úıldıñ sen be-àÀyet 

 

4 Seni óayretde úoymuş bì-vefÀlar 

 Nedir bu çekdigiñ renc ü felÀket141 

 

5 Ùolaşma zülf-i dil-dÀra óaõer úıl142 

 Anıñ her tÀrı bir mÀr-ı melÀmet 

 

                                                           
137 eyler ùaleb: maùlÿb ider İ 
138 èaczden: èaczile İ / şikest: -M / ü: -İ 

 İ, 12b. 

139 Mey ü maóbÿbdan eyle sen ferÀàat: Mey maóbÿb ile dil eyle ferÀàat İ 
140 nihÀyet: şikÀyet M 
141 bu: kim İ 
142 dil-dÀr: dìdÀr M 
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6 TemÀşÀ itmege geldik cihÀna 

 Düşüb teşvìşini çekmek ne óÀcet 

 

7 Çekil èAnúÀ gibi ÚÀf-ı rıøÀya 

 äabır kÀşÀnesine vir metÀnet 

 

8 Tefekkür it èömür encÀma irdi 

 Seniñ şol ùutdıàıñ óÀlet çi óÀlet 

 

9 TürÀbì úÀmetim òam oldı gitdi 

(15a)  Kime kimden idem bilmem şikÀyet 

 

50 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Vaút-i Àòirdir göñül sen Külbe-i aózÀnı ùut 

 Nÿş-ı ãaóbÀ rÿy-ı dilber èaşú [u] sevdÀsın unut 

 

2 Bì-vefÀya meyl idüb rencìde-óÀùır olma gel 

 ZÀl-i dehriñ óÀãılı bünyÀdına yoúdur åübÿt 

 

3 Úaùè ider seyf-i ecel bir gün óayÀtıñ riştesin 

 Eyle tedbir-i müheyyÀ Àòiret úaydına úÿt 

 

4 RÀh-ı èaşúa gir seri meydÀna úo erler gibi 

 Rÿóuñı bìdÀr úıl èÀlemde şol nefsiñ uyut 

 

5 Õerrede òÿrşìd-i enverdir nümÀ lemèÀn iden 

 Úaùrede èummÀnı dil fehm eyle andan ol sükÿt 

 

6 Teşnesiñ iórÀú ile bìhÿde úıldıñ sen seni 

 Bilmediñ kim àarú-ı deryÀsıñ hemÀn bir miål-i óÿt 

 

7 DÀmen-i èaşúı rehÀ úılma TürÀbì her ne var 

 èAşú imiş bÀúì olan maófì hüveydÀ lÀ-yemÿt 

 

51 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

                                                           

 İ, 12b. 

 İ, 13a. 
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1 ÙabìbÀ zaòmıma bìhÿde dermÀn ile tedbìr it  

 Bu resme saèy idüb efsÀne merhemlerle taèmìr it 

 

2 Açılsun sìne-i çÀkim görünsün dÀà-ı hicrÀnım 

 PerìşÀn óÀlimi dil-dÀra var bir òïşça taúrìr it 

 

3 Leb-i laèlinden özge bir devÀ kÀr eylemez söyle 

 Cünÿn olmuş durur gìsÿlarıñ boynına zincìr it143 

 

4 FerÀmÿş itme bir bir ser-güõeştim sen óuøÿruñda 

 HelÀkimden òaber vir gördigiñ rüéyÀyı taèbìr it 

 

5 TürÀbì derd-mendi nÀle-i feryÀda ãalmışdır 

 Kerem úıl ey ùabìbim cüzéìce ol yÀri tekdìr it144 

 

52 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èAndelìb iseñ yüri gülşende var efàÀnı ùut 

 Ôulmeti ùÀb eyleyüb envÀr-ı Óaúú rÿóÀnì ùut 

 

2 Ùutma aãlÀ güft ü gÿdur zÀhidiñ efsÀnesi145 

 SÀúì-i gül-çehre destinden ùolu peymÀnı ùut 

  

(15b) 3 VÀèiôiñ pendi küşÀd itmez dil-i èÀşıúları146 

 Bir küdÿretden èibÀret ãoóbet-i èirfÀnı ùut 

 

4 Seyr-i bÀà-ı gülşen-i dehri ferÀàat eyle gel 

 Mesned-i sulùÀn olan şol gÿşe-i vìrÀnı ùut147 

5 Egnine ilbÀs idüb èÀlemde àam pìrÀheniñ 

 Derdile meélÿf olub andan daòi dermÀnı ùut 

 

6 Levó-i dil Jengiñ mücellÀ eylemek ister iseñ 

 "Men èaref" dersine èÀlim kÀmil insÀnı ùut 

 

7 Cevher-i nÀ-yÀb olan esrÀra maôhar düşmege 

 Ey TürÀbì bìst ü heşt si vü dü èummÀnı ùut 

                                                           
143 olmuşdurur: olmuş de kim İ 
144 yÀri tekdìr it: yÀra taèõìr it İ 

 İ, 13a. 

145 zÀhidiñ: vÀèiziñ İ 
146 itmez: úılmaz İ 
147 şol: ol İ 
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53 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey perì zülfüñ gibi óÀlim perìşÀn it de git148 

 CÀy-ı miónet-òÀnemiz luùf eyle seyrÀn it de git 

 

2 Böyle maózÿn eyleyüb gitme kerem úıl sevdigim 

 áamze-i peykÀnıñı sìnemde mihmÀn it de git 

 

3 Nìm-nigÀhile bıraúma èÀşıú-ı üftÀdeyi 

 Tìr-i müjgÀnıñla ur bu baàrımı úan it de git 

 

4 İtme taèmìr-i vücÿdum derdile olsun òarÀb 

 Bir ùarafdan tìşe-i hicriñle vìrÀn it de git149 

 

 Teşneyim dìdÀrıña maúãÿduma irgür beni 

 èIyd-ı vaãlıña bu cÀnım nola úurbÀn it de git150 

 

5 Bir daòi rÀm olmasun her gördigi meh-veşlere 

 äal bir Àteş göñlüme gel òïşça büryÀn it de git151 

 

6 Yaú beni èaşúıñla hìç nÀm ü nişÀnım úalmasun 

 Úurtulam úahr u belÀdan òÀke yeksÀn it de git152 

 

7 DÀmeniñ ãalmam elimden úaùè-ı destim itseler153 

 Ya beni öldür yÀòÿd derdime dermÀn it de git 

 

8 Ey TürÀbì bì-vefÀlardan vefÀ gelmez saña 

 Rÿz [u] şeb cevriñ çeküb bìhÿde efàÀn it de git 

 

54 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

                                                           

 İ, 13a. 

148 gibi: tegi İ 
149 hicriñle: hicrÀnıñla İ 
150 èIyd-ı vaãlıña bu cÀnım nola: èIyd-ı vaãlıñ baòş idüb cÀnım da İ 
151 äal bir Àteş: Bir Àteş ãal İ 
152 u: -İ 
153 elimden: yedimden İ 

 İ, 13b. 
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1 Ser-i kÿyında yÀriñ rÿz [u] şeb dil ùurma feryÀd it 

 áarìb-i èandelìb-veş èaşúla bir nevóa bünyÀd it 

  

(16a) 2 Şikeste-òÀùır ile nÀle-i efkÀr ile her dem 

 Uãandır ol nigÀrı tÀ nihÀyet ôulm-i bìdÀd it 

 

3 Yeter taècìz idüb óÀlim perìşÀn itme encÀmı154 

 Úanı çekdikleriñ àam mÀcerÀsın anda evrÀd it 

 

4 Eger raóm eyleyüb teşòìs iderse mübtelÀsından 

 Bu zaóm-ı sÿz-nÀkimden benim de ismimi yÀd it 

 

5 Alub sevdÀsını refè eylesün başım òalÀã itsün 

 Esìr-i dÀm-ı zülfüñden di kim sen anı ÀzÀd it 

 

6 DiyÀr-ı miónetiñ ser-leşkeri olduàımı bildir 

 Ki taúrìr-i kelÀmım naômile ol yÀre ìcÀd it 

 

7 Tükenmez pür cefÀlarla TürÀbì neylesün söyle 

 Gerek aòbÀr-ı mesrÿr ile gel göñlüm beni şÀd it 

 

55 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Şükr eyle göñül óÀliñe gel itme şikÀyet155 

 Óaúú rÿzi úılan úısmetiñe eyle úanÀèat 

 

2 Bu dehr-i fenÀ devletine úalma nigÀhì156 

 Ùut rÀh-ı rıøÀ dÀmenini diñle óikÀyet 

 
 

3 áam kisvesidir cÀh-ı cihÀn ülfeti úaùè it  

 Çoú kimse aña itdi heves görmedi rÀóat 

 

4 CÀm-ı felegiñ bÀde-i gül-gÿnına baúma 

 Nÿş eyle hele derd ü belÀ úahr u úasÀvet 

 

5 EfsÀne-miåÀl eylemişim èömr-i güõeşti 

 ÁåÀrı úanı cümlesi bir ôıll-i óayÀlet 

                                                           
154 itme encÀmı: eyleme Àòir İ 

 İ, 14a. 

155 úanÀèat: kifÀyet İ 
156 úalma nigÀhì: úılma nigÀhı İ 
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6 GirdÀb-ı belÀ devri görüb sÀóile çıúdı 

 Dil virmediler varına ol ehl-i kerÀmet 

 

7 Pür-cürmile şol raómetiñe ùutdı ümìdi 

 YÀ Rabb TürÀbì úuluña eyle hidÀyet157 

 

56 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Fehm [ü] idrÀk eylediñ mi kim ne maènÀ bìst ü heşt 

 Úande olsa kendini eyler hüveydÀ bìst ü heşt 

 

2 Dil-güşÀdır èÀrife cühhÀla pinhÀn gizlidir 

 Fetó olunmaz böyle bir muàlaú muèammÀ bìst ü heşt 

  

(16b) 3 Zìr-i taótında úamu ÀşiyÀnıñ óükmündedir 

 KÀf nÿn esmÀsı anda hem müsemmÀ bìst ü heşt 

 

4 On sekiz biñ èÀlemi úılmış ióÀùa ser-be-ser 

 Bì-nihÀyet baór bì-pÀyÀn deryÀ bìst ü heşt 

 

5 Óall müşkil úahr u luùf andan olur bu èÀleme 

 èÁşıú-ı dìdÀra dÀéim èaşú-ı ãaóbÀ bìst ü heşt 

 

6 MüfredÀt olsa mürekkeb òÿb zişti farú ider  

 Andan özge àayrı yoú bir rÀh-ı MevlÀ bìst ü heşt 

 

7 NÀr-ı dÿzaò àam feraó cümle TürÀbi bundadır 

 Áb-ı kevåer cennet ü Firdevs óÿrÀ bìst ü heşt 

 
 

FÌ ÒARFİ'æ-æÁ 
 

57 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 áam u miónetlerim olmaúda óÀdiå 

                                                           
157 YÀ Rabb: YÀ Rabbì İ 
 İ nüshasında yoktur. 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı æÀ İ 

 İ, 14a. 
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 DilÀrÀ nìm-nigÀhıñ aña bÀèiå 

 

2 Yedi òaùùıñ rumÿzın bilmediler 

 Müderrisler ider şimdi mebÀóiå 

 

3 DevÀ èaşú ehline laèliñ şarÀbı 

 Anı vÀèiô oúur "ümmü'l-òabÀéiå"158 

 

4 Óaúìúat maènevì vechiñ beyÀnı 

 Ne bilsünler müfessir hem muóaddiå 

 

5 Düşürdüm göñlümi LeylÀ-yı èaşúa  

 Benim èÀlemde bir Mecnÿn-ı åÀliå 

 

6 Úamu derd ehli kim gitmiş cihÀndan  

 Beni naãb eylemişler şimdi vÀriå 

 

7 Ümìd-i vaãl-ı yÀrdan Ey TürÀbì 

 Bu devrÀndan baña yoúdur óavÀdiå 

 

58 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Bu belÀ bezmine devrÀn beni úılmış ibèÀå 

 Baña úılmış ezelìden àam [u] miónet mìrÀå 

 

2 İòtiyÀrile degil èaşúa giriftÀr oldum 

 ÓÀlime ùaèn ider èÀlemde õekÿr ile inÀå 

  

(17a) 3 YÀr ile hem-dem olam cÀy-ı selÀmet yoúdur 

 Nideyim neyleyeyim derdile yÀ Rabb àıyÀå 

 

4 Düşdi dilden dile meşhÿrile dìvÀneligim 

 èAúl [ü] idrÀki olan bizlere olmaz mütemÀå 

 

5 Derdi óayretde úodı bir perì sevdÀsı beni159 

 İtmedi murà-ı dili vaãlı ile istióÀå160 

 

6 Dili cÀnÀneye virdim cÀnı úurbÀn itdim 
                                                           
158

 Kötülüklerin anası. 

 İ, 14a. 

159 Derdi: Derd-i M 
160

 istióÀå ? 
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 Hele bir derd-i elem úaldı vücÿdumda eåÀå161 

 

7 ŞÀd-kÀm olmadı devrÀnda TürÀbì Àòir 

 Bir òayÀlile güzÀr eyledi bu èömr-i velÀå162 

 

59 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Çek zebÀnıñ zÀhidÀ gel itme èÀşıúlarla baóå 

 Dìde giryÀn Àh u Àteş baàrı yanıúlarla baóå163 

 

2 áaflet ehli gerçi kim hìç bir midir bìdÀrile 

 Eylemek lÀyıú degil dÀéim uyanıúlarla baóå 

 

3 Kÿh-ı àamda sÿz-ı dille rÿz [u] şeb yÀ hÿ çeken 

 İtmesün bu ehl-i dünyÀ böyle ãÀdıúlarla baóå164 

 

4 DÀm-ı cehl içre olanlar úalmasun her vechile165 

 TÀ muúaddemden şarÀb-ı èaşúa úanıúlarla baóå 

 

5 VÀèiôÀ sen güft ü gÿ daòl u taèarruø eyleme166 

 Bil ki olmaz ser viren cÀndan uãanıúlarla baóå 

 

6 Derdile meélÿf olub girdÀba düşmüşdür gider 

 Kendini bilmez ider èÀlemde óÀõıúlarla baóå 

 
 

7 Ey TürÀbì mÿr ile èAnúÀ ne nisbet itmesi 

 Göñlüni uydurmuş ol Óaúúa muùÀbıúlarla baóå 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-CìM 

 

60 

                                                           
161 bir: -İ 
162

 velÀå ? 

 İ, 14b. 

163 u: -İ 
164 İtmesün bu ehl-i dünyÀ böyle ãÀdıúlarla baóå: TÀ muúaddemden şarÀb-ı èaşúa úanıúlarla baóå İ 
165 Bu mısra İ nüshasında yoktur. 
166 güft ü gÿ: güft gÿ İ 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı Cìm İ 

 İ, 14b. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èÁciz oldum ey felek àayrı yeter itme şikenc167 

 ÒÀùır-ı nÀ-şÀdımı şÀd eyle şunda rÿz-ı penc 

 

2 Sÿz-nÀk itdiñ dilim her laóôa biñ miónet ile 

 Neyledim nitdim saña ben bilmezem ey reéy-i kec 

  

(17b) 3 Tìşe-i úahrile vìrÀn eylediñ bünyÀdımı 

 Bu vücÿdum her úamu derde úılubsuñ şimdi genc 

 

4 Yaàdırub tìr-i belÀyı üstüme bÀrÀn-veş 

 Úaddimi bükdüñ nihÀyet raóm úıl úılma renc 

 

5 Luùf u inèÀmıñ nümÀ oldı seniñ gerdÿn-ı dÿn168 

 Başım üzre çizginüb bìhÿde var git durma geç 

 

6 ÙÀlièim idbÀra tebdìl eylemek dÀéim işiñ 

 Gör benim baòt-ı siyÀhım kim olur itseñ òarac169 

 

7 Ey TürÀbì necm-i naòsımdan mıdır devrÀn beni 

 Áteş-i hicrÀna ãaldı itmedi rÿyum güleç 

 

61 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 HevÀ-yı rişte-i zülfüñ òayÀli dildedir pür pìç 

 O úullÀbı resenden kim ider bilmem anı tefrìc 

 

2 Füzÿn olmaú içün şol àamze-i òÿn-òºÀrını gör kim 

 Bu derdim dÀàına Àheste merhemler úılar tedrìc 

 

3 Şeb ü tÀ ãubóa dek feryÀd u Àhımdır baña hem-dem170 

 Benimle hem-nişìn ancaú àamıñdır göñlüme tezvìc 

 

4 Perì-veşler cefÀsından mükedder óÀlimi ãorma 

 Taòayyür baórına èÀlemde bir ben olmuşum dalgıç 

                                                           
167 şikenc: sekenc M 
168 Luùf u inèÀm: Luùf-ı inèÀm İ 
169 olur: alır İ 

 İ, 15a. 

170 u: -İ 
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5 Tükenmez derde ãalmışdır beni ol bì-vefÀ devrÀn171 

 Serim úurtulmadı gitdi bu èÀlemde kederden hìç 

 

6 Felek dÿn eylemişdir aòter-i iúbÀlimi şimdi 

 Şeref burcun baèìd itmiş saèÀdetden úalub òÀric 

 

7 TürÀbì neşée-i mey õevúini yÀd itme èÀlemde 

 Getürsün sÀúì-i miónet hemÀn òÿn-ı cigerden iç 

 

62 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Şìve-i nÀzıñ füzÿn ey dil-rübÀ derdiñ de güç 

 Dil-firìb oldum saña sende degildir bende ãuç172 

 

2 Bunca feryÀd eyledim kÿyuñda teéåìr itmedi 

 Zaòm-ı nÀbÿduñ nümÀ oldı seniñ ey úalb-i ùÿç 

 

3 Virme ruòãat àamzeñe baàrım söküb úan itmesün  

 Gel beni úurtar kerem úıl üstüme itmiş òurÿc 

  

(18a) 4 Sen tegi bir nÀzenìni sevmesi devlet baña 

 ÙÀlièim bildim ki burc-ı eşrefe úılmış èurÿc173 

 

5 Murà-ı sevdÀ ÀşiyÀn itme serimden var yüri 

 Sevdigim ol dilberiñ kÿyında per ur durma uç 

 

6 İntiôÀrız tìàıña gerdÀnımız virmek içün 

 èIyd-ı vaãlıñ úıl müyesser cÀnımız úurbÀn u úoç 

7 Cevr-i dilber úahr-ı devrÀn gün gün èömrüm geçmede174 

 Ey TürÀbì bir degildir şimdi derdim serde üç 

 

63 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

                                                           
171 ol: şol İ 

 İ, 15a. 

172 oldum: itdim İ 
173 bildim ki: gördüm ki İ 
174 gün gün: gün be gün İ 

 İ, 15b. 
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1 Ravøa-i pÀk-i deri òÀkine èÀlem muótÀc 

 Dü cihÀn serverisiñ cümleye sensiñ ser-tÀc 

 

2 NÀzil oldı saña Cibrìl ile ol şeb refref 

 ÕÀtıña cüzéì mertebe ki èurÿcuñ mièrÀc 

 

3 Muèciz-i baór-ı muèaôôam seni úılmış Ìzed 

 EnbiyÀ sÀéiri ol baórda miål-i emvÀc 

 

4 Rÿşen oldı encüm mihrile meh nÿruñdan 

 Ôulmeti tÀba yetüb buldı cemÀliñle revÀc 

 

5 Ùolanur leyl ü nehÀr èaşúıña düşmüş eflÀk175 

 Sen tegi beyti ùavÀf itmege devrÀn óuccÀc176 

 

6 Şol àubÀr-ı úademiñ dìdelere kuól-ı cilÀ 

 Şefúat ü meróametiñ luùfile her derde èilÀc177 

 

7 Óabl-i şerèiñ dutana rÿz-ı cezÀ yoúdur bìm 

 RÀhıña doàrı giden olmaya senden iòrÀc 

 

8 Kim ki úÀéim ola ãıdúile ùarìúiñ içre 

 Dili pür-nÿr ola èuúbÀda anıñ ãan ki sirÀc 

 

9 Bu TürÀbì ümmetiñ mücrime sen eyle èaùÀ 

 Baòş-ı inèÀm u kerem úıl aña rÀh-ı minhÀc178 

 
 

 

 

 

64 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bir perì-rÿ sevdi dil ammÀ nidem àavàÀsı güç 

 Çille-i kübrÀ imiş vird itmege esmÀsı güç 

 

2 Hep èadÿlar çÀr-sÿdan diş biler itler gibi 

                                                           
175 ü: -İ 
176 beyti: beyt İ 
177 ü: -İ 
178 inèÀm u kerem: envÀè-ı kerem İ 

 İ, 15b. 
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 Reşk iderler bir tükenmez rÿz [u] şeb daèvÀsı güç 

  

(18b) 3 Vaút olur ol meh-liúÀ òışmile rÿ-gerdÀn olur 

 CÀnıma odlar düşer kim ol zamÀnda yası güç 

 

4 Rişte-i maóabbeti úaùè eylemek mümkin degil179 

 ÔÀlim ü bì-raóma düşdüm Neyleyem sevdÀsı güç180 

 

5 Ùaèn-ı èÀlem derd-i pür-efzÿnile óÀlim yamÀn 

 Derdimiñ dermÀnı yoú hem bir daòi ifşÀsı güç 

 

 Óaùù-ı ruòsÀrın anıñ levó-i dile ben yazmışım 

 Kimse taórìr idebilmezler anı imlÀsı güç 

 

6 Ey TürÀbì òÀme-i èaşúile çek sevdÀsını 

 Çekmege her dem gerekdir úaşları ùuàrÀsı güç 

 

65 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 èİnÀyet úıl úuãÿrumdan benim serv-i revÀnım geç 

 Efendim nÀzenìnim gül-èizÀrım mihribÀnım geç 

 

2 Beni maózÿn idüb òÀùır-şikest itme kerem eyle 

 Seniñ úurbÀnıñım  şÀnıñ gerek úaşı kemÀnım geç 

 

3 Seni rencìde-òÀtır itdigim bil kim èadÿlardan 

 Meded şeyn lafôını sen söyleyen şìrìn-zebÀnım geç 

 
 

 

4 CemÀliñden àulÀm u bendeñi dÿr itme raóm eyle181 

 Baàışla cürmümi èafv eyle cÀnım içre cÀnım geç 

 

5 Lebiñden ruòlarıñdan bir naãìb olmadı bÿs itmek 

 Yediñ bÿs itmege rÀøı göñül óoúúa dehÀnım geç 

 

6 Bu dem gìsÿlarıñ tÀrıyla ber-dÀr it beni úurtar 

 Mürüvvet eyle yÀòÿd sen bilürsüñ gel cüvÀnım geç 

                                                           
179 Rişte-i maóabbeti úaùè: Rişte-i úaùè-ı maóabbet İ 
180 ü: -İ 

 İ, 16a. 

181 u: -İ 
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7 Gül-i ruòsÀrıña èÀşıú TürÀbì èandelìbiñdir 

 Anı kÿyuñda bir efkende ùut var ise úanım geç 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-ÓÁ 

 

66 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Der-i àam rÿyumuza keşfile olmaúda fütÿó182 

 ÓÀlimi òÀme ile eylesem olmaz meşrÿó 

 

2 Bu belÀ dÀmına tÀ kim düşeli cÀn u dilim183 

 Tìşe-i hicrile pejmürde vücÿdum mecrÿó 

  

(19a) 3 Òam idüb úÀmetimi cevr-i cihÀn her sÿdan184 

 Serime seng-i cefÀ yaàmada her laóôa vuøÿó 

 

4 Úılmadı devr-i felek kimseye mihriñ bÀúì 

 Dil anıñ terki içün eyle baña tevbe naãÿó 

 

5 Dehr bir baór-ı felÀket seni àarú eylemede 

 Reh-i evlÀd-ı èAlìdir meded-i keştì-i Nÿó 

 

6 DÀmen-i èaşúı ùutub cümle sivÀdan dÿr ol 

 Tÿşe-i õikr-i devÀz-deh ile úuvvet bula rÿó 

 

 

7 Olıcaú dilde TürÀbì eåer-i mihr-i èAlì 

 İde tÀrìkini ferdÀ bu sevi fetó-i ãabÿó 

 

67 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 DÀm-ı derd içre giriftÀr olmuşum yoúdur felÀó 

                                                           
 ÚÀfiye Óurÿf-ı ÓÀ İ 

 İ, 16a. 

182 Der-i: Derd [ü] İ 
183 tÀ kim düşeli: üftÀd olalı İ / ü: -İ 
184 cevr-i: devr-i M 

 İ, 16b. 
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 Dilde zaóm-ı sÿz-nÀkim olmadı bir dem feraó185 

 

2 Eylemiş devr-i felek bildim ki baòtım ser-nigÿn 

 Úahr-ı cevrin tìr-veş endÀz idüb itmiş mübÀó186 

 

3 SÀye ãalmış üstüme àam ebrini devrÀn benim187 

 TÀrìk-i şebdir günüm olmaz şebim aãlÀ ãabÀó 

 

4 Rişte-i sevdÀ-yı meh-rÿlar bu sìnem şöyle kim 

 Şeróa şeróa rÿz [u] şeb itmekdedirler inşirÀó 

 

5 Ey TürÀbì dehr endÿhın muúaddemden baña 

 Bir èarÿs-ı nÀzenìn itmiş de úılmışdır nikÀó 

 

68 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Bu dil-i ôulmetime şemè-i òayÀliñ mıãbÀó 

 Pertev-i óüsn-i cemÀliñ ne müzeyyen elvÀó 

 

2 Surò kilkile çeküb ruòları òaùùın úudret 

 Şöyle kim bÀà-ı cinÀndan mı bu aómer tüffÀó 

 

3 Resen-i kÀkülini cÀnıma peyvend itdi 

 İt rehÀ mÀr-ı belÀdan beni sen yÀ FettÀó 

 

4 Muèciz-i laèl-i MesìóÀ-demini èarø eyler 

 Baòş idüb mürdeyi ióyÀ ider elbet ervÀó188 

 

5 Baór-ı èaşúında göñül keştì-i mihri içre  

 BÀd-bÀn-ı hevesi bend idüb olmuş mellÀó 

  

(19b) 6 O mehiñ úufl-ı viãÀli deri fetóine hemÀn189 

 Bu benim cÀn niåÀrımla òulÿãum miftÀó 

 

7 Murà-ı rÿóum ser-i kÿyında TürÀbì pervÀz 

 İdiyor èaşú-ı nigÀrıñ aña úutlu cenÀó 

                                                           
185 dem: Àn İ 
186 tìr-veş: tìre-veş İ 
187 àam: -M 

 İ, 16b. 

188 ervÀó: ìøÀó M 
189 viãÀli deri: viãÀldir M 
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69 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Baş çıúardı burc-ı maşrıúdan yine òünkÀr-ı ãubó190 

 Müjde-i mihri getürdi èÀleme tekrÀr ãubó 

 

2 Şuèlesin refè eyleyüb nÀ-bÿd úıldı encümi 

 Pertev-i şemsile çaúdı sikke-i miãmÀr ãubó 

 

3 Meclis-i dehri fürÿàıyla münevver úılmaàa 

 Emr-i sulùÀnile rÿ göstermede her bÀr ãubó 

 

4 Leşker-i leyle taàallüb oldı zerrìn ùopla 

 èAdlile òurrem úılubdur çÀr-sÿ bÀzÀr ãubó 

 

5 Ôulmile bu òalúı tÀrìk itdigin fehm eyleyüb  

 DÀm-ı maòfìde ùutubdur ol şeb-i bì-èÀr ãubó 

 

6 Cünbüşe geldi olub mesrÿr yine bÀd-ı ãabÀ191 

 Ol sebebden iştiyÀúı vuãlat-ı dìdÀr ãubó 

 

7 Ey TürÀbì ãubó-ı ãÀdıú èÀşıúıñ seyrÀnıdır 

 Baòş ider dil gencine ister iseñ her var ãubó 

 

 

 

 

 
 

 

FÌ ÓARFİ'L-ÒÁ 

 

70 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Şikest olmuş àam-ı hicriñle dilde úalmışdır şÀò 

                                                           

 İ, 17a. 

190 yine: gene İ 
191 geldi olub mesrÿr yine: Àyendedir mesrÿr olur İ 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı ÒÀ İ 

 İ, 17a. 
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 Òayıf şol bÀà-ı èömrüm hep hebÀya gitdi yoúdur fÀò 

 

2 ÒayÀl-i yÀrile her rÿz [u] şeb vaútim güõeşt oldı 

 MurÀdım baòş idüb mesrÿr úılmaz bu felek-i küstÀò 

 

3 Esìrim dÀm-ı gìsÿ-yı dil-ÀrÀda giriftÀrım192 

 ÒalÀã olmaúlıàım mümkin degil bildim anı ben rÀò 

 

4 Derÿnum derdini rÿyÀn ider efsÿnile gerdiş 

 Sanasıñ gebş-veş peydÀ olubdur cÀnda bir bir şÀò 

 

5 TesÀòur-ı àamze-i òÿn-òºÀra düşdüm hìç necÀtım yoú 

 Görünmez nÀveki úanım döker eyler hemÀn sÿrÀò 

  

(20a) 6 Nişìnim miónet ü endÿh devrÀndır úamu cümle193 

 MüheyyÀ eylemişler göñlüm içre òïşça bir kÀò 

 

7 TürÀbì Àhımıñ serd-i hevÀ-yı şiddetinden kim 

 MiåÀl-i zemherìdir şol cihÀnı baàlamışdır yÀò 

 

71 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 CemÀliñ ÀsumÀnıñda hilÀliñ ser-nigÿn Àvìò194 

 Şebìh-i àamze-i cellÀdıñ olmuş aòter-i Mirrìò 

 

2 NihÀl-i úÀmetiñ gördükde servisin çeküb bÀà-bÀn 

 Götürmüş cÿya ãalmış şermile ol dem idüb engìò 

 

 

3 Baúub Àyìne-i rÿyuñ èaksini cezb itdigindendir195 

 Anıñçün bì-edeb pìrÀmeninden urdılar çÀrmìò 

 

4 Ruòundan bÿy-ı elvÀn àoncaya bÀd-ı ãabÀ virmiş 

 LeùÀfet berg-i gülde òÿb meşÀm ancaú budur Àmìò 

 

5 Döküb müşgìn zülfüñ vaãfını her vechile sünbül 

 ÓicÀbından firÀr oldı zemìn içre hemÀn begrìò 

                                                           
192 Esìrim: Esìr-i İ 
193 ü: -İ 

 İ, 17b. 

194 hilÀliñ: hilÀl-i M 
195 itdigindendir: itdigimdendir M 
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6 Ümìdimdir viãÀliñ leşkeri hicriñ ôafer bulmaz 

 Mürìdim tekye-i èaşúında edèiyeñ baña bir şeyò 

 

7 TürÀbì tÀb-ı rÿy leõõetinden mest ü òayrÀndır 

 NihÀl-i ter gibi mihriñ zemìn ü úalbe ãaldı bìò196 

 

72 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Nuùúuna bel baàlar iseñ baòş ider her vÀr-ı şeyò197 

 Zinde-i cÀvìd olur dÀéim ider güftÀr-ı şeyò 

 

2 Jeng-i dil miréÀtına ãayúal virüb eyler naôìf198 

 CÀnını teslìm idüb gözler iseñ iúrÀr-ı şeyò 

 

3 "Mÿtÿ úable ente mÿtÿ"199 sırrına vÀúıf úılar 

 "Men èaref" dersin nümÀ eyler saña esrÀr-ı şeyò 

 

4 áuããa-i ferdÀ nedir bilmez o kes ÀzÀdedir 

 Her kimiñ göñlünde var mihr [ü] maóabbet nÀr-ı şeyò 

 

5 ÔÀhiren èÀlemde ednÀ bÀùınen kÀm isteyen 

 Rÿz [u] şeb merbÿù olub olsun hemÀn bÀzÀr-ı şeyò 

 

6 Ekmel-ı mürşìd yedin ùut doàrı rÀhı bulmaàa200 

 Gösterür maúãÿd olan ol maènevì dìdÀr-ı şeyò 

  

(20b) 7 Ey TürÀbì maèãiyet tÀrìkine miãbÀó olur 

 DÀm-ı óayret ôulmetinde şuèle-i envÀr-ı şeyò 

 

 

FÌ ÓARFİ'D-DÁL 

 

73 

                                                           
196 NihÀl-i ter gibi mihriñ zemìn ü úalbe ãaldı: Ki mihriñ ter şecer-veş göñlüme efken idübdür İ 

 İ, 17b. 

197 vÀr-ı: varı İ 
198 virüb: urub İ 
199

 Ölmeden önce ölünüz. 
200 doàrı: rÀst İ 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı DÀl İ 

 İ, 17b. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Rişte-i kÀkülleriñ ey büt olub boynuma bend201 

 äayd-ı èÀşıú úaydına úande olur böyle kemend 

 

2 Hicri endÿhın o yÀriñ çekdigim görmüş benim202 

 Gör felek dÀéim belÀ-keşligime eyler pesend 

 

3 Germ olur sÿz u firÀúım eşk-i óayret dökmesem 

 Áteşim teskìn ider nefèi budur ey ser-bülend 

 

4 Murà-ı göñlüm zülfünüñ dÀmına düşdi yoú òalÀã203 

 İòtiyÀr ile degildir neylesün bu derd-mend 

 

5 Mey ile maóbÿbı terk it dir bu gün vÀèiô baña204 

 Ben gibi bir èaúl-ı nÀúıã virmedi bir òïşça pend205 

 

6 Rÿy-ı dilber nÿş-ı ãaóbÀ èÀşıúıñ eglencesi 

 ZÀhid-i sÀlÿsı gör kim itmek ister rìş-òand 

 

7 DÀmen-i pìr-i muàÀnı eylemem aãlÀ rehÀ 

 Ey TürÀbì tÀ ki her èuøvum kesilse bend bend206 

 

 

 

 

 

 

74 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 KÀfir-i zülfüñ elinden düşdüm oldum [ben] şehìd207 

 áamze-i seòòÀrını gör kim ider derdim mezìd 

 

                                                           
201 Rişte-i kÀkülleriñ ey büt: Rişte-i kÀkülleri tÀrı İ 
202 Hicri: Hicr M 
203 Murà-ı göñlüm zülfünüñ dÀmına düşdi yoú: DÀma üftÀd oldı şol murà-ı dilim olmaz İ 
204 bu gün vÀèiô baña: baña vÀèiô bu gün İ 
205 gibi: tegi İ 
206 tÀ ki her èuøvum kesilse bend bend: güft gÿ efsÀneye aãlÀ mebend İ 

 İ, 18a. 

207 Òançer-i müjgÀn-ı tìriñ baàrımı eyler berìd İ 
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2 Ùurra-i gìsÿ-yı müşgìn dÀmına düşmüş dilim 

 Böyle zincìrden rehÀ olmaú úatı müşkil baèìd 

 

3 Şeyò-i ekbersiñ dil-ÀrÀ tekye-i èaşúıñda var 

 Ben tegi dervìşleriñ cÀndan saña olmuş mürìd 

 

4 Çekmeden ebrÿlarıñ tìriñ yeter olduú øaèìf208 

 Kim çeker devr-i felekde böyle bir úavs-i óadìd 

 

5 Şol òayÀl-i şevú-i èaşúıñla hemÀn yÀ hÿ deyu 

 Nice her var vaãl-òºÀhın yÀd idüb eyler devìd209 

 

6 Bendeler çÀh-ı zeneòdÀnıñ esìri sevdigim 

 Emr ü fermÀnıñ òalÀã olmaúlıàa olsun resìd210 

  

(21a) 7 Neylesün hicrÀn-ı àamda bu TürÀbì Àhile 

 Hep perì-veşler belÀsı eyledi rìşim sefìd 

 

75 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Áferìd itdi ÒudÀ Ádemi ol dem mevcÿd211 

 Emr idüb cümle melÀéik eyledi aña sücÿd212 

 

2 Reşk ü rÿ-gerdÀn olub emre muòÀlif gitdi213 

 İtmedi Ádeme secde evvel iblìs-i óasÿd214 

3 Bilmedi MaènÀ-yı Ádem ne idi cehlile ol  

 èUcbile nÀm-ı sezÀ kendine lÀyıú merdÿd 

 
 

4 Eylese ùÀèat-i Óaúú sÀl-i hezÀr rÿz [u] şebi 

 Der-i raómet aña her vechile şimdi mesdÿd215 

 

5 NÀrile àurrelenüb òÀéin-i MevlÀ oldı 

                                                           
208 tìrin: virdin İ 
209 Nice her: Niceler İ 
210 ü: -İ 

 İ, 18a. 

211 Diledi óaøret-i Ádemi oldı mevcÿd M 
212 Emrile cümle sürÿş eyledi anda mescÿd İ 
213 ü: -İ 
214 Ádeme secde evvel: secde-i Ádem o dem İ 
215 aña: oña İ 
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 Ebedì cÀy-ı caóìm içre yeridir ki çi sÿd 

 

6 Laèneti ùavú-ı gulÿsunda görünce melèÿn 

 KÀr-ı ıølÀli derÿnında ùutub úahrile zÿd 

 

7 Kerem-i luùfile yÀ Rabbì TürÀbì úuluñı 

 Şerr-i şeyùÀna úarìn itme anı yÀ Maèbÿd 

 

76 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 áaddÀr felek itdi baña ôulmile bìdÀd 

 Devrinde cefÀ çekmededir bu dil-i nÀ-şÀd 

 

2 Bir bÿm gibi cÀyım olub gÿşe-i vìrÀn 

 TÀ ãubóa degin murà-ı dilim itmede feryÀd 

 

3 Rìz eyledigim vaút-i seóer òÿn-ı sirişkim 

 Andandır anıñ aómeri kim àoncaya üftÀd216 

 

4 Ben tìşe-i èaşúile belÀ ùaàını deldim 

 Bir böyle girÀn kÀrı daòi itmedi FerhÀd 

 

5 Endÿó-ı sitem tìri beni eyledi ÀmÀc 

 Başımda olan derdi nice etmeyeyim yÀd 

 

6 KÀşÀne-i àam oldı yerim deyr-i fenÀda  

 Şol baòt-ı zebÿnum baña hìç eylemez imdÀd 

 

7 NÀçÀr aña ãabr eylemeli şimdi TürÀbì217 

(21b)  Taúdìrimizi böylece naúş eylemiş üstÀd 

77
 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 NÀz ü istiànÀ idüb ey dil-rubÀ itme èinÀd218 

 Vuãlatıñ erzÀnì úıl ben èÀşıúa virgil murÀd 

 

                                                           

 İ, 18b. 

216 Düşdi vird üzre bÀèiå aña óamrÀ ad M 
217 ãabr: şekìb İ 

 İ, 18b. 

218 ü: -İ 
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2 Sen gibi bir nÀzenìne böyle bir èÀşıú gerek219 

 Mihriñe cÀn riştesin bend eyleyüb úıldım nihÀd 

 

3 Nìm-nigÀhıñdan bulur mürde dilim ióyÀ benim  

 Lebleriñden özge bu derdime dermÀnım mebÀd 

 

4 äaldı teşvìşe beni fikrim hemÀn tÀrìk idüb 

 Varımı yaàmaya virdi Neyleyem zülf-i sevÀd220 

 

5 Giceler feryÀd u Àhım èÀlemi taècìz ider221 

 Bunca sÿz-ı úalbime Àh yÀrim itmez iètimÀd222 

 

6 Şöyle dil Àşüftedir gìsÿ-yı müşk-efşÀnına  

 Benden artıú eylemişdir cÀnile òïş inúıyÀd223 

 

7 ÒÀr ile terkìb olunmuş àoncanıñ sermÀyesi 

 Ol èadÿlarla TürÀbì dïst içün eyle cihÀd 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-ÕÁL 

 

78 
 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Áteş-i sÿz-ı firÀúım şeb ü rÿz istióvÀõ 

 Seni iórÀú ider ey dil yüri bul semt-i meèÀõ224 

2 Tehì ãanmañ beni kim Àhım odından ãaúınıñ225 

 Ser ü pÀ cümle vücÿdum şerer-i nÀr-ı ceõÀõ226 

 

3 Yanmaya kemend-i mìnÀsı deyu nÀrımdan 

 Bu felek tersile çaròıñ idiyor gerd-i niyÀõ 

 

4 LÀne-i murà-ı àamı serde sirişkim yıúdı 

                                                           
219 gibi: tegi İ 
220 zülf-i: zülfi İ 
221 Àhım: nÀlem İ 
222 Bunca sÿz-ı úalbime Àh: Sÿz-ı èaşúında derÿnum İ 
223 artıú: efzÿn İ 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı ÕÀl İ 

 İ, 19a. 

224 bul semt-i: bir cÀya İ 
225 ãanmañ beni kim: ãanmañ ki beni İ 
226 ü: -İ 
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 Kim ider anları bu baórı içinde enúÀõ227 

 

5 Ùaàılub her biri miónetlerimiñ bir yana 

 áarú-ı seylÀb oluruz òavfı ile hep iòvÀõ228 

 

6 Áb-ı şÿr oldıàıdır bu sözime şÀhid kim229 

 Yedi deryÀ bu iki dìdelerimden menfÀõ230 

 

7 Sìne-i dÀàıma èÀlemde TürÀbì bilmem 

(22a)  Úanı dÀrÿ-yı şifÀ derdime àÀyet işèÀõ 

 

79 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Rÿy-ı yÀre baúmaàım sükkerli óelvÀdan leõìõ 

 CÀnıma baòş eyleyen yoúdur bu maènÀdan leõìõ 

 

2 İştiyÀúım kÿy-i yÀri göñlümüz Àrzÿ ider231 

 Ol maúÀm AllÀhu aèlem şöyle her cÀdan leõìõ 

 

3 Kevåer-i cennet deyu bu gün vÀèiô vaãf eyledi232 

 äormadım şaşúın gibi bilem ki ãaóbÀdan leõìõ 

 

4 Gÿşe-i vaódet baña manãÿb-ı devletden eleõõ233 

 Dehr-i dÿn içre girüb bìhÿde daèvÀdan leõìõ 

 

5 Vird-i esmÀ çek deyu ùaèn eyleme gel zÀhidÀ 

 Bilmediñ vech-i dil-ÀrÀ vird-i esmÀdan leõìõ 

 

6 Bundan özge olmaya èÀlemde tenhÀ bì-raúìb 

 äoóbet-i cÀnÀnile cÀm-ı muãaffÀdan leõìõ 

 

7 YÀr ile vuãlat TürÀbì olsa kÀm üzre eger 

 Neyleyem efsÀne-i dünyÀ vü èuúbÀdan leõìõ 

 

                                                           
227 baórı: baór M 
228 òavfı: òavf İ 
229 oldıàıdır bu sözime şÀhid kim: oldıàı şÀhid ü nümÿnı oldur İ 
230 menfÀõ: infÀõ İ 

 İ, 19a. 

231 göñlümüz Àrzÿ ider: èarøÿ ider göñlüm benim İ 
232 bu gün vÀèiô: vÀèiô bu gün İ 
233 eleõõ: şìrìn İ 
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Fİ'L-ÓARFİ'R-RÁ 

 

80 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 ÓÀlimi bilmez mi ol yÀrim bilür bilmezlenür 

 Giceler Àh itdigim zÀrım bilür bilmezlenür 

 

2 Áteş-i hicrÀnına yaúdı beni ôulm eyleyüb 

 Derdimi èaşúıñla òünkÀrım bilür bilmezlenür 

 

3 Neyleyem bir raóm úılmaz èÀşıú-ı üftÀdeye 

 Úanlı ôÀlim gör ki efkÀrım bilür bilmezlenür 

 

4 Bülbül-ÀsÀ nÀle feryÀd itdigim fehm eyledi 

 Ruòları envÀr gülzÀrım bilür bilmezlenür 

 

5 Ey TürÀbì øaèf-ı cism oldum hilÀl ebrÿsı teg 

 Giryemi ol çeşm-i bìmÀrım bilür bilmezlenür 

 

81 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Bu àam hem-rÀh-ı dil yanımda anıñçün mükerremdir 

 Aña iàrÀr úılmaú üstüme elbette elzemdir 

  

(22b) 2 Benimle beytü'l-aózÀn içre mÿnis yÀr-ı àÀr oldur 

 Enìsimdir úafÀdÀrım meserret kim benim nemdir 

 

3 äafÀ vü neşée-i õevúi çıúardım levó-i òÀùırdan234 

 NihÀyet cism ü cÀnım derdile Àlÿde òurremdir235 

 

4 Meşaúúat rÀóat u Àsÿdelik benden suéÀl itmeñ236 

 NeşÀù u şÀdlıú õillet úamu nezdimde bir demdir237 

                                                           
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı RÀ İ 

 İ, 19b. 

 İ, 19b. 

234 äafÀ vü: äafÀyı İ 
235 ü: -İ 
236 u: -İ 
237 u: -İ 
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5 MelÀmet ùÿà sancaàın baña manãÿb úılmışlar238 

 Kudÿret leşkeri her cÀnibimde şimdi muókemdir 

 

6 ÙabìbÀ çek eliñ merhem marìø-i èaşúa müşkildir239 

 Nühüfte zaóm-ı sÿzum òÀzıú-ı LoúmÀna mübhemdir 

 

7 TürÀbì mÀé-i miónetle ezel taòmìr olunmuşdur240 

 Eger bÀà-ı behişt olsa mekÀnım gerçi mÀtemdir 

 

82 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 İsteseñ görmek o ùurfa nev-nihÀli işte gör 

 Pür seòÀ kÀn-ı kerem ãÀóib-cemÀli işte gör 

 

2 El çeküb benden ferÀàat eyledi óÀãıl kelÀm 

 Göñlümüñ ol yÀradır şimdi meyÀli işte gör 

 

3 Rÿz [u] şeb hem-rÀhım olmuşdur rehÀ úılmaz beni 

 Şìve-kÀrıñ dÀéimÀ fikr ü òayÀli işte gör241 

 

4 ÒºÀh-ı vaãlıñ yÀd idüb yanmaúdayım èaşú nÀrına  

 Eşk-rìz itmek işim rÿz u leyÀlì işte gör242 

 

5 ÇÀre-i tedbìrime saèy eylemez gerdÿn-ı dÿn 

 Gerd ider bìhÿde yoú õerre kemÀli işte gör 

6 RÀóatıñ ÀmÀde nezdinde TürÀbì böyle bil 

 Ber-kemÀliñ gerçi encÀmı zevÀli işte gör 

 

83 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 áamze-i tìàıñ nigÀrÀ cÀnıma eyler güõer 

 NÀra girmek úaãdı vardır sÿz olur itmez òaõer 

                                                           
238 sancaàın: sancaú M 
239 eliñ: yediñ İ 
240 taòmìr: taèmìr İ 

 İ, 20a. 

241 ü: -İ 
242 u: -İ 

 İ, 20a. 
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2 Sìne-i dÀàım delüb bulmaú içün zer maèdeni 

 CÀy idinmişler o yerde tìr-i müjgÀnıñ meger 

  

(23a) 3 Óasret-i laèliñle eşkim rìz olunca úan olur 

 áÀlibÀ imdÀd ider bildim aña òÿn-ı ciger 

 

4 Çeşm-i pür-nemde òayÀliñ èaksidir mevc eyleyen 

 Mesken-i mÀh-ı cÿ deryÀdır gözüm elbet gezer243 

 

5 Fikr-i zülfüñ dilde bir ùÿl u dırÀz endìşedir244 

 ÓÀlimiz úande varur encÀmına yoúdur òaber 

 

6 Bend idüb her èÀşıúı bir tÀrına úıldıñ esìr 

 Böyle ôulmetde úalan insÀna hìç var mı ôafer 

 

7 Ey TürÀbì ehl-i èaşúıñ resmidir çekmek cefÀ 

 TÀ ezel "naónu úasemnÀ"245 böyle taúdìr-i úader 

 

84 

 

 Müstefèilün müstefèilün müstefèilün müstefèilün 

 

1 DünyÀya dil virme ãaúın dÀmında gel olma esìr 

 Tecrìde bel baàla yüri Óaúú rÀhına olàıl òabìr 

 

2 Rızúıñ ÒudÀdan iste var bir kimseye úılma ùamaè 

 äabr u úanÀèatde olagör sevdigim dÀéim dilìr 

 

 

3 Çıú sÀóile dÀmen-keş ol dehriñ umÿrundan çekil 

 ÜftÀdeler óÀli saña èibret yetişmez mi faúìr 

 

4 Gitdi gelen hep nÀ-bedìd oldı èaceb sırdır velì 

 Baór-ı èamìú içre úamu óayretdedir ãaàìr kebìr246 

 

5 Çoúlar heves itdi cihÀnıñ devletiñ iúbÀline  

 Áòir úoyub óasret götürdi cümlesin şol zÀl-i pìr 

 

                                                           
243 Mesken-i mÀh-ı cÿ: MÀhìniñ sükkÀnı deryÀdır İ 
244 u: -İ 
245

 "Biz taksim ettik." İsra 17/31. 

 İ, 20b. 

246 ãaàìr: ãuàrÀ İ 
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6 Ol bì-vefÀnıñ rìş-òand itdigini gÿş eyleme 

 Bir luùf ider encÀmına miónet virür biñden keåìr 

 

7 Sil èaşúla levó-i derÿnuñ pasını cehd eyleyüb 

 Olsun TürÀbì Àyìne pertev virüb rÿşen münìr 

 

85 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Nefret itmiş Àh u nÀlemden benim vaóş u ùuyÿr247 

 áam ile pürdür derÿnum refè olub gitmiş sürÿr 

 

2 Gün-be-gün devr-i felekden derdlerim efzÿn olur 

 Her biri bir cÀnibimde cÀy idinmişler ùurur 

 

3 İsterim eşkim döküb bu derdimi teskìn idem  

 Dìdeden çıúmaz bu Àhım Àteşinden hep úurur 

  

(23b) 4 èÁşıúıñ óÀliñ ne bilsün dünyede bì-derd olan  

 Fehm úılmaz rÀh-ı èaşúı cehlile ehl-i àurÿr 

 

5 Başıma seng-i melÀmet yaàmada bÀrÀn-veş 

 Bir óiãÀr olmuş civÀrımda beni şimdi úorur 

 

6 ZÀhidiñ tesbìói teg endÿhumı bir rişteye 

 Dizüben evrÀd-keş oldum bu isim yÀ äabÿr 

 

7 Øaèf-óÀlile TürÀbì dÀà-ı hicrÀn çekmege 

 Raómıñı imdÀd irişdir sen kerem úıl yÀ áafÿr 

 

86 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Sebzeler baş gösterüb oldı zamÀn-ı nev-bahÀr 

 Óilèat-ı òaêrÀ giyindi ùaà u ãaórÀ ÀşikÀr248 

 

2 Fehm idüb bu èÀleme nevrÿz-ı sulùÀn geldigin 

 Düşürüb raòtın óicÀbından şitÀ úılmış firÀr249 

                                                           

 İ, 20b. 

247 (vaóş) u: -İ 

 İ, 20b. 

248 u: -M 
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3 LÀle-i óamrÀ cemÀlinden niúÀbın úaldırub 

 Geldi sÿsen óançer-i berrÀnile ãan Õü'l-fiúÀr 

 

4 ŞÀh-ı gül çÀk-i girìbÀn úan idüb ruòsÀrını 

 èAndelìb fehm eyleyüb efàÀnı ùutdı dil-fikÀr 

 

5 CÀ-be-cÀ ferş-i zemìn elvÀn-ı cÀme-pÿş olub250 

 Her şükÿfe rÿ-nümÀ itdi o dem úıldı úarÀr 

 

6 Çıúdı teftìş itmege destÿrla bÀd-ı ãabÀ 

 Eyledi teşrìfine lüélüéleri şebnem niåÀr 

 

7 ÒÀme-i úudretle her yer ki çekilmiş istivÀ 

 Ey TürÀbì kÀf u nÿn remzin ider PerverdigÀr251 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 SelÀmet gÿşesin ùutsam bu bir şaşúın gedÀ dirler 

 KemÀl ü rütbe kesb itsem èaceb ùarz-ı edÀ dirler252 

 

2 ÒalÀyıúdan berì èuzlet maúÀmı iòtiyÀr itsem 

 Baúıñ sÀlÿse òidmet úaçúunı degnek revÀ dirler 

 

3 Otursam èÀrifÀne söylesem mìr-i kelÀm olsam  

 Úamu òalúı uãandırdı yalancı dÀéimÀ dirler 

4 Eger sÀkit olub bir kimseye ãoóbet dimez isem 

 Tekebbür kendini almış derÿnı pür-riyÀ dirler 

  

(24a) 5 Zer ü sìm cemèine düşsem diyeler ehl-i dünyÀdır253 

 Bu dervìş olmamış óÀlÀ işi bÀd-ı hevÀ dirler 

 

6 Faúìr-i bì-nevÀlıúda geçirsem èömrümi dÀéim  

 Òayırsız başına imdÀdı yoú lÀyıú sezÀ dirler 

 

7 TürÀbì kendini òalúa begendirmek ne mümkindir 

                                                                                                                                                                          
249 úılmış: olmuş İ 
250 elvÀn-ı cÀme-pÿş: ilbÀs-ı elvÀn-pÿş İ 
251 u: -M / ider: úılar İ 

 İ, 21a. 

252 ü: -İ 
253 zer ü sìm: sìm ü zer İ 
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 ÒacÀletden berì ol sen buña èÀlem fenÀ dirler 

 

88 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 RÀóatım nÀ-bÿd olub derdim füzÿn olmaúdadır 

 Fikr ü tedbìrim gidüb èaúlım cünÿn olmaúdadır254 

 

2 BÀr-ı àam bükdi belim oldum miåÀl-i mÀh-ı nev 

 Úavs-i ebrÿdan mıdır úaddim zebÿn olmaúdadır 

 

3 Eşk-i bÀrÀnım dem-À-dem dìdemi rÀóat úomaz 

 Áb-ı cÿya pìş-revdir reh-nümÿn olmaúdadır 

 

4 Derdime èÀciz muèÀlicden ùabìb bilmem neden 

 Fehmim ol bilmez bu derdi àÀfilÿn olmaúdadır 

 

5 Úıl òazer yandırmasun bu èÀlemi devrÀn ãaúın 

 Berú-i Àhım şeróe gelmez bir sütÿn olmaúdadır 

 

6 Ey beden øaèfı òaber vir mevtimiñ aóvÀlini 

 ÓÀl-i eşkÀlimde zìrÀ dìger-gÿn olmaúdadır255 

 

7 VÀãıl-ı dermÀn olub şÀd olmaàa ruòãat mı yoú256 

 ÙÀliè-i baòtıñ TürÀbì ser-nigÿn olmaúdadır 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bir perì-rÿ görse dil elbet aña mÀéil olur 

 Mihrini refè eylemez andan èaceb cÀhil olur 

 

2 Bÿseye rÀøı olub biñ cÀnile eyler àınÀ 

 Böyle bir ãÀóib-úanÀèat neylesün úÀéil olur 

 

                                                           

 İ, 21a. 

254 ü: -İ 
255 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
256 VÀãıl-ı: vaãlını İ 

 İ, 21b. 
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3 Vaãlına itsem heves derdi muúarrerdir baña 

 MÀverÀsında èadÿ ôÀhir hemÀn óÀéil olur 

 

4 ÙÀlièimden mi benim kim her kime meyl eylesem 

 Cevr ider efzÿnile òÿn-òºÀr u hem úÀtil olur 

 

5 Úara baòtımdan òaber virdi bu gün ehl-i nücÿm 

 Didiler AllÀh bilür Àòir işiñ naãıl olur 

 

6 Bilmişimdir bu ãanemlerden cefÀlar çekdigim 

 Cümle bÀèiå bu felekdendir óayıf àÀfil olur 

  

(24b) 7 Cezb-i yÀre vird-i esmÀ-keşligi úılsam ùaleb 

 Ey TürÀbì Neyleyem teéåìr yoú bÀùıl olur 
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 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 èAşú ehli tehì ãanma ki yÀ hÿyı çekerler 

 EvrÀd idinüb úÀmet-i dil-cÿyı çekerler 

 

2 Mecnÿn-ãıfat her biri bir dÀma giriftÀr 

 Şol mÀr-ı siyÀh zincìr-i gìsÿyı çekerler 

 

3 Maóbÿbla mey olmasa óÀl úande varurdı 

 èÁşıú olan elbette bu úayàuyı çekerler 

 

4 TenhÀca bulub òÀneye bir luèb ile anlar 

 Dür-dÀne tegi şìveli meh-rÿyı çekerler 

 

5 Gör baór-ı sirişkini çekìd eyleyerekden 

 Gözden aúıdub giceleri ãuyı çekerler 

 

6 èUşşÀúa sezÀ çekmege sevdÀ reseniyle 

 Úaddin bükerek ol kemÀn-ebrÿyı çekerler 

 

7 Áh òÀme-i zülfiyle TürÀbì bu ãanemler 

 İflÀó olamam zaóme-i dÀrÿyı çekerler 
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 İ, 21b. 

 İ, 22a. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 ZÀhidÀ gel sırr-ı maènÀ "èalleme’l-esmÀ"dadır 

 Kenz-i maòfì bìst ü heşt si vü dü maènÀdadır 

 

2 äavtile müfred mürekkeb àÀéiben terkìb olan 

 Ol ne õÀt-ı muóteremdir rütbesi vÀlÀdadır257 

 

3 Baór-ı bì-pÀyÀnı gör kim nÀmla olmuş òalìù 

 Fehm ü idrÀk itmeyen bìhÿde bir ãaórÀdadır258 

 

4 èArş-ı aèôam çÀr èunãur mÀverÀ taóte'å-åerÀ 

 Her ne var èÀlem úamu vaódet olan diyÀrdadır259 

 

5 Ey TürÀbì cümle nüktem úırú beşe cemè eyledim 

 Bil benim maúãÿdumı cÀhil èaceb àavàÀdadır 

 

92 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 ZÀr idüb eşkim dökersem derdime teskìn virür 

 CÀy-ı miónet içre bilmem kim baña temkìn virür 

  

(25a) 2 Her perì bir tÀr-ı zülfin boynuma úılmış kemend260 

 äÿret-i óÀlim taàayyürdür cünÿn rengin virür 

 

3 Gerçi meh-rÿlar reh-i èaşú içre sevú eyler beni 

 TÀziyÀn-ı cevri urduúça dile eşkin virür 

 

4 Ùaèn-ı èuşşÀú itme anlar zÀhidÀ dïst uàrına 

 CÀn ü başı terk idüb emlÀk ile mülkin virür261 

 

5 Áteş-i èaşúa heves itmek göñül ÀsÀn degil 

 Bir úıyÀs it şemèadan pervÀneye mergin virür 

 

6 Nÿş idince cÀm-ı èaşúı bir kişi ilhÀm ile 

                                                           
257 ol: o İ 
258 ü: -İ 
259 vaódet olan: vaódetde şol İ 

 İ, 22a. 

260 úılmış kemend: bend eylemiş İ 
261 CÀn ü başı: cÀnı başıñ İ 
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 Mest-i lÀ-yaèúıl olub bu dünyeniñ terkin virür 

 

7 Ey TürÀbì bì-vefÀ devrÀn baña raóm eylemez 

 Günde yüz biñ başıma ùurmaz cefÀ sengin virür 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 Óaúìúat maèdeni şÀhım èAlìdir 

 Uãÿlüm erkÀnım rÀhım èAlìdir 

 

2 Ki andan özge görmez gözlerim hìç 

 HemÀn her rÿz [u] şeb Àhım èAlìdir 

 

3 Ne mümkin vaãfını taórìr idem ben 

 Bu devrÀn şemsle mÀhım èAlìdir 

 

4 Anıñ evãÀfına ùÀúat gelür mi 

 Göñülde istegim òºÀhım èAlìdir 

 

5 Velìler serveri sırr-ı ÒudÀdır 

 CihÀnda salùanat cÀhım èAlìdir 

 

6 Vaãiyy-i MuãùafÀ şìr-i İlÀhì 

 Mürüvvet kÀnı hem-rÀhım èAlìdir 

 

7 Anıñ dervìşiyim ben de TürÀbì 

 GüşÀdır dilde dergÀhım èAlìdir 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Mihr-i èaşúıñ dilberÀ göñlümde òïş cevlÀn ider 

 Meh cemÀliñ rüéyeti èÀşıúları òayrÀn ider 

 

2 Luùfuña maôhar eger şÀyeste olsa bir kişi 

 Õerreye almaz cihÀnıñ varını tÀlÀn ider262 

                                                           

 İ, 22b. 

 İ, 22b. 

262 almaz: olmaz İ 
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(25b) 3 ÓÀlimiz ÀyÀ nola itmez iseñ bir iltifÀt 

 Áteş-i hicr-i firÀúıñ bizleri sÿzÀn ider 

 

4 SÀye-i zülf-i şeb-i tÀrikìne ãalma beni 

 Neyleyem tünd-i nigÀhıñ cÀyımı nìrÀn ider 

 

5 Bir faúìr üftÀdeye luùf eyleyüb úılsañ naôar 

 Şefúat ü raómıñ efendim ol kesi sulùÀn ider 

 

6 Mihr ü meh şol encüm ü gerdÿn seniñ emriñdedir 

 Bu felekler óükmüñe bel baàlayub devrÀn ider 

 

7 Kÿy-ı úurbüñden baèìd itme TürÀbì èÀşıúı  

 Ey şehinşÀh óasretiñ bu dìdemi giryÀn ider 

 

95 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Ne diyem nuùúa ÀàÀz eylesem ebsem didiler263 

 "Men èaref" sırrını fehm itmedi sersem didiler 

 

2 Güft [ü] gÿ eyleme efsÀne ãaúın her yerde 

 Ùutagör cÀnile mürşidiñi muókem didiler 

 

3 Bu cihÀn bÀàına dil virme ferÀàat eyle 

 İregör òºÀhişiñe cehdile aúdem didiler 

 

 

 

4 áÀfil olma reh-i èaşúıñ ùutagör dÀmÀnın264 

 Gerek idrÀk idesiñ ismine Ádem didiler 

 

5 KÀr-ı düşvÀrıñ eger úalsa seniñ ferdÀya 

 Kesb-i dünyÀda gerek yaraya merhem didiler 

 

6 Bu rumÿzı bilicek úıldı rehÀ salùanatı265 

 VÀãıl-ı Óaúú olub İbrÀhìm Edhem didiler 

 
                                                           

 İ, 23a. 

263 nuùúa ÀàÀz: nuùúa felek ÀàÀz M 
264 èaşúıñ: -M 
265 bilicek: bilecek M 
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7 Nice biñ èömri TürÀbì süregör devrÀnda 

 Bu òayÀle naôar it fehmile bir dem didiler 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Óabìbim meh-cebìnim bir perì-peyker efendimdir 

 Ùaúub boynuma bend eylemişim zülf-i kemendimdir266 

 

2 ÒayÀli hem-nişìnimdir dem-À-dem òÀne-i dilde 

 Enìsim mÿnisim yÀrim nigÀrım òÿb pesendimdir 

 

3 Daòi gül-àoncadır lebler daòi yÀúÿt-ı rümmÀnì 

 NigÀh itse úıyÀmet mÀcerÀsı şÀh levendimdir 

  

(26a) 4 Anıñla òïş olur dÀéim mükedder òÀùırım cÀnÀ 

 Göñülde şÀd [u] mesrÿrum benim serv-i bülendimdir 

 

5 TürÀbì èÀşıúı yÀd eylemiş şol luùfile ol yÀr 

 Baña dünyÀyı baòş itmiş dimiş bir derd-mendimdir 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Baña ey meh-liúÀ mihr-i vefÀñı her zamÀn göster 

 Eger iôhÀr-ı òalú itmez iseñ bÀrì nihÀn göster 

 

 

2 CemÀliñ rüéyeti müştÀúıyım bil iştiyÀúım var 

 ÚıyÀmet úÀmetiñden bir nümÿn eyle hemÀn göster 

 

3 Sìnem cellÀd àamzeñ uàrına gör itmişim ÀmÀc267 

 Mürüvvet meróamet eyle aña tìr-i kemÀn göster268 

 

4 Dil-i sÿzÀnımı derd ü belÀya mübtelÀ eyle 

 ÓarÀmì gözleriñle nìm-nigÀh it de zebÀn göster 

 

                                                           

 İ, 23a. 

266 eylemişim: itmiş anıñ İ 

 İ, 23a. 

267 gör: -M 
268 eyle aña: efken idüb İ 
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5 Yeter müjgÀn-ı tìriñle ãınıú baàrımı òÿn itdiñ 

 CefÀ vü cevri efzÿn itme mühlet vir amÀn göster 

 

6 Ser-i kÿyuñda şol murà-ı dilim pervÀz ider dÀéim 

 ViãÀliñ úurbine lÀyıú aña bir ÀşiyÀn göster 

 

7 Dìger-gÿn eyledi aóvÀlimi gör teló-i güftÀrıñ 

 TürÀbì derd-mende òande-i şìrìn-zebÀn göster 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Úamu derde devÀdırlar Muóammed MuãùafÀ Óaydar 

 Bu yolda reh-nümÀdırlar Muóammed MuãùafÀ Óaydar 

 

2 Biri nÿr-ı nübüvvetdir biri nÿr-ı velÀyetdir 

 Velì genc-i ÒudÀdırlar Muóammed MuãùafÀ Óaydar 

 

3 Ki anlar maôhar-ı Óaúúdır bu çÀr-bÀb içre úÀéimdir 

 EsÀs-ı dü-serÀdırlar Muóammed MuãùafÀ Óaydar 

 

4 Rehin ùut cÀnile insÀn olam dirseñ bu èÀlemde 

 Şefìè-i her gedÀdırlar Muóammed MuãùafÀ Óaydar 

 

5 Óaúìúat maènevìde bunları bil nÿr-ı vÀóiddir 

 Ezeldir dÀéimÀdırlar  Muóammed MuãùafÀ Óaydar269 

 

6 ViãÀl-i Óaúúa vÀãıl olmaàa her vechile èÀşıú 

 Delìl ü pìşvÀdırlar Muóammed MuãùafÀ Óaydar 

(26b) 7 TürÀbì derdiñe dermÀn iderler bu ümìdimdir 

 Gerek cÿd u seòÀdırlar Muóammed MuãùafÀ Óaydar 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 CihÀn bÀàında kimdir iòtiyÀr-ı miónetin ister 

 Úamu òalúa suéÀl eyler iseñ hep raàbetin ister 

 

                                                           

 İ, 23b. 

269 Bu beyit İ nüshasında yoktur. 

 İ, 23b. 
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2 CefÀ vü cevri hìç kes ôahrına bÀr itmek ister mi270 

 Gerek aèlÀ gerek ednÀ maóabbet ülfetin ister 

 

3 Bu èÀlemde nice her dem ki var bÀy ü gedÀ cümle271 

 èUmÿmen saèy u àayretle bu dünyÀ devletin ister 

 

4 Kim ister òÀùırı pÀ-mÀl olub rüsvÀ-yı èÀm olsun 

 Kişi miúdÀrına lÀyıú èuluvv-i rifèatin ister 

 

5 Eger pend ü naãìóat eylesem aãlÀ úabÿl itmez 

 Ne óikmetdir benim Àşüfte göñlüm õilletin ister 

 

6 Ezel "naónu úasemnÀ"dan tecellì eylemiş BÀrì 

 Kimi dìdÀrına èÀşıú kimisi cennetin ister 

 

7 TürÀbì pür-günÀhıñ rÿz [u] şeb dil-òºÀhişi oldur 

 Döküb gözyaşını dÀéim erenler himmetin ister 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èÁşıúıñ maúãÿdı dÀéim dilberiñ dìdÀrıdır 

 Naúş olan ol ãÿrete "Sebèa'l-meåÀn" esrÀrıdır 

 

2 "Küntü kenzen"272 sırrını bilmez ne bilsün zÀhidÀn 

 Anlarıñ idrÀki gerçek èaúlınıñ miúdÀrıdır 

 

 

3 Vech-i insÀndan oúur èÀrif olan èilm-i ledün 

 Nüsóa-i kübrÀ odur fehm eyle dil bÀzÀrıdır 

 

4 Bìst ü heşt si vü dü andan nümÀyÀn istivÀ 

 Bu rumÿzı kim bilür bir gizli Óaúúıñ varıdır 

 

5 Kimseler yetmez bu maènÀya óaúìúatdir velì273 

 Ey TürÀbì ôÀhir ü bÀùın bu èaşúıñ kÀrıdır 
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270 CefÀ vü: CefÀyı İ 
271 var: -İ 

 İ, 24a. 

272
 Ben (gizli) bir hazineydim. 

273 óaúìúatdır: óaúÀyıúdır İ 
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 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Nice bir dil hevesi ùÀlib-i dünyÀ nice bir 

 Nice bir maàlaùa bìhÿde bu sevdÀ nice bir 

  

(27a) 2 Nice bir miónet-i endÿh ile Àlÿd olmaú274 

 Nice bir èömr-i úaãìrile tesellÀ nice bir 

 

3 Nice bir cevr-i ãanemlerle cefÀlar çekmek 

 Nice bir bÿs içün ol laèl-i MesìóÀ nice bir275 

 

4 Nice bir dehrde òÿb-rÿlar ile meclis-i òÀã 

 Nice bir èişret-i pür-cÀm-ı muãaffÀ nice bir 

 

5 Nice bir úısmet içün cehd-i telÀşÀ-yı fikir 

 Nice bir òalúile efsÀne-i daèvÀ nice bir 

 

6 Nice bir zühd ü riyÀ ile zehÀdet nice bir276 

 Nice bir virdile tesbìóile esmÀ nice bir 

 

7 Nice bir böyle TürÀbì yüri èaşúı ùutagör 

 Nice bir herkese meşrebce temennÀ nice bir 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 SÀúì-i devrÀn baña àam kÀsesin inèÀm ider 

 Şol dil-i maózÿnuma nÀ-şÀdlıú ikrÀm ider 

 

2 Aòter-i iúbÀlimi pes-pÀye úılmışdır felek 

 Her perì zülfin anıñçün ãaydıma bir dÀm ider 

 

                                                                                                                                                                          

 İ, 24a. 

274 Àlÿd: Àlÿd kim M 
275 bir: -M 
276 ile zehÀdet nice bir: içre yeter zÀhidlik İ 

 İ, 24b. 
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3 Neyleyem baòt-ı zebÿnum imdÀd-res itmez baña 

 DÀéimÀ òalú-ı cihÀn içre beni bed-nÀm ider 

 

4 KÀma yetmez her nice saèy eylese göñlüm benim 

 Bir òayÀl-i fikr ü endìşile ãubóı şÀm ider 

 

5 Ben tegi ÀvÀre bì-kes var mıdır èÀlemde hìç 

 Herkesiñ bir yÀri var õevúin sürüb bayrÀm ider 

 

6 Şöyle kim cüzéì derÿnum derdini itdim èayÀn 

 Bu zebÀnım şièrile inşÀ idüb ièlÀm ider 

  

7 Ey TürÀbì dehr-i zÀliñ luùfına bel baàlama 

 BÀr-ı endÿhın çekersiñ Àòiri bì-kÀm ider 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

  

1 ŞÀd ider müjde-i mesrÿr ile dünyÀyı bahÀr 

 Uyarur mehd-i zemìn içre bu eşyÀyı bahÀr 

 

2 èAzl ider serd-i şitÀyı getürür nev-rÿzı 

 Örtünür egnine òÿb óulle-i òaêrÀyı bahÀr277 

  

(27b) 3 Deşt-i kÿhÀnı zümürrüdle müzeyyen eyler 

 Sebze-fÀmıyla úılar revnaú-ı zìbÀ-yı bahÀr 

 

4 ÓÀme-i feyøile bÀrÀn midÀd ile o dem 

 Berg-i ter üzre nüvìs itmede imlÀ-yı bahÀr 

5 MerdümÀn-ı fuúarÀ-yı çemene jÀle-i dür 

 Baòş-ı inèÀm úılub itmede èAnúÀ-yı bahÀr 

 

6 Òuşk u pejmürde vü øaèf-ı ten olan eşcÀra278 

 Áb-ı dÀrÿ ile ióyÀ ider eczÀ-yı bahÀr 

 

7 Ùoúunub bÀd-ı ãabÀ cünbüş[i] taórìke gelür279 

 Ey TürÀbì baór-ı dil mevc ider eånÀ-yı bahÀr280 

 

                                                           

 İ, 24b. 

277 Örtünür: Pÿş ider İ 
278 u: -M / øaèf-ı ten: teni øaèf İ 
279 cünbüş[i]: cünbüş ü İ 
280 Ey TürÀbì baór-ı dil mevc ider: Baór-ı dil mevci TürÀbì İ / ider: -İ 
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104 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 FenÀ bulmaz tükenmez kÀn-ı dilde miónetim vardır 

 èAzìzim şeyò-i àamdır dest-gìrim beyèatim vardır 

 

2 BelÀ vÀdìsine seyl-i sirişkim cÿy-bÀr olmuş 

 ÓabÀbım anda ben çizginmede bir àayretim vardır281 

 

3 Serìr-i mülk-i hicrÀnda oturdum pÀdişÀhÀne282 

 Beni bìhÿde ãanma iótişÀm-ı devletim vardır 

 

4 Ne óikmetdir baña mı vuãlat itmez ùÀliè-i naòsım 

 Bu deşt-i óikmet içre serserì bir óayretim vardır283 

 

5 Nice terk eyleyem endÿh-ı derdi yÀr-ı àÀrımdır 

 Gelelden dehre ol keslerle òayli ülfetim vardır284 

 

6 Ne mümkin dÿr olam ben dil-rübÀlar ãoóbetinden kim 

 Derÿnumda marìø-i èaşúa düşdüm èilletim vardır 

 

7 TürÀbì çarò-ı kec-rev nÀ-murÀd itdi beni Àòir285 

 ViãÀl-i yÀre müştÀúım bu dilde óasretim vardır 

 

 

105 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bì-vefÀ dil-dÀra düşdüm pür-cefÀsın gösterür 

 èÁşıú-ı sÿzum deyu ben mübtelÀsın gösterür 

 

2 Óasretiyle òaste-óÀl oldum beni eyler firìb 

 Şerbet-i laèl-i lebi şìrìn devÀsın gösterür 

 

3 PÀy-i mÿr olmuş òamìdi tÀb-ı şevúi cevheri286 

                                                           

 İ, 25a. 

281 bir: bu M 
282 oturdum pÀdişÀhÀne: nişìn-i èÀlìyim İ 
283 bir: bu M 
284 Gelelden: Gelenden İ 
285 TürÀbì çarò-ı kec-rev: Felek-i kec-rev TürÀbì İ 

 İ, 25a. 
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 Tünd-rÿy-ı àamzesi tìài cilÀsın gösterür 

  

(28a) 4 Ebr teg mihr-i cemÀliñ úapamış gìsÿlarıñ287 

 Ùaàıdub bÀd-ı ãabÀ nÿr-ı øiyÀsın gösterür 

 

5 Zülfine dil virme encÀmıñ TürÀbì fikr úıl288 

 Böyle bir mÀr-ı siyÀhdır baş belÀsın gösterür 

 

106 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Felek raúúÀã bezm-i èÀlem içre inúılÀb oynar 

 FerÀmÿş eylemiş şermi nihÀyet bì-óicÀb oynar 

 

2 Naôar ãal çevre yanımda sirişkim seyline ey dil289 

 Getürmüş bÀd-ı hicrÀn mevce mevcinden óabÀb oynar 

 

3 Úurutmuş cismini nÀb-ı şarÀbıñ iştiyÀúından 

 ÓarÀret şiddet-i Àteşle Àheste kebÀb oynar 

 

4 Ki vuãlat dest-res olduúda ol dil-dÀrla tenhÀ 

 Ne òïşdur èÀşıú u maèşÿú beyninde cevÀb oynar 

 

5 Teraóóum semtini terk eylemiş dil virdigim ol şÿò 

 Benimle rÿz [u] şeb cevr ü cefÀ renc ü èitÀb oynar290 

6 Görünce rÿy-ı miréÀt-cebìnini Úıble-i yÀri 

 Derÿnumda nedir ÀyÀ ki bilmem bir şitÀb oynar 

 

7 Güzeller reh-güõÀr-ı úabrime èÀlemde düş olsa 

 Sürÿr-ı neşée-i pÀyimden mezÀrımda TürÀb oynar 

 

107 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Şemè-i ruòsÀrında dil pervÀne fır fır fırlanur 

                                                                                                                                                                          
286 òamìdi: òamìde İ 
287 Ebr: Ebri İ 
288 TürÀbì fikr úıl: fikr úıl ey TürÀb İ 

 İ, 25a. 

289 Naôar ãal çevre yanımda sirişkim seyline ey dil: Naôar üftÀd idüb seyl-i sirişkim tìre cÿyunda İ 
290 ü: -İ 

 İ, 25b. 
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 Perr ü bÀlin yaúmaàa sÿzÀna fır fır fırlanur 

 

2 Rüéyeti eşyÀ ile meélÿf olubdur rÿz [u] şeb 

 Óikmet-i Óaúú dìde-i mestÀne fır fır fırlanur 

 

3 BÀd esüb taórìkile mevcin sürer deryÀlarıñ 

 Uàrayub girdÀba baú seyrÀna fır fır fırlanur 

 

4 Refè ider yerden àubÀrı gird-bÀd eyler ôuhÿr 

 Bir sütÿn olmuş ider cevlÀne fır fır fırlanur 

 

5 Òÿb uãÿl erkÀnı úormuş pìrleri cÀnım fedÀ 

 èAşúile girmiş döner MevlÀnÀ fır fır fırlanur 

 

6 èAúla sıàmaz ãunè-ı BÀrì úudret-i MevlÀyı gör 

 ÁsiyÀb-ı nüh felek devrÀne fır fır fırlanur 

  

(28b) 7 Neylesün kim başı üzre bir mehiñ sevdÀsına 

 Bu TürÀbì èÀşıú-ı dìvÀne fır fır fırlanur 

 

108 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 PenÀhım àayrı yoúdur óaøret-i òünkÀr pìrim var 

 Ne àam aàyÀr-ı èÀlemden muèìn ü dest-gìrim var 

 

2 Rumÿz-ı "èalleme’l-esmÀ"yı bildirdi baña şÀhım 

 Óaúìúat maènevìden şükr-i lillah òabìrim var 

 

3 FenÀ vü faúru fi’llÀhım ki aãlÀ iótiyÀcım yoúdur 

 Cülÿs-ı ãabra geçdim lÀubÀlì òïş serìrim var 

 

4 Baña bes ãÿf-ı peşmìne úanÀèat faúr mülkinde 

 Bu gün zì úıymet-i nÀdìde egnimde óarìrim var 

 

5 Beni döndürme zÀhid úıble-i ebrÿ-yı dilberden 

 Ya sen èaúl-ı füzÿn olduñ yÀ ben èaúl-ı úaãìrim var 

 

6 Olur rehber gider kÿyına yÀriñ ol şeb-i hicrÀn 

 Degil bìhÿde dilde şuèle-i èaşú-ı münìrim var 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 



 110 

7 İrer heft semÀya felek òavf ile devrinden 

 TürÀbìden òaõer úıl Àteş-i pür-sÿz tìrim var 

 

109 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Hele gir meygedeye pìr-i muàÀnıñ yeri var 

 ZÀhidÀ ãanma tehì gör ki bu mülküñ eri var 

 

2 Reh-i óayretde benim gibi ola mı dirdim 

 DÀm-ı àafletde ùutulmuş nice biñ serserì var 

 

3 Sen temÀşÀ-yı dil-ÀrÀ dem-i vuãlat gözle 

 Neylesün ãÿfì behişt içre anıñ kevåeri var 

 

4 Sìm-tenler yataàı oldı kilisÀ-yı göñül 

 Nefs-i şÿm nÀm úapusında deyr-deri var 

 

5 NÀ-be-cÀ fikr k'idersiñ saña ìmÀn ile 

 İstedigiñ yine sensiñ öte gitme beri var 

 

6 Terk-i èuúbÀ-yı cihÀn lafôile olduú gÿyÀ 

 Egnimiz vuãla-i pìr üstine bir óaydarì var 

 

7 Zìr-i pÀlarda kemÀl ehli TürÀbì şimdi  

(29a)  Mesned-i devlet-i vÀlÀ o kesiñ kim zeri var 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 İden Óaúúdan ıraú ancaú bu senlikdir bu benlikdir 

 Bu bir aòlÀú-ı nÀ-óaúúdır hemÀn ifnÀ bedenlikdir 

 

2 Yeter dünyÀ vü uòrÀ egnimizde óırúa peşmìne 

 Anı iòrÀc úılmaz ehl-i èaşú Àòir kefenlikdir 

 

3 Velì ãÿretde böyle bir bölük pes-pÀye abdÀlız 

                                                           

 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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 Derÿnı èaşú ile girseñ bu bezme gör ne şenlikdir 

 

4 DiyÀr-ı lÀ-mekÀndır zÀhidÀ mesken bize bu dem 

 O bir cÀy-ı feraó-baòşÀ müferreó òïş çemenlikdir 

 

5 BeúÀ mümkin taòayyül eyleme dünyÀya nisbet kim  

 Bu mevtiñ òavfı yoú anda hemÀn ãaàlıú esenlikdir 

 

6 O yerdir dÀéimü'l-bÀúì o yerde úış u yaz olmaz 

 Öter bülbülleri Àb u revÀn serv-i semenlikdir 

 

7 TürÀbì ol diyÀrıñ rÀhı hep òÀr-ı muàaylÀdır 

 Aña yüz biñde bir cÀn dÀòil olmaz yol tikenlikdir 

 

111 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ehl-i Óaúúıñ maúãadı MevlÀ mıdır bilmem nedir 

 "LÀ"291yı terk itmiş hemÀn "illÀ"292 mıdır bilmem nedir 

 

2 Nÿr-ı çeşm úalmamışdır neylesün kim zÀhidiñ 

 ÒºÀhişi cennet midir óÿrì midir bilmem nedir 

 

3 Şeş-cihetden nÿr-ı BÀrì cümlesi úalmış muóÀù 

 Úaèr-ı nÀ-peydÀ olan deryÀ mıdır bilmem nedir 

 

4 Kÿh-ı ãabr içre çekilmiş cümleden ÀzÀd olub 

 Böyle kesler nÀmile èAnúÀ mıdır bilmem nedir 

5 DÀm-ı àaflet içre düşmüş fehm úılmaz èÀrifi 

 èÁrif ancaú nüsóa-i kübrÀ mıdır bilmem nedir 

 

6 Rişte-i ùÿl-i emel dÀm olmuş ehl-i dünyeye 

 Anlarıñ maósÿli bir àavàÀ mıdır bilmem nedir 

 

7 Her dem ü sÀèat güõÀr eyler bu èömr-i nÀzenìn 

 FÀnìdir bÀúì degil rüéyÀ mıdır bilmem nedir 

 

8 Bì-vefÀ çün kim nedir òayl ü óaşem bu ùanùana 

 ŞÀdlıúdan derdi çoú sevdÀ mıdır bilmem nedir 

  

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
291

 Yoktur. 
292

 Ancak vardır. 
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(29b) 9 Sen TürÀbì kendiñe mÀlik degilsiñ sÀkin ol 

 Úandil olduñ içdigiñ ãaóbÀ mıdır bilmem nedir 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Óaùù-ı nev mi ruòlarıñda yÀòÿd anlar mÿrlar 

 Şeró-i óÀl itmek SüleymÀna gelüb mecbÿrlar 

 

2 Meh-cebìniñ secde-gÀh-ı èÀşıúÀn olmuş seniñ 

 Kaèbe-i óüsnüñ şehÀ inkÀr iderler dÿrlar 

 

3 Nÿr-ı vechiñ görmeyen bunda seniñ "belhüm aêall"293 

 Ya nice ferdÀ görürler gözleri şol kÿrlar 

 

4 Sırr-ı èaşúı ãÿfì-i menóÿsa iôhÀr eyleme 

 Gel óaúìúat şehrine cemè olmasun zenbÿrlar 

 

5 Ben faúìre bir piyÀle ãun disem nevbet úanı 

 Şöyle negrÀn intiôÀrda nice var maòmÿrlar 

 

6 Tekye-i pìr-i muàÀnda var mürìdler bì-óesÀb 

 Himmete aòõ itmek ister mest olan mey-òïrlar 

 

7 Bükdi úaddim yaya döndürdi felek Àòir TürÀb 

 Nirde úaldı şol şebÀbetde olan mesrÿrlar 

 

 

113 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gördügüm dünyÀ mıdır yÀ başúa bir èÀlem midir 

 äoñradan olma mı yoòsa bilmezem aúdem midir 

 

2 Geldigimde ben bunı bir Àyìne-veş görmüşüm  

 Bir gün elbet yıúılur dirler èaceb muókem midir 

 

3 Her kime ãordum ise bizler de gördük böyle bil 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
293

 "Belki onlar daha aşağıdırlar." A'raf 7/179. 
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
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 Cümle èÀlem óayret içre ben gibi sersem midir 

 

4 Her kücÀ kim dönseñiz dir "åemme vechu'llah"294 nedir 

 Bu rumÿz Àyetinde söyle kim Àdem midir 

 

5 Görünen ÀfÀú u enfüs cümle künh-i èÀlemiñ 

 Ya Muóammed MuãùafÀ Àòir gelen òÀtem midir 

 

6 Her neye baúdım ise gördüm gelen ãavt u òurÿf 

 Óadd ü bì-pÀyÀn-ı deryÀ bir nefes bir dem midir 

 

7 Sen seni fehm eyle var ancaú lisÀn itme dırÀz 

(30a)  Böyle muàlaú söz TürÀbì hìç saña elzem midir 

 

114 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Pìr dergÀhı muèallÀdır ùÀèat yeridir 

 Gÿşe-i vaódet tenhÀda èibÀdet yeridir 

 

2 Yüri merbÿù idegör èaşúla taórìre meyÀn  

 Úaùè-ı dest eyle sivÀdan bu ferÀàat yeridir 

 

3 Tevbe úıl eşk-i revÀn it ki Àåìm oldıàıña 

 Yüziñi òÀke [urub] iste şefÀèat yeridir 

 

4 Saèy idüb jeng-i dili ãayúal-ı iòlÀã ile 

 äÀf úıl Àyìne-veş kÀm-ı hidÀyet yeridir 

5 Ser-ÀzÀdeligiñ úaydına òºÀhiş varise 

 Bend-pÀ ol da rıøÀ bÀb-ı selÀmet yeridir 

 

6 Destiñi úılma rehÀ dÀmen-i pìrden aãlÀ 

 O kerem-kÀn-ı áanì luùf-ı èinÀyet yeridir 

 

7 MÀøì vü müstaúbeli añma TürÀbì terk it 

 Dem bu dem eyle recÀ cürmüñe óÀcet yeridir 

 

115 

 

                                                           
294

 "Allah'ın yüzü oradadır." Bakara 2/115. 
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Ne òïş ãaón-ı güle rindÀneler bir bezm úurmuşlar 

 KenÀr-ı Àb-ı cÿda sÀye-i bìde oturmuşlar 

 

2 Ne leõõetdir deyu bir şübhe èÀrıø oldı bezm içre 

 Varub peymÀneden sÀúì leb ü laèlini ãormuşlar 

 

3 Göz açmış àonca gül neôôÀrede sünbül úaranfiller 

 Dürr-i şebnem tökülmüş cümlesi ãÀf ãÀf durmuşlar 

 

4 Nedir bu çìn-i seòerde zÀr u efàÀn itdigiñ söyle 

 Didikde cümle ezhÀr èandelìb şeydÀyı yormuşlar 

 

5 äafÀ-yÀb itmediñ bizi deyu bir òışm-nÀk ile 

 O dem muùrib-i tanbÿruñ úulaàın òayli burmuşlar 

 

6 Girince òalúa-i õikre çıúardı ãÿfì destÀrı 

 Ùoúunmuş birbirine ser açıú úudurmuşlar 

 

7 TürÀbì şÀd u mesrÿr oldıàım oldur peyÀmım var 

 Biraz èuşşÀúımız maòfì raúìbiñ boynın urmuşlar 

 

(30b)    116 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 O mehiñ saòt-ı dilin mermer-i sengìn didiler 

 Aña kÀr eyleyemez êarb-ı tüfengìn didiler 

 

2 Hicr-i endÿh-ı belÀ dÀmına dÿçÀr olma 

 ÇÀr nÀçÀr olur aàyÀrla cengin didiler 

 

3 Bilemez zaómını maòfì urulunca èÀşıú 

 ÁsumÀnì-i úaøÀ àamze òadengin didiler 

 

4 Şerm ider vechini gördükde behişt ü àılmÀn 

 ŞÀn-ı ÚÀrÿna bedel óüsnile rengin didiler 

 

5 Øaèfa yüz ùutmuş idi gerçi raúìbiñ cismi 

 CÀnı çıúmış hele kÀfir pezevengin didiler 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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6 Beñzedüb zülfüñi bir sünbüle nisbetde ne var 

 áoncadan laèl-i lebiñ ey perì rengìn didiler 

 

7 Ehl-i dil söyledi nÀ-puòte TürÀbì óÀlÀ 

 Günde aómer görünür işte mihengin didiler 

 

117 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Firìb olmuş bu dÀmıñ dÀnesine dÀma düşmüşdür 

 Tükenmez úahrı bir ÀlÀyiş-i hengÀma düşmüşdür 

 

2 Kimi maúãÿdına vÀãıl kimi nÀ-puòte meyvÀnıñ 

 KemÀlin bulmayub encÀm-ı kÀrı òÀma düşmüşdür 

 

3 Nice kes var şeb ü rÿzı geçüb ùÀèat ile ãoñra 

 Varub pìr-i muàÀn destin ùutubdur cÀma düşmüşdür 

 

4 Tecellì rÀh-ber-i óayret-fezÀ mı bilmezem Àòir 

 Taóayyür menzilinde èaúlımız ilzÀma düşmüşdür 

 

5 ÙavÀf-ı òÀne-i dildir murÀdı ehl-i èirfÀnıñ 

 Kimi ser-pÀ bürehne óacc içün iòrÀma düşmüşdür 

 

6 Kimi mest ü òarÀb-ender-òarÀb ve daòi bì-pervÀ 

 O òilèatla úaderden mi varub ilhÀma düşmüşdür 

 

7 Cünÿn olmuş TürÀbì bì-óazer bì-fikrdir şimdi 

 Òayıf bì-şemèa bì-meşèal rehi aòşama düşmüşdür 

118 

 

1 Dil mülkine óükm eyleyen yÀriñ òayÀli var 

 Git àam firÀr it ùurma bunda vÀlì var 

  

(31a) 2 Gördüm o meh bend eylemişdir mÿ-meyÀnına 

 Keşmìr mi al penbe mi bir ince şÀlı var 

 

3 Alır mısıñ bu göñlümi virür miyim saña 

 Sevsem seni encÀmı hicrÀndır zevÀli var 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 

 İ nüshasında yoktur. Bu gazelin vezni problemlidir. 
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4 Müşgìn çìn-i zülfüñ bÿyından meşÀm alır 

 Saña mÀnend olmaàa miskiñ ne óÀli var 

 

5 Neyden dem urmuş üflemek úaydında baóå ider 

 Destinde zÀhidiñ düdük ötmez úavalı var 

 

6 Sen luùf idüb ben bÿs idem laèl-i lebiñ güzel 

 Bunda raúìbiñ ey perì Àòiret suéÀli var 

 

7 Daòl itme afyïn-keşe bir zaóm açar saña 

 Òançer gibi destinde bir ince hilÀli var 

 

8 Raómıñ irişdir dÀd idüb iósÀnıñ èÀşıúa  

 Gelmiş saña egninde bir köhne çuvalı var 

 

9 Mey içmege maòmÿr iseñ ãabr eyle TürÀbì 

 Pìr-i muàÀnıñ semtine varma celÀli var 
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 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Òaùù-ı óüsnüñ ey perì Àyet-i KuréÀn görünür 

 Küfr-i zülfüñ reseni èÀşıúa ìmÀn görünür 

 

2 Müddeèì hicr-i firÀúıñ seniñ inkÀr itse  

 Aña sehl ise baña Àteş-i nìrÀn görünür 

 

3 ZÀhidÀ söyle nedir bu güftÀr u şenìd 

 Cismi yoú ãavt u òurÿf anda nümÀyÀn görünür 

4 Görünen èaksimi ÀyÀ bu revÀn-ı eşkimde 

 Cümle èÀlem görürüm dìdeme giryÀn görünür 

 

5 Mÿra mÀnend idüb göñlümi taókìr itme 

 Saña ey meh gün olur taót-ı SüleymÀn görünür 

 

6 Ùaàıdub zülf-i siyÀhıñ bizi vehme ãalma 

 Gözüme mÀr-ı siyÀh ejder ü åuèbÀn görünür 

 

7 Si vü dü baórına gir sen de TürÀbì àarú ol 

 Ki bu deryÀda hemÀn ol Şeh-i MerdÀn görünür 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 BÀàa gir bülbüle èarø eyle nümÿn-ı ruòsÀr 

 Şu hezÀrıñ gözine àonca görünsün bir òÀr 

  

(31b) 2 LÀleniñ baàrı úararsun göricek ruòlarıñı 

 Reng-i taàyìre varub suròı bozulsun nÀçÀr 

 

3 Nergisi Àteş-i reşke yaúa çeşm-i mestiñ 

 Ögünüb eylemesün lÀf ü güzÀfı her bÀr 

 

4 áoncalar dürc-i dehÀnıñda perìşÀn olsun 

 Óayret içre úala dendÀnıña şebnem ezhÀr 

 

5 Sünbüli òÀke bıraúsun o muèanber kÀkül 

 Varını odlara ãalsun seni görsün gülzÀr 

 

6 Serv ser-keşlik idüb úaddiñe baş egmez ise 

 Anı şermende ide nÀz-ı revìşiñ tekrÀr 

 

7 Zülfüne vuãlat içün şimdi TürÀbì yÀriñ 

 Nice biñ şÀneleri óÀøır ider şaò-ı çenÀr 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Muúaddem bÀbımız ey èÀşıú-ı şeydÀ şerìèatdir 

 Eger úadrin bilürseñ nièmet-i èuômÀ şerìèatdir 

 

2 Bu çÀr bÀb üzre evvel bir úavì "óablü'l-metìn"295 olmuş 

 Muóìù olmuş cihÀt-ı sitte bir deryÀ şerìèatdir 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
295

 Sağlam ip. 
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3 Eger şerè-i şerìf olmazsa dünyÀ bì-leùÀfet bil 

 Úamu müşkilleri ÀsÀn iden óÀlÀ şerìèatdir 

 

4 Bu şerèe münkir olan cÀhilÀn èaúlı úaãìrinden 

 Cehennem bì-şerìèat cennet-i aèlÀ şerìèatdir 

 

5 Ne mÿdur böyle muókem ãÀóibi bir mÿya bend itmiş 

 Muèìn-i muèciz-i vÀlÀ der-i MevlÀ şerìèatdir 

 

6 Ùutarsañ ãıdúile rÀh-ı selÀmetdir dü èÀlemde 

 Ùarìú-i müstaúìm ister iseñ cÀnÀ şerìèatdir 

 

7 Nice kesler meõellet içre òºÀr olmuş şerìèatsiz 

 Óaúıñ buyruàıdır elbet olur rüsvÀ şerìèatdir 

 

8 Ne mümkin èÀlem-i dünyÀ ki ansız bir niôÀm olsun 

 TerÀzÿ vezn-i èadliyle ola icrÀ şerìèatdir 

 

9 Yeter bÀà-ı cihÀnda kÀr-ı bed-òÀr muàeylÀn-veş 

 Anı taùhìr iden tedrìcile raènÀ şerìèatdir 

  

(32a) 10 Eger èÀúil iseñ elden bıraúma şerè dÀmÀnıñ 

 Saña imdÀd ider sen bil dünye vü uòrÀ şerìèatdir 

 

11 TürÀbì óaú óaúìúatdir rÿóuñ cisminde temåìlen 

 Ùarìúat maèrifet rÀhıñ bütün aèøÀ şerìèatdir 

   

 

 

 

 

122 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 MeydÀnı açıú luùf u seòÀ ehl-i himemdir 

 Ben terk idemem pìr-i muàÀn eski dedemdir 

 

2 YÀver mi idem zÀhid-i bì-èaúlı cünÿna 

 Mecnÿn olana şerède hem refè-i úalemdir 

 

3 Kes mihr-i nuòÿset-naôarıñ bizden ey endÿh 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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 Dil òÀnesine girme óaõer eyle óaramdır 

 

4 MÀøìde güzÀr eyleyeni alma lisÀna 

 Ger úahr u cefÀ her ne ise demde bu demdir 

 

5 èArø eylemezem derdimi dermÀn-ı ùabìbe 

 Dercinde olan dÀd idecek merhemi kemdir 

 

6 Çıúsun cÀnı hìç ben anı bilmem dimiş ol yÀr 

 YÀd eylemiş üftÀdesini yÀ ne keremdir 

 

7 Gül-ruòlara dil virme TürÀb Àòiri düşvÀr 

 AàyÀr ile çok maèreke pür-derd-i elemdir 

 

123 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Görünen Àyìne-i òÀne-i dünyÀ didiler 

 Gerdiş-i devr-i felek çarò-ı muèallÀ didiler 

 

2 Geldi Àdemde bunı böylece gördi gitdi 

 Óadd ü pÀyÀnı belürmez bu ne ãaórÀ didiler 

 

3 Ben daòi bunda gelüb òayli tecessüs úıldım 

 Fetó olunmaz hele ebsem bu muèammÀ didiler 

 

4 Böyle elvÀn-ı münaúúaşla müzeyyen òÀne 

 äÀóibi úande didim işte hüveydÀ didiler  

 

5 NÀãıóıñ pendine bì-çÀre úarìb olma meded 

 Her ne Àrzÿ úılasıñ bunda müheyyÀ didiler 

 

6 Dem bu dem geçdi geçen àÀéibe negrÀn olma 

 ÔÀhiri gör ki budur bÀùını uòrÀ didiler 

  

(32b) 7 Teşnesiñ Àb-ı zülÀl içre TürÀbì eyvÀh 

 Seni àarú eyleyeni bil bu ne deryÀ didiler 

 

124 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey perì zülf-i siyÀhıñ çìn degil de yÀ nedir 

 Úoymuyor òÀl-i siyÀh pür-çìn degil de yÀ nedir 

 

2 SÀye ãalmış ruòlarıñ devrinde bir ejder gibi 

 Bÿy-ı èanber-i kÀkülüñ müşgìn degil de yÀ nedir 

 

3 Baàrımı başdan başa yardı döküb úanım benim 

 Òançer-i ebrÿlarıñ keskin degil de yÀ nedir 

 

4 Çeşm-i mestiñ varımı bir siórile yaàma úılub 

 Tìr-i àamzeñ úanile rengìn degil de yÀ nedir 

 

5 Óaùù-ı nevler óoúúa-i laèliñ nihÀl itdi yine 

 Böyle düzde Àferìn taósìn degil de yÀ nedir 

 

6 èÁşıúa cevr ü cefÀ efzÿn ider raóm eylemez 

 Tünd-òÿy u hem dil-i sengìn degil de yÀ nedir 

 

7 äanma şebnemdir TürÀb evrÀú-ı güller üstüne 

 Úaùre úaùre tökülen eşkiñ degil de yÀ nedir 

 

125 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Hem-dem olıcaú yÀr ile tenhÀ ne ãafÀdır 

 Laèl-i leb-i tiryÀki anıñ derde devÀdır 

 

2 Mecmÿèa-i maóbÿbda Àyìn bu mı bilmem 

 Luùf u keremi bendesine cevr ü cefÀdır 

 

3 Al naúd-i dili ey perì vaãlıña bekÀm it 

 BÀzÀr-ı maóabbetde güzel beyè u şirÀdır 

 

4 GerdÀnı sefìd olsa da ruòlar mey-i gül-gÿn 

 Ebrÿda siyÀh beñde siyÀh çeşm úaradır 

 

5 YÀriñ gibi esrÀrını ãÿfì ne bilür ol 

 CÀnlar virici mürdelere özge şifÀdır 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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6 İncitme beni eyle óaõer Àhım oúundan  

 Teéåìr ider elbette o úalb-i fuúarÀdır 

 

7 Gìsÿ-yı dil-ÀrÀya göñül virme TürÀbì 

(33a)  Her mÿy birer ejder-i şer başa belÀdır 

 

126 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 áam-ı devrÀn ile dilde dırÀz endìşemiz vardır  

 Ciger òÿnıyla pür cÀm-ı şarÀb èayşımız vardır 

 

2 Leb-i laèl-i òayÀl-i yÀrla vaúti güõÀr itdik 

 BekÀm-ı vaãlına çün zÀhidÀ teşvìşimiz vardır 

 

3 Bizi fehm eylemez bu ehl-i dünyÀ bir gürÿhuz biz 

 Tecerrüd èÀlemi seyrÀnına ser-pìşimiz vardır 

 

4 HemÀn çek ùurma sen var subóa-i ãad-dÀne-i ãÿfì 

 Bizi ùaèn eyleme terk eyle kim bir işimiz vardır 

 

5 Degil eshel müdÀrÀ eylemekden àayrı yoú çÀre 

 Raúìbe yÀriçün talùìf ü òand ü rìşimiz vardır 

 

6 FenÀ fi'llÀh olub úaùè-ı èalÀyıúdan berì olmuş 

 Taèalluú dÀmenin çÀk eylemiş dervìşimiz vardır 

 

7 TürÀbì miónet-i àam leşkeri sÀlÀrı olmuşdur 

 FeøÀ-yı dilde seyr it bì-nihÀyet ceyşimiz vardır 

127 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ol perì açsa dehen şìrìn maúÀlin gösterür 

 Ebr-i zülfün ùaàıdub mÀh cemÀlin gösterür 

 

2 ÒÀne-i dilde gezüb fikri anıñ teftìş ider 

 äÿretÀ görmez isem bÀùın òayÀlin gösterür 

 

3 Göñlüme teéåìr úılmaz vÀèiôiñ efsÀnesi 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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 èAúl ü tedbìrince nÀúıã úìl úÀlin gösterür 

 

4 äad hezÀrÀn luèbile meh firìb eyler beni 

 Kiõb güftÀr ile aldayub viãÀlin gösterür 

 

5 ÒºÀb-ı tÀrında görüb barmaàile bÀd-ı ãabÀ 

 Sìm gerdÀnda olan müşgìn óÀlin gösterür 

 

6 Bÿse iósÀn itmege bir nìm-nigÀh itdi baña 

 Remzile fehm eyledim laèl-i zülÀlin gösterür 

 

7 Ádemi söylet TürÀbì ãoóbetin gÿş eyle gel 

 Bir kişi elbet kelÀmında kemÀlin gösterür 

 

(33b)    128 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Úılan şermende ben üftÀdeyi cürm [ü] günÀhımdır 

 İlÀhì meróamet-i luùfuñ deri püşt-i penÀhımdır 

 

2 Yedimde bir èamel dergÀhına şÀyeste yoú bende 

 Óuøÿra armaàanım bÀr-ı èiãyÀn rÿ-siyÀhımdır 

 

3 PerìşÀn eylemişdir rÿzgÀrıñ şiddeti óÀlim 

 Geçen bìhÿde òüsrÀnile bu èömr-i tebÀhımdır 

 

4 Úader mi yÀ tecellì bilmezem óayretdeyim şimdi 

 Şeb ü tÀ ãubó olınca mÿnisim Àhile vÀhımdır 

 

5 Töküb eşk-i nedÀmet dìdeden giryÀnile her dem 

 Óaúìúat óÀlime ol ÒÀlıúu'l-eşyÀ güvÀhımdır 

 

6 Beni maóşerde yÀ Rabb raóm idüb rüsvÀ-yı èÀm itme  

 Óabìbiñ óürmeti óaúúı meded senden bu óºÀhımdır 

 

7 TürÀbì óÀk-sÀrı luùf ider úoymaz meõelletde 

 èAlì BektÀş úuùb-ı evliyÀ òünkÀr şÀhımdır 

 

129 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Baúma ol meh-rÿya ey dil luèbile èaúlıñ çalar 

 Şìve-i nìm-i nigÀhı tìrile baàrıñ deler 

 

2 Veh ne úÀtil raómı yoú èuşşÀú úanın tökmege 

 Òançer ü perrÀn ü tìr-i àamzesi dişler biler 

 

3 Áteş-i hicr-i firÀúında yanub giryÀn iken 

 Eşk-i óasret tökdigim gördükde hep èÀlem güler 

 

4 Sÿz u Àhım cismine eyler iãÀbet ey perì 

 Teb ùutub lerzÀn olub bir çoú vücÿdun urdılar 

 

5 El-meded feryÀdıma imdÀd idiñ ey müslimÀn 

 KÀfir aàlar Àh idüb óÀl-i yamÀnım görseler 

 

6 Şeróe gelmez ser-güõeştim èÀcizim taúrìrine 

 Çarò-ı bì-dÀdıñ elinden bì-èaded çekdim neler 

 

7 BÀde-i àam kÀsesin nÿş eylemiş àÀyetde mest 

 Yıúılub düşmez TürÀbì lÀkin ammÀ sendeler 

 

130 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Bizi eglendiren èÀlemde bir fikr-i tesellìdir 

 Muúadder raóm-ı mÀderden aña derler tecellìdir 

  

(34a) 2 Úaçan ümm baùnına nuùfe düşer taórìr ider taúdìr 

 Gerek saèd u gerek naòs u çeker ol kes ki bellidir 

 

3 Anıñ kim aòteri zìr-i felekde çizginür dÀéim  

 RehÀ olmaz àam u endÿhdan pejmürde óÀllidir 

 

4 Kimi belÀ vü rifèatde oturmuş şöyle Àsÿde 

 Zehì kim ùÀlièi esèadde hem burc-ı óamellidir 

 

5 Buña "naónu úasemnÀ"dır deyu nÀm eylemişlerdir 

 Fürÿ-mÀnde FelÀùÿn èaúlı bunda yÀyellidir 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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6 Taóayyür baórına düşmüş bu remzi fehm iden èÀşıú 

 AmÀn mevtden özge cÀy yoúdur çeşm sellidir 

 

7 Degildir bildigiñ zaómıma el urma muèÀlic sen 

 FerÀàat úıl TürÀbì èÀşıúıñ derdi temellidir 

 

131 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Olursa èÀşıúıñ derdine dermÀn gerçi vuãlatdır 

 Eger kim dest-res olmazsa vuãlat rÀh-ı óayretdir 

 

2 èAnÀãır òºÀhiş[in] terk eyle rÿóa pìrehendir bu 

 Seni sen fehm iderseñ rÀh-ı Óaúúda gör ne devletdir 

 

3 FerÀàat úıl ne óÀãıl bì-beúÀdır leõõet-i dünyÀ 

 Bu zÀl ü pìre-zen dehriñ evi bir cÀy-ı miónetdir 

 

4 Eger kim "men èaref"le rÿóuñı bìdÀr úıldıñsa 

 Erenlerden saña gör bì-nihÀyet Àl-i himmetdir 

 

5 Behişte Àrzÿ úılmaz o kim dìdÀra mÀéildir 

 Óaúìúat èÀşıúa ol leõõet-i rÿóÀnì cennetdir 

 

6 Tecerrüd èÀlemi seyrindedir tevóìdiñ esrÀrı 

 Bu sırra irmeyendir bir behÀyim cehli àayretdir 

 

7 TürÀbì bì-baãarlar bilmedi esrÀr-ı maènÀyı 

 O kesler dünyevì aèmÀ daòi aèmÀ-yı Àòretdir 

132 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Sırr-ı Óaúúa vÀúıf olmuş ÀşinÀ yüz biñde bir 

 Si vü dü esrÀrına lÀyıú revÀ yüz biñde bir  

 

2 "èAlleme’l-esmÀ" rumÿzın fehm ü idrÀk eyleyen 

 Úalbi miréÀt-ı mücellÀ rÿşenÀ yüz biñde bir 

  

(34b) 3 KÀf u nÿn emri rumÿzı gerçi sözdür ey aòì 

                                                           
 İ, 103a. 

 İ, 109a. 
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 Bu sözüñ künhine irmiş mübtelÀ yüz biñde bir 

 

4 Faøl-ı YezdÀn sırrına irmiş úanı göster baña 

 èÁrif-i KuréÀn óaùù-ı istivÀ yüz biñde bir 

 

5 Sÿre-i óarf-i maúùaè remzini fehm eyleyen 

 Cüst ü cÿ itdim TürÀbì şeh gedÀ yüz biñde bir 

 

 

FÌ ÓARFİ'Z-ZÁ 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey göñül dehriñ cefÀ cevrini terk it àayrı bez 

 Gel óaúìúat bezmine gir èÀrif ol èirfÀnı sez 

 

2 Úaùè úıl bu mÀsivÀ riştesini ÀzÀde ol296 

 Óaøret-i èÌsÀ gibi tecrìde sen bel baàla gez297 

 

3 Naúş u elvÀnına dehriñ olma zinhÀr dil-firìb298 

 DÀmen-i mürşidi ùut derdiñe bul bir çÀre tez 

 

4 PÀy-dÀr olmaz cihÀnıñ salùanat cÀhı begim 

 èÁrif-i bi'llÀh olan èÀlemde aãlÀ àam yemez 

 

5 Óaúú rıøÀsıdır fenÀ mülkine gelmekden murÀd 

 Senge ãabreyle bu nefsiñ başını var ùurma ez299 

 

6 èAşúa gir nÀm ü nişÀndan geç saña bÀúì degil 

 Gel meyÀnıñdan rehÀ úıl sevdigim zünnÀrı çöz 

 

7 Ey TürÀbì derdine dermÀnı bul erken yüri300 

 Çün bilirsüñ kim ecel bÀy gedÀdır hìç dimez 

 

134 

                                                           
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı ZÀ İ 

 İ, 25b. 

296 Úaùè úıl bu mÀsivÀ riştesini: MÀsivÀdan rişteñi úaùè eyleyüb İ 
297 gibi: tegi İ 
298 olma zinhÀr: ãaúın olma İ / dil: -İ 
299 var: ur İ 
300 dermÀnı: dermÀn M 
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FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 DÀmen-i èaşúı ùutub úıldıú rehÀ dünyÀyı biz 

 Genc-i vaódet bekleriz ãabr eyleyüb şimdi èazìz 

 

2 Óubb-ı erlerle muãayúal bu göñül miréÀtini301 

 äÀf idüb dünyÀ umÿrından şükr itdik temiz 

 

3 ZÀhidiñ maúãÿdı cennet óÿri vü àılmÀn ise 

 ÒºÀhımız yoúdur bizim àayrı cemÀliñ isteriz 

 

4 Bu tecerrüd cÀmesin úıldıú telebbüs óÀliãen302 

 Bir gürÿhuz gerçi kim esrÀrımızda hep biriz 

 

5 Ádemì maènÀ nedir bildik göñül bünyÀdını  

 Cüst ü cÿ eyler iken Óaúú nezdine bulduú bir iz303 

  

(35a) 6 Baór-ı bì-pÀyÀna àarú olduú miåÀli nÿn u şìn 

 ZÀhidÀ sen dÀmeninden úìl u úÀli gel biriz 

 

7 Cümle èilmiñ künhi èÀşıú "men èaref" esrÀrıdır 

 Ey TürÀbì bil bu nüktem òançer-i perrÀn tìz304 

 

 

 

 

135 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Eşk-i òÿn-Àbla maólÿ iki çeşmim şeb rÿz 

 Laèl-i teéåìr-i lebiñdir aña bir der-i künÿz305 

 

2 Ne revÀ tìr-i müjeñ sìnemi mesken itsün306 

 Yazıú ol oúlara kim nÀr-ı derÿnum ide sÿz 

                                                                                                                                                                          

 İ, 26a. 

301  äayúal-ı mihr-i erenlerle bu dil miréÀtini İ 
302 CÀme-i tecrìd ilbÀs eyledik iòlÀãile İ 
303 ü: -İ 
304 bu: -M 

 İ, 26a. 

305 aña: oña İ 
306 mesken: meskÀn İ 
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3 Ruò-ı Àliñ göricek şermile àonca ter olub 

 Didiler düşdi gül evrÀúına şebnem bu rumÿz 

 

4 Serviniñ èaksi degil ãuda hemÀn kendisidir 

 ÚÀmetiñ òidmetine secdeye úoymuşdur yüz 

 

5 Nice dil zülf-i kemendinde giriftÀr olmuş  

 Ben miyim dÀmene üftÀde benim teg var yüz 

 

6 Levó-i vechinde münaúúaş çü òuùÿùuñ saùrı307 

 Ne bilür maènÀda vÀèiô bu vaúÀyiè bir söz 

 

7 Varaú-ı óüsn-i kitÀbıñda fürÿ-mÀnde faúìh308 

 Fehm ü idrÀk idemez anı TürÀbì her göz309 

 

136 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gülşen-i ruòsÀr-ı yÀre bülbül-i şeydÀ biziz 

 Künc-i èuzlet cÀlisi bu mesned-i èulyÀ biziz310 

 

2 ÒºÀhiş-i dünyÀ degil maùlÿbumuz zÀhid bizim311 

 ÙÀlib-i rÀh-ı ÒudÀyız bende-i MevlÀ biziz 

 

3 Terk-i tecrìdiz rehÀ úıldıú cihÀnıñ varını 

 Kÿh-ı ãabr içre çekildik bir bölük èAnúÀ biziz 

 

4 Gel óaúÀretle naôar úılma bize ey müddeèì 

 Cüzéìce èilm-i ledünden vÀúıf-ı maènÀ biziz 

 

5 Bìst ü heşt si vü dü esrÀrını fehm eyledik 

 "Küntü kenz"iñ sırrıyız hem "èalleme’l-esmÀ" biziz 

 

6 Dìde-i èibretle baú mÀhiyyetimiz gör nedir312 

 Óaøret-i Ádem ãafìniñ vÀriåi óÀlÀ biziz 

                                                           
307 óuùÿtuñ saùrı: suùÿrı óaùùıñ İ / çü: -İ 
308 kitÀbıñda fürÿ-mÀnde fakìh: kitÀbıñ sırrını sebèasını İ 
309 ü: -İ 

 İ, 26b. 

310 èuzlet cÀlisi: èuzletde nişìn-i İ / bu: -İ 
311 bizim:-İ 
312 Dìde-i èibret-küşÀ ol ãanma eshel sen bizi İ 
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(35b) 7 äÿretÀ bìhÿde görmüşler TürÀbì óÀlimiz 

 Gerçi kim maènÀda her fen èilmine yektÀ biziz 

 

137 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Derd-i èaşú bìmÀrıyım olmaz baña hìç çÀre-sÀz 

 NÀledir kÀr-ı dilim şÀm u seóer eyler ÀàÀz313 

 

2 Ey perì üftÀde-i zincìr-i zülfüñ olmuşum 

 Defter-i èuşşÀúıña úayd eyle ismim bÀri yaz 

 

3 Gel viãÀliñden beni dÿr eyleme bìdÀr idüb 

 Her kime ãorsañ bu cevre virmeye belki cevÀz 

 

4 İltimÀsımdır efendim èömrümüñ sermÀyesi 

 Nìm-nigÀh-ı iltifÀtıñ kesme bizden itme nÀz 

 

5 Ben cefÀ bÀrın çeküb pinhÀn iderdim cümleden 

 Neyleyem òÿn-Àb-ı eşkim Àòir itdi keşf-i rÀz 

 

6 Ehl-i derdiñ bezmine vardır selÀmım ey ãabÀ 

 ÓÀl-i nÀçÀrım diyüb benden úamuya úıl niyÀz 

 

7 Ey TürÀbì dünyede endÿh-ı àam yaúdı beni 

 Zaóm-ı sÿzum bì-nihÀyetdir velÀkin merhem az 

 

138 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 äanma zÀhid giceler bìhÿde feryÀd eyleriz 

 Õikr-i MevlÀyı bu dilden èaşúla yÀd eyleriz 

 

2 Neyleriz óubb-ı cihÀnı devleti bÀúì degil 

 Dehr-i dÿnuñ óÀãılı bi'l-cümle ibèÀd eyleriz314 

 

3 Terk-i tecrìdiz ferÀàat mülkine baãdıú úadem 

                                                           

 İ, 26b. 

313 u: -M 

 İ, 27a. 

314 bi'l-cümle: bi'l-küllì İ 
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 FÀrià olduú cümleden bir ismi muètÀd eyleriz 

 

4 ÓÀãıl-ı şÀm u seóer maènÀda õikr ü fikrimiz315 

 Heft óarfi sırrile maòfìce evrÀd eyleriz 

 

5 FÀtióa "Sebèa'l-meåÀnì" istivÀ "şaúúu'l-úamer"316 

 Bu rumÿzı keşf idüb dillerde bünyÀd eyleriz 

 

6 İnşirÀó-ı ãadr-ı Aómed kÀf u nÿn esrÀrını 

 ÒÀliã [ü] muòliãlere taèlìm ü irşÀd eyleriz317 

 

7 Ey TürÀbì si vü dü baórında àavvÀã olmuşuz 

(36a)  Cevheriñ kÀnın bulub èÀlemde müzdÀd eyleriz 

 

139 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bende-i Àl-i resÿl-i MuãùafÀìlerdenüz 

 Óaydar-ı şìr-i İlÀhì MurtaøÀìlerdenüz 

 

2 Úahr-ı zehriñ nÿş idüb ùutduú rehiñ şehzÀdeniñ 

 İbn Óaydar ol Óasen òulúı RıøÀìlerdenüz 

 

3 èAşúına biz düş olaldan cÀn ü başdan geçmişiz318 

 Teşne-dil ŞÀh-ı şehìd-i KerbelÀìlerdenüz 

4 DÀòil-i bezm-i gürÿh-ı nÀciyiz biz zÀhidÀ319 

 äanma kim bìgÀneyiz Zeynü'l-èabÀìlerdenüz 

 

5 İútidÀ itdik Muóammed BÀúıra iúrÀr virüb 

 Hem İmÀm Caèfer ü MÿsÀ er-RıøÀìlerdenüz320 

 

6 Şol taúiyy ü bÀnúìdir dilde õikr ü virdimiz 

 èAskerì hem Mehdì-i ãÀóib-livÀìlerdenüz 

 

7 Ey TürÀbì rÿz [u] şeb himmetleri maùlÿbumuz 

 Anlarıñ bÀbında sÀéil bir gedÀìlerdenüz 

                                                           
315 u: -M 
316

 Ayın yarılması. 
317 ü: -İ 

 İ, 27a. 

318 ü: -İ 
319 biz: ey İ 
320 Caèfer ü: Caèferì İ 
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140 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Micmer-i dilde yanar lÀkin görünmez dÿdumuz 

 Baór-ı Àrzÿlar revÀn olmuş bu eşk-i rÿdumuz 

 

2 èÁşıúız biz zÀhidÀ ùaèn itme èaşúıñ óÀlini 

 Vech-i bÀúì dil-rübÀdır úıble vü mescÿdumuz321 

 

3 Menzil ü meévÀmızı kimler dimiş bìhÿdedir 

 Muttaãıldır dÀéir-i èaşúa bizim maódÿdumuz 

 

4 YÀr beni yÀd eylemiş fehmim budur kim àÀlibÀ 

 Burc-ı eşrefden göründi ùÀliè-i mesèÿdumuz 

 

5 Kÿyunuñ itleri oldıàım baña bir iftiòÀr322 

 Bundan özge ey göñül hìç var mıdır maúãÿdumuz 

 

6 İsterim bu rÀhı kim nezd-i şerìfiñden baña 

 Fetó olunmaz gör bu yüzden ol der-i mesdÿdumuz 

 

7 áam beni bilmem TürÀbì eylemez aãlÀ rehÀ  

 Böyle taúdìr eylemişdir tÀ ezel maèbÿdumuz 

 

 

 

(36b)    141 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ser-nigÿn olmuş döner nÀçÀrla devrÀnımız 

 Neyleyem teşvìş ü miónetle uãandı cÀnımız323 

 

2 Burc-i naósında felek iúbÀlimi eksiklemiş324 

 Ol sebebden raóm úılmaz dìdesi mestÀnımız 

 

                                                           

 İ, 27b. 

321 Vech-i bÀúì: Vech-i pÀk-i İ / úıble vü mescÿdımız: úıble-i mescÿdımız İ 
322 bir iftiòÀr: manãÿbedir İ 

 İ, 27b. 

323 ü: -İ 
324 eksiklemiş: iksirlemiş M ? 
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3 Maózen-i derd ü belÀ úılmış vücÿdum çarò-ı dÿn325 

 Seng-i hicrÀnla şeróa şeróa her bir yanımız 

 

4 Raòtıñı çek àam yüri var git saña yer úalmamış 

 Bir perì-rÿ cÀy idinmiş bu dil-i vìrÀnımız 

 

5 Mey-fürÿşuñ biz mürìdi olmuşuz èÀlem bilür 

 Şeyòimizdir eskiden pìr-i muàÀn sulùÀnımız 

 

6 ZÀhidÀ mevlÿdumuz ãormaú dilerseñ al òaber326 

 MÀderim vaøè eylemiş òum neõridir iskÀnımız 

 

7 Ey TürÀbì bülbül-i maènÀ biziz şÀm ü seóer 

 èAşú ãaórÀsındadır yÀriñ gül-i gülşÀnımız 

 

142 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 O yÀriñ mihr-i sevdÀsı dil-i şeydÀdan ayrılmaz 

 ÒayÀl-i fikrimi gör kim leb-i òamrÀdan ayrılmaz327 

 

2 Ne mümkin ayrıla dilden òayÀl ü fikri ol yÀriñ328 

 Bu rÿşen rÀyegÀndan nÿn olan deryÀdan ayrılmaz 

 

 

3 Niçün vehm eylemez cÀnım diler şol tìà-i òÿn-rìzi 

 Olub bir tìre sipihr àamzesi àarrÀdan ayrılmaz 

 

4 TemÀşÀ itmege ruòsÀrını Àrzÿ ider göñlüm 

 Bilürsüñ kim àarìb bülbül gül-i òamrÀdan ayrılmaz 

 

5 NihÀyet iştiyÀú-ı rüéyetiñ maùlÿb iden Mecnÿn 

 Ùolansa kÿh-ı ãaórÀyı ãaçı LeylÀdan ayrılmaz 

 

6 Ne bilsün zÀhidÀn èaşú ehliniñ eùvÀr u resmin kim329 

 Óaúìúatdir kelÀm-ı èÀşıúÀn maènÀdan ayrılmaz 

 

                                                           
325 ü: -İ 
326 dilerseñ: diler M 

 İ, 28a. 

327 leb-i: leb ü M 
328 òayÀl ü: òayÀli İ 
329 ü: -İ 
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7 TürÀbì derd-mendiñ òºÀhişi Óaúúdan hidÀyetdir 

 Anıñçün gice gündüz ol der-i MevlÀdan ayrılmaz330 

 

143 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Bilürsüñ kim cihÀnıñ varı ey dil pÀy-dÀr olmaz 

 Firìb olma felek inèÀmına sen üstüvÀr olmaz 

  

(37a) 2 NihÀyetsiz belÀ girdÀbıdır bu dehr-i dÿn ancaú331 

 BeúÀsı olmayan bìhÿde mülke iètibÀr olmaz 

 

3 FerÀàat gÿşesinde bir maúÀmı iòtiyÀr eyle 

 Bu dünyÀ yÀrini terk it ÒudÀdan àayrı yÀr olmaz332 

 

4 Bu nÀsıñ rìş-òand itdigini gÿş eyleme aãlÀ 

 Seniñ derdiñe senden özge vallÀhi yanar olmaz333 

 

5 Derÿnda zaóm u sÿzum gün-be-gün efzÿn olur óÀlÀ334 

 Meger Óaúúdan kerem yoúdur eùibbÀdan tìmÀr olmaz 

 

6 Şererler Àteşimdendir semÀda aòterÀn ãanma 

 Caóìm içre benim nÀrım gibi şiddetli nÀr olmaz 

 

7 Marìø-i muòtefì göñlümde var ifşÀsı müşkildir335 

 TürÀbì Neyleyem bir böyle óÀldir ÀşikÀr olmaz 

 

144 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Fetó ider her vechile müşkil olan maènÀyı söz 

 Gÿş iderseñ bildirür ùoàrı rehi MevlÀyı söz 

 

2 Fer virür dil òÀnesin rÿşen úılar bir şemèa teg 

                                                           
330 gice gündüz ol: dìde dÿòt İ 

 İ, 28a. 

331 dehr-i dÿn: dehr-i fÀnì İ 
332 Bu dünyÀ yÀrini terk it: RehÀ úıl naúşını zÀliñ İ 
333 özge: özgesi İ 
334 Derÿnda zaòm u sÿzum: Derÿn-ı zaòm-ı sÿzum İ 
335 ifşÀsı müşkildir: inşÀsı mümkindir M 

 İ, 28a. 
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 Söylese èilm-i ledünden "èalleme’l-esmÀ"yı söz 

 

3 Her ne var sözdür úamu Óaúúdan gelen emr ü tehì 

 Bu ne sırdır şeş-cihetden úaplamış dünyÀyı söz 

 

4 Òarc idüb ãarf eyledikce dÀéimÀ efzÿn olur 

 Şöyle bir baór-ı girÀndır kenzu lÀ-yefnÀyı söz 

 

5 Óikmet-i BÀrì budur kim nÀmile olmuş òalìù 

 Gör ne yüzden mülk idinmişdir bütün her-cÀyı söz 

 

6 Söz degil mi on sekiz biñ èÀlemiñ sermÀyesi  

 Cezb idübdür èarş u ferşi künbed ü mìnÀyı söz 

 

7 Fehm [ü] idrÀk it TürÀbì şol meèÀnì remzini 

 Gösterir rÿşen saña mevcÿd olan illÀyı söz 

 

145 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Dil saèy ider ammÀ yine bir kÀma yetişmez336 

 Maùlÿb olan devlet-i inèÀma yetişmez 

 

2 AóvÀlimi èarø eyleyeyim ol perì-rÿya 

 ÁyÀ nideyim pÀyine bir nÀme yetişmez  

  

(37b) 3 Ôulmetde úalub òºÀba varub baòt-ı zebÿnum 

 Ol yÀra benim óÀlimi ièlÀma yetişmez  

4 Bir ôÀlim-i òÿn-òºÀr dil-ÀrÀya ãataşdım 

 CÀnım virürüm gör gene ikrÀma yetişmez337 

 

5 İmkÀnı mı var derdimi taórìr ide èÀlim 

 DeryÀ ki midÀd olsa daòi òÀme yetişmez 

 

6 Dün gice raúìbi didiler yÀre yetişmiş 

 LÀkin bu ümìdim bu gün aòşÀma yetişmez 

 

7 Bir büt-pereste şimdi göñül bende TürÀbì 

 Edèiye idem ãıdúile aãnÀma yetişmez 

                                                           

 İ, 28b. 

336 yine: gene İ 
337 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
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146 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 RÀh-ı Óaúúa ùoàrılub terk eyledik hep varımız 

 Şevú-i dilde zÀhidÀ gör èaşú olur bÀzÀrımız 

 

2 Meyl-i dünyÀ itmeyiz efsÀne teşvìşin çeküb 

 Bezm-i èuşşÀú içre yoòsa yoú mıdır hìç èÀrımız 

 

3 ÓÀlimiz èÀrif bilür taúrìre hìç óÀcet degil338 

 CÀhil-i dÿn içre ifşÀ úılmayız esrÀrımız 

 

4 FÀrià olduú cümleden şÀm ü seóer bir dïst içün 

 Göklere peyveste olmuş Àteş-i efkÀrımız 

 

5 ÒÀliã [ü] muòliãleriz maúãÿdumuz àayrı degil 

 CÀn u dilden bendeyiz bir yÀredir iúrÀrımız 

 

6 Bülbül-i gÿyÀlarız òïş-naàme-i aãvÀtla 

 Sÿz-ı dilden Àh u nÀlÀn eylemekdir kÀrımız339 

 

7 Ey TürÀbì firúat-ı dil-dÀrile her ãubó u şÀm340 

 Eşk-i òÿn-Àbile rengìn çehre-i ruòsÀrımız 

 

 

 

147 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èÁşıú oldum ben saña ey nev-cüvÀnım çÀresiz 

 Göñlümi bend eylediñ úaşı kemÀnım çÀresiz 

 

2 Giceler tÀ ãubó olunca dìdelerden úan döker341 

 Seyle àarú itdi beni eşk-i revÀnım çÀresiz 

 

                                                           

 İ, 28b. 

338 taúrìre: taúrìrine İ / hìç: -İ 
339 u: -İ 
340 firúat-ı dil-dÀrile her ãubó u şÀm: hicr-i dil-dÀrıñ firÀúından müdÀm İ 

 İ, 29a. 

341 döker: döküb İ 
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3 Bülbül-i zÀrım gül-i ruòsÀrına bì-iòtiyÀr 

 Göklere peyvestedir Àh u fiàÀnım çÀresiz342 

 

4 Zülf-i müşgìniñ ùuzaàına giriftÀr olmuşum343 

 Øaèf-óÀlim úalmadı tÀb ü tüvÀnım çÀresiz 

  

(38a) 5 BÀd-ı èaşúıñ ùaàıdub dilde olan esrÀrımı 

 Òalúa fÀş oldı úamu sırr-ı nihÀnım çÀresiz 

 

6 Óasret-i derd-i firÀúıñ öldürür bir gün beni 

 Vuãlatıñ baòş itmez iseñ yoú gümÀnım çÀresiz 

 

7 Bulmaú isterseñ TürÀbìniñ eger ÀåÀrını 

 Seng-i miónetdir mezÀrımda nişÀnım çÀresiz 

 

148 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Böyle taórìr eylemiş taãvìr iden naúúÀşımız 

 ÒÀlì olmaz bir dem ü bir Àn kederden başımız 

 

2 ŞÀd hem kimdir meserret bildigim kesler degil 

 áam pederden yÀdigÀr vü rÿz [u] şeb yoldaşımız 

 

3 VÀdì-i óayretde tenhÀ úalmışım bì-kes àarìb 

 Yoú bulunmaz rÀz-ı dil ifşÀsına sırdaşımız 

 

 

4 Faøl-ı Óaúúdan naòlimiz neşv ü nemÀ buldı bizim 

 CÀyımız bÀà-ı behiştdir hìç úurur mı yaşımız 

 

5 ÇÀr èunãur cÀmesin giymezden evvel var idim 

 Bir óesÀb itdim felekle andan artuú yaşımız 

 

6 èÁrif-i bi'llÀh şìrìn-nüktedir iùèÀmımız 

 äÿfì-i zühhÀda zehr-i nÀb olubdur aşımız 

 

7 SÀye-i zìriñ penÀh úıldıú olub yeksÀn TürÀb 

 Raómı vÀsièdir ider òünkÀr Óacı BektÀşımız 

                                                           
342 u: -İ 
343 Zülf-i müşgìniñ tuzaàına: Zincìr-i sevdÀ-yı zülfüñde İ 

 İ ve K nüshalarında yoktur. 
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149 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey ùabìbim bilme señ bu derde tìmÀr istemez 

 Bu ne hicrÀn zaóm merhem çÀr u nÀçÀr istemez 

 

2 Áteş-i firúat düşüb dil òÀnesin úılmış òarÀb 

 Bu òarÀb olmuşı taèmìr itme tekrÀr istemez 

 

3 Seng-i miónetlerle maèmÿr eyledi cismim felek 

 ÙÀliè-i mièmÀr naósım çekme dìvÀr istemez 

 

4 ÒÀlì úalmaz èÀşıú Àsudelik ile bir zamÀn  

 ŞÀd [u] mesrÿr ile èaşú ehlini devvÀr istemez 

 

5 Pÿte-i zer-ger felekde puòte úÀl olmuş iken 

 İttiãÀl itme sefìd olmaàa firÀr istemez 

  

(38b) 6 Laèl-i nÀbıñ neşée-i õevúin ferÀmÿş itmezem 

 SÀúiyÀ dÀd itdigiñ iósÀna inkÀr istemez 

 

7 İştirÀk olmaz TürÀbì böyle bir bÀzÀr kim  

 YÀr ile ülfetde tenhÀ dïst u aàyÀr istemez 
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 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Sen ãanma bizi kisve-i faúr içre õelìliz 

 Biz èarø olan Ádeme ol nuùúa vekìliz 

 

2 Tefvìø ideli reéyimizi bÀr-ı ÒudÀya 

 Emrine rıøÀ tÀbiè-i fermÀn-ı celìliz 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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3 Seyr eyle bizim ceyşimizi bÀùın-ı èÀlem 

 MerdÀne gürÿhuz hele ôÀhirde úalìliz 

 

4 Maènìde bizi şeró idemez ÚÀêì [vü] KeşşÀf 

 Bir köhne èabÀ içre velì gerçi sefìliz344 

 

5 EnôÀrda pes-pÀyeleriz ãuver-i dÀmÀ 

 DÀrÀ-yı nişìn úadrile vÀlÀ-yı nebìliz 

 

6 Áteşindedir menzilimiz miål-i semender 

 Biz meşèale-i şemè-i fürÿzÀn-ı fitìliz 

 

7 Fehm eylemez ol zÀhid-i kec-bìn TürÀbì 

 İtmez ki óaúìúatla naôar òÿb cemìliz 

 

151 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Kimiñdir cÀn u ten ey dil saña bil yÀr-ı àÀr olmaz 

 Vedìèat òilèatiyle òalú içinde iftiòÀr olmaz 

 

2 Eger òayr ile şer nÀr-ı naèìmiñ bunda kesbiñdir 

 Tecessüs eylemişlerdir cehennem içre nÀr olmaz 

 

3 FerÀò-ı rifèat-ı bÀlÀ-yı úadre gel firìb olma 

 Felek inèÀm-ı Àb üzre esÀsı üstüvÀr olmaz 

 

4 FerÀàat gÿşesinde leõõet-i rÿóÀnì bulmuşlar 

 Erenler bildi Óaúúdan sÀéiri var pÀydÀr olmaz 

5 NihÀn olmuş èanÀãır kisvetin burúaè idinmişdir 

 Görünse yÀver itmez òalú anıñçün ÀşikÀr olmaz 

 

6 Ne óÀlet var ki gül bÿyunda evrÀúında renginde 

 Tehì mi iòtiyÀr-ı èandelìb firúatde zÀr olmaz 

  

(39a) 7 TürÀbì yÀr içün aàyÀra bir òïşca müdÀrÀ úıl 

 Úanı bir àonca gül göster baña nezdinde òÀr olmaz 

 

152 

                                                           
344 èabÀ: -M 
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Terk-i tecrìd ile úuvvet ve lÀ-yemÿt iùèÀmımız345 

 Cümleden pes-pÀyeyiz güm-geşte úıldıú nÀmımız 

 

2 Geçmişiz sÿd u ziyÀn eşàÀl-i dünyÀdan úamu 

 Dalú-ı peşmìne èabÀ Óaúúdan bizim inèÀmımız 

 

3 MÀøì vü müstaúbele nezdimde yoúdur iltifÀt 

 Dem bu demdir bir nefesdir vaút-i ãubó [u] şÀmımız 

 

4 Bì-ser ü pÀ mest [ü] òayrÀnız cemÀl-i yÀr içün 

 İşte bu dirlikde èÀşıú çizginür eyyÀmımız 

 

5 TÀr-mÀr itdi bu bezmi sille-i gerdÿn-ı dÿn 

 Ser-nigÿn oldı sebÿmı ùaşa çaldı cÀmımız 

 

6 Bir perì-rÿ èaşúına vÀr-ı cihÀnı terk idüb  

 DÀne-i òÀl-i siyÀhı tÀr-ı zülfi dÀmımız 

 

7 Mest-i medhÿşuz ezel "naónu úasemnÀ"dan beri 

 Gicemiz Úadir TürÀbì gündüzi bayrÀmımız 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Menzil-i maúãÿdına irdi bizim emåÀlimiz 

 Biz nişÀn-ı óÀlile úaldıú nola aóvÀlimiz 

2 Düşmüşüm hÀmÿn-ı óayret içre ser-gerdÀn olub 

 Böyle geçsün mi İlÀhì rÿz [u] şeb mÀh sÀlimiz 

 

3 Saèy úıldım ol perì-rÿ mÀha destim irmedi 

 YÀver olmaz Neyleyem bu ùÀliè-i iúbÀlimiz 

 

4 Muòtefìdir derdimiz dilde nümÀ olmaz velì 

 Áh u nÀlÀn eylesek de kimse bilmez óÀlimiz 

 

5 NÀ-tüvÀn itdi vücÿdum eyledi rìşim sefìd 

 Yaya döndürdi felek òam úıldı úaddim dÀlimiz 

                                                           
345 ve: Vezni bozmaktadır. 
 İ nüshasında yoktur. 
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6 Şükr-i lillÀh yoú göñülde Àrzÿ-yı mÀl-i dehr 

 Var ise terk-i fenÀdır fikrimiz eşàÀlimiz 

 

7 èAvn-i Óaúúla geçmişiz var-ı cihÀndan ey TürÀb 

(39b)  Egnimizde òırúa-i peşmìne mülk ü mÀlımız 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Óaúìúat sırrını ey dil bilen dir mi diyen bilmez 

 NihÀn eyler bu güftÀrı bilen dir mi diyen bilmez 

 

2 O nÿr-ı lemèa-i envÀr-ı vechu'llÀhı seyr eyler 

 Gören üstÀd-ı mièmÀrı bilen dir mi diyen bilmez 

 

3 Döner ber-dü èÀlem kimse bilmez kim ne sırdır bu 

 Bu nìl-gÿn devvÀrı bilen dir mi diyen bilmez 

 

4 Bu mihmÀn-òÀne-i dünyÀya kim geldi giden kimdir 

 Úonub göçmüş bu zevvÀrı bilen dir mi diyen bilmez 

 

5 Ne bilsün ãÿfì-i zÀhid ehl-i èaşúıñ rÀh u resminden 

 TürÀbì pür-güneh-kÀrı bilen dir mi diyen bilmez 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ser-nigÿn olmuş döner nÀçÀrile devvÀrımız 

 DÀm-ı óayret içreyiz bìhÿdelikdir kÀrımız 

 

2 Tuófe-i nÀ-dìde bende bulunur kÀlÀ-yı àam 

 Aòõ u aèùÀ içreyiz gel seyr úıl bÀzÀrımız346 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
346 úıl: -M 
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3 Bir ùabìb-i òÀzıúa düş olmuşuz nÀm-ı felek 

 Mevtile ãıóóat bulur destindeki bìmÀrımız 

 

4 ÒÀk-i miónetle yoàurmuş dest-i úudret ùıynetim 

 TÀ ezelden böyle bünyÀd eylemiş mièmÀrımız  

 

5 FÀrià olduú devletinden neylesün dünyÀ bizi 

 Fehm [ü] idrÀk eylemez hìç kes bizim reftÀrımız347 

 

6 Yoú göñülde mÀsivÀnıñ òºÀhişi úaùè eyledik 

 Ehl-i dünyÀnıñ degildir ôahrımızda bÀrımız 

 

7 Var mıdır èÀlemde göster bundan özge ey TürÀb 

 Bir nefes bir ãavt-ı müfreddir bu dilde varımız 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Felek bir òaylìden òÀlì degil insÀna tek durmaz 

 Òaõer úıl inúılÀbından döner devrÀne tek durmaz 

 

2 Tehì óÀlinde úoymaz èaşú [u] sevdÀ bir an 

 Niçün sÿz eyleyüb kendin yaúar pervÀne tek durmaz 

  

(40a) 3 Firìb eyler seni biñ luèbile naúş-ı nigÀr-ÀsÀ 

 Anı dünyÀ zen-i seóóÀre bilmem yÀ ne tek ùurmaz 

 

 

4 Ùolaşub zülf-i zincìri dil-ÀrÀ semtine her dem 

 Yerinde sÀkin olmaz fitne kÀfir şÀne tek ùurmaz 

 

5 äadef bì-dürr bì-úıymet olurdı düşmese Àòir 

 NìsÀn-ı úaùre-i bÀrÀn düşer èummÀna tek ùurmaz 

 

6 Neden zişt-i nazardan kendini óıfô eylemez ol meh 

 Olub ser-mest-i lÀ-yaèúıl çıúar seyrÀna tek ùurmaz 

 

7 Şüyÿhat-vaútdir óÀl-i perìşÀnıñ tefekkür úıl 

 TürÀbì pendimi ùutmaz neden dìvÀne tek ùurmaz 

                                                           
347 eylemez: eyleseñ M 
 İ nüshasında yoktur. 
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FÌ ÓARFİ'S-SÌN 

 

157 

 

 Müstefèilün müstefèilün müstefèilün müstefèilün 

 

1 Ehl-i òıred bu dehr-i zÀliñ naúşına itmez heves 

 Ey dil ãaúın seóóÀreden rÀm itmesün peyvendi kes348 

 

2 áam bÀrıdır cÀh-ı cihÀn meéyÿs ider Àòir seni 

 ÒÀlì degil ùÀlibleri derd ü belÀdan bir nefes349 

 

3 Luùf u kerem inèÀmına tekye úılub bel baàlama350 

 Hìç pÀydÀr olmaz saña bünyÀd olur mı òÀr u òas 

 

4 Saèy it yüri bir sÀóile çek kendiñi ÀzÀde ol 

 Baúma cihÀn elvÀnı hep bìhÿdedir cümle èabes 

 

5 RÀóat deyu ôann itdigiñ terk it göñül miónet úamu 

 ÜftÀdelerden èibret al èÀrif olub depretme ses 

 

6 Óaúúdan teàÀfül eyleme cÀm u ecel emmÀredir 

 Fehm eyle sen cÀn muràına bÀúì degildir bu úafes 

 

 

 

7 Ùut dÀmen-i èaşúı TürÀbì eyleme elden rehÀ 

 èAvn-i ÒudÀ feryÀdıña èaşú eyleye feryÀd-res351 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ehl-i èaşúıñ óÀline ùaèn itmede zÀhid òabis 

 Leõõet-i èaşúı o kes bilmez aña yoúdur beéis 

                                                           
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı Sìn İ 

 İ, 29a. 

348 dil: -M / peyvendi: peyvend İ 
349 ü: -İ 
350 Luùf u kerem: Luùf-ı felek İ 
351 feryÀd-res: imdÀd-res İ 

 İ, 29b. 
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2 Güft ü gÿ efsÀne nÀ-maúbÿlini fehm itse de 

 Terk-i güftÀr eylemez úoymaz anı kÀfir nefìs 

 

3 ÒÀke yeksÀn olmaàa rÀm olmamış ùabèı anıñ 

 Zühdine maàrÿr olub şeyùÀna olmuşdur reéìs 

  

(40b) 4 Her kimiñ vardır derÿnında óased èucb u riyÀ 

 Ádemì ãanma anı Àdem degil bir àayrı cins 

 

5 Reşk idüb seng-i sitem endÀz iden nÀúıãlara 

 ÒÀme-i èibretle èÀşıú anları nÀdÀn nüvìs352 

 

6 Eyleseñ terbiyetin tedbìrile mümkin degil 

 RÀyegÀndır mÀyesiz elbette zer olmaya mìs 

 

7 Her ne yüzden Óaúú kelÀmın söyleseñ nefret ider 

 Ey TürÀbì vaóşìler insÀna olmazlar enìs 
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 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 äÿret-i zÀhiri zìbÀ görünür dehr-i èarÿs 

 Maènevì eyle naôar vechi anıñ zişt ü èabÿs 

 

2 äaúın ey dil heves-i ùÀlib-i dünyÀ olma 

 Áòiri derd ü belÀdan berì olmaz bu rüéÿs 

 

3 Neşée-i leõõet-i èaşúıyla ãafÀ ãadrına geç 

 Yüri var terk-i ferÀàat evine eyle cülÿs 

4 Saòn-ı gevheri varıñ reh-i Óaúúa ãarf it 

 Ol ki şÀyeste degil nÀfile òarc itme nüfÿs 

 

5 Çıú tecerrüdle cihÀndan hele sen èÌsÀ-veş 

 Şu fenÀ dÀm-ı tecerrüde gel olma maóbÿs 

 

6 NÀleden Àh nideyim õerrece ÀrÀmım yoú 

 Beni ÀzÀde-i àam itmedi ol baòt-ı nuòÿs 

 

7 Vaùan-ı aãlìmi yÀd eyleyicek giryÀnım 

                                                           
352 anları: -M 

 İ, 29b. 
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 Ey TürÀbì vaãl-ı dil-dÀrdan oldum meéyÿs353 
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 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Hìç kimse fehm eylemez endÿh baña mÿnis 

 Mey òÿn-ı ciger nÿş ideriz úahr evi meclis 

 

2 Hicrile firÀú Àteşine düşdi bu göñlüm  

 AóvÀlimi bilmez benim ol dìdesi nergis 

 

3 Zülf-i resenin Àl ile yÀr boynuma ùaúdı 

 Efsÿnile bir bende beni eyledi telbìs 

 

4 NÀlÀn [u] fiàÀn itme tehì ey dil-i şeydÀ 

 Şimdengerü àam cÀmesini egnine elbis 

  

(41a) 5 FeryÀdıma dÀd itmedi encÀmı TürÀbì354 

 Óayretde úodı èaúlımı şol ùÀliè-i müflis 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èAşú-ı şevúiñdir efendim bu göñülde iltimÀs355 

 Gerçi kim mihriñden özge yoú derÿnumda esÀs 

 

 

2 Bilmez idim nÀr-ı hicriñ kim úatı düşvÀr imiş356 

 Başıma geldi nihÀyet Àòiri oldum şinÀs 

 

3 Faúr ile itdim àınÀ maùlÿb degil cÀh-ı cihÀn357 

 Egnime besdir benim èÀlemde bir köhne palÀs 

 

4 LÀ-ubÀlì èÀşıúız bir dïst içün biz zÀhidÀ358 

                                                           
353 dil-dÀrdan: dil-dÀrìden İ 

 İ, 30a. 

354 dÀd: res İ 

 İ, 30a. 

355 göñülde: dilimde İ 
356 kim úatı: böyle bir İ 
357 maùlÿb degil: òºÀhım degil İ 
358 biz: ey İ 
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 Terk-i güftÀr it bizi sen kendiñe itme úıyÀs 

 

5 CÀme-i tecrìde úÀniè olmuşuz èÀlemde biz 

 Óaúú èinÀyet eylemişdir rifèatimde ol libÀs359 

 

6 Müjde-i vaãlıñ duyub küllì óayÀtımdan geçüb 

 Virseler zehriñ o yÀriñ nÿş iderdim ùolu ùÀs360 

 

7 Ey TürÀbì ãayúal-ı tevóìd ile taùhìr úıl 

 Úalmasun bir õerre-veş Àyìne-i úalbinde pÀs 

 

 

FÌ ÓARFİ'Ş-ŞÍN 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Seniñ laèl-i lebiñdir bÀdeyi teló-i mizÀc itmiş 

 Anıñçün ehl-i èaşúı mey-fürÿşa iótiyÀc itmiş 

 

2 PerìşÀn óÀlile bìmÀr iken nergìse düş olmuş 

 İdüb raóm-ı ùabìbi dìde-i mestiñ èilÀc itmiş 

 

3 Degildir baş açıú mecnÿn olan kÿyuñda èuşşÀúıñ 

 ÒayÀl-i fikr-i sevdÀyı nemedden başa tÀc itmiş 

 

4 Görünce óoúúa-i tenginde dendÀn-ı dür-i ãÀfın 

 äadef dür-dÀnesin ãarf itmege varmış òarÀc itmiş 

 

 

5 TürÀbì ol nigÀrıñ şemè-i èaşúı tÀb-ı fer virdi361 

 Bi óamdi'llÀh ki tÀrìk-i dilimde bir sirÀc itmiş362 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

                                                           
359 rifèatimde: rifèatimdir İ 
360 iderdim: -M 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı Şìn İ 

 İ, 30b. 

361 tÀb-ı fer: tÀb-ı pür İ 
362 ki: -İ / dilimde bir: dilimi beytim İ 

 İ, 30b. 
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1 Bozulmuşdur maóabbet bezmi dünyÀdan úadem çekmiş 

 Mürüvvet bÀbı bend olmuş yedin èÀlì-himem çekmiş 

  

(41b) 2 Úamu èÀlem ùutub dÀmÀnını óırãile dünyÀnıñ363 

 Dìger-gÿn oldı aóvÀl-i cihÀn òıffet èalem çekmiş 

 

3 Şu ãÿret óÀl-i dünyÀyı úo nice gör ki bir gÿnÀ 

 èAraú-rìz eylemiş serden felek òayli elem çekmiş 

 

4 Bu resme ùarz-ı devvÀr olmaàı taúdìre yazmışlar 

 Ezel kÀtibleridir àÀlibÀ levó-i úalem çekmiş 

 

5 Benim bu ôulmet-i hicrÀnda giryÀn oldıàım vechi 

 Bu ùÀliè defterimde çarò-ı kec esved raúam çekmiş364 

 

6 Beni vuãlat bekÀmından baèìd itmek içün gerdÿn 

 áaøab müstevlì olmuş ol vaúit şarù u úasem çekmiş365 

 

7 TürÀbì çekdigi hicrÀn elinden bì-nihÀyetdir 

 ŞikÀyet olmasun hìç der miyim óÀlÀ dimem çekmiş366 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 äadefde dürr-i zì-úıymet girüb deryÀda gizlenmiş  

 Rumÿz-ı noúùa èilmi "èalleme’l-esmÀ"da gizlenmiş 

 

 

2 Ne bilsün echel ü aèmÀ o õÀt-ı rÿó-ı úudsìden 

 Ki óÀlÀ úuùbü'l-èÀrif gÿşe-i tenhÀda gizlenmiş 

 

3 Bu kevni òalú iden ÒallÀú-ı èÀlem bir muóìù olmuş 

 Meåeldir şìrde vardır revàan-ı ÀmÀde gizlenmiş 

 

4 Eger kim sen seni fehm eylediñse cüst ü cÿ úılma 

 Çehar èunãur buùÿnında úamu eşyÀda gizlenmiş367 

 

                                                           
363 dünyÀnıñ: dìnÀrıñ İ 
364 Cerìd-i ùÀlièimde çarò-ı kec-esved raúam çekmiş İ 
365 müstevlì: müstaàlib İ 
366 óÀlÀ dimem: óÀlÀ ki dem İ 

 İ, 31a. 

367 çehÀr: çÀr M 
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5 Uãÿl-i şerède meõmÿm olur taúrìr úılsam ben 

 İóÀùa eylemiş kevni o nÿr her cÀda gizlenmiş368 

 

6 Eger teftìş iderseñ èÀrif iseñ sırr-ı KuréÀnı 

 EvÀéil sÿrelerde mübhem-i maènÀda gizlenmiş369 

 

7 NihÀyet fehm idüb bir cüzéìce èaşúı o cÀnÀnıñ 

 TürÀbì derd-mendi èÀşıú-ı şeydÀda gizlenmiş 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Çekme dil àam derdini var bÀde-i gül-gÿn be-keş 

 SÀúì-i gül-çehreden nÿş it piyÀle-i penç ü şeş 

 

2 Hicr-i yÀr sÿzÀn-ı dil baàrım delik nÀlem füzÿn 

 Bì-óesÀb olmuş benim derdim degildir üç ü beş 

  

(42a) 3 Rüstem-i ZÀl olsa da úaddiñ büker bir luèbile 

 Çün bilürsüñ bu felek àaddÀr ile olmaz güreş 

 

4 Nice biñ derd ü belÀ çekdirmese dÀd eylemez370 

 äanma sen inèÀmını iósÀn ider devrÀn beleş 

 

5 ÓÀlime ùaèn eyleme èÀlemde ey bì-derd olan 

 Bir ãaçı LeylÀ içün oldum bugün Mecnÿna eş 

 

6 Tìşe-i faúrile varlıú daàını fetó eyledim 

 PìşvÀ-yı èaşúla àayret úılub FerhÀd-veş 

 

7 ÓÀl-i èuşşÀúı ne bilsün zÀhid-i kec-bìn olan 

 Ey TürÀbì şöyle kim òuffÀş olan görmez güneş 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

                                                           
368 İóÀùa eylemiş kevni o nÿr: İóÀùa itmiş dü kevni cümleten İ 
369 mübhem-i: mübhem ü M 

 İ, 31a. 

370 ü: -İ 

 İ, 31b. 
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1 Her dile iósÀn degildir èaşúile olmaú biliş371 

 èAşúa düş olmuş kişi Mecnÿn-ãıfat eyler reviş 

 

2 DÀmen-i èaşúı yürü ùut dil yeter bìhÿdelik 

 Bu hevÀ-yı cehlile geçdi èömür aàardı rìş 

 

3 Dìde-bÀn olma bu dehriñ naúşına gel fÀrià ol 

 Gitdi gülzÀr-ı óayÀtıñ ey göñül vÀh geldi úış 

 

4 Gerçi kim bir òÀne-i zenbÿr gibi dünyÀ evin372 

 Bilmiş ol ÀmÀdedir bu leõõetin nezdinde nìş 

 

5 Ùarfetü'l-èayn içre bend eyler seni òºÀb-ı ecel 

 áÀfil olma it müheyyÀ tÿşe-i uòrÀyı pìş 

 

6 Úaùè idüb seyf-i riyÀøetle bu nefsiñ başını 

 Bu cihÀn bÀàında èÀşıú nice birdir  ekl [ü] èayş 

 

7 RÀh-ı Óaúúdan ey TürÀbì pÀyini dÿr eyleme 

 Kÿre-i èirfÀn içinde òÀliã ol dìvÀne piş 
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 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Ruò-ı Àliñ òaberi bÿyı olub àoncaya düş373 

 áoncayı şerm-i óacÀletde úoyubdur bì-hÿş 

 

2 Sünbüli óayrete ãaldı çìn-i müşgìn ãaçıñ 

 Dìde-i mestiñi nergis göricek oldı òamÿş 

 

 

3 áamze-i tìàıña nisbetle göründi sÿsen 

 Deşne-i sebzile tìzle müheyyÀ olmuş 

  

(42b) 4 Leb-i laèliñ hevesi lÀleye düşmüş bildim 

 Eylemiş egnine elbise-i óamrÀları pÿş 

 

5 Úaddini servi görüb mÀéil olubdur cÀndan 
                                                           
371 iósÀn: ÀsÀn İ 
372 zenbÿr gibi: zenbÿra say İ 

 İ, 31b. 

373 olub: alub İ 
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 BÀd-ı èaşúıñla óırÀm itmede dÀéim bir òïş 

 

6 Ravøa-i óüsn-i gülüñ vaãfını şeydÀ bülbül 

 İşidüb èaşúile feryÀda gelüb eyledi cÿş 

 

7 Her denì òaùù-ı rumÿzun mı bilür dil-dÀrıñ374 

 Anı sen ãanma TürÀbì ãaúın erzÀnì fürÿş375 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Baña èarø-ı viãÀliñ vaèd idüb ol meh inandırmış 

 Ümìd-i iştiyÀúımla ser-i kÿyuñ dolandırmış 

 

2 ÒayÀl-i òaùùıdır şol baór-ı eşkim içre mevc eyler376 

 Lebi óamrÀsı èaksi òÿn-veş çeşmim bulandırmış 

 

3 NihÀyet Àteş-i hicrÀn ile Àlÿd idem bir òïş 

 NigÀh-ı Àfet-i çeşmiñ beni tekrÀr yandırmış 

 

4 Óayıf Àsÿde diller bend iken úullÀb-ı zülfüñden 

 Cünÿn-ı èaşú olan èuşşÀúını bir bir boşandırmış 

 

5 Görüñ kim şemè-i baòtım ser-nigÿn itmiş benim devrÀn 

 HemÀn bir dìde-i medyÿn-veş şimdi uyandırmış 

 

6 Felek úahrı perì-veşler cefÀsın çekmeden àayrı377 

 Bu dÿn-ı aòter-i naòsım beni cÀndan uãandırmış 

 

7 Ne óÀãıl ey TürÀbì çarò-ı àaddÀrıñ vefÀsından 

 Úanı bir èÀşıúa inèÀm-ı luùf itmiş uùandırmış 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gel óaúìúat sırrını dil cÀhile sen itme fÀş 

 Baór-ı óÀlin bilmez ol ehl-i úurÀ èaúlı maèÀş378 

                                                           
374 rumÿzun mı: rumÿz M 
375 ãaúın: -M 

 İ, 32a. 

376 òaùùıdır: òaùùdır M 
377 perì-veşler: perì-veş M 

 İ, 32a. 
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2 èAşúa düş olmuş gibi ùaèn eyleme ebsem yüri 

 Çün bilürsüñ şìr-i nerle zÀhidÀ olmaz ãavaş 

 

3 Şerbet-i cÀm-ı elesti nÿş iden èÀşıúlara  

 Sìne èuryÀn dìde giryÀnıñ görüb gel atma ùaş 

 

4 Anlarıñ göñlinde Óaúú mihrinden özge nesne yoú 

 RÀh-ı MevlÀ içre ãarf itmiş úamusı cÀn ü baş379 

  

(43a) 5 Her dile lÀyıú mıdır mihmÀn ola sulùÀn-ı èaşú 

 PÀy-i èaşúıñ gerdi olsaydıú TürÀbì biz de kÀş 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Şemè-i rÿyuñda dilim ey meh döner pervÀne-veş 

 ÒÀke ãalma gel yediñden sen beni pervÀne-veş 

 

2 Sìne-i dÀàımda var endÀz idübsiñ oúlarıñ 

 äançılubdur her ùaraf zülfüñ miåÀli şÀne-veş 

 

3 Murà-ı cÀnım kÿyuña èazm-i sefer úılmaú diler 

 Sen anı sÀyende ùut kim bir deli dìvÀne-veş 

 

4 áÀfil olma àamze-i òÿn-rìz-i yÀrdan úıl óaõer 

 Ey göñül siper gerek ol tìàa bir merdÀne-veş 

 

5 Leşker-i àam çizginüb eùrÀfımı eyler ùavÀf 

 Şöyle bir taècìle girmişdir hemÀn devrÀne-veş380 

 

 

6 Devr-ı cevrinden perìşÀn olmuşum lÀ-yaèúılım 

 San şarÀb efzÿn içüb bì-òÿd olan mestÀne-veş 

 

7 Ey TürÀbì vaãl-ı yÀr Àrzÿsuna dìdem nemi 

 Rÿyum üzre òÿn çekìd olmaúdadır dür-dÀne-veş 
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378 bilmez: -M 
379 ü: -İ 

 İ, 32a. 

380 girmişdir: girmiş İ 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Beni sevdÀ-yı èaşúıñ ey perì-peyker zebÿn itmiş 

 SevÀd-ı kÀkülüñ fikri alub èaúlım cünÿn itmiş 

 

2 Leb-i laèliñle hem-dem oldıàı göñlüm budur şÀhid 

 Anıñ óamrÀ-yı teéåìri sirişkim cümle òÿn itmiş 

 

3 NigÀh-ı iltifÀtıñ şol derÿnum sÿz-nÀk eyler 

 Baña seóóÀr çeşmiñ sevdigim böyle füsÿn itmiş381 

 

4 Tükenmez derde ãalmışdır firÀú-ı óasret-i hicriñ 

 äadÀ-yı nÀlemi ney sìnemi şimdi fünÿn itmiş 

 

5 Müneccimden tecessüs eyledim aóvÀlimi ãordum 

 Didi çarò-ı felek iúbÀliñi àÀyetde dÿn itmiş 

 

6 MurÀdım naòl-bergi òuşk olub pejmürdelenmişdi 

 NihÀyet nicelerin devrÀn úoparmış ser-nigÿn itmiş 

 

7 TürÀbì òÀme-i taúdìrimizle levóe çekdikde 

(43b)  Ezel kÀtibleri taórìr idüb derdim füzÿn itmiş 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Dilim èÀlemde bir maòfì olan esrÀra yÀr olmuş 

 NümÀ olmaz beyÀnı şöylece bir yÀra yÀr olmuş 

 

2 Dimeñ kim ol dil-ÀrÀya niçün sen èÀşıú olmuşsuñ 

 Anıñ tedbìri yoúdur var mıdır hìç çÀre yÀr olmuş 

3 Raúìbi nÀ-sezÀ dil-dÀr ilen gördüm muãÀóibdir 

 Ne óikmetdir ki àonca dÀéimÀ şol òÀra yÀr olmuş382 

 

4 Ne mümkin çìn-i zülfüñden cüdÀ düşsün benim göñlüm 

 CemÀliñ pÀs-bÀnı ejderì-veş mÀra yÀr olmuş 

 

5 Seniñ fettÀn àamzeñ èÀşıúıdır Àrzÿlar cÀnım 

                                                                                                                                                                          

 İ, 32b. 

381 Baña: Beni M 

 İ, 32b. 

382 Ne: Bu İ 
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 Ne cÀhildir tefekkür itmeyüb òÿn-òºÀra yÀr olmuş383 

 

6 ÒayÀl-i ãÿretiñ fikrimden iòrÀc olmuyor aãlÀ 

 Bu fikrim put-perestìdir ruò-ı gül-nÀra yÀr olmuş384 

 

7 TürÀbì bìst ü heştiñ sırrını fehm eylemiş andan 

 Varub eşèÀr ile Àlÿd olub güftÀra yÀr olmuş 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Cevre ãabr eyle göñül Àòir ãafÀdır gösteriş 

 Derde düş øımnında bul elbet devÀdır gösteriş 

 

2 Ol perìniñ vaãlını itsem temennÀ çÀre ne 

 Destimiz irmez bu gün bizden duèÀdır gösteriş 

 

3 Zehr-i úahrın ol mehiñ nÿş eyledik bir cÀmla 

 ÒºÀhişim şimdengerü andan şifÀdır gösteriş 

 

4 Beõl-i cÀn itdim o yÀriñ èaşúına girdim velì 

 Ben gedÀya iútiøÀ terk-i fenÀdır gösteriş 

 

5 Gör rehÀ itsem melÀmet çıúmalı meyòÀneden 

 Hem uãÿl-i şerède şerm ü óayÀdır gösteriş 

 

6 Fülk-i dil şol baór-i èaşú içre açubdur bÀd-bÀn385 

 èAzm-i cÀnÀn itmege bir òïş hevÀdır gösteriş 

 

 

 

7 Òavf-ı uòrÀdan TürÀbì àÀfil olma sevdigim386 

 Böyledir encÀm-ı rÿó tenden cüdÀdır gösteriş 
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 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

                                                           
383 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
384 ruò-ı: rÿó-ı M 

 İ, 33a. 

385 dil: -M 
386 olma: -M 

 İ, 33a. 
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1 Gìsÿ-yı dil-ÀrÀ dehen-i şÀneye düşmüş 

 BÀèiå budur ol óÀlet-i perşÀneye düşmüş 

  

(44a) 2 èAşú ehli úamu hicrile yanmaúda müdÀmì 

 Gör şemèa-i şeb-i tÀrda pervÀneye düşmüş 

 

3 Bir luèbile èuşşÀú çıúub zühd [ü] veraèdan 

 Şol bezm-i ãafÀ õevúle peymÀneye düşmüş 

 

4 Òÿb neşéededir cümle cihÀn òalúı ne òïşca 

 Bì-çÀre dilim gÿşe-i meyòÀneye düşmüş 

 

5 Sÿz eyler iken cismimi Àh Àteş-i èaşúım  

 Taècìl úılub dìdesi mestÀneye düşmüş 

 

6 EvrÀú-ı gülüñ terbiyetin itmege ãubóı 

 Nevbet seóeri jÀle-i dür-dÀneye düşmüş 

 

7 áam rÿz-ı ezel naónu úasemnÀda TürÀbì 

 Taúsìm olıcaú ben gibi dìvÀneye düşmüş 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 O meh-rÿ ÀsumÀna nÀz [ü] istiànÀda ser çekmiş 

 CefÀ sengiyle vuãlat bÀbına bir sedd-i der çekmiş 

 

2 Gelüb bÀd-ı ãabÀ şebnem deyu bu dìde-i eşkim 

 Gül-i èaùşÀnı sìrÀb itmege vaút-i seóer çekmiş 

 

3 Bu derdimiz meèÀnì kim niyÀz itsün deyu èÀşıú 

 Úaşıñ miórÀbını ãunè-ı İlÀhì bir kemer çekmiş 

4 HilÀliñ resmini taèlìm-i meşú eyler her ay başı 

 Görünen ÀsumÀn levóinde zer òaùùı úamer çekmiş 

 

5 Bu mìnÀ-yı kebÿd içre şey’i sen aòterÀn ãanma 

 Derÿnum Àteşi teéåìridir Àhı şerer çekmiş 

 

6 ÓikÀyet eylesün var kÿhken-i Mecnÿnı bìdÀr it 

 Bu rÀh-ı èaşú içinde her birin söylet neler çekmiş 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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7 TürÀbì dìn-i óaúú iôhÀrına her vechile cÀndan 

 Bu gün èÀlem içre Õü'l-fiúÀr ancaú bir er çekmiş 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Aàzına dirler aàız yoú óoúúa-i incu imiş 

 äaçların èanber didiler başúa bir òïş bÿ imiş 

 

2 Bir peyÀm aldım nice èuşşÀú zincìre çeküb 

 Zincìre teşbìh úılmışlar o bir gìsÿ imiş 

  

(44b) 3 Bir yürek aàrısı almışdır raúìbi pek yamÀn 

 Bir suéÀl itdim ùabìbe öldüren ãancu imiş 

 

4 İltimÀs itdik felekden derdimiz içün devÀ 

 Zehr ile Àlÿde olmuş virdigi dÀrÿ imiş 

 

5 Her úaçan meclis müzeyyen olsa òÀùırdır pelìd 

 Şükr-i li'llÀh gelmedi zÀhid bu gün ãayru imiş 

 

6 Óÿrdur yÀ bir melek dirler seni ey mihribÀn 

 Bu teşebbühlerden aèlÀ çoú dìger ayru imiş 

 

7 ÙÀú-ı miórÀb mı TürÀbì yÀ kemÀn mı bilmezem 

 Tìr-i müjgÀn ile cÀnlar úaãdına ebrÿ imiş 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Geçüb sÿzen gibi èüryÀn olub dünyÀda nem úalmış 

 Bu bezmiñ leõõeti ifnÀ olub sem úalmış 

 

                                                           

 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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2 Gelüb gitdi bu èÀlemden nice DÀrÀ vü İskender 

 Felek òÀk ile yeksÀn eylemiş òayl ü óaşem úalmış 

 

3 äafÀ-yÀb oldılar aúrÀnımız vuãlat şarÀbından 

 Óayıf bìgÀnelikle bizlere derd ü elem úalmış 

 

4 GiriftÀrım taóayyür dÀmına yÀ Rabb enìsim yoú 

 Meded-res úılmaàa mÿnis yanımda sÀde àam úalmış 

 

5 Düşüb hicrÀn odı dil òÀnesin iòrÀb idüb cümle 

 SelÀmlıú semti gitmiş úalmamış bir tek óarem úalmış 

 

6 Ne ôÀlim çarò-ı kec geçdi úopardı ùÀr-ı ùanbÿrı 

 Tehì-dest oldı muùrib perde gitdi zìl ü bem úalmış 

 

7 TürÀbì ehline dÀr eyledik bu mülk-i emlÀki 

 CihÀnıñ mÀsivÀsından yedimde yek úalem úalmış 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Girince ãÿfì bezm-i èÀşıúÀnda cÀnı teng olmuş 

 Niçün yer virmemiş ehl-i zÀhide böyle reng olmuş 

 

2 Óaúìúatde ne sen pes-pÀye ben aèlÀ dinilmez kim  

 Yarın Àòirde seyr it aàniyÀ ednÀya denk olmuş 

 

3 Ne bilsün ùÀlib-i dünyÀ olanlar merd-i èirfÀnı 

 Úılub cÀhilÀnıñ Àyìnesi tÀr-ı jeng olmuş 

  

(45a) 4 Ne óikmet luèbile şimdi firìb itmiş úamu òalúı  

 CihÀnıñ nıãfı başda şapúası yoú bir firenk olmuş387 

5 Şemim pÀyin ãıúub da leng olub èÀciz úalan kesler 

 Felekden rütbe bulmuş şimdi ejderhÀ niheng olmuş 

 

6 Ùutulmuş kÿh-ı sÿrÀò itmege èaşúıñ belÀsından 

 Niçün ÀrÀmı FerhÀdıñ firÀş-ı òuşk seng olmuş 

 

7 TürÀbì oldı mesmÿèum raúìb-i nÀ-bekÀr ile 

 O yÀriñ kÿyı nezdinde düşüb úan òayli ceng olmuş 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
387 yoú: -M 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey göñül şerè-i Muóammed MuãùafÀdan mı geliş 

 YÀ ùarìúatda èAlìyyü'l-MurtaøÀdan mı geliş 

 

2 Zehr-i dehri nÿşile àam cÀmesin ilbÀs iden 

 Nesl-i Aómed ol Óasan kÀn-ı seòÀdan mı geliş 

 

3 CÀdde-i rÀh-ı ÒudÀdan dönmeyüb serden geçüb 

 Úurretü'l-èayn-ı óabìb-i KerbelÀdan mı geliş 

 

4 ÒÀlì olmazdı bükÀdan rÿz [u] şeb eşkin döküb 

 Áh [u] nÀlÀn eyleyen Zeyne'l-èibÀdan mı geliş 

 

5 Nesl-i şÀh-ı enbiyÀ kÀn-ı kerem rÿóu'l-úuds 

 Ol İmÀm BÀúır Muóammed muútedÀdan mı geliş 

 

6 Dil ziyÀret eyledi vardı ziyÀret-gÀhına 

 Caèfer-i äÀdıú óaúìúat reh-nümÀdan mı geliş 

 

7 Nÿr-ı õÀtı maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ èayne'l-yaúìn 

 MÿsÀ-yı KÀôım èAlì MÿsÀ er-RıøÀdan mı geliş 

 

8 ÒÀk-i dergÀhı àubÀr-ı dìde-i kuóle’l-cilÀ 

 Hem taúiyy ü bÀnúì derde devÀdan mı geliş 

 

9 èAskerìdir evliyÀ ser-èaskeri ey ùÀlibÀ 

 Yoòsa bilmem Mehdì-i ãÀóib-i livÀdan mı geliş388 

 

 

10 Ey TürÀbì bunları inkÀr iden münkirlere 

 Laènet-i Óaúú oúuyub da bu duèÀdan mı geliş 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
388 Mehdì-i: -M 
 İ nüshasında yoktur. 
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1 O meh-rÿ mest olub ãaón-ı gül içre serlenüb yatmış 

 äabÀ gìsÿların efşÀn idüb gerdÀnına atmış 

  

(45b) 2 Gelüb ezhÀrlar ãaf ãaf temÀşÀ-yı cemÀlinden 

 Meger taècìlile gelmiş şaúÀyıú úan tere batmış 

 

3 Duyunca bÿy-ı zülfüñ sünbüle reşk Àteşi düşmüş 

 MezÀda kendi bÿyuñ bÀàda virmiş bir pula ãatmış 

 

4 Çemen şÀhidleri óayretde úalmış vaãf-ı óüsnüñde 

 Görüb úaddini bÀà-bÀn servìsin sökmüş ãuya úatmış 

 

5 Leb-i laèliyle àonca luèb idüb ser-keşlik eylermiş 

 Onuñ tekdìr ile gül-ruòların yumşatmış ıãlatmış 

 

6 Tevekkülde rıøÀ bÀbında Óaúúa intiôÀr olmuş 

 O èÀşıú feyø-i RabbÀniyle èaşúıñ leõõetin ùatmış 

 

7 TürÀbì miónet-i hicrÀnı çekdim àam diyÀrında 

 Felek úaddimi òam birle bu köhne cismim ıpratmış 

 

 

FÌ ÓARFİ'ä-äÁD 
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 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 RÀh-ı Óaúúa yüri dil eyle seni sen atrÀã 

 Baór-ı èaşú içre girüb gevher içün ol àavvÀã 

 

 

 

2 Reng-i rÿyuñ görüb efsÀneye mÀéil olma389 

 Kime gösterdi vefÀ çarò-ı kebÿd-ı raúúÀã 

 

3 Hele gör peyk-i ecel úaùè-ı óayÀt itmededir 

 Muntaôır emre hemÀn destine almış mıúrÀã 

 

4 èAczile cümle úamu merge esìr olmuşdur 

                                                           
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı äÀd İ 

 İ, 33b. 

389 Reng-i: Reng ü M / rÿyun: dÿnun İ 
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 Aña dermÀn idemez dehrde şol èÀm ile òÀã 

 

5 ÒºÀhiş-i vaãl-ı dil-ÀrÀya TürÀbì elbet 

 Saèy-ı àayret kerem-i Óaúúla gerekdir iòlÀã 

 

182 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Zincìr-i zülfüñden ey meh bu dilim olmaz òalÀã 

 Sen anı bir tÀrına Manãÿrlayın luùf eyle aã 

 

2 Laèliñi bÿs itdigim úan cÀyına ùut sen begim 

 CÀnımı al sevdigim eyle èadÀlet it úıãÀã 

  

(46a) 3 İtme teklìf-i hevÀ eyler zebÿn Àòir seni 

 Nefs-i bed-şÿmuñ uyanan destine al cüzéì úaã390 

 

4 Áòiret úaydın müheyyÀ eylemek lÀzım ise 

 RÀst-reh devÀ-yı göñül dünyÀ içün olma óarrÀs 

 

5 Çıú tecerrüdle cihÀndan óaøret-i èÌsÀ-miåÀl 

 Ey TürÀbì terk-i dünyÀ semtine gel pÀy baã 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Olmaú olmaz gerdìşiñ tìr-i úaøÀsından òalÀã 

 Kim rehÀ olmuş onuñ cevr ü cefÀsından òalÀã 

 

2 Úahr-ı aèdÀ bir yana sevdÀ-yı dilber bir yana 

 Olmadım gitdi bunuñ ben mÀverÀsından òalÀã 

3 Eyledim rìşim sefìd üftÀde-i dil-dÀr ile 

 İtmedi göñlüm beni nefsiñ hevÀsından òalÀã 

 

4 Naòs-ı iúbÀlimi taúdìr midir kim eylemez391 

 Áh nidem maóbÿb [u] mey õevú u ãafÀsından òalÀã392 

 

                                                           

 İ, 33b. 

390 cüzéì úaã ? 

 İ, 34a. 

391 taúdìr midir: taúdìr mi M 
392 u: -İ 
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5 Rÿz [u] şeb gerçi TürÀbì òalúı èÀciz úılmışım 

 Olmadı èÀlem benim nÀlem ãadÀsından òalÀã 

 

184 

 

Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Úul menzil alur ÒÀlıúıñ inèÀmına maòãÿã 

 Maúãÿda irer ãabrile eyyÀmına maòãÿã 

 

2 Sen ãanma seniñ reéyiñedir devr [ü] zamÀn 

 Her vechile çaròıñ gene aókÀmına maòãÿã 

 

3 Ey dil dime kim úande varur óÀl-i yamÀnım 

 NegrÀn olalım Àòiri encÀmına maòãÿã 

 

4 DÀmÀnına dest urmaàa mümkin mi o yÀriñ 

 ErzÀn-ı viãÀlin úıla inèÀmına maòãÿã 

 

5 èUşşÀú perestiş ider itmez mi TürÀbì 

 ZìbÀ-yı óüsün dÀr ola aãnÀmına maòãÿã 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-ëÁë 

 

185 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Kÿy-ı dil-dÀre baña bes ki selÀmetle aøÀø 

 Mümkin olmaz beni andan ide èÀlem inhÀø393 

 

2 Sÿz-ı dil hicr-i firÀúında nihÀyet cÀnÀ 

 Kerem it itme anı sen gene tekrÀr emrÀø394 

 

3 Bilir ol meh ki fiàÀn itdigimi èaşúında 

 èÁleme raómıñı dÿr eyleyüb eyler iàmÀø 

 

                                                           
 M nüshasında yoktur. 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı ëÀë İ 

 İ, 34a. 

393 andan ide èÀlem: èÀlem ide andan İ 
394 gene: güneh M 
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4 Gerçi maúãÿd iki èÀlemde hemÀn dìdÀrıñ 

 Rüéyetiñ õevúdir ol bÀà-ı behişt cümle riyÀø 

 

5 PÀyine geldi TürÀbì gene senden imdÀd 

 Dest-res eyle meded-i luùfuñ ile yÀ FeyyÀø 

 

(46b)    186 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Dehre gelmeden murÀd ol yÀra irmekdir àaraø 395 

 äÀf olub miréÀt-veş dìdÀra irmekdir àaraø 

 

2 Sÿre-i "Sebèa'l-meåÀn"ìniñ rumÿzun fehm idüb 

 İstivÀ sırrın bilüb esrÀra irmekdir àaraø 

 

3 Terk-i ser iúrÀr virüb bel baàlamaúdır bir ere 

 LÀ-yemÿt [u] óayy olan bir vara irmekdir àaraø 

 

4 Bìst ü heşt si vü dü maènÀsını idrÀk úıl 

 Şehr-i óikmet içre òïş bÀzÀra irmekdir àaraø 

 

5 Ôulmet-i nefsiñ úamu it varını sen tÀr-mÀr 

 Feyø-i Óaúúdan şuèle-i envÀra irmekdir àaraø 

 

6 Gir óaúìúat bÀàı içre bülbül-i şÿrìdeniñ 

 Rÿz [u] şeb feryÀd ile gülzÀra irmekdir àaraø 

 

7 MÀsivÀyı úaùè-ı rişte eyleyüb dÿr olmadan 

 Ey TürÀbì Óaydar-ı kerrÀra irmekdir àaraø 

 

 

 

 

187 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 ÓÀl-i nÀçÀrıñ göñül var eyle ol dil-dÀra èarø 

 Raóm-ı vÀsiè ãÀóib-i şefúat olan òünkÀra èarø 

                                                           

 İ, 34a. 

395 yÀra: -M 

 İ, 34b. 
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2 NÀleden olmam tehì bir laóôa ki ÀrÀm mı var396 

 Hicr-keşligim idem vaútim bulunmaz yÀra èarø 

 

3 MÀcerÀ-yı ser-güõeştim sÿz-ı dilden refè olan 

 Dÿd-ı Àhım eylemişdir künbed-i devvÀra èarø 

 

4 İştiyÀúım laèliñe óadden füzÿn emåÀli bu397 

 äanki berfi eyledin èaùşÀn olan bìmÀra èarø 

 

5 ŞÀh olur dünyÀyı baòş itmişden aèlÀ olsa ger398 

 Bir piyÀle sÀúì-i gül-çehreden òammÀra èarø 

 

6 Eşk-i ùuàyÀnım nümÀ úılmış derÿnum derdini 

 Óıfô idüb ben itmemişdim àayrı bir diyÀra èarø 

 

7 Eşk rìz it sÀéil ol bÀbında söyle sen aña399 

 Her umÿruñ ey TürÀbì ÒÀlıú-ı SettÀra èarø 

 

188 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 CÀnib-i Óaúúdan irişmez gerçi her bir cÀna feyø400 

 Nièmet-i èuômÀ olur èÀlemde bir insÀna feyø401 

  

(47a) 2 CÀnını virmekle bulmuş àÀlibÀ fehm itdigim  

 Siz tehì ãanmañ anı kim şemèden pervÀne feyø 

 

 

3 Mÿy-ı gìsÿ-yı dil-ÀrÀdan ıraú olmaz nidem 

 Reşkim oldur rütbe-i bÀlÀdan olmuş şÀne feyø402 

 

4 Curèa-i èaşúı suéÀl eyler iseñ ey zÀhidÀ 

 Bezm-i elestden çün irişdi bizlere peymÀne feyø 

 

                                                           
396 ki: -İ 
397 laèliñe óadden  óadden laèliñe M 
398 ŞÀh: ŞÀd İ 
399 Eşk: Eşki İ 

 İ, 34b. 

400 cÀna: cÀya M 
401 bir: bil İ 
402 olmuş: almış İ 
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5 Cümleniñ ol òºÀhişidir dÀd-ı Óaúúdır bir úula 

 Baòş olunmuş tÀ ezelden sevdigim èirfÀna feyø 

 

6 Óikmet-i Óaúú ebrden bÀrÀnı ter olsa çekìd 

 Baòş-ı cÀn eyler aña irsÀl olur gülşÀna feyø 

 

7 Meróamet luùfına gelmiş bu TürÀbì èÀşıúıñ 

 YÀ İlÀhì sen irişdir ben gedÀ yeksÀna feyø 

 

189 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Sensiñ ey meh Cennet-i Firdevs óÿrÀdan àaraø 

 Şu nihÀl-i úÀmetiñdir ism-i ùÿbÀdan àaraø 

 

2 ÒÀme-i úudret çeküb ebrÿlarıñ bir nevè rÀ 

 Raóma gelmekden kinÀyetdir bu ìmÀdan àaraø403 

 

3 èAşúı şevúiyle ser-i kÿyuñda cevlÀn eylerim404 

 Ya nedir encÀm kim bilmem bu sevdÀdan àaraø 

 

4 Laèl-i nÀb-ı şekkeriñ teşbìh-i kevåer itdiler 

 Ben didim taóúìú odur Àb-ı muãaffÀdan àaraø 

 

5 Vuãlat-ı dil-dÀra dil yetmez ferÀàat ol göñül405 

 Derd-i efzÿn eylemekdir mÀl-i òulyÀdan àaraø 

 

6 áam ocaàıñ tÀr-mÀr itmek imiş her vechile 

 YÀrla hem-dem nişìni cÀm-ı ãaóbÀdan àaraø 

 

 

 

7 Rÿy-ı envÀr-ı cebìniñdir TürÀbì èÀşıúa406 

 Kaèbe-i eşref maúÀm-ı beyt-i èulyÀdan àaraø 

 

 

FÌ ÓARFİ'Ù-ÙÍ 

                                                           

 İ, 35a. 

403 ìmÀ: ìmÀn İ 
404 èAşúı: èAşú M 
405 ol: úıl İ 
406 Rÿy-ı envÀr-ı cebìniñdir: NÀr-ı envÀr-ı habìbiñdir M 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı ÙÀ İ 
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190 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Vechine yazmış ÒudÀ úudret yediyle yedi òaùù 

 FÀtióa "ümmü'l-kitÀb"ıñ sırrıdır zÀhid faúaù 

  

(47b) 2 Aómed-i mürsel şeb-i mièrÀca rüéyet itdigi 

 Böyle fermÿd eyledi kim ãÿreten şÀbu úaùaù 

 

3 "Senürìhim"407 Àyeti maømÿnuñı gel sen de bul 

 İstivÀ remzine ôÀhir Kaèbe olmuşdur vasaù 

 

4 Bìst ü heşt si vü dü heftÀd dü terkìb ile408 

 Bu yedidendir ôuhÿrı ãanma sen èÀşıú àalaù 

 

5 Şol rumÿzı gerçi kim èÀlemde èÀrifler bilür 

 Gör ki bir muàlaú meèÀnìdir degildir kÀr-ı baù 

 

6 Her kişi lÀyıú mıdır èilm-i ledün esrÀrına 

 áam degildir her zebÀn fetóinde cÀnÀ olsa ùaù 

 

7 Güfte-i ãÿrı TürÀbì èilm-i bÀùında miåÀl409 

 Úaùre olmaz sevdigim deryÀya nisbet Nìl ü Şaù 

 

191 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Bezmime pÀyini baãmaz nice gün oldı neşÀù 

 Dil tehì ãanma benim derdimi ãan miål-i èaùÀù 

2 Görünen şebde degil levó-i felekde encüm 

 Dÿd-ı Àhım şereridir felegi úılmış ióÀù 

 

3 Derd-i efzÿnuma yÀr laèlidir ancaú merhem 

 Anı terk eyle göñül ol bize àÀyetle şaùÀù 

 

4 Vaãl-ı cÀnÀneye èarøÿ ider ammÀ cÀnım 

                                                           

 İ, 35a. 

407
 "Se nürîhim âyâtinâ fi'l-âfâk: Biz onlara ufuklarda ayetlerimizi göstereceğiz." Fussilet 41/53. 

408 Bìst ü heşt si vü dü: -M 
409 sÿrı: sÿrı bu İ 

 İ, 35b. 
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 Şuèle-i mihrine mümkin görebilmez vaùvÀù 

 

5 Gülşen-i dehr TürÀbì nideyim ben yÀrsiz 

 ÒÀr ü òas dìdeme şol dÀr-ı cihÀn cümle basaù410 

 

192 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Dünyede yoúdur arasañ Óaúú içün ãoóbet úaóù411 

 RÀh-ı Óaúúa bend olan òÀliãlere ülfet úaóù 

 

2 Nefsì nefsì olmada èÀlem úamu bir óÀlile 

 "Men èaref" esrÀrına ÀşnÀlara raàbet úaóù 

 

3 Destini rÀèìleriñ aldı felek bÀlÀ idüb 

 Bu zamÀnda èÀúilÀn kÀmillere óürmet úaóù 

 

4 Devr-i Àòir oldıàın fehm eyledim bir vechile 

 Ol óabìb-i kibriyÀnıñ şerèine vaúit úaóù 

  

(48a) 5 äanmañız kim çıúdı deccÀl ü cihÀnı úılmış412 

 Şol cihetden kimse idrÀk itmemiş èibret úaóù 

 

6 Gör ki òalúıñ ekåeri şeyùÀnı pìr itmiş gider 

 CÀnib-i MevlÀya cÀnÀ saèyile àayret úaóù 

 

7 PÀy-bend olma TürÀbì bu fenÀ gülzÀrına 

 Eyleme èaşúı rehÀ sen àayrdan himmet úaóù 

 

 

 

FÌ ÓARFİ'Ô-ÔÍ 

 

193 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

                                                           
410 ü: -İ / dÀr-ı cihÀn: vÀr-ı cihÀn İ 

 İ, 35b. 

411 arasañ: ararsañ İ 
412 ü: -İ 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı ÔÀ İ 

 İ, 35b. 



 164 

1 Úuluñum bendeñe ey rÿó-ı revÀn itme tekÀô413 

 Saña şÀyeste vefÀ úıl ne münÀsib óayfÀô414 

 

2 Heves-i laèline düşmüş bu dil-i bì-çÀre 

 Şöyle kim kevåer ü cennet içün eyler inkÀô 

 

3 PÀs-bÀn óÀl-i siyÀh óoúúa dehÀnıñ üzre 

 Hele der-i gencìne-i hind ehlini kim itdi lióÀô 

 

4 Rüéyet-i rÿyuñı menè itmege ister zÀhid 

 Ne revÀ èÀúil-i nÀúıãla idem şimdi temÀô 

 

5 Maènì-i vech-i rumÿzuñ o denìler bilmez 

 Anlarıñ èayn-ı úulÿbı olabilmez ìúÀô 

 

6 èAşú-ı yÀr ile olur óÀl-i perìşÀnım òïş 

 Mihr-i sevdÀsı ile ôÀhir olur bu elfÀô 

 

7 Kerem it şöyle TürÀbìden ıraú ol ey dil415 

 Seni sÿz itmeye git bende olan nÀr-ı şevÀô 

 

194 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Bÿs ider isem laèlini sulùÀnım ider óaô 

 Bir neşée bulur şevúile şol cÀnım ider óaô 

 

2 Dil õikr-i òayÀliñle olur her dem òïş-óÀl 

 Rÿyuñ göricek dìde-i giryÀnım ider óaô 

 

 

3 Gör cismimi sÿz itmege her vechile óayfÀ 

 MüştÀúdır ol Àteş-i hicrÀnım ider óaô 

 

4 Rìz ider isem Àh iderek eşk-i revÀnım 

 Ol meh güler efàÀnıma cÀnÀnım ider óaô 

  

                                                           
413 revÀn: revÀnım İ 
414

 óayfÀô ? 
415 TürÀbìden: TürÀbì M 

 İ, 36a. 
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(48b) 5 MüjgÀnıñ oúuñ sìneme ãançıldıàı sÀèat 

 ÒÀk üzre revÀn olmaàa al úanım ider óaô 

 

6 Gìsÿlarını oòşayaraú alsam Ààÿşa 

 Bir ben mi hemÀn nefsle şeyùÀnım ider óaô 

 

7 Cevrile cefÀ içre bu gün olsa TürÀbì416 

 ŞÀd olmaàile èaksine devrÀnım ider óaô 

 

195 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Şöyle kim her kÀrı itmÀm eyleyen dünyÀda lafô 

 Fehm ü idrÀk eyle èÀşıú bil nedir maènÀda lafô 

 

2 Gel óaúìúat semtine èibretle úıl sen bir naôar 

 Sevdigim nÀ-bÿd iken ôÀhir olur gÿyÀda lafô 

 

3 NÀm ile terkìb olunmuş emr-i MevlÀdan ezel 

 KÀf nÿn idòÀlidir elbette var eşyÀda lafô 

 

4 Bìst ü heşt ü si vü dü maèlÿmunuñ esrÀrıdır 

 Gör nice àavvÀã olubdur böyle bir deryÀda lafô 

 

5 Söyleyüb gÿş eyleseñ müşkil-güşÀdır ol hemÀn417 

 Ey TürÀbì maènevìsi rütbe-i bÀlÀda lafô 

 

 

 

 

 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-èAYN 

 

196 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

                                                           
416 içre: itse M 

 İ, 36a. 

417 güşÀdır ol: güşÀ oldur İ 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı èAyn İ 

 İ, 36b. 



 166 

 

1 Gör felek iúbÀlimi idbÀra úılmış irtifÀè 

 Şemè-i baòtımdan görünmez oldı şimdi bir şuèÀè 

 

2 TÀcirim mülk-i melÀmet içre kesbim derd olur 

 Áh [u] nÀlÀnım baña sermÀye endÿhum metÀè 

 

3 KÀma vÀãıl itmeyüb güldürmedi devrÀn beni 

 Bì-vefÀ kec-rev hemÀn èaksine gerd eyler semÀè 

 

4 Ôulmetim tÀb eylemez bìhÿde çarò-ı lÀciverd 

 VÀh ne àÀfil óÀlime olmaz benim hìç ıùùılÀè 

 

5 Raóm-ı şefúat bÀbını bend eylemiş benden yana 

 Ya nice vaút ola ol kim anı eyler incilÀè 

 

6 ÙÀú-ı eyvÀnì tegi şol úÀmetim òam úılmada 

 Olmadım àamdan berì èömrüm güõeşt itdi serÀè 

  

(49a) 7 İstemez luùfuñ TürÀbì var yüri şimdengerü 

 èAzm-i Àòir eyledim dünyÀyı àayrı el-vedÀè 

 

197 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èÁşıú olmuş cÀn [u] dilden àÀlibÀ bir yÀra şemè 

 Baàrını sÿz eylemiş ol èaşú ile gör nÀra şemè 

 

2 Áteş-i hicrÀna düşmüşdür yanar Àh eylemez 

 Giceler kendini şol òalvetde çekmiş dÀra şemè 

 

3 Başına odlar yaúub bend eylemişler pÀyini 

 Bulmamışdır derdine dünyÀ içinde çÀre şemè 

 

4 Øaèf-óÀl itmiş òarÀret cismini bì-çÀreniñ 

 èÖmrini virmiş hevÀya düşmesün mi zÀra şemè 

 

5 Bezm-i aàyÀrı münevver itdigiyçün çekdigi 

 Cürm-i èiãyÀnın bilüb úÀdir degil güftÀra şemè418 

 

                                                           

 İ, 36b. 

418 bilüb: bulub M 
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6 Derdini peyveste úılmışdır serinden göklere 

 Söylese aóvÀlini şÀyestedir devvÀra şemè 

 

7 Var anıñ temkìni òïş bir gÿşeyi úılmış úarÀr 

 Ey TürÀbì ben tegi hìç olmamış ÀvÀre şemè 

 

198 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ehl-i dünyÀ dünyeniñ aókÀmına eyler ùamaè 

 Sürmege õevú u ãafÀ eyyÀmına eyler ùamaè419 

 

2 Her kişi àayret úılub óÀlince ister rifèatin 

 ÒºÀhişi var dilde elbet kÀmına eyler ùamaè 

 

3 Böyle èÀdet cÀrì olmuşdur muúaddem resm olub 

 Şol gedÀlar aàniyÀ inèÀmına eyler ùamaè 

 

4 İstemez dünyÀda bir kez çekmege àam bÀrını 

 Úudreti yetdikce dil ÀrÀmına eyler ùamaè 

 

5 èÁşıú-ı üftÀdeler ol meh-liúÀnıñ rÿz [u] şeb 

 Bÿs içün laèl-i leb-i gül-fÀmına eyler ùamaè 

 

6 Neyleyem Àrzÿ úılar ÀrÀmı yoúdur göñlümüñ420 

 Bir perìniñ vuãlatı itmÀmına eyler ùamaè 

 

7 Nÿş-ı mey sevdÀ-yı dilber àayrı bir kÀrı mı var 

(49b)  Bu TürÀbì óÀliniñ encÀmına eyler ùamaè 

 

 

 

199 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Úahr-ı zehriñ kÀsesiñ devrÀndan itdik iútibÀè 

 Şìre óÀriã ùıfl-veş muètÀdım olmuş ibtilÀè 

 

                                                           

 İ, 37a. 

419 u: -İ 
420 ÀrÀmı: ÀrÀmını M / göñlümüñ: göñlüñ M 

 İ, 37a. 
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2 Rişte-i kÀlÀ-yı àam èaşú ehline gÿnÀ seni 

 Anlara şol dehr-i dÿn içre ben itdim iòtirÀè421 

 

3 Kim ki dünyÀdan çeküb dÀmÀnını bir sÀóile 

 Bu èarÿs-ı zÀle ol kes olmamışdır inòidÀè 

 

4 DÀm-ı õillet Àòiri óasret bil ol vìrÀneniñ 

 PÀy-dÀr olmaz beúÀsı eyleseñ dil irtibÀè 

 

5 Saèy-ı àayretle cihÀnda óÀãıl-ı cemèiñ seniñ 

 Bì-òıred encÀm mülküñ bir iki yÀ üç zirÀè 

 

6 ÒºÀbdan bìdÀr olub depren hemÀn erler gibi 

 áÀfil olma varıñı àÀrÀt ider nefs-i sibÀè 

 

7 Ùurfetü'l-èayn içre èömrüñ riştesin eyler berìd422 

 Ey TürÀbì gör ecel seyfiyle kim eyler nizÀè 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-áAYIN 

 

200 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Şemè-i èaşúıñ şeb-i hicrÀnda dile tÀb-ı fürÿà 

 Baña kÿyuñda mekÀn eyler isem òïş amrÿà 

 

2 Óıfô olub levó-i derÿnumda òayÀliñ fikri 

 äanki ãandÿú derÿnında cevÀhir bir nÿà 

 

 

3 Virdi yaàmaya úamu varımı úıldı perìşÀn 

 Zülfi teg dìde-i mesti ile úaşlar Àmÿà423 

 

4 Düşmüşüm zÀra óayıf derdimi fehm itmedi kes424 

 Ne bilür óÀl-i dilim èaşúa olanlar Àşÿà 

 

                                                           
421 içre: -M 
422 eyler: -İ 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı áayın İ 

 İ, 37b. 

423 Zülfi: Zülf M 
424 zÀra: zÀra vü M 
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5 Dimiş ol yÀr ki benim bende-i üftÀdemdir 

 Beni şÀd itdi bu lafôıyla virübdür üç ùuà 

 

6 Olamaz úaddine mÀnend ne mümkin servi 

 Ser úoyub cehlile bÀà-bÀn yetişür itme dürÿà 

 

7 İdemez vaãf-ı cemÀliñ bu TürÀbì èÀşıú 

(50a)  Nice itsün anı bì-çÀre degildir ol şÿà 

 

201 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 SÀúiyÀ gel curèa virme sen baña pür úıl tefÀà425 

 Fırãatı fevt itme devrÀn dönmede boşdur bu çaà426 

 

2 Ùutma èaşú ehlin berÀber zÀhid-i sÀlÿsile 

 èAndelìb nezdinde olmaz çün bilürsüñ lafô-ı zÀà 

 

3 Böyle bir ser-geştim Mecnÿn-ı åÀnì olmuşum 

 Vaóşìler oldı enìsim meskenim hÀmÿn u daà427 

 

4 Hicr-i àam sÀlÀrı úılmışdır beni devrÀn-ı dÿn 

 Sÿz-ı Àhım gör belÀ rÀhında olmuşdur surÀà 

 

5 Bir perì mihrin bu dil saórÀsına ferş eyledim  

 BÀà-bÀn maèõÿr ùut gel istemem ben seyr-i bÀà 

 

6 Áb-ı cÿ eşkim benim serv-i òayÀl-i dil-rübÀ 

 äavt-ı muràÀn nÀlem oldı àonca gül sìnemde dÀà 

 

 

7 Sÿz-ı dil èaùşÀnını sìrÀb iden dìdem nemi 

 Böyledir èÀdet TürÀbì ãu virür bìmÀre ãaà 

 

202 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

                                                           

 İ, 37b. 

425 tefÀà ? 
426 boşdur: òïşdur İ 
427 u: -İ 

 İ, 38a. 



 170 

1 Urdı devrÀn hicrile raóm itmeyüb bu cÀna dÀà 

 Sÿz-ı Àhımla gerek lÀyıú olam devrÀna dÀà 

 

2 Ben gedÀnıñ ehl-i derdi oldıàın fehm eylemiş428 

 Gör anıñçün cÀy idinmiş sìne-i sÿzÀna dÀà 

 

3 Bir perìniñ iltifÀtı nìm-nigÀhından gelen 

 Nièmet-i èuômÀ mükerrerdir hemÀn insÀna dÀà 

 

4 Ser úoyub rÀhıñda ölmekdir murÀdım sevdigim 

 Áteş-i èaşúıñla gel baã şol ten-i èüryÀna dÀà 

 

5 ÒºÀr-ı òÿn olmaúlıàa cellÀd-veş olmuş òarìã 

 BÀèiå ol Àmÿz olubdur cìgeri büryÀna dÀà 

 

6 ÒÀr-ı òÀşÀki sürüb cemè itmede çeşmim nemi 

 ÇÀr-sÿyum bend ider daàılmasun her yana dÀà 

 

7 áonca güllerdir nigÀhım zìverim anlar ile 

 Bu derÿnumdan TürÀbì olmasun perşÀne dÀà 

 

 

(50b)   FÌ ÓARFİ'L-FÁ 

 

203 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Sançılub nÀvekleriñ sìnemde ser-pÀ ùutdı ãaf 

 Neylesün biñ tìr öñünde köhne olmuş bir hedef429 

 

 

2 Òavfım oldur sÿz olur nÀr-ı derÿnumdan óayf 

 Armaàanıñ odlara atma yazıú úılma telef 

 

3 ÚÀmetiñ fikri beni ser-geşte úılmışdır müdÀm 

 Úoy bu derdim bir yana hicr-i firÀúıñ bir ùaraf 

 

4 Gün-be-gün óüsnüñe ziynet virmede meşşÀù-ı dehr 

 èÁşıúıñ iórÀú ider èaşúıñ cinÀnım miål-i óaff 
                                                           
428 derdi: derd İ 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı FÀ İ 

 İ, 38a. 

429 biñ: bir M 
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5 TÀb olunmaz nìm-nigÀh itme kerem úıl ey perì430 

 Áfet-i çeşmiñle ãalma bu dil-i vìrÀna tef 

 

6 Göñlümi aldıñ benim cevr ü cefÀ virdiñ baña 

 Böyle bir beyè [u] şirÀ úıldım seniñle tÀ selef 

 

7 CÀn [ü] ser rÀhıñda dÀd itdim gözüm nem àayrı var431 

 MeróabÀ úılsañ TürÀbì èÀşıúa oldur şeref 

 

204 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 áam bulub maèden-i çeşmimde benim dürr-i Necef 

 Úaùre eşkim dür olur cism-i øaèìfimde ãadef 

 

2 Òÿn-ı baàrımla gerek perver ider şol cÀnım 

 Mihr-i yÀr beõrini rÿyÀnına dil oldı òaõef 

 

3 Òaùù-ı ruòsÀr-ı dil-ÀrÀyı ne bilsün zÀhid 

 Yed-i úudretle yazılmış o suùÿrı muãóaf 

 

4 èAşúa düş olmamış èÀlemde kişi varsa eger 

 Viriñ ol merdüme ekl itmege bir òïşca èalef 

 

5 Mey-i maènÀ ile mest oldı TürÀbì şimdi432 

 Getiriñ nÀy ile ùanbÿr u kemÀn bir daòi def433 

 

 

 

205 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 VÀèiôÀ pendiñden èuşşÀúı kerem úıl it muèÀf 

 Şol peyÀm-ı èaşúı tefsìr eyle àayrı itme lÀf 

 

                                                           
430 nìm-nigÀh: nìm-nigÀhı M 
431 àayrı: àayr M 

 İ, 38a. 

432 Mey-i: Mey ü M 
433 ùanbÿr: ùanbÿrı M 

 İ, 38b. 
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2 Vaãf-ı cennet óÿri vü àılmÀnı söyle zÀhid434 

 Biz mürìd-i mey-furÿşuz doàrusı olmaz òilÀf 

  

(51a) 3 Áh idüb yanmaúdayız şÀm ü seóer bir yÀr içün  

 Kimse bilmez óÀlimiz vaódetde itdik iètikÀf 

 

4 Derdimiz vezn olsa èÀlemde eger bir vechile 

 Bil anıñ nezdinde òaşòaş dÀnesidir kÿh-ı ÚÀf 

 

5 Sÿd úılmaz nükte-i bìhÿd efendi söyle gel435 

 Rüéyet-i dil-dÀra dil miréÀtini sen eyle ãÀf 

 

6 Eyleme daòl-i taèarruø sÿz olan èÀşıúlara 

 èAúl-ı cehlile ãaúın ortaya ãalma iòtilÀf 

 

7 BÀr-ı miónet tÀciri olmuş TürÀbì dünyede436 

 Úande bir àam var beni óuccÀc-veş eyler ùavÀf 

 

206 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Raòne açdı ùop-ı devrÀn sìnemi itdi şikÀf437 

 Derd óıfô itmek içün olmaz vìrÀndır bu àılÀf 

 

2 VÀh ne ôÀlimdir felek úıldı perìşÀn óÀlimi 

 Bir gün olsun eylemez mi cürmine hìç iètirÀf438 

 

3 Ey göñül bu köhne tenden ùaşra çıú bir gÿşe ùut 

 Pìre-zen dünyÀ èarÿsıyla ãaúın olma zifÀf 

4 Şeyò-i nÀúıãdır firìb itmiş úamu ùÀliblerin 

 Ber-murÀd itmek içün vaèdinde olmuşdur òilÀf 

 

5 Aòter-i iúbÀlimi gör neylemiş çarò-ı felek 

 Burc-i eşrefden TürÀbì eylemişdir inóirÀf 

 

207 

                                                           
434 vü: -İ 
435 söyle: şöyle İ 
436 dünyede: dünyÀ M 

 İ, 38b. 

437 açdı: itdi M 
438 cürmine: cürmüme M 

 İ, 39a. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Saéire müjgÀn-ı tìriñ yÀr-ı àÀrım itme ãarf439 

 ÒºÀhişim anlar benim bu dilde varım itme ãarf 

 

2 áamze-i cellÀdıñı gönder ki cÀnım úaãdına 

 Ben óayÀtım istemem bìhÿde zÀrım itme ãarf 

 

3 Göz görüb ruòsÀrını Àh eyleyüb úanlar döker 

 Gel gözüm nÀ-óaúú yere sen eşk bÀrım itme ãarf 

 

4 Deşne-i cevriñle vìrÀn eyleme efsÀneye440 

 Göñlümi biñ pÀre úıldıñ ey nigÀrım itme ãarf 

 

5 Áfet-i çeşmiñ úıyÀmet mÀcerÀsıdır baña 

 Nìm-nigÀhıñdan yanar varı úarÀrım itme ãarf 

 

6 Óoúúa-i tengiñde şol vÀr-ı kelÀm-ı şekkeriñ441 

 Her olur olmazlara serv-i çenÀrım itme ãarf 

  

(51b) 7 Cevr-i nÀzıñ cümlesin eyle TürÀbì èÀşıúa  

 Ol raúìb-i zişt-rÿya gül-èizÀrım itme ãarf 

 

208 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Seniñ ey fitne cihÀn salùanat [u] şÀnına yÿf442 

 Kerem [ü] luùfuña yÿf èaksine devrÀnına yÿf443 

2 Nideyim ben seni cÀvìd degil ol bünyÀdıñ 

 Hele bünyÀdına maèmÿrına vìrÀnına yÿf 

 

3 äuda yüz üstüne úurmaú temeli bì-óÀãıl 

 Felegin cemè-i óuãÿlÀtile óırmÀnına yÿf 

 

4 Nice biñ cevrile bir pÀre nÀn èarø eyler 

 Daòi taèôìmine yÿf òÀne vü mihmÀnına yÿf444 

                                                           
439 SÀéire: SÀéir M 
440 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
441 tengiñde: tengiñden İ 

 İ, 39a. 

442 salùanat [u]: salùanatı İ, M 
443 Kerem [ü]: Keremi İ, M 
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5 Zen-i seóóÀre-i zìbÀ gibi òande görünür 

 Hele bìhÿde hebÀ luèbına òandÀnına yÿf445 

 

6 Nesine maàrÿr olub aldanayım bu dehriñ 

 Gerçi düşvÀrına yÿf hem reh-i ÀsÀnına yÿf 

 

7 Oúu her demde TürÀbì bu yalan dünyÀnıñ 

 Dem-i mesrÿrına yekden àam-ı hicrÀnına yÿf 

 

209 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 Ne kim var şeş-cihetden cümle eùrÀf446 

 İóÀù itmiş úamuyı nÿnile kÀf 

 

2 Naôar úıl sen óurÿf-ı Kird-gÀra 

 Anı fehm eylemez aèyÀn-ı eşrÀf 

 

3 Rumÿz-ı "èalleme’l-esmÀ"yı èÀşıú 

 Gerek her echele gel itme isrÀf 

 

4 Ne bilsün cevher-i nÀ-yÀb ol kes 

 Anıñ kim saèyi Àhen-ger-i eãnÀf 

 

5 Zer-i òÀliã midir mìs mi yÀòÿd tÿc 

 Bilür elbet görünce gerçi ãarrÀf 

 

6 Óaúìúatda nedir maènì-i Àdem 

 Velì şeróinde èÀciz olsa KeşşÀf 

7 Yedi óaùù istivÀ sırrın TürÀbì 

(52a)  Bize keşf eyledi ol ehl-i aèrÀf 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-ÚÁF 
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444 vü: -İ 
445 luèbına: luèbile İ 

 İ, 39b. 

446 var: -İ 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı ÚÀf İ 

 İ, 39b. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 NÀãıóıñ pendine baúma bir melek-sìmÀya baú 

 áonca-fem óoúúa-dehen servi semen zìbÀya baú 

 

2 áam gürÿhuñ tÀr-mÀr itmek ise úaãdıñ eger 

 SÀúì-i gül-çehreniñ destindeki ãaóbÀya baú 

 

3 Bir perì-ùalèat nigÀrıñ şimdi ser-gerdÀnıyım 

 Mihrine düşdüm serimde şiddet-i sevdÀya baú 

 

4 Levó-i gökde ser-nigÿn itmiş felek iúbÀlimi 

 PÀye-i idbÀr ile taúdìr olan imlÀya baú 

 

5 YÀr içün cevr ü meşaúúat çekdigim bìhÿdedir447 

 Bed-liúÀ óÀéin raúìble rÿz [u] şeb àavàÀya baú 

 

6 Óüsn-i óaùù-ı dilberiñ zÀhid ne bilsün úadrini448 

 Heft ÀyÀt-ı rumÿzı "èalleme’l-esmÀ"ya baú 

 

7 Fehm [ü] idrÀk itmedi ruòsÀr-ı yÀri o faúìh 

 Ey TürÀbì bì-baãar echel olan aèmÀya baú 

 

211 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Dil-i bì-çÀreyi cevr ü cefÀdan pek uãandırdıú449 

 NihÀyet perr ü bÀliñ derdile gör èaşúa yandırdıú450 

2 Göñül tÀrìk idi ôulmet bucaàında oturmuşdı 

 Bióamdi'llÀh o yÀriñ rÿy-ı şemèinden uyandırdıú 

 

3 Felekden kÀse-i zehri iderdik dem-be-dem èişret 

 Bu miónet-òÀnede murà-ı dile àam derd úazandırdıú451 

 

4 Atub nÀmÿs [u] èÀrı biz melÀmet rÀhına düşdük 

 Bu kÀr-ı nÀ-pesendile úamu òalúı inandırdıú 

                                                           
447 ü: -İ 
448 óaùù-ı: óaùùı İ 

 İ, 40a. 

449 ü: -İ 
450 ü: -M 
451 dile àam: -İ 
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5 Seri ÀzÀde úılmaú úaydına düşdük idi ammÀ452 

 Bu pejmürde vücÿdı èaşúile biñ cÀ dolandırdıú453 

 

6 FerÀàat eyledik dehriñ umÿrından berì olduú 

 RıøÀ-yı BÀrìye her reéyimiz Àòir dayandırdıú 

 

7 MurÀd üzre bu èÀlemde cihÀnın reng-i fÀmından 

 TürÀbì dürlü elvÀna bu sevdÀyı boyandırdıú 

 

(52b)    212 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Her dili rÿşen úılan envÀr-ı Óaúúdır ùoàrı baú 

 Úande baúsañ maènìde dìdÀr-ı Óaúúdır ùoàrı baú 

 

2 Õerre õerre nÿr-ı şems olmuş nümÀyÀn çÀr-sÿ454 

 Úaùrede deryÀyı bil esrÀr-ı Óaúúdır ùoàrı baú455 

 

3 Şeş-cihÀtı çÀr èunãurda olan ãavt u ãadÀ 

 Úıl óaúìúatle naôar güftÀr-ı Óaúúdır ùoàrı baú 

 

4 Si vü dü nuùúı muèìni cümle eşyÀya òalìù456 

 Şöyle bir baór-ı muèaôôam dÀr-ı Óaúúdır ùoàrı baú457 

 

5 Şol emÀnet baòş idüb esmÀ-i küllì Ádeme 

 Ádemi bil maôhar-ı ÀåÀr-ı Óaúúdır ùoàrı baú 

6 äoóbet-i èÀrifleri gÿş eyle cÀndan ey göñül 

 Her nefes àÀfil degiller yÀr-ı Óaúúdır ùoàrı baú 

 

7 Ey TürÀbì mÀhì-veş sen Àbı bilmezsiñ yüri458 

 ÔÀhir ü bÀùın úamu bÀzÀr-ı Óaúúdır ùoàrı baú459 

 

Velehu 

                                                           
452 Seri: Ser M / ammÀ: -M 
453 cÀ: cÀn 

 İ, 40a. 

454 Õerre õerre: Õerrede İ 
455 Úaùrede: Úaùre-i İ 
456 Si vü dü: -M / muèìni: muèìn M 
457 dÀr-ı: vÀr-ı İ 
458 mÀhì-veş: mÀh-veş M 
459 ü: -İ 



 177 

 

213 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Ùıfl-ı dil muãóaf-ı óüsnüñ oúuyub aldı sebaú 

 Úudret-i kilkile taórìr yedi óaùù bir varaú460 

 

2 Mekteb-i èaşúa giren bildi bu maènÀyı nedir 

 Keşf olur èÀrife bÀùında rumÿz-ı muùlaú 

 

3 Sÿre-i FÀtióanıñ sırrıdır emr-i vechi 

 BeküşÀ dìde-i èibret ki beòºÀn Àyet-i Óaúú 

 

4 Ne teleõõüõ dile óÀãıl olur ol ãÿretden 

 Ki óaúìúatle naôar úıl aña sen hey aómaú 

 

5 Ádemi bil defter-i kenz-i ÒudÀdır Àdem 

 Áferìde nigeh-dÀr cümleye oldur revnaú 

 

6 Merdüm-i kÀmil-i èirfÀna yüri cÀn dÀd it 

 Kendi reéyiñle varub her dere ser eyleme daú 

 

7 Göremez ger çü TürÀbì o cemÀli aèmÀ  

 Çeşm-i bìnÀ-yı göñül olsa gerek eyleye farú 

 

 

 

 

 

 

 

(53a)    214 

 

MüstefèilÀtün müstefèilÀtün müstefèilÀtün müstefèilÀtün 

 

1 Gel rÀh-ı Óaúúa dÿr olma aãlÀ naúş-ı cihÀna dil urma èÀşık461 

 Úaùè eyle ülfet her mÀsivÀdan bir kÀra rÀm ol MevlÀya lÀyıú 

 

2 Ger òºÀhişine bÀúì selÀmet tecrìd ile çık dehr-i fenÀdan 

                                                           

 İ, 40a. 

460 bir: bu İ 

 İ, 40b. 

461 rÀh-ı Óaúúa: rÀh-ı Óaúdan İ 
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 SÀúì-i devrÀn mest eylemişdir ùÀliblerini gör var mı ayıú 

 

3 Mühr it dehÀnıñ efsÀne-gÿdan ãÀbir olagör Eyyÿb miåÀli 

 Kesb eyle derdi bul anda dermÀn yan nÀr-ı èaşúa sÀèat daúÀyıú 

 

4 Ol nÿr-ı vÀóid deryÀ-yı aèôam şol cümle varı úılmış ióÀùa 

 Bì-çÀre Àdem úande gezersiñ àafletden ayıl olàıl uyanıú 

 

5 Bir mÀhì-veşsiñ baóra düşübsüñ èaùşÀnelikden olmuşsuñ iórÀú462 

 Kenz-i óaúìúat bil sende mevcÿd àÀrÀt idübdür vÀh nefs-i sÀriú463 

 

6 áÀfil mebÀşi óÀøırdır AllÀh aç çeşm-i èibret vazgeç riyÀdan 

 MiréÀt-ı úalbi ãÀf itmedikce rÿ gösterir mi sırr-ı óaúÀyıú 

 

7 BÀr-ı girÀndır inèÀm-ı devrÀn terk it anı var èaşú dÀmenin ùut 

 Oldur TürÀbì maúãÿd-ı èÀrif èaşú-ı İlÀhì her derde óÀõıú 

 

215 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Raóma gel ey bì-vefÀ óÀl-i perìşÀnıma baú 

 CÀnıma kÀr eyledi Àòir benim hicrÀna baú464 

 

2 ÒÀne-i tÀrìk-i dil gencinde tenhÀ úalmışım  

 Sen kerem úıl mihr-i şevúiñden baña bir şuèle yaú 

 

3 Daà ãaórÀ böylece ser-geşte gezdirme beni 

 Ben tegi dìvÀneyi gìsÿ-yı zincìriñe ùaú 

 

4 Eşkile ãu vireyim ãayúal urub cevherleyim 

 Òançer-i müjgÀnıñı gel sìne-i sÿzÀna çaú 

 

5 Kÿze-i àamdan şarÀb-ı mióneti virme yeter 

 Mest-i lÀ-yaèúıl olub üftÀdelendim sìm sÀú 

 

6 ÓÀlimi taècìz idübdür girye-i nÀlem óayf 

 Áh nidem ihmÀlile nÀlÀnıma ùutmaz úulaú 

 

7 KÀma yetmez óÀãılı cÀn virmeyince ehl-i èaşú 
                                                           
462 mÀhì-veş: mÀh-veş İ 
463 àÀrÀt: àÀret İ 

 İ, 41a. 

464 hicrÀna baú: hicr-i firÀú İ 
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 Ey TürÀbì güft gÿ efsÀneyi elden bıraú 

 

216 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Ne bilsün õevú-i èaşúı her kişi sırr-ı ÒudÀdır èaşú 

 Óaúìúat rÀhına hem pìşvÀ-yı reh-nümÀdır èaşú 

  

(53b) 2 Olur olmaz göñüllerde mekÀn itmez o bir şÀhdır 

 Ne mümkin ÀşiyÀn itsün velì murà-ı hümÀdır èaşú465 

 

3 SaèÀdet tÀcıdır devletli ser lÀyıú aña cÀnım 

 HidÀyet şemèasından şuèle-i nÿr-ı øiyÀdır èaşú 

 

4 Ùoúuz eflÀk-i gerdÿn èaşúile mevcÿda gelmişdir 

 Ezelden bì-nihÀyet bil anı sen ibtidÀdır èaşú 

 

5 èUrÿc itdi anıñla Faòr-ı èÀlem èarş-ı aèlÀya 

 Delìl-i enbiyÀ vü evliyÀya muútedÀdır èaşú 

 

6 Umÿr-ı dünye vü uòrÀ eger ôÀhir eger bÀùın 

 İder müşkilleri ÀsÀn úamu derde devÀdır èaşú 

 

7 Odur maúãÿd-ı èÀrif ey TürÀbì kevn-i èÀlemde 

 BaãÀret ehl-i èuşşÀúa kemÀl-i intihÀdır èaşú 

 

 

 

 

 

217 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Úalender dervìşim dünyÀ içinde mülk ü mÀlım yoú 

 Úamusından ferÀàat eyledim ceng ü cidÀlim yoú466 

 

2 ÚanÀèat bÀbınıñ der-bÀnıyım ben genc-i èuzletde 

 Tevekkül òırúasın giydim göñülde úìl u úÀlim yoú 

                                                           

 İ, 41a. 

465 Ne: Çi İ 

 İ, 41a. 

466 ü: -İ 
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3 Tecerrüd èÀlemi seyrÀnına çıúdım delìlim èaşú 

 Maóabbet rÀhına girdim benim àayrı òayÀlim yoú 

 

4 Ser-i zülfinde bir yÀriñ muúaddem olmuşum merbÿù 

 RehÀ olmaúlıàa andan uãÿlümde mecÀlim yoú 

 

5 RıøÀ meydÀnına ser úoymuşum rÀh-ı erenlerde 

 SüleymÀn mesnedin dÀd itseler aãlÀ meyÀlim yoú 

 

6 Gerek beyè u şirÀ sÿd [u] ziyÀndan geçmişim cümle467 

 Umÿr-ı dünyevì èÀlem tegi gör iştiàÀlim yoú 

 

7 Beni maènÀ meyi mest eyleyüb ser-geşte úılmışdır468 

 TürÀbì bÀr-ı dünyÀ çekmege vallÀhi mecÀlim yoú 

 

218 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 áarìb-i èandelìb-ÀsÀ hemÀn nÀlÀn olur èÀşıú469 

 CemÀl-i yÀr içün Àrzÿsına giryÀn olur èÀşıú 

 

2 Dü çeşminden döker òÿn-Àb-ı eşki Àh ider her dem 

 NihÀyet nÀr-ı èaşú içre girüb sÿzÀn olur èÀşıú 

  

(54a) 3 CihÀn úaydını çekmez lÀ-ubÀlì bir úalender-veş 

 áurÿriyyet libÀsın çÀk idüb yeksÀn olur èÀşıú 

 

4 Gerek sÀèatde biñ cevr ü sitem sengiyle recm olsa470 

 Anı şol cÀnib-i Óaúúdan bilüb şÀdÀn olur èÀşıú471 

 

5 FerÀàat gÿşesinde künc-i vaódet iòtiyÀr eyler 

 Úamu varın virüb dïst uàrına èüryÀn olur èÀşıú 

 

6 Eger bend olmayub dehriñ belÀ-yı èizz u cÀhından472 

 Óaúìúat maènevìde gerçi kim sulùÀn olur èÀşıú 

                                                           
467 sÿd [u]: sÿdı İ, M 
468 meyi: mey M 

 İ, 41b. 

469 áarìb-i: áarìbì İ 
470 ü: -İ / recm: raóm M 
471 Óaúúdan: -İ 
472 belÀ-yı èizz u cÀhından: belÀ vü èizz u cÀhından M 
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7 TürÀbì ehl-i èaşúıñ óÀlini ùaèn itmede zÀhid 

 Ne óikmetdir bu óikmet kim aña òayrÀn olur èÀşıú 

 

219 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Derd-i àam bir laóôa benden dÿr olub olmaz ıraú473 

 YÀ benim nemdir baña mÿnis neden bilmem merÀú 

 

2 İtmedi ÀrÀm dil bir cÀdde geşt eyler müdÀm 

 Şöyle kim gerdìş-veş bì-çÀreye yoúdur duraú 

 

3 Baàrımıñ úanın sirişkim perde çekmiş çeşmime 

 Ol sebebden rÿz [u] şeb farú itmezem ben úara aú 

 

4 Seng-i cevrile òarÀbì cismimi bünyÀd úıl 

 Ey felek saèy it bu gün ÀbÀdıma itme mezÀú 

 

5 ÇÀresiz üftÀdeyiz elbet TürÀbì dünyede 

 Niceler bendinde ãayyÀd-ı ecel úurmuş ùuzaú 

 

220 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 CÀnı cÀnÀn aldı göñlüm gitdi hìç ÀåÀr[ı] yoú 

 Yek nefesden àayrı bì-tek cismimiñ bir var[ı] yoú 

 

2 Úoy beni öz óÀlime ey bì-vefÀ devrÀn-ı kec 

 Çeşmimi òÿn ile pür úıldıñ utanmaz èÀr[ı] yoú 

 

3 Daàılub tÀrı üzülmüş sübóası nÀ-bÿd olub 

 Úande úaldı ãÿfìniñ destindeki zünnÀr[ı] yoú 

 

4 Nabôıma el urmadan bildi ùabìb emrÀøımı 

 Didi èaşúıñ derdidir bu derdiniñ tìmÀrı yoú 

 

5 CÀy-ı miónet-òÀnedir dünyÀ tecessüs eyledim 

                                                           

 İ, 41b. 

473 benden: bende M 
 İ nüshasında yoktur. 
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 Dehr bÀàında bulunmaz bir gül-i bì-òÀr[ı] yoú 

  

(54b) 6 Meclis-i vÀèiôde nÀçÀrì bulundum àÀfilen 

 Meygede sÀúì ãurÀóì lafôınıñ bÀzÀrı yoú 

 

7 Bu tefekkürsüz kelÀm encÀm-ı bì-maènÀ nedir 

 Böyle bìhÿde TürÀbì kimseniñ eşèÀrı yoú 

 

221 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 "LÀ"yı terk it zÀhid[À] iòlÀãile "illÀ"ya baú 

 Geç úamu ôann ü gümÀndan óaøret-i MevlÀya baú 

 

2 ÒºÀb-ı àaflet içre bì-òÿd eylemiş devrÀn seni  

 On sekiz biñ èÀlemi àarú eyleyen deryÀya baú 

 

3 KÀm-bìn olmaú dilerseñ sen seni fehm eyle var 

 Saèy idüb nuùúına yol bul Àdemì maènÀya baú 

 

4 Bul kemÀl ehlin seni senden alub dirseñ saña 

 Mürdeler ióyÀ iden èÌsÀ odur èÌsÀya baú 

 

5 Bu bisÀùı naúş iden naúúÀşı bulmaúdır hüner 

 Şeş-cihetden úıl tecessüs künbed-i mìnÀya baú 

 

6 ÓÀøır [u] nÀôırdır AllÀhdır suéÀl eyleseñ úamu474 

 Ben hele óayretde úaldım sen yüri uòrÀya baú  

 

 

7 èÁrif-i bi'llÀh TürÀbì kenz-i Óaúúıñ maózeni 

 Gir dil-i èÀrifde bul sen "èalleme’l-esmÀ"ya baú 

 

222 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bìsütÿn olmuş muèallaú künbed-i mìnÀya baú 

 Ya ne úudretdir bu kim òalú eyleyen MevlÀya baú 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
474 úamu: -M 
 İ nüshasında yoktur. 
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2 Nice yüz biñ èaúl-ı EflÀùÿn olan óayretdedir 

 Şeş-cihetden èÀlemi àarú eyleyen deryÀya baú 

 

3 Her demi bir nevè ile muàlaú muèammÀ gösterür 

 Gösteren ol görünen mevcÿd olan ÀşnÀya baú 

 

4 Her biri bir dÀmen-i meõheb ùutub eyler cedel 

 Fehm ü idrÀk olmamış itdikleri daèvÀya baú 

 

5 Çünki Óaúú bir cümlesi bir rÀha gitmekdir àaraø 

 İblìsi rÀh üzre úoymuş virdigi iàvÀya baú 

 

6 Ey TürÀbì sÀkit ol ebsem zebÀn itme dırÀz 

(55a)  "Men èaref"den al sebaú var "èalleme’l-esmÀ"ya baú 

 

223 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Òïşdur ol kes lÀ-ubÀlì dilde bir efkÀrı yoú475 

 Cümlesin terk eylemiş dünyÀ ile bÀzÀrı yoú476 

 

2 TÀc òırúa vaãla tekmìl ise de èüryÀn imiş 

 Curèa-dÀnda ol ne abdÀldır anıñ esrÀrı yoú477 

 

3 èAúl-ı EflÀùÿn olan pes-pÀye õillet içredir 

 áÀlibÀ vechi budur kim kìsede dìnÀrı yoú478 

 

4 Bilmeyüb maènÀ-yı Àdemden òaber-dÀr olmayan 

 Bir şecer bitmiş yabanda mìve-i mismÀrı yoú479 

 

5 İblìsi görmek dilerseñ zÀhid-i òïd-bìn[i] gör 

 TÀ ezel inkÀr[ı] vardır Ádeme iúrÀrı yoú 

 

6 Bir uãÿle úoydı òalú-ı èÀlemi bu çarò-ı pìr 

 äÿretÀ sen ben isimde ãanma kim mièmÀrı yoú 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 5, 6 ve 7. beyitler M nüshasında bulunmamaktadır. 
475 efkÀrı: efkÀr M 
476 bÀzÀrı: bÀzÀr M 
477 esrÀrı: esrÀr M 
478 dìnÀrı: dìnÀr M 
479 mismÀrı: mismÀr M 
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7 DÀm-ı àafletde TürÀbì bì-òaber mey-òïr mest 

 Şerm úılmaz Neyleyem nÀmÿsı yoúdur èÀrı yoú 

 

224 

 

FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 VÀèiôiñ pendine baúma bir gül-i ruòsÀra baú 

 NÀz [ü] istiànÀda mÀhir şìve-i reftÀra baú 

 

2 Göñlümüñ naúdin alub bir bÿse dÀd eyler o yÀr 

 Sÿd var elbet saña bu nefè[i] çoú bÀzÀra baú 

 

3 Yandı cÀnım Àteş-i reşke úarÀrım úalmadı 

 YÀr ile ãarmaş dolaş olmuş hele aàyÀra baú 

 

4 Gör úıyÀm üzre durur bekler èibÀdet-òÀneyi 

 Doàrılıúla vÀãıl olmuş mescid [ü] mìnÀra baú 

  

5 Sen de kec-bìn olma rÀh-ı èaşú içinde ùoàrı var 

 Úudret-i Óaúúa naôar úıl künbed-i devvÀra baú 

 

6 Biz cemÀl-i yÀra èÀşıú olmuşuz leyl ü nehÀr 

 äÿfì gir mescid seniñ miórÀba dön dìvÀra baú 

 

7 Òaste-óÀl olmuş TürÀbì zÀr zÀr iñler meded 

 Derdi pür òammÀra düşmüş sÀúiyÀ bir çÀre baú 

 

 

 

 

 

225 

 

MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Göñül yan Àteş-i hicre gelen imdÀda yoúdur yoú 

 Bu devrÀnda úanı bir dest-res-i feryÀde yoúdur yoú 

 

2 Mürüvvet bÀbı bend olmuş taòayyür içre sen úaldıñ 

 Saña raóm eyleyen ey bì-nevÀ dünyÀda yoúdur yoú 

                                                           
 İ nüshasnda yoktur. 1, 2 ve 3. beyitler M nüshasında bulunmuyor. 
 İ ve M nüshalarında yoktur. 
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3 CihÀn ÀlÀyişiyle òalú-ı èÀlem mest [ü] òayrÀndır 

 Bu òalúı seyr ide bir er dili ÀzÀde yoúdur yoú 

 

4 Tecessüs eyledim òaylì ùarìúi nÀzenìn içre 

 Bulunmaz bir mürìdi úÀbil-i irşÀda yoúdur yoú 

 

5 Beni şÀd itmedi devr-i felekde ùÀliè-i naòsım 

 Teraóóum uma çarò-ı künbed-i mìnÀda yoúdur yoú 

 

6 Eger bunda kemÀlÀtıñ mükemmel kesb úıldıñsa 

 Seniñçün bir maúÀm var cennet-i aèlÀda yoúdur yoú 

 

7 İlÀhì raómetiñ deryÀsına ùutmuş TürÀb ümìd 

 Benim teg rÿ-siyÀh èiãyÀnile uòrÀda yoúdur yoú 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-KÁF 

 

226 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Maózen-i derd ü belÀ úıldıñ vücÿdum ey felek 

 VÀh dirìàÀ gelmeyeydim anadan dünyÀya tek 

 

2   Başım üzre ÀşiyÀn itmiş benim muràÀn-ı àam 

 Olmuşum Mecnÿn-ı åÀnì yoú baña èÀlemde şek 

 

 

 

3 BÀr-ı miónetdir baña èÀéid olan rÿz-ı ezel 

 LÀyıúıñ oldur göñül bu bÀrı sen hìç durma çek480 

 

4 Rişte-i tedbìrimi úaùè eyledi devrÀn-ı kec 

 Gör beni óayret diyÀrı semtine itmiş kürek 

 

5 GÀh hicr içre maúÀmım Àh u nÀlemdir enìs481 

 Áteş-i sÿz-ı firÀúım göklere olmuş direk 

 
                                                           

 ÚÀfiye-i Óarf-i KÀf İ 

 İ, 42a. 

480 bÀrı: bÀr M 
481 u: -İ 
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6 Bir perì úullÀb-ı zülfinden òalÀã olmaú içün 

 İbtihÀl itdim duèÀlar eyledim geçmez dilek 

  

(55b) 7 áussa-i baóra girüb bìhÿdelikdir kÀrımız 

 Devr-i cevrinden TürÀbì neyleyüb nitsem gerek 

 

227 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ùaşa düşmüş eylemiş òÿn-ı sirişkim laèl-reng 

 Böyle kim kÿh-ı BedaòşÀnda bulunmaz böyle seng 

 

2 Gör nice iksìr imiş kim Àb-dÀr itmiş anı 

 Rütbe-i bÀlÀdadır úírÀùını úıldım miheng482 

 

3 Kÿre-i èaşúı derÿnumda meger tertìb iden 

 CÀnib-i yÀrdan gelen üstÀdı var tìr-i òadeng483 

 

4 CÀm-ı mihr-i yÀri nÿş itdim bu gün mestÀneyim 

 Neşéesi ol bÀdeniñ itdi beni àÀyetde seng 

 

5 Tekye-i kÿyuñda cÀnÀ bir gedÀ abdÀlıñım484 

 Vaãl-ı yÀdıñla ferÀàat eyledim nÀmÿs [u] neng 

 

6 Ben cefÀ-keş èÀşıúım úayd-ı ãafÀ ùabèım degil 

 RÀøıyım her cevre sen úılsañ baña ey şÿò-ı şeng 

 

 

7 Cemè idüb derd ehliniñ derdin TürÀbì èÀşıúıñ  

 Derdine ùay itseler mümkin degil olmaya denk 

 

228 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Óüsnünüñ óayrÀnıyım èÀlemde ey õÀtı melek 

 Pür ãafÀlar kesb ider cÀnım cefÀsın idicek 

 

                                                           

 İ, 42a. 

482 bÀlÀ: vÀlÀ İ / miheng: mihek M 
483 tìr: tìà İ 
484 abdÀlıñım: abdÀlım M 

 İ, 42b. 
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2 Sırr-ı èaşúıñ Àteş-i maòfì derÿnum yandırır 

 ÜstüòºÀn-ı maàzıma geçdi sızılar cümle reg 

 

3 İltifÀt-ı raómına maôhar eger düşmez isem 

 Neyleyem bu derd ile ben yanarım tÀ óaşre dek 

 

4 Nice biñ seng-i belÀ yaàdırdı devrÀn başıma 

 DÀéir-i ãabra girince çekmişim bir çoú emek 

 

5 PÀre pÀre itseler aèôÀlarım her bir yana 

 Şöyle kim rÀz-ı dilim bir kimseye olmaz dimek 

 

6 Kÿh-ı kevn bì-èÀr imiş fÀş eylemiş esrÀrını 

 RÀh-ı èaşú içre benim temkìnim andan gerçi yeg 

 

7 Ey TürÀbì sen benimsiñ yÀr baña dirse eger 

(56a)  CÀn [u] varım baòş idem èüryÀn olub dünyÀda tek485 

 

229 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Dil óayıf àaflet meyiñle geçdi devrÀnıñ seniñ 

 DÀmen-i dünyÀyı ùutduñ bu mı izèÀnıñ seniñ 

 

2 DÀm-ı miónet bÀrını çekmekde hìç yoúdur àamıñ 

 Der-pey-i tìr-i ecelden var mı meydÀnıñ seniñ 

 

3 Bunca teşvìş-i nedÀmet cümlesi bir rızú içün 

 Bì-òıred rızúıñ virir elbette sulùÀnıñ seniñ 

4 Dünye gerdiş-vÀr ÀsÀn devr ider demdir geçer486 

 Neyleyem yoú Àòiri derdiñe dermÀnıñ seniñ 

 

5 Ehl-i ìmÀnım deyu lÀf itme ey dil ebsem ol 

 Úande iúrÀr ile èahdiñ úande ìmÀnıñ seniñ 

 

6 Dehr-i zÀliñ naúş-ı pür-efsÿn ile aldar seni  

 Saèy ile menzil merÀtib buldı aúrÀnıñ seniñ 

 

7 Reh bulub aòõ eylediñ şeyùÀn nefsiñ pendini 

                                                           
485 CÀn [u] varım: CÀn-ı vÀrım İ, CÀn-ı dÀrım M 

 İ, 42b. 

486 Dünye gerdiş-vÀr: DünyÀya düşvÀr İ 
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 Bend-i zindÀn içre bir gün úalısar cÀnıñ seniñ487 

 

8 Óaúúa lÀyıú bir èamel kesb itmeseñ bunda eger 

 Pür olur nÀr ile ferdÀ cÀn-ı nìrÀnıñ seniñ 

 

9 NÀle itmek sÿd úılmaz ey TürÀbì ol zamÀn 

 Hìç kes gÿş eylemez Àh ile efàÀnıñ seniñ 

 

230 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Genc-i óüsnüñde efendim şöyle bir mÀr perçemiñ 

 èÁşıú-ı üftÀdeye gösterdi esrÀr perçemiñ 

 

2 Devr-i ruòsÀrıñda ãan kim pÀs-bÀndır óıfô ider 

 Bir cevÀhir maèdenin ùutmuş ki her bÀr perçemiñ 

 

3 SÀye ãaldı başıma bir ebr teg ey meh-liúÀ488 

 CÀnıma Àteş düşürdi şimdi ey yÀr perçemiñ 

 

4 Bend idüb her tÀrına èÀşıúları úıldıñ esìr489 

 Bir uzun endìşedir göñlümde nÀçÀr perçemiñ 

 

5 Bu TürÀbì derd-mendiñ derdine sen it devÀ 

 Gördigim sÀèat beni öldürdi òÿn-òÀr perçemiñ 

 

 

 

(56b)    231 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Çün cefÀsıñ çekmişiz dehriñ ãafÀsın görmedik 

 Derdini kesb eyleyüb Àòir devÀsın görmedik490 

 

2 Vaútile òÿb-rÿlarıñ sevdÀ-yı zincìrin çeküb 

 Bÿse-i òuşkundan özge bir vefÀsın görmedik 

                                                           
487 úalısar: úalır M 

 İ, 43a. 

488 başıma: üstüme İ 
489 èÀşıúları: èÀşıúlarıñ İ 

 İ, 43a. 

490 devÀsın: ãafÀsın M 
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3 Nezd-i òumda nice kesler himmetin aòõ eylemiş491 

 Neyleyem pìr-i muàÀnıñ biz duèÀsın görmedik 

 

4 Defè-i àam úaydına şerbet virdi devrÀn-ı ùabìb 

 Nÿş úıldıú zehr-i mÀr imiş şifÀsın görmedik 

 

5 Bu vücÿduñ keştìsinde bÀd-bÀn-ı fikr ile  

 Baór-ı èÀlem içre girdik òïş hevÀsın görmedik 

 

6 Söylemeñ dursun felek ôÀlim bizi èüryÀn idüb 

 Ditredik vaút-i şitÀ köhne èabÀsın görmedik 

 

7 ZÀl-i dünyÀnıñ TürÀbì aãl-ı neslin kim bilir 

 Ol pelìdiñ mÀderi kimdir babasın görmedik492 

 

232 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Cevre muètÀd-ı óarìã oldı cüvÀnım giderek493 

 Bu cefÀlarla benim gitdi amÀnım giderek 

 

2 ÒºÀb-ı rÀóat mı görür dìdelerim zÀrımdan494 

 Göge peyveste ola gerçi fiàÀnım giderek 

 

 

 

3 Zülf-i zincìr-i dil-ÀrÀyı meded çekmekden 

 Úalmadı neyleyelim tÀb ü tüvÀnım giderek495 

 

4 Vehmim ol girye ile òÿn-feşÀnımdan vÀh 

 áarú ide èÀlemi gör eşk-i revÀnım giderek496 

 

5 Dil esìr oldı yatar çÀh-ı zeneòdÀnıñda497 

 Nola encÀmı anıñ úaşı kemÀnım giderek 

                                                           
491 òumda: óamda M 
492 mÀderi: mÀderini M / kimdir: -M 

 İ, 43b. 

493 Cevre: Devr M 
494 ÒºÀb-ı rÀóat: ÒºÀb u rÀóat M 
495 neyleyelim: neyleyeyim İ 
496 ide: -M/ gör: -M 
497 yatar: yatır M 
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6 Mevc ider görse cemÀliñ bu cünÿn-ı èaşúım 

 İde iôhÀr-ı óayıf sırr-ı nihÀnım giderek 

 

7 Ol mehiñ òançer-i müjgÀnı TürÀbì bir gün498 

 Söke çeşmim döke úanım çıúa cÀnım giderek 

 

233 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Tecerrüd èÀlemi seyrinde ol ey dil MesìóÀ teg 

 Seni sen saèyile ãÀf it ki miréÀt-ı mücellÀ teg 

  

(57a) 2 Bilürsüñ gülşen-i dehriñ bisÀùı pÀy-dÀr olmaz 

 äaúın ÀrÀyiş-i ziynetle Àlÿd olma dünyÀ teg 

 

3 Şekìb-i yÀr idüb LeylÀ-yı èaşúı muòtefì eyle 

 Bu òalúa rÀzıñı fÀş itme gel Mecnÿn-ı rüsvÀ teg 

 

4 Vasìè-i derd-keş olmaú gerek Eyyÿb-veş èÀşıú 

 HevÀ-yı nefsile her dem temevvüc úılma deryÀ teg 

 

5 Rÿóuñ bìdÀr úıl tebdìl idüb süflìden èulvìye 

 Ùulÿè it burc-i esèaddan hemÀn necm-i åüreyyÀ teg 

 

6 Eger kim şÀha lÀyıú òÀnedir mihmÀn olur elbet 

 Göñül kÀşÀnesin taùhìr iderseñ beyt-i èulyÀ teg 

 

7 TürÀbì gerçi mÿtÿ úableniñ esrÀrına vÀúıf 

 Olursañ òïş saèÀdetdir ki bir nÿr-ı tecellÀ teg 

234 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Giceler bÀd-ı ãabÀ Àhım yetişdir yÀra çek 

 Zülf bÿyuñ ol mehiñ ben èÀşıú-ı àam-òºÀra çek499 

 

2 TÿtiyÀ-yı òÀk-pÀy[ı] iştiyÀúında gözüm 

 Al getir luùf u kerem úıl dìde-i òÿn-bÀra çek500 

                                                           
498 ol: o İ 

 İ, 43b. 

 İ, 44a. 

499 èÀşıú-ı: èÀşıúım m 
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3 BÀr-ı hicrÀn çekmeden bì-tÀb u èÀciz olmuşum501 

 Ey göñül raóm it baña gel sen daòi bir pÀre çek 

 

4 Bir büt-i raènÀya mÀéildir dilim Àh Neyleyem 

 Tìz yetiş ruhbÀn-ı àam bu kÀfiri zünnÀra çek 

 

5 Ruòları Àlin nigÀrıñ ister iseñ şeklini 

 Var muãavver laèlile òÿb levóa-i gülzÀra çek 

 

6 Çekme teşvìş-i resen úatlim içün óÀøır saña 

 VÀy efendim işte gìsÿlar beni ber-dÀra çek 

 

7 äad-hezÀrÀn çekmişiñdir bì-vefÀlardan cefÀ 

 LÀyıúıñ oldur TürÀbì durma hìç ÀvÀre çek 

 

235 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Zaómıma dÀrÿ benim yÀriñ devÀsından gerek 

 Muòtefì emrÀøıma laèl-i şifÀsından gerek 

 

2 İsterim bir şuèle andan bu dil-i tÀrìkime 

 Şemè-i èaşúım sÿz ide vech-i øiyÀsından gerek 

  

(57b) 3 Nìm-nigÀh itmez baña ol meh budur ümìdimiz 

 Áòiri raóm eyleyüb geçmez gedÀsından gerek 

 

 

4 Tekye-i kÿyuñda bir dervìşim ü şeyòim odur502 

 Behre-yÀbımdır àaraø òayr-ı duèÀsından gerek 

 

5 Ey göñül Àh eyleme Àyìn-i èuşşÀúÀn degil 

 Ruóları gül Àfetiñ tìà-ı cefÀsından gerek 

 

6 Defter-i òÿb-rÿlara úayd itdiler gör ismimiz 

 Çıúmaú olmaz anlarıñ taót-ı livÀsından gerek 

 

7 èAşúa ser virmek TürÀbì ãanma kim ÀsÀn olur 
                                                                                                                                                                          
500 u: -İ 
501 u: -M 

 İ, 44a. 

502 ü: -İ 
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 Geç bu cÀndan el çeküb dehriñ ãafÀsından gerek 

 

236 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Olalı èaşúa esìr eski hevÀdan geçdik 

 Mest-i lÀ-yaèúıl olub derde devÀdan geçdik 

 

2 áayrıya dÀd ide eczÀsını devrÀn-ı ùabìb 

 Bize èarø itmeye bizler o şifÀdan geçdik 

 

3 SÀúì-i bezm-i elest cÀmını nÿş eyleyeli 

 Bu cihÀnda var olan cümle sivÀdan geçdik 

 

4 Oturub gÿşe-i meyòÀnede sÀkin olduú 

 Vird-i esmÀ ile tesbìó-i duèÀdan geçdik 

 

5 Görelim óÀlimizi rÀh-ı melÀmet içre 

 Òalúa rüsvÀy olaraú şerm ü óayÀdan geçdik 

 

6 Dökeriz eşk-i nihÀn sırrı nümÀ eylemeyiz503 

 NÀlemiz dilde òafì ãavt u ãadÀdan geçdik504 

 

7 CÀnı cÀnÀna virelden bu TürÀbì èÀşıú  

 Degil ol sÿd [u] ziyÀndan dü serÀdan geçdik505 

 

 

 

237 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Efendim Yÿsuf-ı åÀnìsi sensiñ devr-i dünyÀnıñ506 

 MelÀmet mülki taótında hemÀn sür èadl-i aókÀmıñ 

 

2 Nice èÀşıúlarıñ òÀk-i deriñde pÀy-mÀl olmuş 

 Ùaleb-kÀr-ı viãÀliñdir umarlar luùf u inèÀmıñ507 

                                                           

 İ, 44a. 

503 sırrı: sır M 
504 u: -M 
505 sÿd [u]: sÿdı İ 

 İ, 44b. 

506 dünyÀnıñ: eyyÀmıñ İ 
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(58a) 3 Seni görmüş úamu rÿ-gerdÀn olmuşlar kilìsÀdan508 

 Ne bütsüñ bÀùıl itdiñ ehl-i küfrüñ şimdi aãnÀmıñ509 

 

4 NigÀh-ı Àfet-i çeşmiñ göñüller tÀr-mÀr itdi510 

 Evin yıúmaú dilersiñ ôulm idüb èÀlemde İslÀmıñ 

 

5 ÒayÀl-i fikr-i endìşiñ dìger-gÿn itdi aóvÀlim 

 Giceler ãubóa dek nÀlem ãadÀsın virdi hüzzÀmıñ 

 

6 FirÀú-ı óasretiñ úaddim büküb rìşim sefìd itdi 

 Bu derdiñ bulmadım gitdi nihÀyet ben de encÀmıñ 

 

7 TürÀbì bir àam-ı tÀrìki çÀr-sÿdan çevirmişdir 

 Anıñçün farúın itmem gerdiş-i rÿz ile aòşÀmıñ511 

 

238 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 O serviñ pÀyine eşki döküb ãular revÀn itdik 

 Anıñ evrÀú-ı mihrin bu dile òïş şÀyegÀn itdik 

 

2 ViãÀl-i vaèdine mesrÿr olub bu dìde-i nemden 

 NihÀyet reh-güõÀrında nice dürler feşÀn itdik 

 

 

3 HezÀr èuşşÀú yer yer deprenüb ÀmÀde úılmışlar 

 Òadeng-i tìr-i müjgÀnı içün cÀnlar nişÀn itdik 

 

4 Bizi mestÀne çeşmiñ mest idüb meyòÀneden geçdik 

 Óayıf şimdengerü şeyùÀn evin vardıú vìrÀn itdik 

 

5 ŞarÀb-ı óüsn-i èaşúıñ neşéesi efzÿn olub serde 

 Rumÿz-ı óaùù-ı òÀliñ sırrını andan èayÀn itdik 

 

6 Umÿr-ı dehri fi'l-cümle çıúardıú levó-i òÀùırdan 

 Bu gün yÀr cÀnını òÀk-i deriñde ÀşiyÀn itdik 

                                                                                                                                                                          
507 u: -İ 
508 olmuşlar: itmişler İ 
509 küfriñ: küfri M 
510 çeşmiñ: çeşmi M 
511 gerdiş-i: gerdişin İ 

 İ, 44b. 
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7 Uãÿl-i èaşú FerhÀd ile Mecnÿna muúaddemden 

 TürÀbì anlara taèlìm biz úıldıú beyÀn itdik512 

 

239 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 Óabìbim derdimi itmezsiñ idrÀk 

 áamıñdır kim girìbÀnım ider çÀk 

 

2 MuèÀlic bendeki bu semm derde 

 Leb-i laèliñ aña iksìr-i tiryÀk 

 

3 ÒayÀl-i fikrine dil düşdi şimdi 

 Degildir úayd-ı mülk ü mÀl ü emlÀk513 

  

(58b) 4 Derÿnumdan benim her mÀsivÀyı 

 Şükür yandırdı èaşúıñ eyledi pÀk 

 

5 CihÀnıñ èizz ü devlet mesnedinden514 

 Ser-i kÿyuñda òïşdur olmaàım òÀk 

 

6 TemennÀ-yı viãÀliñ Àrzÿsından515 

 Göñül cevlÀn ider san devr-i eflÀk 

 

7 TürÀbì Àteş-i hicriñde ey yÀr 

 Ciger-sÿz itdi Àòir dìde nem-nÀk 

240 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Levó-i dilde bir elif çekmiş nihÀl-i úÀmetiñ 

 Naúş olunmuşdur øamìrimde cemÀl-i úÀmetiñ 

 

2 Úad sehì olduúları servìleriñ bÀèiå budur 

 Anlara taèlìm úılmışdır kemÀl-i úÀmetiñ516 

                                                           
512 úıldıú: itdik M 

 İ, 45a. 

513 mülk ü mÀl: mülk mÀl M / mÀl ü emlÀk: mÀl emlÀk İ 
514 CihÀnıñ: CihÀnı İ 
515 Àrzÿsundan: Àrzÿsunda İ 

 İ, 45a. 

516 taèlìm: taèlìmi İ 
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3 Düşmüş evãÀfı muóaddiåler zebÀnında müdÀm 

 Birbiriyle şeró-i tefsìri suéÀl-i úÀmetiñ 

 

4 Çeşm-i seylÀb ile sìrÀb eylemiş èÀşıúlarıñ 

 Perveri neşv ü nemÀ bulmuş nihÀl-i úÀmetiñ 

 

5 Neşée-i bìmÀrına LoúmÀn olursa yoú èaceb 

 Zinde-i ãoóbet içün laèl-i zülÀl-i úÀmetiñ 

 

6 Zühd ile zÀhid uãanmışdır òam-ı miórÀbdan517 

 Doàrılıú bÀbında olmuşdur meyÀl-i úÀmetiñ 

 

7 Bir òayÀl-i fikr-i õikriñle TürÀbì neylesün 

 Mümkin olmaz kim der-Ààÿş-ı viãÀl-i úÀmetiñ 

 

241 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 äorma óÀlin ey perì sen àam yaùaàı göñlümüñ 

 Áteş-i hicrile dolmuş çÀr bucaàı göñlümüñ 

 

2 Neyleyem sevdÀ-yı dilber riştesin úaùè eylemiş 

 FÀrià olmuş fehm úıldım geçdi çaàı göñlümüñ 

 

3 TÀr-mÀr itmiş felek gör tìşe-i endÿhile 

 Derci mümkin mi bozulmuş bend baàı göñlümüñ518 

 

 

4 Yoú nümÿne úalmamış èaşú Àteşinden bir eåer 

 Dest-i devrÀndan söyünmüşdür ocaàı göñlümüñ 

  

(59a) 5 ÒÀne-i ôulmet mi úılmışdır TürÀbì çarò-ı kec 

 Úande úalmış şuèle-i tÀb u çerÀàı göñlümüñ 

 

242 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

                                                           
517 ile: -İ 

 İ, 45b. 

518 Derci: Derc M 

 İ, 45b. 
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1 CÀnıma odlar ãalubdur ey nigÀrım gözleriñ  

 Neyleyem yaàmaya virdi cümle varım gözleriñ 

 

2 Ya nice ùÀúat getürsün èÀşıú-ı şeydÀlarıñ 

 Şöyle bir Àfet gibi serv-i çenÀrım gözleriñ 

 

3 Raóm úıl şol àamze-i tìàıñla úatl eyle beni 

 İşte öldürdi yetiş ey nazlı yÀrim gözleriñ 

 

4 Göñlümi tesóìr idüb bend eylemişdir zülfüñe 

 Böyle bir üstÀd cÀzÿ gül-èizÀrım gözleriñ519 

 

5 VÀh TürÀbì èÀşıúı şeydÀ úılan kimdir deyu 

 Ger tecessüs eyler iseñ şìve-kÀrım gözleriñ 

 

243 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

  

1 Úahr ile taèmìr olunmuş ibtidÀsı dünyeniñ 

 BÀèiå oldur kim tükenmez hìç cefÀsı dünyeniñ 

 

2 Şöyle idrÀk it güõÀr-ı èömrini ôıll-i òayÀl 

 RÀh-ı Óaúúdan àÀfil olma yoú beúÀsı dünyeniñ 

 

3 İòtiyÀr ile degildir cevrini elbet anıñ 

 ÇÀr nÀçÀrì çeker şÀhı gedÀsı dünyeniñ 

 

4 Ùÿl-i endìşiñ ferÀàat eyle dil dÀmen-keş ol 

 Miónet-i endÿhına degmez ãafÀsı dünyeniñ 

5 DÀmene üftÀd olursañ Àòiri düşvÀr olur 

 äanma ÀsÀn sen anı var biñ belÀsı dünyeniñ 

 

6 RÀóat-ı Àsÿdelik ister iseñ tecrìde gir 

 èÁşıúa yetmez mi şol köhne palÀsı dünyeniñ 

 

7 Zaómına dÀrÿ bulunmaz ey TürÀbì isteme 

 Óoúúasında úalmamış derde devÀsı dünyeniñ 

 

244 

                                                           
519 cÀzÿ: cÀdÿ İ 

 İ, 46a. 

 İ, 46a. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey perì bilmem nedendir cevre muètÀdıñ seniñ 

 Cevri taèlìm eyleyen kimdir ki üstÀdıñ seniñ520 

  

(59b) 2 Şol raúìb-i bed-liúÀ dirsem hemÀn şÀyestedir 

 Ol èadÿdandır efendim gerçi irşÀdıñ seniñ 

 

3 Yan göñül hicrÀn odında Àh u nÀlÀn eyleme521 

 Kim bilir kim gÿş ider èÀlemde feryÀdıñ seniñ 

 

4 Laèl-i şìrìniñ içün cÀnım fedÀ itdim saña 

 Ben gibi var mı cihÀnda şöyle FerhÀdıñ seniñ522 

 

5 Mihrini refè eyleyüb raómıñ nümÀyÀn itmediñ 

 èÁşıú-ı üftÀdeñim yetmez mi bìdÀdıñ seniñ 

 

6 NÀ-murÀd itme beni vaãlıñla mesrÿr eyle gel 

 Meróamet úılmaz mı yoòsa úalb-i fÿlÀdıñ seniñ 

 

7 èÁciz olmuşdur TürÀbì bÀr-ı endÿh çekmeden 

 Bir naôar úıl şÀh levendim yoú mı imdÀdıñ seniñ 

 

 

 

 

 

 

245 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Úaãdıma òançer çeker úaşı kemÀnıñ gözleriñ 

 VÀh ne ôÀlim ey puser úaşı kemÀnıñ gözleriñ 

 

2 Ya nice ùÀúat getürsün ehl-i èaşúıñ üstüne 

 Úatl içün eyler sefer úaşı kemÀnıñ gözleriñ 

 

3 NÀzenìnim sevdigim cÀnım oña olmaz bahÀ523 
                                                           
520 Cevri: Cevr M 
521 u: -İ 
522 şöyle: söyle İ 

 İ, 46a. 
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 Biñ Mıãır genci deger úaşı kemÀnıñ gözleriñ 

 

4 Remz ider iòfÀyile èÀşıú beni sen sev deyu 

 Göñlüme virmiş òaber úaşı kemÀnıñ gözleriñ 

 

5 Nìm-nigÀhıyla tebessümden ferÀset eyledim 

 Ruòlarım bÿs eyle dir úaşı kemÀnıñ gözleriñ 

 

6 Neyleyem àavàÀ düşürmüş bende-i èuşşÀúına 

 Bì-nihÀyet úan döker úaşı kemÀnıñ gözleriñ 

 

7 İsm-i nüh óarfile imlÀ sevdigim şÀhım seniñ 

 Bu TürÀbì çoú sever úaşı kemÀnıñ gözleriñ 

 

246 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èAúlımı yaàmaya virdi Àh efendim perçemiñ 

 Bÿy-ı èanber tel tel olmuş şÀh levendim perçemiñ 

 

2 Zìr-i fesden ùaşra çıúmış ãanki bir ejder gibi524 

 CÀnıma úaãd itmede Óusrev menendim perçemiñ 

  

(60a) 3 Genc-i óüsnüñ òidmetinde pÀs-bÀndır óıfô ider 

 Ya nice vaãf itmeyem ey dil-pesendim perçemiñ 

 

4 SÀye ãalmış mÀr teg billÿr gerdÀn üstüne 

 Zìb-i fer virmiş saña óaúúÀ begendim perçemiñ 

5 Gerçi kim her mÿyı bir tìr-i belÀdır úaãdıma 

 Öldürür Àòir beni bil nÿş-òandim perçemiñ 

 

6 ÇÀk iderdim ursalardı lÀle-i Àhen baña525 

 Nièmet-i èuômÀ budur kim baàı bendim perçemiñ 

 

7 Áteş-i èaşúıñla sÿz olmuş TürÀbì neylesün 

 Øaèf-óÀl itdim vücÿdum laèl-i úandim perçemiñ 

 

247 

                                                                                                                                                                          
523 oña: aña İ 

 İ, 46b. 

524 çıúmış: -M 
525 lÀle-i Àhen: lÀle vü Àhen M 
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Böyle ùabèıñ yÀri yÀrinden cüdÀ eyler felek 

 Hicrile bir derde Àòir mübtelÀ eyler felek 

 

2 Luùfına bel baàlayub mesrÿr ile olma firìb 

 Úan bahÀsı dÀd ider beyè u şirÀ eyler felek 

 

3 Menzil-i bÀlÀda mesned úılmaàa saèy eyleme 

 Ser-nigÿn eyler de òÀkiñ bir hevÀ eyler felek 

 

4 İnúılÀb üzre midÀdı gÀh şerefde gÀh pest 

 Bir gedÀyı şÀh ider şÀhı gedÀ eyler felek 

 

5 Nice yüz biñ derd-mendiñ yÀresin nÀãÿr idüb 

 Zaóm zaóm üzre açar ãanma devÀ eyler felek 

 

6 Kimine úahr eyleyüb bir nÀna úılmış iótiyÀc 

 Kimine taèôìm ile òïş meróabÀ eyler felek 

 

7 Keşf ider her dem TürÀbì bu meèÀnì remzini 

 "Küllü şeyéin hÀlikun"526 lafôı nidÀ eyler felek 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 PehlivÀn-ı endÿh pes úılmaàa rez-i duòter gerek 

 Ceyş-i àam defèine èÀşıú úahramÀnì er gerek 

 

2 ÒºÀhişi göñlümce bir úaddi sehì òÿb dil-rübÀ 

 NÀz-ı istiànÀda mÀhir bezme şol dilber gerek 

 

                                                           
526

 "Her şey yok olacaktır." Kasas 28/88. 
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
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3 SÀúiyÀ mey-nÀb-ı ãÀf ÀmÀde ammÀ úande cÀm 

 Pür úılub èuşşÀúa iósÀn itmege sÀàar gerek 

  

(60b) 4 NÀy ùanbÿr u kemÀn muùrib muàannì naàme-sÀz 

 Naèl-i bÀdÀm laèl-i şekker ruòları enver gerek 

 

5 Mevsim-i gül èayş èişret vaút-i eyyÀm-ı bahÀr 

 Böyle kim bÀà-ı behişt-ÀsÀ münevver yer gerek 

 

6 áonca òÀrından şikÀyet eylemişdir bülbüle 

 Gösterüb dÀà-ı nihÀnıñ lÀle vü aómer gerek 

 

7 Sünbül [ü] nergis TürÀbì güft gÿla anlara 

 Reşk idüb sÿsen meger çekmiş ola òançer gerek 

 

249 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 äÿfì devrÀn eyle bir çoú çoú ãavÀb ister iseñ 

 äıdúile söyle duèÀ-yı müstecÀb ister iseñ 

 

2 Cennete kim úor seni bìhÿde teftìş itmeden  

 Bir èamel kesb eyle var şÀfì cevÀb ister iseñ 

 

3 Yoòsa èÀciz olduñ ise bizlere dÀòil ol 

 Her ùarafdan yıúılub cÀnın òarÀb ister iseñ 

 

4 äoóbet-i óelvÀ degildir bezmimiz ey zÀhidÀ 

 Bizde úÀle yeúÿlÿdan kitÀb ister iseñ527 

5 Himmetiñ aòõ eyle var pìr-i muàÀn destiñ ùutub 

 Mest-i lÀ-yaèúıl olub keskin şarÀb ister iseñ 

 

6 Úoyma destiñden ãaúın sen sübóa-i ãad dÀneyi 

 Maúãadıñca úìl u úÀli bì-óesÀb ister iseñ 

 

7 CÀn ü dilden rÀh-ı èaşúa gir àurÿrı terk idüb 

 Nefsiñi pes-pÀye úıl òÀki TürÀb ister iseñ 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-LÁM 

                                                           
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
527 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
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250 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Òïş òayÀliñ bu dil-i vìrÀnede úurmuş temel528 

 áam yataàı òÀnede eglenmek olmaz ey güzel 

 

2 Miónet-i endÿh ile pür eylemiş devrÀn beni 

 Sen gibi sulùÀna şÀyeste degildir bu maóall 

 

3 Tìşe-i cevriñle saèy it bir ùarafdan úıl òarÀb 

 Ecr-i èuômÀdır efendim eyleme iómÀl gel 

 

(61a) 4 Rişte-i òÿn-rìz-i àamzeñden naãìbim isterim 

 Şeróa şeróa sìnemi úıl Àòiri baàrımı del 

 

5 DÀmeniñ ter úılmasun pìçìdene ÀmÀde ol 

 Şöyle bil Àyendedir eşk-i revÀnımdan bu seyl 

 

6 Ya nola óÀlim enìsim dünyede derd olmasa 

 MÀcerÀ-yı ser-güõeştim müşkilim kim ide óal 

 

7 DÀd olan Óaúúdan TürÀbì ger ãafÀdır ger cefÀ 

 ÚÀéil ol taúdìre baàlan söz budur eyle èamel 

 

 

 

 

251 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 RÀh-ı minhÀcıñda åÀbit úıl beni itme õelìl 

 Rÿ-siyÀhım cürmile óÀlim bilürsüñ ey Celìl 

 

2 Raómetiñ deryÀsına ümìd-i iòlÀã itmişim 

 Yoòsa yoú sen şÀha lÀyıú bende aòlÀú-ı cemìl 

 

3 Òavfım ol ferdÀ dìvÀnıñda nola óÀlim benim 

                                                                                                                                                                          
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı LÀm İ 

 İ, 46b. 

528 vìrÀnede: vìrÀnda İ 

 İ, 47a. 
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 YÀ İlÀhì rÿz-ı maóşer eyleme raóm it óacìl 

 

4 Ôulmet-i èiãyÀn içinde úalmışım yÀ Rabb ben 

 Meróamet luùfuñla eyle şemè-i tevfìúiñ delìl 

 

5 Fikrile óayret diyÀrında taóayyürdür işim 

 Derdile giryÀn olub dü çeşmimiz oldı èalìl 

 

6 DÀmen-i èafvıñ ùutub cÿd-ı deriñde durmuşum 

 Müddeèì èadliñ baña inèÀm baòşıñdır kefìl 

 

7 Óürmet-i óaúú-ı Muóammed MuãùafÀ yÀKird-i gÀr529 

 Bu TürÀbì èÀcizi úılma meded ferdÀ melìl 

 

252 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 MÀéil-i üftÀdedir şÀhım saña göñlüm ezel 

 Gör anıñçün nuùúa gelmiş vaãfıña söyler àazel 

 

2 Ùayr-ı göñlüm bÀà-ı óüsnüñden ãaúın refè eyleme  

 èAndelìb şeydÀ bilürsüñ àoncaya virmez óalel 

 

3 Reşkim ol müşkìn zülfinden o kÀfir şÀne vÀh530 

 Uàrulamış aàzına almış baña gösterdi tel 

 

4 Ya nice ben olmayım derdile kim bÀd-ı ãabÀ 

 ÒÀb-ı nÀzda oòşamış gerdÀnını mekkÀre yel 

(61b) 5 Leõõet-i laèliñ suéÀl itdim o meh virdi cevÀb 

 Didi şerm olsun anıñ yanında şekkerle èaåel 

 

6 PÀs-bÀndır şol cevÀhir gencine hind leşkeri531 

 Vechiñ üzre ey perì òÀl-i siyÀhıñ fi'l-meåel 

 

7 Zincìr-i gìsÿ ile bend it TürÀbì èÀşıúı532 

 Bir cünÿn-ıèaşúıñ olmuşdur aña yoúdur bedel533 

 

                                                           
529 MuãùafÀ yÀ Kird-i gÀr: MuãùafÀdır yÀdigÀr M 

 İ, 47a. 

530 ol: -M 
531 hind: hindÿ İ 
532 TürÀbì: bu TürÀbì M 
533 cünÿn-ı èaşúıñ: cünÿn èÀşıúıñ M 
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253 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Hicr bÀrıñ ey nigÀrım ôahrıma itdim óamÿl 

 Resm-i èuşşÀúÀn degildir eylemem andan nükÿl 

 

2 RÀh-ı èaşúıñda bu cÀnım nezr idem ÀsÀn baña 

 İltimÀsımdır meded benden bunı eyle úabÿl 

 

3 áamze-i òÿn-rìziñe óükm it beni úatl eylesün 

 Ya kerem úıl raóm idüb sen derdime bir çÀre bul 

 

4 CÀy idinmiş bì-òıred àam sìne-i sÿzÀnıma 

 Áteş içre mesken itmek hìç olur mı ey cehÿl 

 

5 Göz görüb ruòsÀrıñı dil saña bende sevdigim 

 Baú gören kimdi seni encÀmı gör kim oldı úul534 

 

6 Dìde duòtum  òÀk-i kÿyuñ beklerim ümìdile535 

 Murà-ı kÀmım lÀne-i vaãlıñ diler olsun vuãÿl 

 

7 Zincìr-i sevdÀsı boynumda TürÀbì ol mehiñ 

 Leşker-i mihri derÿnum şehrine itmiş duòÿl 

 

 

 

 

 

254 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Geldi eyyÀm-ı bahÀr oldı hüveydÀ bülbül 

 Murà-ı ter üzre úadem baãdı müheyyÀ bülbül 

 

2 Gelüb ol vaút-i óazÀn èaşú debistÀn içre 

 Naàme taèlìm úılar èaşú èÀşıú-ı şeydÀ bülbül536 

 

                                                           

 İ, 47b. 

534 kimdi: kimdir İ 
535 kÿyuñ: -M 

 İ, 47b. 

536 úılar: úıla M / èaşú: -İ 
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3 JÀle yüz sürdi seóer dÀmen-i evrÀú-ı güle 

 Getirir tÀ reşkile endÿhla sevdÀ bülbül 

 

4 Eşk-i seylÀb-ı revÀn elbette teskìn olmaz 

 Bu òarÀretle óazìn olmada óÀlÀ bülbül 

 

5 NÀle feryÀdına res úılmasa bunı àonca 

 Güm-şud eyler o demi vezn-i muúaffÀ bülbül 

  

(62a) 6 DÀm-ı èaşú içre esìr olmasa feryÀd itmez 

 ÓÀl tefsìrine ÀàÀz ile gÿyÀ bülbül 

 

7 Cevr-keşlikde TürÀbìye o mÀnend olmaz537 

 İdemez derde taóammül hele aãlÀ bülbül 

 

255 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Vaãlını Àrzÿ úılub derine oldum mÀéil538 

 Naúd-i cÀn dÀd ile imtÀè-ı àam itdim óÀãıl 

 

2 İsterim görmege vechiñ görebilmem cÀnÀ 

 áÀlibÀ ùÀliè-i naòsım ara yerde óÀéil 

 

3 Terk-i èaşú eyle deyu pend virirsiñ nÀãıó 

 İòtiyÀrımla degil neyleyeyim ey àÀfil 

 

 

4 Naúş olan tÀ ezelì úÀdirsiñ taúdìrden 

 Refèine ben giremem reéyine sen it zÀéil539 

 

5 Yaàmasa seng-i belÀ başıma ol devrÀndan 

 RÀóatımdan düşerim olmasa bir Àn nÀzil 

 

6 NÀr-ı èaşú içre yerim oldı semenderler teg 

 Ben cünÿnum özini odlara ãalmaz èÀúil 

 

7 ÓÀl-i bìmÀrı ne bilsün cesedi zinde olan 

 Ehl-i èirfÀna TürÀbì bu revişim şÀmil 
                                                           
537 olmaz: olamaz İ 

 İ, 48a. 

538 Àrzÿ: èarø M / derine: derdine İ 
539 giremem: gireyim İ 
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256 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 SÀúìyÀ ãun bÀdeyi refè it derÿnumdan melÀl 

 Úalmasun göñlümde aãlÀ nÀm-ı àamdan bir òayÀl 

 

2 Biz òarÀbÀt ehliyiz sÿd [u] ziyÀndan geçmişiz540 

 Destini úaùè eyledi bizden bu gün ceng [ü] cidÀl541 

 

3 Pür úılub cÀm-ı muãaffÀ vir baña nÿş eyleyem 

 Rÿze girdi bend olur meyòÀne bÀbı iótimÀl 

 

4 SÀye ãaldı başıma mÀh-ı ãıyÀm bir ebr-veş542 

 Bezm-i mey itdi óuøÿrumdan nihÀyet intiúÀl 

 

5 Rÿz-ı èıydı bekleriz şÀm [u] seóer itsün ùulÿè543 

 Çekmeden bÀr-ı ãıyÀmı olmuşuz hemçün hilÀl544 

 

6 NÀy ùanbÿr u kemÀn muùrib daòi oldı nihÀn545 

 Düşmüşüz rÿz-ı sevÀda yÀ İlÀhì bu ne óÀl 

  

(62b) 7 Zühd-i òuşk üftÀde-i seccÀde tesbìó vird ile 

 RÀh-ı èaşúı ùut TürÀbì bu ne bir çoú iştiàÀl 

257 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Bend itdi beni Àlile bir àamzesi úÀtil 

 Áşÿb-ı zamÀn eyledi her reéyimi bÀùıl 

 

2 NÀ-óaúú yere ôulm itdi tìàı úanımı dökdi 

 ŞÀyeste budur óükmine sulùÀn ola èÀdil 

 

3 Gerd eyler iken devr-i ruòuñ gör dil-i nÀşÀd 

                                                           

 İ, 48a. 

540 sÿd [u]: sÿdı İ 
541 ceng [ü]: cengi İ 
542 başıma: üstüme İ 
543 Rÿz-ı: Şehr-i İ 
544 hemçün: şöyle İ 
545 ùanbÿr u: ùanbÿrì İ 

 İ, 48b. 
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 ÜftÀde-i óayf çÀh-ı zeneòdÀnına cÀhil 

 

4 áarú oldı tenim girye ile seyl-i sirişke 

 Bir vaút ile òïş menzilim olmuş idi sÀóil 

 

5 æÀbit reh-i èaşúıñda bu gün gerçi ben oldum 

 Árzÿ-yı viãÀliñle seniñ cevriñe úÀéil 

 

6 Şol ôulmet-i zülfüñden içüb Àb-ı óayÀtı 

 BÀèiå ki bu èuşşÀúıñ olub èaşúıña úÀbil 

 

7 DergÀh-ı deriñ òÀkine yaãlandı TürÀbì 

 Luùfuñla diler olmaàa ol kÀmına vÀãıl546 

 

258 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Vaút-i Àõer irdi geldi nev-bahÀra òïş kemÀl547 

 Sebzeler gösterdi refè itdi niúÀbın òÿb cemÀl548 

 

2 Óükm olub bÀrÀna her eşyÀyı sìrÀb itmege 

 Cümlesin emvÀt iken ióyÀ ider ol Õü'l-celÀl 

 

3 CÀ-be-cÀ elvÀn-ı ziynet ùutdı ãaórÀlar müdÀm 

 èÁleme ôulm itdigiyçün gör şitÀ buldı zevÀl 

 

 

4 Rÿ-nümÀ úıldı şükÿfeler cihÀnı tÀb idüb 

 Elbis-i òaêrÀ giyüb berk-i şecer serv-i nihÀl 

 

5 èAndelìb oldı müheyyÀ gülşene úursun oùaà 

 Reşkle muràÀn hezÀra itmesün mi úìl u úÀl 

 

6 Deprenüb bÀd-ı ãabÀ cÿy-ı revÀn èazm itdiler 

 Çıúdı teşrìfe çemenler eyleyüb èarø-ı viãÀl 

 

7 Şöyle kim nÀ-bÿd idi var eyledi PerverdigÀr 

(63a)  Óikmet-i Óaúúa naôar sal ey TürÀbì èibret al549 

                                                           
546 vÀãıl: óÀãıl M 

 İ, 48b. 

547 nev-bahÀra: nev-bahÀr-ı M 
548 òÿb: òïş M 
549 ãal ey: úıl sen İ 
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259 

 

1 Dÿr olma rÀh-ı Óaúúdan teàÀfül itme ey dil 

 Niçün bu mülke geldiñ tefekkür it anı bil 

 

2 Uyub hevÀ-yı nefse ãaúın ki dÀma düşme 

 NÀ-bÿd úaèr-ı çÀhdan velì rehÀsı müşkil 

 

3 Tecerrüd-i èÀlemde kemÀle muntaôır ol 

 Cemìè-i mÀsivÀyı úoyma derÿnuñda sil550 

 

4 Mesned-i bì-beúÀdır dest-keş ol fenÀdan 

 Saèy ile èÀşıú bekün rıøÀ-yı Óaúúı taóãìl551 

 

5 Seyf-i ferÀàatla gel mihr-i cihÀn riştesin 

 Úaùè-ı berìd it yüri keşf ola yüce menzil 

 

6 Gÿşe-i vaódetde sen bekle úanÀèat deriñ 

 èAşú-ı İlÀhìye yet rÿóuñı bìdÀr úıl 

 

7 Eyle hidÀyet TürÀbì úuluña yÀ Raóìm 

 Eşk-i revÀn eyleyüb zÀr idiyor nice yıl 

 

 

 

 

 

260 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Óadd-i bì-pÀyÀn-ı nÀ-maèlÿm deryÀdır göñül 

 Sırr-ı Óaúúıñ maózenidir beyt-i èulyÀdır göñül552 

 

2 Vaãfına èÀciz òıred idrÀk aña olmaz şinÀs 

 Kimse fehm itmez anı bir böyle maènÀdır göñül 

 

3 ÒÀne-i Óaúú lÀ-mekÀn ecsÀd hem rÿóÀnìdir 

                                                           

 İ, 49a. Bu gazelin vezni problemlidir. Beyitlerin çoğu 7+7 hece ölçüsüne uymaktadır. 

550 İ nüshasında 4. beyitte. 
551 İ nüshasında 3. beyitte. 

 İ, 49a. 

552 maózeni: maôharı İ 
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 Pertev-i envÀr-ı MevlÀ èarş-ı aèlÀdır göñül 

 

4 Her ne maùlÿb eyleseñ maènìde ãÿret gösterür 

 áÀlibÀ cÀy-ı behişt Firdevs-i kübrÀdır göñül 

 

5 Ùurfetü'l-èayn içre kevni geşt idüb pervÀz ider 

 Cism-i kÿh-ı ÚÀf içinde murà-ı èAnúÀdır göñül 

 

6 Maôhariyyet kÀf nÿn emrinde kim mevcÿd olan 

 Naúş-ı úudretle cerìdi gene eşyÀdır göñül 

 

7 Şeró-i taúrìrinde èÀcizdir TürÀbì zÀhidÀ 

 KÀr-gÀh-ı óikmete gir gör ne kÀlÀdır göñül553 

 

(63b)    261 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Miónet-i dünyÀ elinden bu dil-i şeydÀ melìl554 

 Gülmedi baòt-ı siyÀhım úahrile óÀlÀ melìl 

 

2 Rişte-i ùÿl-i emel endìşe-i fikriyle hep 

 ÚÀêì vü müftì müderris óÀfıô u monlÀ melìl 

 

3 Hìç kes miónet yataàı dehrde şÀd olmadı 

 Ey gedÀ sen mi melìlsiñ müémin [ü] tersÀ melìl 

 

 

4 Pür meşaúúat çekdiler maózÿn olub biñ derdile555 

 Gitdiler FerhÀd Şìrìn Mecnÿn daòi LeylÀ melìl 

 

5 Bir mükemmel kÀma irmiş görmedim gÿş itmedim 

 DÀm-ı óayret-cÀ içinde aàniyÀ ednÀ melìl 

 

6 Her kimiñ óÀlin tecessüs eyledim benden beter 

 Deyr-i fÀnìde ser-À-pÀ cÀhil ü dÀnÀ melìl 

 

7 Ya nice mesrÿr ola ÀyÀ TürÀbì sevdigim 

 Çeşm-i èibretle naôar úıldım úamu dünyÀ melìl 

 
                                                           
553 kÀlÀdır: kÀrdır M 

 İ, 49b. 

554 dünyÀ: devrÀn İ 
555 olub: -M 
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262 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey perì èuşşÀúıña sen böyle bìdÀd itme gel 

 NÀ-münÀsibdir efendim cevre muètÀd itme gel 

 

2 áamze-i òÿn-rìzine taèlìm-i efsÿn eyleme 

 ÚÀtili terk it dìger ãanèatda üstÀd itme gel 

 

3 DÀm-ı zülfüñde hezÀr èÀşıúlarıñ üftÀdedir 

 èIyd-ı vaãlıñda seniñ úurbÀnıñ ÀzÀd itme gel 

 

4 Laèl-i şìrìniñ içün şol tìşe-i sevdÀ ile 

 Kÿh-ı èaşúıñdan beni encÀm FerhÀd itme gel 

 

5 Bilmişim meh-rÿlara resm-i vefÀ Àyìn degil  

 Sen anı şÀhım güzeller içre ìcÀd itme gel 

 

6 Çün cefÀ tìàıñ çeküb úatlime iúdÀm eylediñ 

 DÀmeniñ óıfô it meded úanıyla berbÀd itme gel 

 

7 Dil TürÀbìden ümìdiñ úaùè úıl var àayrıdan 

 Başına bir çÀre bul bìhÿde feryÀd itme gel 

 

 

 

 

 

263 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Derdile bir òÀnede hem-sÀye olduú ittiãÀl 

 YÀr-ı àÀrım hem-nişìnimdir müdÀmì mÀh u sÀl556 

  

(64a) 2 èAşú [u] sevdÀ lÀlesi gerdÀnıma zìver yeter 

 Devlet-i manãÿbe-i dünyÀ içün itmem úıtÀl 

 

3 Yüz çevirdim Àòiri inèÀmını reddeyleyüb 

                                                           

 İ, 49b. 

 İ, 50a. 

556 müdÀmì mÀh u sÀl: müdÀm u mÀh sÀl M 
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 İstemem luùfuñ felek àaddÀra itdim infièÀl 

 

4 Ya kime şekvÀ ide çarò-ı felek dÿn eylemiş557 

 Aòter-i iúbÀlimi necmÀn içinde pÀy-mÀl 

 

5 BÀèiå oldur dÀd-ı feryÀd eylerim gÿş eylemez 

 Ol ruò-ı gül àonca-ter serv-i revÀn laèl-i zülÀl 

 

6 Rÿy-ı dil-dÀrı görüb güftÀra tÀbım úalmadı 

 ÓÀlimi èarø itmek isterdim zebÀnım oldı lÀl558 

 

7 Bir perìniñ cevr-i devrin mióneti il ùaènesi 

 Úavs-i Àhen çekmeden oldum TürÀbì bì-mecÀl 

 

264 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gösterince nev-nihÀlinden yine esrÀr gül 

 Bülbüle düşdi terennüm diñlesün nÀçÀr gül 

 

2 CÀ-be-cÀ mesrÿr olub gül mevsiminde ehl-i èaşú 

 Bÿy òalúa neşr olur her laóôa vü her bÀr gül 

 

3 èAdlile nevrÿz-ı sulùÀn taótına itdi cülÿs 

 Bende-i maúbÿl olmuşdur bu dem serdÀr gül 

 

 

4 Perdesin çÀk eyleyüb àonca niúÀbın ùaró idüb 

 èÁşıúa óüsn-i cemÀlin èarø ider tekrÀr gül 

 

5 Müjde-i bÀd-ı ãabÀ vaút-i seóer dÀd eylemiş 

 Gülşene geldi yetişdi misk-i èanber-bÀr gül 

 

6 ÒºÀb-ı nÀzından uyarub giceler taècìz idüb 

 Her seóer tekdìr idermiş bülbül-i bì-èÀr gül 

 

7 Òançerin sÿsen çıúarmış lÀle dÀàın gösterüb 

 ÚıdvetÀ úılmış benefşe çıúdı Àteş-vÀr gül 

 

                                                           
557 şekvÀ: şekve İ 
558 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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8 JÀle mi evrÀú-ı gülde nuúre-i òÀliã mi kim 

 Rişte-i deyrin diler bu lüélüé-i şeh-vÀr gül 

 

9 Büt-perest itmiş úuşatmışdır meyÀl-i bülbüle 

 TÀr-ı zülf-i sünbülinden bir resen zünnÀr gül 

 

10 Gül güler nÀz eyleyüb bülbül fiàÀn eyler ki óayf 

 Eylesün lÀyıú budur kim derdime tìmÀr gül 

 

11 Vaède virdi bülbülüñ göñlini taèmìr itmege 

 áÀlibÀ kim küşte úıldı virdigi iúrÀr gül 

  

(64b) 12 Sebze-i dìbÀ döşendi bÀàda her bir cÀnibe 

 İstiúÀmet üzre ùutdı bezmile ezhÀr-ı gül 

 

13 ŞÀm olur tÀ ãubóa dek feryÀd-ı nÀlÀn eyleyüb 

 Bülbülüñ èÀşıúlıàın ãor eylemez inkÀr gül 

 

14 Düşdi servi pÀyine ãu ùutdı gül dÀmÀnını 

 Bir èarÿs-ı nÀzenìn oldı úamu eşcÀr gül 

 

15 Her şükÿf Àsÿde óÀliyle åenÀ-òºÀn olmada 

 Rÿy-ı envÀrıyla rÿşen úıldı sebze-zÀr gül 

 

16 ŞÀm olunca aòterÀnı bir yeriñ tanôìm idüb 

 Çarò-ı gerdÿn gösterir ki künbed-i devvÀr gül 

 

17 Hem-nişìn-i òÀr ile maàrÿrdur ol muòtefì 

 Rÿy-ı èuşşÀúa tebessüm birle bir kez bÀr gül559 

 

18 Sensiz ey rÿó-ı revÀn gülşÀnı seyr itsem eger 

 Her dikende görünür bu gözlerime mÀr gül 

 

19 Gül-ruòuñ vaãfında ancaú bir peyÀm almaú diler 

 Vaút-i ãubóa muntaôırdır eyler istiúbÀl gül 

 

20 Laèliñ evãÀfın işitmişdir ãabÀdan her seóer 

 LÀl olub óayretde úalmış terk idüb güftÀr gül 

 

21 Úadr-i gül bilmez o kes òÀr-ı cefÀyı çekmemiş 

 Úande gül var anda var elbette bir aàyÀr gül 

 

                                                           
559 birle: -M 
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22 BÀà-bÀn-ı dehre èarøuóÀl idüb úıldıú niyÀz 

 Eyledi nÀçìz iden encÀm óürmet-kÀr gül 

 

23 Seyr-i keşfinde şükÿfÀn içre gördüm muèteber 

 Óaydar-ı kerrÀr sünbül Aómed-i muòtÀr gül 

 

24 Ravøa-i dÀr-ı cinÀn ãaónında bilmem var ise 

 Böyle gül bÀà-ı cihÀnda bitmemiş bisyÀr gül 

 

25 SÀéir-i güller TürÀbì bÿy-ı Àndan aòõ ider 

 Gerçi bir güldür açılmış yÀr-ı àÀrı çÀr gül 

 

265 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Ey dil yüri èaşú ehline hem-dem olalım gel 

 EsrÀr-ı ÒudÀ rÀzına maórem olalım gel 

 

2 áam ceyşini iòrÀc idelim mülk-i bedenden 

 Mey nÿş idelim şÀd ile òurrem olalım gel 

  

(65a) 3 ZÀhid gibi òuşk-i riyÀ rÀhına düşme 

 èİrfÀna yetüb saèyile Àdem olalım gel 

 

4 Şüst eyleyelim destimizi cümle sivÀdan 

 İúrÀrımıza åÀbit-i muókem olalım gel 

 

5 Her fende naôar eyler iseñ úudret anıñdır 

 KÿtÀh zebÀn eyleyüb ebkem olalım gel 

6 PÀyÀnı bulunmaz hele bir baór-ı girÀndır 

 NÀ-bÿd idelim fıùrımızı yem olalım gel 

 

7 Bì-èaúlile bì-fikr ile óayretde TürÀbì 

 NÀçÀr varub èÀciz-i sersem olalım gel 

 

266 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 ÒÀne-i dilde nişìni yÀr-i müsteånÀyı bul 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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 Cism-i kÿh-ı ÚÀf içinde mesned-i èAnúÀyı bul 

 

2 Şeş-cihetden àarú idübdür on sekiz biñ èÀlemi 

 Teşne-i iórÀúa düşdüñ saèy úıl deryÀyı bul 

 

3 Beyt-i heştiñ baórına àavvÀs ol èÀriflere 

 CÀn u dilden bende ol her úande var ÀrÀyı bul 

 

4 Nuùúına yol bulmaz iseñ işte olduñ òÀsirìn 

 Nükte fehm eyle tefekkürle yüri maènÀyı bul 

 

5 Nuùúile var oldı her eşyÀ nuùuúdur lÀ-yemÿt 

 Ádemì maènÀ nedir bil "èalleme’l-esmÀ"yı bul 

 

6 CÀvìd olmaúsa murÀdıñ Àb-ı óayvÀn nÿş it 

 Er yedinden zinde ol var óaøret-i èÌsÀyı bul 

 

7 Faøl-ı YezdÀn úullarınıñ pÀyine olduú TürÀb 

 Sen de ehl-i èaşú iseñ gel bunda elif bÀyı bul560 

 

267 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Daàılub erzen gibi biñ yÀre kim göñlümdür ol 

 Bulmamışdır derdine bir çÀre kim göñlümdür ol 

 

2 ZÀr [u] giryÀn Àh u nÀlÀn dìde pür-òÿn çaròdan 

 VÀdì-i óayretde bir ÀvÀre kim göñlümdür ol 

3 Men èaref dersin tilÀvet eylemiş maòfìcene 

 VÀúıf olmuş cüzéìce esrÀra kim göñlümdür ol 

  

(65b) 4 Gülşen-i óüsnüñ temÀşÀsında efàÀn itmede 

 Bülbül-ÀsÀ düşdi şimdi zÀra kim göñlümdür ol 

 

5 Benden iòfÀ bir gül-i ter-tÀzeye èÀşıú olub 

 Yoú peyÀmım böyle bir mekkÀre kim göñlümdür ol 

 

6 Deşt-i hÀmÿn içre ser-geşte gezen LeylÀ içün  

 Var ise Mecnÿna nisbet ara kim göñlümdür ol 

 

                                                           
560 bunda: -M 
 İ nüshasında yoktur. 
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7 ÙÀliè-i naòsı elinden bu TürÀbì neylesün  

 KÀma yetmez böyle baòtı úara kim göñlümdür ol 

 

268 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gel firìb olma bu dehre ey göñül ÀzÀde ol 

 èÁúil-i hüşyÀr ol da ãÿretÀ dìvÀne ol 

 

2 èÁşıú iseñ nÀm ü şÀn-ı şöhreti terk eyle var 

 Perr ü bÀliñ şemè-i èaşúa sÿz iden pervÀne ol 

 

3 Dilden iòrÀc eyle küllì mÀsivÀnıñ òÿyını 

 Dünye olsun bir yana sen dünyeden bir yana ol 

 

4 DÀmen-i pìr-i muàÀnı úılma destiñden rehÀ 

 SÀde-dil olmaú dilerseñ sÀkin-i meyòÀne ol 

 

5 Murà-ı derde lÀne serde eyleyüb LeylÀ içün  

 Ey TürÀbì bu úaøÀda Úayã-veş bìgÀne ol 

 

269 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Bilüb taúãìriñi ey dil úılub tevbe peşìmÀn ol 

 Döküb eşk-i revÀnıñ Àh idüb çÀk-i girìbÀn ol 

 

2 Óaõer úıl dìv-i nefse mührüñi üstünden aldırma 

 Anı úaùè-ı ser eyle cehd idüb ãoñra SüleymÀn ol 

 

3 Tefekkür baórına àavvÀs olub encÀm fikr eyle 

 GüõÀr itdi meserret vaúti gitdi zÀr [u] giryÀn ol 

 

4 Felek nìrÿda mÀnendi bulunmaz dest-òÀm olmaz 

 Seni bir gün ãalar òÀke gerek SÀm ü NerìmÀn ol 

 

5 Göñül úıldıñ èömür sermÀyesin bìhÿdeye øÀyiè 

 Úatı düşvÀr olur pes şerm-sÀr olduúda insÀn ol 

 

                                                           
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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6 Seriñ eşàÀl-i dünyÀdan òalÀãıñ çÀresin bul var 

 Özüñ ãubó u mesÀ dÿr eyleme èirfÀn-ı iòvÀn ol 

  

(66a) 7 TürÀbì òºÀb-ı àaflet içre sen kendiñi bìdÀr it 

 Ser-i heft ejder-i nefsi baãub da merd-i meydÀn ol 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-MÌM 

 

270 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Sevdigim bì-iltifÀtıñ èÀşıúa maóøÀ kerem 

 Şìve-i nÀzıñ nigÀhıñ dillere derd-i elem 

 

2 Ruòlarıñ Àliñ görüb reşkile àonca lÀf idüb 

 BÀèiå oldur kim óazÀn bergi terk úılmış èadem561 

 

3 Pür-meşaúúat zühdle zÀhid çeker cennet içün 

 Bilmemiş vaãlıñ olubdur cennet-i bÀà-ı İrem 

 

4 ÙÀéir-i sevdÀ-yı èaşúım lÀnesi kÿyuñdadır 

 Şükr-i li'llÀh per urub ol dÀéire baãdım úadem 

 

5 SÀye ãaldı ebr-veş zülfüñ ter itdi dìdeyi 

 Ol sebebden eşk-i bÀrÀnım çekìd eyler bu dem 

 

6 Eyledi teşòìã óÀõıú bilmedi emrÀøımı 

 áÀlibÀ laèl-i lebiñ tiryÀkidir derdime em 

 

7 Müjde-i vaãlıñ TürÀbì èÀşıúa èarø itse kes 

 Külli varım baòş idüb ol merdüme cÀnım virem 

 

271 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 SÀúiyÀ mest it beni endÿha gel itme nedìm 

 CÀm-ı pür dÀd eyle curèa virme bul ecr-i èaôìm562 

                                                           
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı Mìm İ 

 İ, 50a. 

561 bergi: berg M 

 İ, 50a. 
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2 áam firÀr itsün derÿnum óÀlì úalsun şöyle kim 

 Gÿşe-i vaódet-nişìnler teg ola úalb-i selìm563 

 

3 NÀm-ı teşvìş-i cihÀndan úalmasun göñlümde hìç 

 äun peyÀm-ı bÀde-i gülgÿnı sen AllÀh kerìm 

 

4 Úaèr-ı òumda düzd-veş meyòÀnede sÀkin olub 

 Ùutalım bir künci anda yoú bilürsüñ òavf u bìm 

 

5 Emrine münúÀd olub pìr-i muàÀnıñ görelim564 

 Himmet-i èulyÀsını kim cÀnımız olsun úadìm 

 

6 VÀèiôiñ pendi tefekkür baórına ãaldı bizi 

 Gÿş úıldım güftesin ben külli bir nÀr-ı caóìm 

  

(66b) 7 Dünye vü èuúbÀ TürÀbì òºÀhişi maúãÿdumuz 

 èAyn u şìn úÀf u RıøÀdır lÀm elif mìm daòi cìm565 

 

272 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Berú-ı àam ebr-i cefÀdan serime itdi hücÿm 

 Eşk-i bÀrÀnıma àarú olmaúdadır òalú-ı èumÿm566 

2 Şerer-i Àhım odıdır ãaçılan her yana 

 Görünen levó-i felekden giceler ãanma nücÿm 

 

3 Şeb-i ôulmet reh-i minóÀcımı tÀrìk itmiş 

 Dest-i devrÀndan olubdur bize bu úahr-ı ôalÿm 

 

4 İltifÀtıñ baña şÀyestedir ancaú sÀúì 

 CÀm-ı meyden kerem it úılma beni sen maórÿm 

 

5 Mecnÿnum ü Leylì içün başıma murà-ı hicrÀn567 

 ÁşiyÀn itmege cemè oldı úamu baãdı úudÿm 

 

                                                                                                                                                                          
562 CÀm-ı pür dÀd: CÀm-ı pür düzd M 
563 úalb-i selìm: úalbim selìm M 
564 olub: idüb İ 
565 şìn úÀf: şìn u úÀf İ 

 İ, 50b. 

566 olmaúdadır: olmadadır İ 
567 ü: -İ 
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6 Deyr-i dünyÀda gerek derd ü belÀyı çekmek 

 Künc-i miónetde bu èaşú ehline èÀdet ü rüsÿm 

 

7 Gerçi ùabèıma TürÀbì bu reéìs-i èaşúım 

 Naôm-ı eşèÀr nümÀ úıl deyu itmekde óükÿm 

 

273 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èAşú [u] sevdÀ tÀc-ı zerrìndir serimde rifèatim 

 Derd-i kÀlÀdır bu gün egnimde aósen kisvetim 

 

2 áam bÀzÀrından getirdim ben belÀ imtÀèımı 

 Kim òarìdÀr ise gelsün seyr úılsun devletim 

 

3 Bir marìø-i muòtefì göñlümde vardır ey ùabìb 

 Nabøıma dest urduñ ammÀ bilmediñ bu èilletim 

 

4 Devr-i cevrinden perìşÀn-óÀl olan añlar bizi 

 Áteş-i hicrile sÿz olmuş bilür keyfiyyetim 

 

5 Òÿn-ı eşkim rÿz [u] şeb Àhile rìz itmek işim 

 èÖmrüm eksilmekdedir her laóôa artar miónetim 

 

6 Bir àarìb mihmÀn kim raóm eylemek vÀcib saña568 

 Eyleme rencìde-òÀùır ey felek ùut óürmetim 

 

7 Rişte-i tedbìrimi miúrÀø-ı devrÀn úaùè idüb  

(67a)  Ey TürÀbì gün-be-gün olmaúda efzÀ óayretim 

 

274 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 CihÀnıñ úìl u úÀlin bir úurı àavàÀya beñzetdim 

 DırÀz-ı endìşi bìhÿd olan daèvÀya beñzetdim 

 

2 Oúudum óüsn-i óaùùın levó-i rÿyuñda o dil-dÀrıñ 

 ÓaúÀyıúdan rumÿzın "èalleme’l-esmÀ"ya beñzetdim 

                                                           

 İ, 50b. 

568 saña: baña İ 

 İ, 51a. 
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3 Döküldi úaùre úaùre cemè olub bir àÀyete yetdi 

 RevÀn olmuş dü çeşmim eşkini deryÀya beñzetdim 

 

4 FerÀàat eyledim nÀmÿs u èÀrı mihrine düşdüm 

 Reh-i èaşúıñda Mecnÿnum seni LeylÀya beñzetdim 

 

5 Dimişler úaydına serv-i nigÀrıñ ùaèn úılmışlar 

 Anı bir cennet içre var olan ùÿbÀya beñzetdim 

 

6 ViãÀle destim irmez ùÀliè-i naòsım mıdır bilmem 

 Bu muàlaú sırrı Àòir óikmet-i MevlÀya beñzetdim 

 

7 Göñül dirler óaúìúatdenTürÀbì bir naôar úıldım 

 ÙavÀf-ı óacc-ı ekber Kaèbe-i èulyÀya beñzetdim 

 

275 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Derd-i èaşúıñla meded óafne-i bìmÀr menem 

 Laèl-i dÀrÿ-yı lebiñ lÀyıú-ı tìmÀr menem 

 

2 èAndelìbim ruò-ı ter-àonca gülistÀnında 

 ŞÀm olur ãubóa degin girye ile zÀr menem 

 

3 Hìç kes cevriñe ùÀúat getirür èÀşıú yoú  

 Beni terk itme yine maórem-i esrÀr menem569 

4 Şevú-i vaãlıñla bu gün òºÀhiş-i Manãÿr oldum 

 Şiken-i zülfüñe Àvìzle ber-dÀr menem 

 

5 Dil-firìb oldı aña òºÀh neòºÀhì dïstlar 

 Elem-i hicrde Àşüfte ü nÀçÀr menem570 

 

6 Felegiñ çarò-ı muèallÀsına negrÀn olma 

 Ol mehiñ èÀşıú-ı ser-geşte-i devvÀr menem571 

 

7 NÀr-ı hicrÀnıña sÿz oldı TürÀbì raóm it 

 Bì-kesim óüznile nÀlÀnile her bÀr menem 

 
                                                           

 İ, 51a. 

569 yine: gene İ 
570 ü: -İ 
571 Ol: O İ / èÀşıú-ı: èÀşıúı İ 
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(67b)    276 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Ne gÿnÀ oldıàın bu pìre-zen dünyÀyı ögrendim572 

 Tecessüs eyledim bìhÿdedir daèvÀyı ögrendim 

 

2 FerÀàat gÿşesinde künc-i vaódet iòtiyÀr itdim 

 Tecerrüd èÀleminde naúş olan imlÀyı ögrendim 

 

3 Baña teéåìr úılmaz güft gÿ efsÀne ey vÀèiô 

 Yeter taúrìr úılma nehri ben deryÀyı ögrendim 

 

4 Nedir maènÀ-yı Àdem fi'l-óaúìúa remzini bildim573 

 Erenler himmetiyle "èalleme’l-esmÀ"yı ögrendim 

 

5 GiriftÀr-ı belÀ-yı dÀm-ı zülf-i yÀre bend oldum 

 Dil üftÀd oldıàı dem çille-i sevdÀyı ögrendim574 

 

6 Firìb itmiş füsÿnı èişvede èuşşÀúı ol meh-rÿ 

 Mürüvvetdir şitÀb itmez melek-sìmÀyı ögrendim 

 

7 Naôar-gÀh-ı ÒudÀdır ey TürÀbì fehm [ü] idrÀk it 

 Óaúìúat maènevì dil Kaèbe-i èulyÀyı ögrendim 

 

 

277 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 äÿretÀ mevc degil maènìde deryÀ göñlüm 

 Cism-i kÿh içre hümÀ-ùayr sırr-ı èAnúÀ göñlüm 

 

2 Böyle bir eşref-i taèôìme münÀsib cÀdır 

 Óarem-i Kaèbe midir beyt-i muèallÀ göñlüm  

 

3 äayúal-ı faúr u fenÀ jeng-i ôalÀmın giderüb 

 Gerçi bir Àyìne-i tÀb-ı mücellÀ göñlüm 

 

                                                           

 İ, 51b. 

572 gÿnÀ: gÿne İ 
573 fi'l-óaúìúa: fi'l-óaúìúat İ 
574 üftÀd: üftÀde M 

 İ, 51b. 
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4 Meskeni menzil-i nÀ-bÿd ise de óÀøırdır 

 Úande kim ister iseñ anda hüveydÀ göñlüm 

 

5 Her ne bÀùında ùaleb olsa nümÀ-rÿ eyler  

 Bilmezem ben de TürÀbì ne muèammÀ göñlüm 

 

278 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Ey şÿò cüvÀn Àfet-i devrÀnım efendim  

 Raóm eyle baña dìdesi mestÀnım efendim 

 

2 Dil-òaste-i mecrÿóuñ olub luùfuñı gözler 

 Bir bÿse kerem eyle baña cÀnım efendim 

 

3 TÀ ãubóa degin gülşen-i kÿyuñda nigÀrım 

 Gÿş eyle meded Àhla efàÀnım efendim 

  

(68a) 4 èUşşÀúıñı sÿz itdi şehÀ nìm-nigÀhıñ 

 TekrÀr bizi yaúma ki sÿzÀnım efendim 

 

5 Yaèúÿb-miåÀl oldı yerim Külbe-i aózÀn 

 GiryÀn ile ey Yÿsuf-ı KenèÀnım efendim 

 

6 TÀ var ola cismimde cÀnım rÿó-ı revÀnım 

 Medóiñde àazel-i nükte-gÿyÀnım efendim 

 

7 Úatl itme TürÀbìyi çeküb àamze-i tìàiñ 

 Álÿde úılar dÀmeniñi úanım efendim 

 

279 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Úabÿl-i güfte-i Óaúú eylemez bu eşúıyÀ göñlüm 

 Beni rencìde-òÀùır úılmadadır dÀéimÀ göñlüm 

 

2 äalÀóiyyet ùarìúinden çıúub bìhÿdelenmişdir 

 Revìş-i nÀ-pesendi şerm úılmaz bì-óayÀ göñlüm 

 

                                                           

 İ, 52a. 

 İ, 52a. 
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3 RezÀlet úaftÀnın egnine ilbÀs eylemiş şimdi 

 HemÀn rüsvÀ-yı èÀm olmaú diler vÀh-ber-hevÀ göñlüm575 

 

4 ÒuãÿãÀ úayd-ı rÀóat nedigin fehm itmemiş aãlÀ576 

 Seniñ teg bì-òıred cühhÀle lÀyıúdır cefÀ göñlüm 

 

5 ëalÀletden baèìd olmaúlıàa feyø irmedi Óaúúdan577 

 Taóayyür içre úalmış neylesün bilmem gedÀ göñlüm 

 

6 PerìşÀn itdi miónet rÿzgÀrı cevrile Àòir 

 ŞerÀr-ı dÿd-ı Àhım-veş daàıldı her yana göñlüm 

 

7 TürÀbì èÀşıúı terk it ÒudÀdan iltimÀs eyle 

 Ùabìb-i dehrden yoú derdiñe aãlÀ devÀ göñlüm 

 

280 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Sükkeri laèl-i lebiñ úand ü nebÀtımdır benim578 

 Zinde-i güftÀr-ı şìrìniñ óayÀtımdır benim 

 

2 Laèlile levó-i dile taórìr idem àam şeróini 

 ÒÀme müjgÀn òÿn-ı pür çeşmi devÀtımdır benim 

 

3 Òançer-i cevriñ çeküb úatl itme ãabr it gel beni 

 Eyleseñ tünd ü nigÀh ol dem memÀtımdır benim 

 

4 İstemem bÀà-ı cinÀn RıêvÀna baòş itdim anı 

 Sevdigim kÿyuñ seniñ cÀy-ı necÀtımdır benim 

  

(68b) 5 Rüéyeti ruòsÀr-ı dil-dÀrı olubdur ùabèımız 

 Menè andan úılma zÀhid èaşú-ı õÀtımdır benim 

 

6 Cÿy-bÀr olmuş sirişkim èarø ider deryÀ içün 

 İki èaynımdan aúan Nìl [ü] FırÀtımdır benim 

 

7 Ey TürÀbì èaşúla ÀşnÀlıàım elbet bu gün 

 Rütbe-i feyø-i ÒudÀdan èÀliyÀtımdır benim 

                                                           
575 rüsvÀ-yı èÀm: rüsvÀ-yı èÀlem M 
576 ÒuãÿãÀ: Òuãÿãen İ 
577 olmaúlıàa: olmaúlıú M 

 İ, 52b. 

578 Sükkeri: Şekkeri İ 
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281 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Úoymadı úahr-ı felek neyleyeyim tÀb [u] ferim 

 Tìşe-i hicrile gör itdi şikest bÀl ü perim 

 

2 Şöyle øaèf oldı tenim gözgüye düşmüş èaksim579 

 äÀfi miréÀt görünür yoúdur içinde eåerim580 

 

3 Meded imdÀdıma gel eyle rehÀ baòt-ı siyÀh 

 TÀ be-ser pÀyini àarú itdi bu gün çeşm-i terim 

 

4 Kÿy-ı dil-dÀra yanmadan nice gün oldı bu gün581 

 Gideli gelmedi andan hele yoúdur òaberim 

 

5 Dehrde úavs-i belÀ çekmede üstÀd oldum 

 Bezm-i endÿhda kemÀl ile bulundı hünerim 

 

6 Çille-i cevr ü cefÀ yÀr-i vefÀ-dÀrımdır 

 TÀ ezel "naónü úasemnÀ"da virilmiş úaderim 

 

7 Levó-i gökde görünen ãanma TürÀbì aòter 

 Çaròa peyveste olub Àteş-i Àh-ı şererim  

282 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Her nice medó eylesem àÀyet sezÀdır sevdigim 

 Böyle bir şìrìn-ãıfÀt óÿrì-edÀdır sevdigim582 

 

2 Óoúúa-i laèliñ seniñ gÿyÀ olunca ey perì 

 Mürdeler ióyÀ olur dÀrü'ş-şifÀdır sevdigim 

 

3 Lebleriñ Àb-ı zülÀli cÀna baòş eyler ãafÀ 

 Bilmişim èÀlemde her derde devÀdır sevdigim 

 

                                                           

 İ, 52b. 

579 øaèf: ãÀf M 
580 äÀfi: äÀf M 
581 bu gün: bu dil İ 

 İ, 53a. 

582 şìrìn-ãıfat óÿrì-edÀ: óÿrì-ãıfat şìrìn-edÀ İ 
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4 Vaãlıña irgür beni hicrÀnıña itme firìb 

 Luùf-ı inèÀmıñ nümÀ itmek revÀdır sevdigim 

 

5 SÀye-i raómıñ irişdir bu TürÀbì èÀşıúa 

(69a)  SÀéil-i bÀbıñ olubdur bir gedÀdır sevdigim 

 

283 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Eşk-i òÿn-Àbile memlÿ dìde giryÀnım benim 

 Gÿş úılmaz gülşen-i kÿyında nÀlÀnım benim583 

 

2 Bì-vefÀ dil-dÀra düşdüm óÀlime raóm eylemez 

 Kişver-i hicrindeyim àam cÀy-ı meskenim benim584 

 

3 Zülfi teg ruòsÀrı devrinde dilim pervÀnedir585 

 Bilmez ol meh Neyleyem óÀl-i perìşÀnım benim 

 

4 Nergis-i mestiñ süzüb odlara ãaldıàıñ yeter 

 Serv-i nÀzım nÀzenìnim itme sulùÀnım benim 

 

5 ÒÀùır-ı fikr ü òayÀlim sendedir her rÿz [u] şeb 

 Luùf idüb raóm eyle gel cÀn içre cÀnÀnım benim 

 

6 Cevr-i yÀriñ çekmeden tÀb ü tüvÀnım úalmadı 

 Úoymadı hicriñ nihÀyet tende dermÀnım benim 

 

7 İsterim derd-i derÿnum şeró idem dil-dÀra ben 

 NÀle úılmaúdan TürÀbì var mı meydÀnım benim 

 

284 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Òulÿãum mihr-i dil-dÀra ne òïş çaúdım çaúışdırdım 

 Anıñçün dilde èaşúıñ şuèlesin yaúdım yaúışdırdım 

 

2 äaçıñ sünbül didi èÀşıúlarıñ hem úaddiñe servi 

                                                           

 İ, 53a. 

583 Gÿş: Gÿşı İ 
584 meskenim: meskÀnım İ 
585 Zülfi: Zülf M / teg: -M / ruòsÀrı: ruòsÀr M 

 İ, 53a. 
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 NihÀl-i úÀmetiñ servide yoú baúdım baúışdırdım 

 

3 Seniñçün sevdigim èÀşıú olub nÀmÿsı terk itdim 

 MelÀmet òırúasın gör egnime ùaúdım ùaúışdırdım 

 

4 Bu gün şol zişt dÿnı refè úıldım bezm-i yÀrimden 

 Raúìb-i bed-fièÀli òışmile úaúdım úaúışdırdım 

 

5 TürÀbì remzle vaãfıñ úılarken didi èÀlem hep  

 Temevvüc eyleyüb deryÀ gibi aúdım aúışdırdım 

 

285 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey dilÀ meyl-i fenÀdan kes úul ol èaşúa müdÀm 

 Vuãlat-ı dìdÀr ümìd eyler iseñ eyle úıyÀm 

 

2 Büsbütün àaflet dıraòtında geçübdür mÀh sÀl 

 Olmadıñ bìdÀr èÀşıú òºÀb içinde ãubó u şÀm586 

  

(69b) 3 Gel ayıl emmÀre-i seóóÀreden nefret idüb 

 Vird-i õikriñ ola ol Óayyü'l-beúÀ Rabbü'l-enÀm 

 

4 TÀc-ı ser-devlet olubdur müéminiñ ervÀóına 

 Şerè bünyÀdı Muóammed MuãùafÀ èÀlì-maúÀm587 

5 Perr açub ol şeş-cihÀtı úaplayubdur sÀyesi 

 Rÿó eşyÀ-yı cihÀndır fehm iderseñ ey àulÀm588 

 

6 Óikmet-i èibret-nümÀdır gir vücÿd-ı Àdeme 

 Zübde-i mevcÿd-ı èÀlem anda òatm olmuş tamÀm589 

 

7 Yine senden saña olsun ùut TürÀbì pendiñi590 

 ÓÀl-i óüsn ister erenler söyle var yüz biñ kelÀm591 
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 İ, 53b. 

586 u: -İ 
587 bünyÀdı: bünyÀd M 
588 iderseñ: iderse M 
589 tamÀm: ve's-selÀm İ 
590 Yine: Gene İ / pendiñi: kendiñi M 
591 óÀl-i óüsn: óüsn-i óÀl İ 

 İ, 53b. 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Dili dehriñ nihÀyetsiz cefÀsından berì úıldım 

 Erenler bÀbına teslìm olub bir çÀkerì úıldım592 

 

2 Bu ùıfıl göñlüme èarø eyledim terk-i cihÀn eyle 

 ÒudÀnıñ luùfı irdi ben anı andan geri úıldım 

 

3 èAãÀ-yı ãabrile cemèiñ perìşÀn eyledim Àòir 

 Bu nefs-i ôÀlimi gör derbeder hem serserì úıldım 

 

4 Úamu tezvìrini idrÀk ile hep odlara yaúdım  

 Ne kim var Àferìde cümlesiniñ kemteri úıldım 

 

5 Ki andan ãoñra maènÀ yüzleri bir bir èayÀn oldı 

 Derÿnum şükr-i li'llÀh èavnile òÿb enverì úıldım 

 

6 Gürÿh-ı erlere düş oldı rÀhım müddet-i vÀfir 

 Bu dil mülkine sulùÀn cÀnı virdim bir eri úıldım 

 

7 TürÀbì neşée-i Óaúúdan ki bir leõõet ôuhÿr itdi 

 HemÀn-dem èaşúile bir naèra-i yÀ Óaydarì úıldım 

 

 

 

 

 

287 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Sırr-ı èaşúıñ ey perì göñlümde pinhÀn eyledim 

 Óasret-i laèl-i lebiñle çeşm-i giryÀn eyledim 

 

2 Leyle-i zülfüñ hevÀsı çÀr-sÿdan bend idüb 

 Yÿsufì-veş cÀyımı èÀlemde zindÀn eyledim 

 

3 Ruòlarıñ èaks-i òayÀli Àlidir teéåìr iden 

 Òÿn ile rengìn revÀn-cÿ eşk-i ùuàyÀn eyledim 

 

                                                           
592 olub: idüb İ 

 İ, 54a. 
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(70a) 4 áamze-i tìriñ güzÀr itdi sitemden cÀnıma 

 Ol óadengiñ Àteş-i sÿzumla püryÀn eyledim 

 

5 İltifÀt-ı nìm-nigÀh itmez iseñ besdir baña 

 Mihriñi dil òÀnesinde şimdi mihmÀn eyledim 

 

6 Zerd ruòsÀrımla şol óÀl-i perìşÀnm görüb593 

 Sìretim seyr eyleyen èuşşÀúı óayrÀn eyledim 

 

7 Raóm idüb ol meh TürÀbì nÀlemi gÿş itmedi  

 Nice yıllardır ser-i kÿyuñda efàÀn eyledim 

 

288 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 DiyÀr-ı miónetiñ ser-leşkeri oldum èalem çekdim 

 Bu devriñ rÿzigÀrı şiddetinden çoú elem çekdim 

 

2 MelÀmet mülki taótında óükÿmet eyledim vÀfir 

 Öñümce ùabl-ı àam çaldırmışım òayl ü òaşem çekdim 

 

3 Dimeñ úaddiñ bükülmüş çarò pÀyin çekmeden èÀşıú 

 Degil bir çekdigim dünyÀda ben derd-i verem çekdim594 

 

4 NihÀyetsiz ezel ãayd eyledim terk itmişim şimdi 

 Nice tenhÀlara òÿb nÀzenìnler àonca-fem çekdim 

5 Kimi mey nÿş idüb dilber severdir kimi ùaèn itmede595 

 ZebÀn-ı nÀsa düşdüm bir vaúitle medó ü zem çekdim596 

 

6 Ne óÀcet şeró idem òalúa ÒudÀ óÀlim bilür ancaú 

 BelÀ bÀrın bu èÀlemde dimem efzÿn kem çekdim597 

 

7 TürÀbì úahr-i dehriñ kÀse-i zehrini içmekden 

 Uãandım nÀ-pesendì bezmden àayrı úadem çekdim598 
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593 Zerd: Zerd-i İ 

 İ, 54a. 

594 derd-i verem: derd ü verem M 
595 itmede: itme i, M 
596 ü: -M 
597 efzÿn: efzÿnı İ 
598 nÀ-pesendì: nÀ-pesend M/ bezmden: bezminden M 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Úayd-ı dünyÀdan yedim çekdim bu gün ÀzÀdeyim 

 LÀ-ubÀlì bir dili ãıbyÀn-veş ben sÀdeyim599 

 

2 Luùfudur yÀ úahrıdır bÀb-ı rıøÀsın beklerim 

 Her ne gelse cÀnib-i Óaúúdan aña ÀmÀdeyim 

 

3 Úande baúsam nÿr-ı vÀóid àarú idübdür èÀlemi 

 äanki bir nÿn olmuşum geşt eylerim deryÀdayım 

 

4 Úìl u úÀli keåretinden geçmişiz dehriñ úamu600 

 Taót-ı bÀ'da noúùanıñ Àmÿzına üftÀdeyim 

  

(70b) 5 "èAlleme'l-esmÀ" rumÿzı FÀtióa sırrı nedir 

 Fetó olunmaz müşkilim ôÀhirde bir maènÀdayım601 

 

6 İtmedim bu mebdeé gör èilm-i ãuverle küşÀ 

 Kim ki baòş itse peyÀmıñ ol kese cÀn-dÀdeyim 

 

7 èAşúla ÀşnÀ olub gÿşiş úılub dÿr olmayım 

 Bezm-i èirfÀndan TürÀbì nitekim dünyÀdayım 

 

 

 

290 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 èAndelìbim göricek óüsn-i güliñ zÀr itdim 

 Bu revìşile hezÀrı daòi bìzÀr itdim 

 

2 Ruò-ı Àliñ èaraú-ı àoncaya itdikde çekìd 

 Bu peyÀmile varub şebnemi bìdÀr itdim 

 

3 Çìn-i müşgìn ãaçıñile idicek baóå-i òilÀf602 

 Òışmile bÀàa girüb sünbüle ÀzÀr itdim 

                                                                                                                                                                          

 İ, 54b. 

599 ãıbyÀn-veş: ãıbyÀnì-veş İ 
600 u: -İ 
601 ôÀhirde: ôÀhir M 

 İ, 54b. 

602 idicek: idecek İ 
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4 Úadd-i yÀrile ne nisbet ki berÀber bÀà-bÀn 

 Olabilmez seniñ ol serviñi inkÀr itdim 

 

5 áÀfilen çeşm-i nigÀhıñ òaberin virmiş idim 

 Nergisiñ başına dünyÀyı o dem dar itdim 

 

6 Óÿr u àılmÀnını èarø itdi seniñçün RıêvÀn 

 Daòi ben üstesine cenneti bÀzÀr itdim 

 

7 İdemem terk-i dil-ÀrÀyı ölürsem de TürÀb603 

 Hele ruhbÀn tegi mihrini zünnÀr itdim 

 

291 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 HicrÀn Àteşin destim ile cÀna bıraúdım 

 Raóm itmeyerek cismimi sÿzÀna bıraúdım 

 

2 Hem-rÀhım idi şÀd ile mesrÿr ezelden 

 áam geldi bu gün anları bir yana bıraúdım 

 

3 DÀd eylemişim ùıfl-ı dil mekteb-i èaşúa 

 Ámÿz ola ol dìn ile ìmÀna bıraúdım 

 

4 LÀyıú mı şehÀ óüsn-i gülüñ itse temÀşÀ 

 BÀà-bÀna didim bülbüli gülşÀna bıraúdım 

5 Çekdim özümi gÿşe-i seccÀde-nişìnim 

 Bayúuşı bu gün bir ulu vìrÀna bıraúdım 

  

(71a) 6 DünyÀda hezÀr yÀri sevüb terkini itdim 

 CÀnÀn olaraú kendime bir dÀne bıraúdım 

 

7 Maóbÿbla mey bezm-i müheyyÀyı TürÀbì 

 Maúãÿd olan èÀşıúa meydÀna bıraúdım 

 

292 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

                                                           
603 TürÀb: TürÀbì M 

 İ, 55a. 

 İ, 55a. 



 229 

 

1 Derdliyim bì-derdi àayrı kendime yÀr itmeyim 

 BÀr-ı àam çekmekden ölsem òalúa iôhÀr itmeyim 

 

2 Gülşen-i óüsn-i dil-ÀrÀyı görürsem ãabr idem 

 Muòtefì Àh eyleyem bülbülleyin zÀr itmeyim 

 

3 Reşkle yandım raúìbi úatl idem ÀsÀn baña 

 èAşú uãÿlinde daòi èuşşÀúa ÀåÀr itmeyim 

 

4 YÀr içün aàyÀra şÀyeste müdÀrÀyı göñül 

 áoncanıñ eùrÀfını şimdengerü òÀr itmeyim 

 

5 Laèlini bÿs eyledim rüéyÀda ben dil-dÀrımıñ 

 ÔÀhirinde görmedim bÀùında inkÀr itmeyim 

 

6 Rüéyetiñ müştÀúıyım hem zülfüñüñ Manãÿrıyım 

 Ol resenle yÀ nidem kendimi ber-dÀr itmeyim 

 

7 ÒºÀhişi varsa nigÀrıñ baòş idem mesrÿrla 

 Ey TürÀbì cÀn fedÀ dÀd eyleyem èÀr itmeyim 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 FiàÀnımla ki ben bülbüle gülşende øarar virdim 

 FerÀset itmeyüb ol èÀşıúa gerçek keder virdim 

 

2 Bu gün gerd eylemek pervÀneye pìrÀmen-i şemèi 

 Uãÿl-i èaşúla girdi aña andan hüner virdim 

 

3 Dökülmüş bì-òaberken berg-i gül elvÀóına eşkim604 

 Bu maømÿnı varub ol şebnem-i ãubóa òaber virdim605 

 

4 Velì nÀ-yÀb pür-çeşm-i terimden gerçi aãdÀfa 

 NisÀn eyyÀm-ı vaúti cümlesine hep güher virdim 

 

5 Benim eşcÀr-ı maènÀ gÿş iden nuùú-ı kelÀmımdan 

 İrişdi feyø-i Óaúú bÀrÀnı òïş şìrìn åemer virdim 

                                                           

 İ, 55a. 

604 elvÀóına: aóvÀline M 
605 ol: -M 
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6 Nişìnlik gÿşe-i vaódetde murà-ı bÿma bir miúdÀr 

 NiyÀz-ı iltimÀs itdi bu ùabèımdan eåer virdim 

  

(71b) 7 Girüb meydÀn-ı èaşú içre TürÀbì dÀr-ı dünyÀdan 

 Geçüb rÀh-ı erenlerden nihÀyet cÀn u ser virdim606 

 

294 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 Bu gün şemè-i ruòuñ cevlÀna geldim 

 O şemèe yanmaàa pervÀne geldim 

 

2 İçüb cÀm-ı mey-i èaşúından ey dïst 

 Ayılmam óaşre dek mestÀne geldim 

 

3 Ser-i zülfüñde bend eyle beni sen 

 Òıred güm-geşt idüb dìvÀne geldim 

 

4 Baña raóm eyle kim gìsÿlarıñ teg 

 NihÀyet óÀlet-i perşÀna geldim 

 

5 Óüzün-kÀr olmuşum Yaèúÿb miåÀli607 

 Meded úıl Yÿsuf-ı KenèÀna geldim 

 

6 GedÀyım bÀb-ı kÿyuñda nişìnim 

 Saña èÀlem-nümÀ iósÀna geldim 

7 Rehinde cÀn u baş ãarf itmek içün 

 Muúìm ol èahdine peymÀne geldim608 

 

8 ViãÀliñ èıydına dil kebşi ile 

 Úabÿl eyler iseñ úurbÀna geldim 

 

9 TürÀbì èÀşıúım óüsnüñ temÀşÀ 

 İdüb gitmekdeyim seyrÀna geldim 
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606 u: -İ 

 İ, 55b. 

607 Óüzün-kÀr: ÓazÀn-kÀr M 
608 Muúìm ol èahdine: Muúìme èahdile İ 

 İ, 56a. 



 231 

Müfteèilün müfteèilün müfteèilün müfteèilün 

 

1 Ùabè-ı mizÀcım nideyim dilber-i raènÀ severim 

 Terkini dÿr eyleyemem doàrısı óÀlÀ severim 

 

2 Sevmege ol zişt-i èabÿsı daòi düşvÀrım olur 

 Òÿb-cemÀl nÀzik-edÀ úÀmet-i bÀlÀ severim 

 

3 Dişleri dür-dÀne meyÀn ince ruòı Àl ola hem 

 Òïşça revìş nÀzlı gülüş böylece ÀşnÀ severim 

 

4 Aósen-i òÿ úÀmet-i èarèar lebi mül cÀn yaúıcı 

 Serv-i òırÀm şÿò-ı cüvÀn sìnesi mìnÀ severim 

 

5 Sìm-beden úaşları meh-nev gerek Àfet baúışı 

 Sÿz nigÀh dehen-i óoúúa zìver-i zìbÀ severim609 

  

(72a) 6 NÀvek-i müjgÀnı dele baàrımı úanımı döke610 

 ÇÀr-deh-i sÀl olsa kebìr olmaya suàrÀ severim611 

 

7 Rÿy-siyÀh cÀna cefÀ göñlüme teşvìşi virür612 

 ÓÀl-i TürÀbìye naôar eyle ki óüsnÀ severim 

 

 

 

 

 

296 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Hicre düş oldum bu gün dìdÀrdan dÿr olmuşum 

 èAyn-ı dilden maènevi vechine manôÿr olmuşum613 

 

2 Burc-i naòsa ùÀlièim bend eylemiş çarò-ı felek 

 Ravøa-i óüsnüñ gülinden gerçi mehcÿr olmuşum 

 

3 Derde ãaldı Neyleyem èaşúıñ beni rüsvÀ idüb 

                                                           
609

 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
610 dele: ile M 
611 olmaya ãuàrÀ: olmaya ol meh ãuàrÀ M 
612 Rÿ-siyÀh: Rÿy-siyÀh M / teşvìş: teşvìşi M 

 İ, 56a. 

613 maènevì: maènì M / manôÿr: manãÿr M 
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 Düşmüşüm dilden dile èÀlemde meşhÿr olmuşum 

 

4 áam metÀèıñ cemè idüb bÀzÀr-ı miónetden bu gün 

 Ey felek bì-zer isem anlarla maèmÿr olmuşum 

 

5 Mest olur óÀlim görenler ãanki ãaóbÀ-nÿş teg614 

 Bilmezem ecsÀd-ı òumda Àb-ı engÿr olmuşum 

 

6 GÀh gÀh ÀvÀz ider sìnemde Àhım telleri 

 Bilmezem úÀnÿn mıyım yÀòÿd ki ùanbÿr olmuşum615 

 

7 Çek TürÀbì èÀşıúı ber-dÀra ey meh raóm úıl 

 Çìn-i müşgìn zülfüñe müştÀú Manãÿr olmuşum 

 

297 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Görüb zülf-i kemendiñ sevdigim zincìre beñzetdim 

 Bu dil ãaórÀsı içre fikriñi naòcìre beñzetdim 

 

2 Dilimde nÀzenìn bütler òayÀli sÀkin olmuşdur 

 Ben ol vìrÀneyi idrÀk úıldım deyre beñzetdim 

 

3 Baúub elvÀó-ı óüsn-i òaùù maømÿnın óaúÀyıúdan 

 Didim èilm-i ledündür şeróini tefsìre beñzetdim 

 

4 ÙabìbÀ terk-i dermÀn eyle gel derdim füzÿn itme 

 Leb-i laèliñ o yÀriñ zaómıma iksìre beñzetdim 

 

5 Úılub tedbìr zÀhid menè-i èaşú itmek beni derdi 

 Bıraúsun reéyini bìhÿde bir tedbìre beñzetdim616 

 

6 Göñül yaşın dimez maèãÿm ãıfÀtın gösterür lÀkin 

 Nice biñ yaşa girmiş dehr-veş bir pìre beñzetdim617 

  

(72b) 7 TürÀbì èaşú-ı cÀnÀnı vücÿdum kÿh-ı ÚÀfında618 

 Disem èAnúÀ mıdır yÀòÿd hümÀy-ùayra benzetdim 

                                                           
614 óÀlim: èÀlem M 
615 ki: -İ 

 İ, 56a. 

616 bir: -İ 
617 dehr-veş: dehrden M 
618 ÚÀfında: ÚÀfından M 
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298 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gel kerem úıl sÀúiyÀ dÀd idegör ùolu cÀm619 

 Nezdime uàratma àam leşkeri óÀã[ıl]u'l-kelÀm 

 

2 Şefúatiñi dÿr idüb eyleme maózÿn beni620 

 Bende-i üftÀdeñim bÀbıña oldum àulÀm 

 

3 BÀde-i gül-gÿn ile defè-i melÀlim eyleyem621 

 Fevú-i serimden hemÀn refè ola gitsün àumÀm 

 

4 Bì-òaber eyle beni sÿd u ziyÀnı bilmeyem 

 Úayd-ı cihÀndan geçir her işim olsun tamÀm 

 

5 äun ki pey-À-pey TürÀbìye şu peymÀneyi 

 èArãa-i óaşre varam şöylece mest [ü] müdÀm 

 

 

 

 

 

 

 

299 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Vücÿdum nÀr-ı èaşúa sÿz idüb büryÀna döndürdüm 

 Dü çeşmim giryeden bir kÀse-veş pür úana döndürdüm 

 

2 Derÿnumdan hevÀ-yı firúatiñ mevce getirmişdir 

 RevÀn itdim sirişk-i telòimi èummÀna döndürdüm 

 

3 Göñül bì-òÿdile üftÀdedir çÀh-ı zeneòdÀna622 

 Dil-i maèãÿmı Àòir Yÿsuf-ı KenèÀna döndürdüm 

                                                           

 İ, 56b. 

619 kerem úıl: kerem it İ 
620 Şefúatiñi: Şefúati İ 
621 melÀlim: melÀli İ 

 İ, 56b. 

622 üftÀdedir: üftÀde M 
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4 SevÀd-ı çìn-i zülfüñ üstüme gör sÀye ãalmışdır 

 Bu ôulmet içre úaldım cÀyımı zindÀna döndürdüm 

 

5 CefÀ úıldıúca cÀnÀnım ki artar leõõet-i şevúim 

 Anıñ cevrin nihÀyet luùfile iósÀna döndürdüm 

 

6 ÚıyÀmıñ gördügüm sÀèat úıyÀmet yÀdıma düşdi 

 FiàÀnımdan cihÀnı maóşer-i dìvÀna döndürdüm 

 

7 Göñül muràuñ TürÀbì şemè-i ruòsÀr-ı dil-ÀrÀya 

 Anı pervÀne úıldım gerd iden devrÀna döndürdüm 

 

300 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Olmuşum terk-i fenÀ rÀh-ı ÒudÀdır istegim 

 Dertliyim feyø-i İlÀhìden devÀdır istegim 

  

(73a) 2 İstemem dünyÀ bisÀùın pÀy-dÀr olmaz nidem 

 Ol şefÀèat maèdeni cÿd u seòÀdır istegim 

 

3 Şol livÀ-yı óamd taótından bizi dÿr itmesün 

 Dü cihÀn faòrı Muóammed MuãùafÀdır istegim 

 

4 Himmet-i èulyÀsına maôhar murÀdım düşmege 

 Óaydar-ı kerrÀr èAlìyyü'l-MurtaøÀdır istegim 

5 Keştì-i Nÿó-ı necÀt anlar vü Ehl-i Beytidir 

 Hem Óadìce FÀùıma òayrü'n-nisÀdır istegim 

 

6 Mihrini levó-i dile taórìr úıldım tÀ ezel 

 Úıdve-i åÀnì Óasan şÀh müctebÀdır istegim 

 

7 Eşk-rìz itmek işim èaşúında ser-gerdÀnım 

 ZÀr [u] giryÀnım Óüseyn-i KerbelÀdır istegim 

 

8 CÀn [ü] ser dÀd eyledim Zeyne'l-èibÀé vü BÀúıra 

 Caèfer ü KÀôım èAlì MÿsÀ RıøÀdır istegim623 

 

9 Vird-i õikrimdir taúì andan naúì her rÿz [u] şeb 

                                                           

 İ, 57a. 

623 RıøÀdır: er-RıøÀdır İ 
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 èAskerìden Mehdì-i ãÀóib-livÀdır istegim 

 

10 Rÿz-ı maóşer çÀr-deh-i maèãÿm şefìè olsun bize 

 Ben gedÀ şÀyeste şÀhlardan devÀdır istegim 

 

11 ŞÀnıñızdır raóm idiñ siz bu TürÀbì èÀşıúa 

 DÀr-ı Manãÿra çekildim bì-riyÀdır istegim 

 

301 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Úahr-keş olmaàa èÀlemde velì muètÀdım 

 Baña taèlìm felek virdi odur üstÀdım 

 

2 Gerçi mesrÿra úarìb eyler isem şÀd olmaz 

 áam-ı-Àlÿd ile  Àmÿz-ı dil-i nÀşÀdım624 

 

3 Nice biñ miónet-i kÿh eylemişimdir sÿrÀò 

 Beher-i şìrìn-i leb yÀra bu gün FerhÀdım 

 

4 Sitem-i tìàıñı gel itme şikest kÀr itmez 

 CÀm-ı èaşúıñ güzelim nÿş ideli fÿlÀdım 

 

5 Hicr-i dÀmında giriftÀr úılan kimdi beni 

 ÒºÀb-ı àafletde gözüm görmemişim ãayyÀdım 

 

6 áarú-ı girdÀb-ı sirişk oldıàımı gördi benim 

 Dest-res eylemedi nÀle ile feryÀdım 

  

(73b) 7 Cevr-i devrÀna TürÀbì gireli esmÀmız 

 Bu revÀn oldı zebÀnımda äabÿr evrÀdım 

 

302 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gördü dil nÀéil olubdur bir cüvÀnı gözlerim 

 MÀh-ı ùalèat àonca-fem şìrìn-zebÀnı gözlerim 

 

                                                           

 İ, 57a. 

624 ile: -M 

 İ, 57b. 
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2 Ol òadengi sìnemi ÀmÀc idüb ÀmÀdedir 

 Belki endÀz eyleye tìr ü kemÀnı gözlerim625 

 

3 Esb-ı èaşúında süvÀr oldı dilim bìhÿdedir 

 Gerçi kim pìrÀmeninde ben èinÀnı gözlerim 

 

4 Cevr-i bÀrın çekdim ammÀ ücretim virmez o yÀr626 

 äuló içün elbet gözüm maóşer dìvÀnı gözlerim627 

 

5 Vuãlatıñdan dÿr idüb giryÀna ãaldıñ sen beni 

 Óasretiñle rìz ider eşk-i revÀnı gözlerim 

 

6 Ùop-ı Àhım pür úılub dest-i firÀúımda fitìl 

 Hìç kes bilmez øamìrim bir nişÀnı gözlerim 

 

7 Künc-i èuzletde TürÀbì ãabr ile oldum nişìn 

 İntiôÀrım ÀşiyÀn-ı lÀ-mekÀnı gözlerim 

 

303 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Çaròa peyvest eyledim dÿd-ı şerÀr-ı aòkerim628 

 Sÿz idem ol kec-revi ben inúılÀbın isterim 

 

2 ÇÀr-sÿyum gerd ider tìr-i belÀdan ãaúlamaz 

 Úaùè ide tedbìr-i dÿnın tìz-i Àh-ı òançerim629 

 

3 Çekme zaómet ebr gel refè eyle sen bÀrÀnıñı 

 İútiøÀ-yı dehr içün besdir benim çeşmim terim 

 

4 BÀr-ı cevriñ ôahrıma óaml itme raóm it ey felek 

 Çekmeden miónet gümÀnıñ úalmadı tÀb u ferim 

 

5 Hicr-i yÀr endÿh-ı devrÀn ùaèn-ı èÀlem bir yana  

 Bì-nihÀyet derdile bilmem nedir Àòir serim 

 

                                                           
625 Bu mısra, M nüshasında 3. beyitte de geçer. 
626 Cevr-i bÀrın: Ecr-i bÀrım M 
627 elbet: -M 

 İ, 57b. 

628 şerÀr-ı şerÀrım 
629 tìz: tìr M 



 237 

6 Çıú bu pejmürde úafesden murà-ı rÿó destÿr saña 

 Söyledi seng-i cefÀlardan şikest bÀl ü perim 

 

7 Pür derÿnum leşker-i endÿhla başdan başa 

(74a)  Neylesün şimdi TürÀbì var göñül git yoú yerim 

 

304 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Rÿzına gel àam yeme sen ey gedÀ AllÀh kerìm 

 Giy tevekkül òırúasın rÀm ol ÒudÀ AllÀh kerìm 

 

2 Áferìd itmiş seni ol óÀøır u nÀôır olan 

 Fevt içün teşvìşe düşme dÀéimÀ AllÀh kerìm 

 

3 Bend olub bÀb-ı rıøÀsında muúìm olmaú gerek 

 Her umÿruñ Óaúúa tefvìø it şehÀ AllÀh kerìm 

 

4 Ùÿl-i endìş-i fikirler bì-óuøÿr eyler seni 

 YÀ bu ne bìhÿde çoú cevr ü cefÀ AllÀh kerìm630 

 

5 KÀtib-i taúdìr ezel taórìr idübdür úısmetiñ 

 ÚÀniè ol gel olma óırãa mübtelÀ AllÀh kerìm 

 

6 MÀsivÀdan cehd-i saèy-i àayretinden fÀrià ol 

 Gÿşe-i kÀşÀnede úıl inzivÀ AllÀh kerìm 

 

7 Ey TürÀbì ãabr úıl Eyyÿb-veş her derde kim 

 äabr ile elbet olur derde devÀ AllÀh kerìm 

 

305 

 

 FÀèilÀtün faèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Baèøı kes şÀèir úalemle sÀzı bilmez Neyleyem 

 Tevbeli vardır oúur da yazı bilmez Neyleyem 

 

2 Biñ àazel söylerse girmez gÿşına bir Àdemiñ 

 Enkerü'l-aãvÀt òÿb ÀvÀzı bilmez Neyleyem 

                                                           
 İ, 109a; K nüshasında derkenara yazılmıştır. 
630 YÀ bu ne: YÀ ne bu İ 
 İ nüshasında yoktur. 
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3 Ol perì-rÿ òışm ider ben mübtelÀya her zamÀn 

 Áh raúìbi òÀne-i àammÀzı bilmez Neyleyem 

 

4 Bÿsesin almış idim tenhÀda mestÿr it didim 

 Söylemiş varmış raúìbe rÀzı bilmez Neyleyem 

 

5 Rÿzına şükr it TürÀbì gel úanÀèat eyle var 

 YÀ nefis kÀfir çoú ister azı bilmez Neyleyem 

 

306 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 İsmimi yÀda getirmiş o perì şÀd oldum 

 Eylesün cevr ü cefÀ nÀzına muètÀd oldum 

  

(74b) 2 Laèl-i şìrìni içün kÿh-ı belÀ senginde 

 èÖmr ãarf eylemişim åÀnì-i FerhÀd oldum 

 

3 DÀm-ı dil rÀh-güõÀrında àazÀlì beççeniñ 

 İntiôÀr üzre mekìn-gÀhda ãayyÀd oldum 

 

4 PÀy-bend itdi ser-i zülf-i kemendiyle beni631 

 ÒºÀh nÀ-òºÀh bu gün emrine münúÀd oldum 

 

5 Devr-i èÀlemde TürÀbìye felek dÀd itdi 

 Áhen-i úavs ü belÀ çekmede üstÀd oldum 

307 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ben ùabìb-i dehrden derde devÀyı istemem 

 Óoúúası pür-zehrile böyle şifÀyı istemem 

 

2 Úahr-ı miónet zÀrla Àlÿde olmuş ùıynetim 

 Ey felek devrinde şol õevú u ãafÀyı istemem 

 

3 Faúrile buldum nihÀyet èizz ü cÀh-ı devleti 

 Bì-beúÀ şÀdì meserret mÀsivÀyı istemem 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
631 ser-i: -M 
 İ nüshasında yoktur. 
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4 MuùribÀ evc-i èarÀúdan naàme-i òÿb ãavtile 

 Bezme revnaú vir velÀkin tìz nevÀyı istemem 

 

5 Menè úılma èÀşıúı èaşúıñ rehinden vÀèiôÀ  

 Maàlaù-ı bìhÿdeyile çün cezÀyı istemem 

 

6 ÙÀèatiñ naòl-i riyÀdan özge bir virmez seniñ 

 äÿfì bì-óÀãıl úabÿl olmaz duèÀyı istemem 

 

7 ÚÀnièim bir loúma bir òırúa TürÀbì bes baña 

 Bir bölük teşvìşle cevr ü cefÀyı istemem 

 

308 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Murà-ı cÀn ten úafesinden seni ÀzÀd ideyim 

 áam-ı endÿh-ı felekden seriñi şÀd ideyim 

 

2 ÓÀl-i meşrÿóa úanı yÀr-i muvÀfıú úande 

 Muòtefì Àhile vÀh õikrini evrÀd ideyim 

 

3 Bilmediñ òÀk-i deriñde seri dÀd eyledigim 

 Dimediñ èÀşıúımıñ ismini bir yÀd ideyim 

 

4 Kÿh-ken gitdi ise tìşe-i èaşúile bu gün  

 DÀà-ı hicri deleyim bu dili FerhÀd ideyim 

  

(75a) 5 Bì-kesim dehrde bir yÀr-i vefÀ-dÀrım yoú 

 Varayım pìr-i muàÀn oàlını evlÀd ideyim 

 

6 Devr-i èÀlemde hele cevr ü belÀ sengiyle 

 Dil-i vìrÀnımı bir òïşca ÀbÀd ideyim 

 

7 áaraøım pÀye-i pest ile TürÀb olmaú idi 

 èÁr u nÀmÿs ile varım da berbÀd ideyim632 

 

309 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
632 varım da ? / Bu mısra vezne uymamaktadır. 

 İ nüshasında yoktur. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 ÒºÀhişim sÀúì leb-i laèliñ serÀbı istemem 

 Eklimiz òÿn-ı ciger donmuş kebÀbı istemem 

 

2 Gözleriñ açmış cemÀl-i bÀdeye çoú baúmasun 

 Bir hevÀyì bÀd-meşrebdir òabÀbı istemem 

 

3 NÀy ü def òºÀnende yek dü bezme revnaú elvirir 

 FÀrià olsun muùribe söyleñ rebÀbı istemem 

 

4 Ey perì Àheste nÀz ile òırÀmÀn eyle gel 

 El-amÀn incinme taècìl-i şitÀbı istemem 

 

5 Vaút-i gül ãaón-ı çemende ãavt-ı bülbül naàme-sÀz 

 Mevsimi beste àazel sÀéir cevÀbı istemem 

 

6 Nuãó ider vÀèiô baña terk eyle èaşúı úıl åevÀb633 

 Göñlüme ãordum didi böyle åevÀbı istemem 

 

7 Daòl iderlermiş TürÀbì mÀh-rüsÿmuz deyu 

 Kim dimiş nÀzik güzel emred şebÀbı istemem 

 

 

 

 

 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-NßN 

 

310 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Ey úaddi sehì úÀmet-i bÀlÀ ne güzelsin 

 GerdÀnı beyÀø ruòları óamrÀ ne güzelsin 

 

2 Áfet baúışıñ nÀzile reftÀrı begendim634 

 CÀn sevdi seni lebleri ãaóbÀ ne güzelsin 
                                                           
633 eyle: -M 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı Nÿn İ 

 İ, 58a. 

634 reftÀrı: reftÀr M 
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3 MÀnend saña olmaya bu devr-i cihÀnda 

 Vaãf eyleyemem óüsnüñi ammÀ ne güzelsin 

 

4 Gülseñ açılur Àl ruòuñ üzre o àonca 

 Şerm oldı görüb ol gül-i raènÀ ne güzelsin 

 

5 Baàlandı göñül neyleyeyim tÀrına zülfüñ 

 İtdiñ bize sen èaşú-ı hüveydÀ ne güzelsin 

  

(75b) 6 Vechiñ göricek eylediler èaúlı ferÀmÿş 

 Úıldıñ nice biñ èÀşıú-ı şeydÀ ne güzelsin 

 

7 EvúÀtı güõÀr itdi òayÀliñle TürÀbì635 

 Luùfuñla nümÀ eyle ki ÀyÀ ne güzelsin 

 

311 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 DünyÀda kesb eyledim çoúdur vebÀlim ãorma sen 

 Yoú yedimde Óaúúa şÀyeste kemÀlim ãorma sen 

 

2 Nefs-i ôÀlim bir yana şol cevr-i dilber bir yana 

 Bu derÿnumda mükemmel úìl ü úÀlim ãorma sen636 

 

 

3 Düşmüşüm óırã u ùamaè àÀrÀtì úılmış varımı637 

 Zişt-i pür-endìşle fikr ü òayÀlim ãorma sen 

 

4 Bezm-i miónetde bu gün àam kÀsesin ãundı felek 

 Nÿş idüb bì-iòtiyÀrì pür-piyÀlim ãorma sen 

 

5 áarú-ı girdÀb-ı belÀ içre TürÀbì neylesün638 

 ZÀhidÀ var git yüri pejmürde óÀlim ãorma sen 

 

312 

 

                                                           
635 EvúÀtı: EvúÀt M 

 İ, 58a. 

636 ü: -İ 
637 àÀrÀtì: àÀrÀt M 
638 içre: -M 

 İ, 58b. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Dil yeter bìhÿdelik şerm u óayÀ itmez misin 

 İrdi encÀma èömür derde devÀ itmez misin 

 

2 èAzm-i uòrÀ itmege nevbet bu gün geldi saña 

 Sen saña inãÀf idüb terk-i hevÀ itmez misin 

 

3 TÀr-mÀr it varlıàıñ aãnÀmını eyle şikest 

 Aúdemi fikr eyleyüb nefsiñ gedÀ itmez misin 

 

4 Nice bir bu maèãiyet baórında àavvÀs oldıàıñ 

 Fièl-i efèÀl-i úabìóiñden ibÀ itmez misin 

 

5 MÀéil olduñ şol òayÀl-i bì-beúÀnıñ èaşúına 

 Defter-i dilden yeter maóv-ı sivÀ itmez misin 

 

6 Ôulmet-i şebden òalÀã olmaúlıàa ey bì-baãar 

 äıdú-ı pür-iòlÀãla Óaúúdan recÀ itmez misin 

 

7 CÀn u serden úaùè-ı dest eyle TürÀbì èÀrif ol639 

 RÀh-ı èaşúa kendiñi lÀyıú revÀ itmez misin 

 

 

 

 

 

 

(76a)    313 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey Resÿl-i KibriyÀ ser-tÀc-ı èÀlem şÀh-ı dìn 

 Ey şefÀèat menbaèı maóbÿb-ı Rabbü'l-èÀlemìn 

 

2 Óaúú seni şÀyeste úılmışdır risÀlet ãadrına 

 ÒÀdimiñ Cibrìl Emìn olmuş deriñde kemterin640 

 

3 Bir ãadef ãanki cihÀn sensiñ anıñ dür-dÀnesi 

 Baór-ı èilmiñde àarìúi ÀsumÀn rÿy-ı zemìn641 
                                                           
639 u: -İ 

 İ, 58b. 

640 Bu mısra M nüshasında 3. beyte de yazılmıştır. 
641 Baór-ı èilminde àarìúi ÀsumÀn rÿy-i zemìn: -M 
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4 Pertev-i nÿruñdan almışdır øiyÀ şems ü úamer 

 Çarò ser-gerdÀn olub èaşúıñla raúã eyler hemìn 

 

5 RÀh-ı Óaúúı muècizÀtıñ úudreti úılmış nümÀ 

 Emriñe münúÀd idübdür Àferìdì ins ü cìn 

 

6 Yetmedi nevè-i beşerden rütbe-i mièrÀcına 

 EnbiyÀlar içre sen teg var mıdır bir kÀm-bìn642 

 

7 Şol der-i cÿduñda durmuşdur TürÀbì nÀ-tüvÀn 

 SÀéil-i raómıñ seniñ úoyma anı zÀr u óazìn643 

 

314 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Dil seniñçün zÀr ider cismimde ey nÀzik-beden  

 Sen ki Yÿsufsuñ göñül Yaèúÿb tenim Beytü'l-óazen644 

 

2 Derd-i endÿhuñ baña óaml eyledi bend eyleyem 

 Şol iki mekkÀre zülfüñden yetişdir bir resen645 

 

 

3 Álla üftÀde olub çÀh-ı zeneòdÀnında var 

 äad-hezÀr èuşşÀú àÀr içre degildim sÀde ben 

 

4 Dökmesün cellÀd-ı àamzeñ òÿnumı reşkim budur 

 Tìà-ı cevriñle mürüvvet úıl beni úatl eyle sen 

 

5 Fitne-engìz-i óarÀmì gözleriñ yaàmaladı 

 Cümle varım nÀr-ı èaşúıñdan giyerdi pìrehen 

 

6 Nice kim dünyÀdayım ilbÀs-ı zìver istemem 

 Ger vefÀt itsem daòi ol pìrehen olsun kefen 

 

7 Òuşk cÀyım úalmadı girdÀb içre düşmüşüm  

 äan óabÀb oldum TürÀbì eşk-i seylÀbım vaùan 

 

                                                           
642 teg: -M 
643 u: -İ 

 İ, 59a. 

644 tenim: ten M 
645 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
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315 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ùoàdı òÿrşìd-i óaúìúat èÀleme èayne'l-yaúìn 

 Perteviñden rÿşen oldı şeş-cihet rÿy-ı zemìn 

 

2 Çaròa girdi nüh felek èaşúıñla ser-gerdÀn olub 

 èArş u kürsì levó u úalem encüm birdir hemìn646 

  

(76b) 3 Zìb ü fer virdi cihÀna nÿr-ı tÀbıñ ser-be-ser 

 Şuèle ãaldı dillere mihriñ seniñ ey şÀh-ı dìn 

 

4 Vaãf-ı õÀtıñda FelÀùÿnì òıred óayretdedir 

 Dü serÀ sulùÀnı sensiñ sırr-ı Rabbü'l-èÀlemìn 

 

5 Muèciziñ baórıñda úaùre enbiyÀ sÀéirleri 

 Şöyle kim òÀk-i deriñde oldılar kemter kemìn 

 

6 Kim ki cÀn dÀd eyledi rÀhında òÿb iòlÀãla 

 Rÿz-ı maóşer ol kişi òavf u óaùarlardan emìn647 

 

7 Pür-günÀhım ey şefÀèat maèdeni luùf it èaùÀ648 

 Bu TürÀbì rÿ-siyÀhı úoyma giryÀn u óazìn 

316 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Eşk-i çeşmim úoymadı rìz eyledi baàrımda òÿn 

 İútiøÀ hicrÀn güni fehm itmediñ mi ey cünÿn 

 

2 Bir perì fikr ü òayÀli göñlümi ùutmuş vaùan 649 

 Çıúsa cÀnı çıúmada gör ãanki deryÀ içre nÿn 

 

3 ÒÀk-pÀy-i tÿtiyÀ-yı yÀr àubÀrından baña 

 Al getir bÀd-ı ãabÀ ben eylerim kuól-ı èuyÿn650 

 

                                                           

 İ, 59a. 

646 èArş u ürsì: èArşı kürsì İ / levó u úalem: levó úalem: İ 
647 u: -İ 
648 luùf it: luùf u M 

 İ, 59b. 

649 fikr ü òayÀli: fikr-i òayÀli İ 
650 ben eylerim: eylerim ben İ 
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4 ÒÀme-i minúÀrile laèliyle güller bergine 

 Òaù çeke bülbül aña göstere òÿn-ı cüzé-nümÿn 

 

5 ÁşiyÀn tertìb úılmış başıma derd úuşları  

 Yoú serim sevdÀya ãaldım cÀyıñız olsun derÿn 

 

6 Tìşe-i èaşúımla biñ kÿh-ı cefÀ itdim helÀk 

 VÀh ki FerhÀd bir ùaàıñ başında olmuşdur zebÿn 

 

7 Úadd-dÿtÀ oldum TürÀb endÿh kemÀnıñ çekmeden 

 Neyleyem imdÀde gelmez saèy úılmaz baòt-ı dÿn 

 

317 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Bir úadd-i sehì mÀh-ı münìr Àfet-i devrÀn 

 Nìm mest nigÀh ile beni eyledi nÀlÀn 

 

2 GerdÀnı beyÀø ruòları gül sìnesi mìnÀ 

 Úıldıúca naôar èÀşıúını itmede óayrÀn651 

 

3 Dür-dÀneleriñ vaãfını şol bÀd-ı ãabÀdan 

 Gÿş itdi ãadef baóra girüb şermle pinhÀn 

 

  

(77a) 4 Òÿb laèl-i şìrìniñ göricek ôulmete düşdi 

 BÀèiå bu ki dÿr oldıàı ol çeşme-i óayvÀn 

 

5 EnvÀr-ı cemÀliñ óasedi şemèine àayret 

 TÀ şeb seóeri eylemede baàrını sÿzÀn 

 

6 èUşşÀúı hezÀr beste idi tÀrına zülfüñ652 

 Reşkile gelüb şÀne úamu úıldı perìşÀn 

 

7 ÜftÀdeleriñ óÀli nola böyle TürÀbì 

 Meéyÿs [u] óazìn Àhı füzÿn dìdesi giryÀn 

 

318 

 

                                                           

 İ, 59b. 

651 èÀşıúını itmede: itmede èÀşıúını İ 
652 èUşşÀúı: èUşşÀúa M 

 İ, 59b. 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Kime şeró eyleyem èÀlemde ben derd-i nihÀnımdan 

 Teneffür eyledi òalú-ı cihÀn Àh u fiàÀnımdan 

 

2 Ezelden ùıynetim àam mÀé ile taèmìr úılmışdır 

 Tecessüs eyleseñ endÿh çıúar maàz üstüòºÀnımdan653 

 

3 Ciger òÿnıyla perver eyleyüb perlendirüb ãaldım 

 HezÀrÀn murà-ı miónetler bu cism-i ÀşiyÀnımdan654 

 

4 Nice sÀl oldı kim ruòsÀr-ı yÀri görmedim yÀ Rabb655 

 Ùutuldı manôar-ı çeşmim meded eşk-i revÀnımdan 

 

5 Degil òÿrşìd şuèÀèı levó-i gökde tÀb iden dehri 

 ŞerÀr-ı Àteşim teéåìridir aòker-feşÀnımdan 

 

6 ÒayÀl-i fikr-i dil-dÀrıñ beni bir óÀle ãalmışdır 

 Cünÿn-ı zincìr-i èaşúı bend idübdür çevre yanımdan 

 

7 Felek úahrı nigÀrıñ cevri òalúıñ ùaèn senginden 

 TürÀbì Neyleyem Àòir uãandım ùatlı cÀnımdan 

 

 

 

319 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün/Mefèÿlü feèÿlün 

 

 èAşúıñ eåeri serde gerek dilde dil-ÀrÀ 

 Áh Àteş-i hicrÀn 

 

 HicrÀna úarìn itdi dili yandıra óÀlÀ 

 Yazıú gene cÀnÀn 

 

 CÀnÀna nezir eyledi cÀnı ezel èÀşıú 

 DergÀhına lÀyıú 

 

 LÀyıúlarını istedi esrÀrına ÀşnÀ 

 SÀéirleri giryÀn656 
                                                           
653 maàz: maàzı İ 
654 miónetler: miónet M 
655 kim: -M 

 İ, 60a. 
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(77b)  GiryÀn ile óasret çeke dìdÀrına aàyÀr 

 Her óÀlile nÀçÀr 

 

 NÀçÀr gerek dehrde eyler anı ednÀ 

 ZÀr eyleye her Àn 

 

 Her Ànda ider òÀliã-i dìdÀrına iúrÀr657 

 èAşú ehlidir ey yÀr 

 

 YÀriñ der-i òÀkinde úarÀr eyle ki cÀnÀ 

 ŞÀyed úıla iósÀn 

 

 İósÀn-ı èinÀyetle seni şÀd ide ey dil 

 Áyìneyi gel sil 

 

 Sil jengi gider yÀri getür èÀúil ü dÀnÀ658 

 Úaãr-ı dile ÀsÀn 

 

 ÁsÀnile reh açıla deryÀya ser-À-ser 

 Destiñ ala Óaydar 

 

 Óaydar ki èAlì şìr-i İlÀh èÀdil-i aèlÀ 

 Aç dìdeyi ey cÀn 

 CÀn dÀd ide èaşúıñda TürÀbì gene yÀ şÀh659 

 Sen it anı ÀgÀh 

 

 ÁgÀh degiliz sırr-ı óaúìúatlere zìrÀ 

 Ser rÀhına àaltÀn 

 

320 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Ey çeşm-i siyÀh úÀmet-i èarèar mı nesiñ sen 

 Áfet baúışıñ úaşları muèanber mi nesiñ sen 

 

2 Óükmüñde úamu bendeleriñ emriñe münúÀd660 

                                                                                                                                                                          
656 SÀéirleri: SÀéilleri İ 
657 ider: -M 
658 jengi: jeng İ 
659 gene: -İ 

 İ, 60b. 

660 Óükmüñde: Óükmde M 
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 SulùÀn-ı cihÀn èÀleme server mi nesiñ sen 

 

3 Mest itdi beni bÿy-ı ãaçıñ itme perìşÀn661 

 Ey müşk-i òoten èÿdile èanber mi nesiñ sen 

 

4 DevrÀn-ı felek miåliñi hìç görmemiş aãlÀ 

 Göz òìre úılan şuèle-i envÀr mı nesiñ sen 

 

5 Cennet mi yeriñ söyle TürÀbìye kerem úıl 

 Bir õÀt-ı melek óÿrìye beñzer mi nesiñ sen 

 

(78a)    321 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Rÿy-ı tÀbıñ ey perì kim şemsi óÀverlendiren 

 Manôarı negrÀn çeşmim mi ki enverlendiren 

 

2 MÀh-cebìniñden èaraú-rìz eyleyüb itmiş çekìd 

 áoncanıñ evrÀúına şebnem degil terlendiren 

 

3 Úaşlarıñ fikri beni şöyle hilÀl itmiş idi 

 Tÿşe-i sevdÀ-yı èaşúıñ cismimi fırlandıran662 

 

4 Ál ruòlar èaks idüb teéåìr úılmış sebzine 

 LÀle bergin àÀlibÀ bÀèiå bu aómerlendiren 

 

5 Tìr-i müjgÀn ile baàrım delme dökme úanımı 

 áamzesi cellÀdını ÀmÀde òançerlendiren 

 

6 VÀy ne Àfetsiñ nigÀhıñ cÀnıma odlar yaúar 

 Fitne-engìz-i mestì dìdesin şerlendiren 

 

7 Kÿre-i hicr içre puòt olmuş ciger òÿnum budur 

 Ey TürÀbì dürr-i eşkim laèli gevherlendiren 

 

322 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

                                                           
661 bÿy-ı: -M 

 İ, 60b. 

662 Tÿşe-i: Tìşe-i M 

 İ, 61a. 
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1 CihÀn bìzÀr olubdur nÀle vü feryÀd-ı zÀrımdan663 

 Ùuyÿr u vaóşlar èÀciz bükÀé-i bì-úarÀrımdan664 

 

2 Tehì úoymaz beni sevdÀ-yı èaşúıñ óÀleti ey dïst 

 äadÀ-yı Àh u efàÀnım degildir iòtiyÀrımdan665 

 

3 Bu èÀlem vaút-i Nÿó ùÿfÀnı-veş hep seyle àarú oldı666 

 Hücÿm itmiş revÀn-ı cÿy-ı eşkim çeşm-i bÀrımdan 

 

4 GüõÀr itmek ne mümkin nezdime eşàÀl-i dünyÀ kim 

 MelÀmet sengiyle bünyÀd olan çevre óisÀrımdan 

 

5 Yanub hicrÀn odında òÀk olub úıymet bahÀ buldum 

 Felek tÿtyÀ idübdür dìde-i şemse àubÀrımdan 

 

6 O yÀriñ rÿyına óasret gidersem devr-i èÀlemde 

 FirÀúım dÿdı fehm ilen çıúar elbet mezÀrımdan 

 

7 TürÀbì lÀ-mekÀn iúlìmi òÿb cÀy-ı úadìmimdi 

 Anıñçün böyle giryÀnım baèìd oldum diyÀrımdan 

 

 

 

323 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey göñül èarø eyle óÀliñ yÀre bir sen bir de ben 

 NÀme yaz irsÀl úıl òünkÀra bir sen bir de ben 

  

(78b) 2 Ey göñül imtÀè-ı èaşúı kÀr-gÀhıñdan çıúar 

 Çek ne úıymet gösterür bÀzÀra bir sen bir de ben 

 

3 Ey göñül ser-geşte vü bìhÿdelikdir kÀrımız667 

 Biz tegi hìç var mı yoú ÀvÀre bir sen bir de ben 

 

4 Ey göñül müşgìn-i zülfi tÀrına meh-pÀreniñ 

 Gel çekil Manãÿr-veş ber-dÀra bir sen bir de ben668 

                                                           
663 vü: -İ 
664 èÀciz: -M 
665 u: -İ 
666 ùÿfÀnı-veş: ùÿfÀn-veş M / hep: -M 

 İ, 61a. 

667 ser-geşte vü: ser-geşte-i İ 
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5 Ey göñül úatl eylesün tìrinden itme ictinÀb 

 CÀn fedÀ it àamzesi seóóÀra bir sen bir de ben 

 

6 Ey göñül çÀh-ı zeneòdÀn içre üftÀd olmuşuz 

 Var mıdır bu derde ÀyÀ çÀre bir sen bir de ben 

 

7 Ey göñül rÀz-ı nihÀnıñ eyleme òalúa nümÀ 

 VÀúıfız èÀlemde şol esrÀra bir sen bir de ben 

 

8 Ey göñül fehm eyledim maùlÿb-ı òºÀhì kÀmıñı 

 TÀ ezelden èÀşıúız dìdÀra bir sen bir de ben 

 

9 Ey göñül güftÀra gel geldi TürÀbì èaşúla 

 Vezn-i mevzÿnıyla gir eşèÀra bir sen bir de ben 

 

324 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 DÀmen-i dünyÀyı ùutsun luùf u inèÀm isteyen  

 Varını úılsun rehÀ göñlinde ÀrÀm isteyen 

 

2 RÀh-ı şerè-i MuãùafÀya iútidÀ itsün o kes 

 äıdú-ı pür-iòlÀã ile ìmÀn-ı İslÀm isteyen 

3 Künc-i èuzletde nişìn olsun úamudan dÿr olub 

 CÀnib-i Óaúúdan kerem iósÀn u ilhÀm isteyen669 

 

4 Kÿyını saèy eyleye cÀnÀnınıñ vechin ùavÀf 

 Egnine ilbÀs-ı èaşú nÀrından iórÀm isteyen 

 

5 Òÿn-ı eşkin rìz ider tÀ ãubóa dek zÀr u óazìn670 

 Rÿz-ı maóşerde serìr-i rifèat-i kÀm isteyen 

 

6 Rÿze-i ãabra girüb Óaúúıñ rıøÀsın gözlesin671 

 Óulle-i cennet ile uòrÀda bayrÀm isteyen 

 

7 Ey TürÀbì nÀm-ı MevlÀyı müdÀmì õikr ider 

 Úuvvet-i rÿóa àıdÀ rÿóÀnì iùèÀm isteyen672 

                                                                                                                                                                          
668

 çekil: -M 

 İ, 61b. 

669 u:-İ 
670 ãubóa dek: ãubódek İ / u: -İ 
671 gözlesin: gözleyüb M 



 251 

 

(79a)    325 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Felek şemse nümÿn itmiş seniñ rÿyuñ øiyÀsından 

 Güneş yüz yire urmuş àÀlibÀ şerm [u] óayÀsından 

 

2 Meger kim reh-güõÀrından getürmüş gird-bÀd-ı Àhım 

 Olub peyveste çaròa òÀk-pÀy-i tÿtiyÀsından 

 

3 İki şaúú eylemişdir baór-ı eşkim úÀmetiñ fikri 

 Göründi muècizÀtı ãanki MÿsÀnıñ èaãÀsından 

 

4 Ùabìb-i dehrden dil bulmamışdır derdine dermÀn 

 Sen ol bì-çÀreye dÀd it leb-i laèliñ devÀsından 

 

5 Ruòuñ èarø eyleyüb bÿs it dise mümkin mi cÀnÀnım 

 İùÀèat itmemek bìrÿn olam óÀşÀ rıøÀsından 

 

6 ÒayÀl-i devlet-i vaãlı ümìdi iştiyÀúıyla 

 Bu õevú-i neşéeden incinmezem yÀriñ cefÀsından673 

 

 

7 TürÀbì ÀşinÀ-yı èaşú olub andan berì olduú 

 CihÀnıñ şol hezÀrÀn iştiàÀl [ü] biñ belÀsından674 

 

326 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 ÓÀl-i èaşúı bilmez ol müştÀú-ı dìdÀr olmayan 

 Ya ne bilsün nÀ-mizÀcı úalb-i bìmÀr olmayan 

 

2 Úadr-i dermÀn neydigin dÀrÿ nedir fehm eylemez 

 Sÿz-ı dil baàrı ezik derde giriftÀr olmayan 

 

3 Bir mükemmel kÀma yetmez maènevì elbet o kes 

 ZÀr [u] giryÀn giceler tÀ ãubó bìdÀr olmayan 

                                                                                                                                                                          
672 rÿóa: -M 

 İ, 61b. 

673 yÀriñ: yÀri İ 
674 iştiàÀl [ü]: iştiàÀli İ 

 İ, 62a. 
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4 Bir bahÀyım nevèdir ãÿretde Àdem nÀmile 

 Mürşide yed virmeyüb ÀşnÀ-yı esrÀr olmayan 

 

5 Dünye vü èuúbÀda òÀsir nÀ-murÀd olsa gerek 

 Er óuøÿrında nihÀyet beyè [u] bÀzÀr olmayan 

 

6 Gerçi olmaz dÀm-ı aèmÀl-i úabìóinden òalÀã 

 Òavf-ı Óaúúdan eşk-rìzÀn zerd-i ruòsÀr olmayan 

 

7 Ey TürÀbì vaóşdır merdüm degil lÀşì odur675 

 "èAlleme'l-esmÀ" rumÿzından òaber-dÀr olmayan 

 

327 

 

Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Bir mÀh-ı münìr Àfet-i devrÀnıma baú sen 

 Nev-reste ùıfıl dìdesi mestÀnıma baú sen 

  

(79b) 2 Rÿyuñ göricek cÀnıma od düşdi ùutuşdı 

 Áb itme feşÀn üstüme seyrÀnıma baú sen 

 

 

 

3 MüjgÀnı oúuñ sìneme endÀze úılınca676 

 äançıldı revÀn olmada al úanıma baú sen 

 

4 Úaãd itdi çeküb úatlime şol àamzesi tìàıñ 

 Úoymaz ki raúìbi hele düşmÀnıma baú sen 

 

5 Bÿs eyleyeyim ruòlarını òºÀh neòºÀhì 

 Bir kimse beni görmeye her yanıma baú sen 

 

6 Vaèd itdi beni gözle deyu vaút-i èaãrda 

 Gelmezse eger Àòiri nÀlÀnıma baú sen 

 

7 ÁyÀ nide èaşúıñla cünÿn oldı TürÀbì 

 Raóm eyle güzel óÀl-i perìşÀnıma baú sen 

 

                                                           
675 odur: olan M 

 İ, 62a. 

676 MüjgÀnı: MüjgÀn M 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Göründi refè idüb bir mÀh-ı nev şimdi niúÀbından 

 Sanasıñ raèd iôhÀrı nümÀ oldı seóÀbından 

 

2 ØiyÀé-ı pertev-i ruòsÀrına pervÀnedir diller 

 Úamu sÿz itdiler bÀl ü perin gerd-i şitÀbından 

 

3 Neden úıymet bulubdur ôulmet içre çeşme-i óayvÀn 

 Meger kim mÀye úatmış kendine şol laèl-i nÀbından 

 

4 Ne pÀki ùıyneti ter-àoncasın úadriñ MesìóÀnıñ677 

 HezÀrÀn mürdeler ióyÀ olur şìrìn cevÀbından 

 

5 Òuùÿùuñ keşf ider ol keslere evrÀú-ı óikmetden 

 Oúur èÀrif ledün esrÀrını óüsnüñ kitÀbından 

 

6 Görünce mihr vechiñ óayreti ser-gerdÀn olmuşdur678 

 Anıñçündür şuèÀèın yire ãalmışdır óicÀbından 

 

7 TürÀbì ÀsitÀnıñ dervìş-i kemter kemìniñdir 

 NiyÀz-ı iltimÀs eyler anı dÿr itme bÀbıñdan 

329 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 KÀfir-i zülfüñ beni àÀrÀt-ı ìmÀn eyleyen  

 Böyle bir dìn óÀéini ôulm-i firÀvÀn eyleyen679 

 

2 Òırmen-i èaúl ü dili cemè eylemişdir bir yana 

 BÀd-ı hicriñ ãarãarı bÀèiå perìşÀn eyleyen 

  

(80a) 3 Eyledi nÀvekleriñ sÿrÀò cismim her ùaraf 

 Áteşi cezbiñ degil mi ãoñra sÿzÀn eyleyen 

 

4 Bir àarìbim yoú enìsim şöyle tenhÀ úalmışım 

 áamdan özge var mıdır başımda cevlÀn eyleyen 

                                                           

 İ, 62b. 

677 Ne pÀki ? 
678 ser-gerdÀn: ser-gerdÀnı İ 

 İ, 62b. 

679 ôulm-i firÀvÀn: ôulmi firÀvÀn  
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5 Áh feryÀd eyledim kÿyında óÀlim bilmedi680 

 Luùfını ketm eyleyüb cevrin nümÀyÀn eyleyen 

 

6 Ál reng olmuş sirişkim şÀhidimdir ey perì 

 Tìà-ı pinhÀn-ı nigÀhıñ baàrımı úan eyleyen 

 

7 Ey TürÀbì ser-nigÿn-ı dÿn iden iúbÀlimi 

 Bì-vefÀ raúúÀã felek èaksine devrÀn eyleyen 

 

330 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Òaber virdi baña bÀd-ı ãabÀ ruòsÀr-ı enverden 

 Lebi mül serv úaddi nÀzenìnim àonca-i terden 

 

2 MeşÀm itdim dimÀàım òïş muèaùùar oldı mest oldum681 

 Getirmiş kÀkül-i müşgìn-i çìni bÿy-ı èanberden682 

 

3 PeyÀmıyla meserret kesb idüb mihri øiyÀsından 

 Dil-i tÀrìkime bir şuèle düşdi şems-i òÀverden683 

4 Beni menè itmege dìdÀr-ı yÀrdan pend ider vÀèiô 

 Ne mümkin fÀrià olmaú ruòları gül-nÀr-ı aómerden 

 

5 Bu dil pìrÀmeninde àamze-i àaddÀrı gerd eyler684 

 Ne àÀfil vehm úılmaz tìz olan òÿn-rìz-i òançerden685 

 

6 NigÀrıñ reh-güõÀrında òayÀl-i õikr şevúiyle 

 FeşÀn itdim sirişkim laèl-i dürr nÀ-yÀb gevherden 

 

7 Ùarìú-i èaşúa girdim şehr-i vuãlat èazmim olmuşdur 

 Ùaleb-kÀrım TürÀbì himmet-i èulyÀyı bir erden686 

 

331 

                                                           
680 Áh: GÀh M 

 İ, 63a. 

681 òïş: -M 
682 bÿy-ı èanberden: bir bÿy-ı èanberden M 
683 şems: -M 
684 àaddÀrı: àaddÀr: M 
685 ne àÀfil: teàÀfül M 
686 èulyÀyı: èulyÀ M 

 İ, 63a. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Maènevì maùlÿba irmez ùÀlib-i dünyÀ olan 

 Úaùè-ı dest itdi sivÀdan òºÀhişi uòrÀ olan 

 

2 Künc-i èuzletde ferÀàat bÀbına baãdı úadem 

 Eyledi hem-rÀh şekìbi bende-i MevlÀ olan 

 

3 Şuèle-i feyø-i ÒudÀdan dil çerÀàın sÿz ider 

 Bil óaúìúat "men èaref" esrÀrına ÀşnÀ olan 

  

(80b) 4 Varını dïst uàrına úılmış fedÀ hem cismini 

 CÀn u ser úaydın çeker mi èÀşıú-ı şeydÀ olan 

 

5 FÀrià u ÀzÀdedir fi'l-cümleden ez-dü-serÀ 

 Vuãlata irsÀl olubdur úaùresi deryÀ olan 

 

6 DÀm-ı dehre bend-i üftÀd olmadı idrÀkle 

 Terk-i tecrìdile geçdi èÀúil ü dÀnÀ olan 

 

7 İbtihÀlimdir meded tevfìúiñi eyle refìú 

 Bu TürÀbìdir İlÀhì òÀsir-i ednÀ olan 

 

 

 

332 

 

1 Rÿyuñ niúÀbın raóm úıl refè itme ey cüvÀn 

 Görse seni Mecnÿn olur elbette èÀşıúÀn 

 

2 Dil-i bülbül gülşen-i óüsnüñde nişìndir 

 èAşúıñla şeb tÀ ãubó itmekde efàÀn 

 

3 BÀd-ı ãabÀ zülfin daàıtma ol nigÀrıñ 

 ÜftÀdeler bendin bozub úılma perìşÀn 

 

4 Ebrÿ kemÀnıñ çekmeden úaddim dütÀdır 

 Mümkin midir çeksün anı dünyÀda her cÀn 

 

5 Vech-i şuèÀèıñla úamer baóå eylemişdir 

 BÀèiå bu èiãyÀnı her ay encÀmı noúãÀn687 

                                                           

 İ, 63a. Bu gazelin vezni problemlidir. Beyitlerin çoğu 8+5 hece ölçüsüne uymaktadır. 
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6 Dür-dÀne dendÀnıñ beyÀnın gÿş idince 

 Çıúmaz óicÀbından ãadef deryÀda pinhÀn 

 

7 SÀéil olub raóm deriñ bekler TürÀbì688 

 Sensiñ efendim ben gedÀ òºÀhımdır iósÀn 

 

333 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 CÀyımız terk eyleyüb ùutduú bu gün àurbet yolın 

 Destime dÀd itdi devrÀn Àhla firúat yolın 

 

2 Úandedir mülk-i melÀmet bir kese itdim suéÀl 

 Cüst-cÿ úılmaú ile buldum hele õillet yolın 

 

3 Hem-demim endÿhdı derd-i belÀ olduú refìú 

 İbtihÀl itdim felek göstermedi èizzet yolın 

 

4 Şöyle bir hÀmÿn-ı óayret içre üftÀd olmuşum 

 Gerçi kim bìhÿde güm-geşt eyledim himmet yolın689 

  

(81a) 5 RÀh-ı vuãlatdan baèìd ÀyÀ nola aóvÀlimiz 

 Baót-ı dÿn eyler nümÀ hicrÀnile óasret yolın 

 

6 Zaóm-ı pür-sÿzum yegin dÀrÿ şifÀ nÀ-yÀbdır690 

 Bilmezem àayrı hemÀn Àmÿzıyım èillet yolın691 

 

7 Kec-rev-i gerdÿn TürÀbì saèy úılmaz ben nidem 

 TÀ ezelden bì-vefÀdır ùutmadı àayret yolın692 

 

334 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

                                                                                                                                                                          
687 encÀmı: encÀm ü M 
688 raóm: raómı M 

 İ, 63b. 

689 güm-geşt: geşt M 
690 dÀrÿ şifÀ: dÀru'ş-şifÀ İ 
691 hemÀn: -M 
692 àayret: -M 

 İ, 63b. 
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1 Ùutar Àhım gice peyvest ile devvÀr etegin 

 Çarò gerd itmede úurtarmadı her bÀr etegin 

 

2 Ey gülüm òavf u òaùar eylemesün bÀà içre 

 Dest urub renc ide şÀyed ola kim òÀr etegin 

 

3 Nìşine ãabr idegör dil èaseli òºÀhıñ ise 

 Hele gel bÿs idelim yÀr içün aàyÀr etegin693 

 

4 ÒºÀbı terk eylemişiz kÿh-ı óaúìúatda bu gün 

 Bekleriz şÀm u seóer maèden-i esrÀr etegin694 

 

5 Reh-ı èaşúında úamu var-ı cihÀndan geçdik695 

 Ele aldıú görelim ãıdúile bir yÀr etegin 

 

6 Mümkin olmaz ki TürÀbìye rehÀ eylemesi 

 ŞÀh-ı merdÀn èAlì Óaydar-ı kerrÀr etegin 

 

 

 

 

 

 

 

335 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 ÒırÀmÀn eyleyüb bir nÀzenìn çıúdı oùaàından 

 Ôuhÿr itdi güneş ãan şöyle kim maşrıú bucaàından 

 

2 Düşüb ruòsÀr-ı envÀrı dili tÀrìk ü tÀb itdi 

 ØiyÀ virdi uyandı şemè-i èaşúım nÿr ocaàından 

 

3 Meger èüryÀn idübdür àamzesi tìàıñ o meh-pÀre 

 Berìd itmekde baàrım òÿn çekìd eyler buçaàından 

 

4 DehÀn-ı óoúúa-i tengindedir dürr-i èAden yÀòÿd 

 Nümÿn itmiş BedaòşÀn laèlini sükker dudaàından696 

                                                           
693 idelim: ideyim M 
694 u: -M 
695 Reh-i: RÀh-ı M 

 İ, 64a. 

696 sükker:şekker İ 
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5 Nedir gìsÿlarıñ ùılsım mıdır bu genc-i óüsnüñde 

 Didi ser-heft ejder devr ider çıúmış yanaàından 

  

(81b) 6 Budur kim àonca-i ter bergi àÀyet Àl fÀm olmuş697 

 Oña èaks eylemiş miréÀt-veş aómer yanaàından698 

 

7 Dimeñ òÿb-rÿlara úande getirdiñ güft-i evzÀnı699 

 TürÀbì maèden-i eşèÀr bulmuş ùabè ùaàından 

 

336 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey vefÀ resmiñ ferÀmÿş eyleyüb bì-dÀd iden 

 Seng-i cevrile dil-i vìrÀnımı ÀbÀd iden 

 

2 Baàrımı úılma telef tìàıñla baàrım úanıdır 

 áam güni giryÀn olanda eşkime imdÀd iden 

 

 

 

 

3 Hìç kes nÀ-bÿd idi óüsni gülün Àrzÿsına700 

 Bülbül-ÀsÀ ben idim tÀ ãubóa dek feryÀd iden701 

 

4 Áteş-i Àhım şerÀrı teg daàılmış göñlümi 

 Mihr-i èaşúıñdır anı cemèì úılub bünyÀd iden 

 

5 Şöyle bì-kes úalmışımdır ger vefÀt itsem daòi 

 áamdan özge ismimi èÀlemde yoúdur yÀd iden 

 

6 Tìşe-i Àhımla kÿh-ı iştiyÀúıñda bu gün702 

 Laèl-i şìrìniñ degil midir beni FerhÀd iden 

 

7 Heft òaùùıñ FÀtióa sırrın nümÀ eyler baña 

 Bu TürÀbì derd-mendi yÀ nedir irşÀd iden 

                                                           
697 bergi: berg M 
698 miréÀt: -M 
699 dimeñ: dimez İ / güft: heft M 

 İ, 64a. 

700 óüsni: óüsn M 
701 ãubóa dek: ãubódek İ 
702 Àhımla: òºÀhımla İ 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Òam oldı úÀmetim miónet yükünden cevr-i devrÀndan 

 Perì-veşler cefÀsı bir yana el ùaènı bir yandan 

 

2 äaúın sÿz olma dil bìrÿn olub başıñ rehÀ eyle 

 Ùuùuşdı øaèf-ı çeşmim Àteş-i nìrÀn-ı hicrÀndan 

 

3 Ne cÀhiller serimde ÀşiyÀn muràÀn-ı derd itmiş 

 Òaber-dÀr olmamışlar mı bu yanàından bu seyrÀndan 

 

4 Gelince yÀdıma ruòsÀr-ı cÀnÀn eylerim feryÀd 

 FiàÀnımla úaçırdım èandelìb-i zÀrı gülşÀndan 

 

5 FerÀàat dest-keş ol bend-i miúrÀøile  ey zÀhid 

 Taèalluú riştesin úaùè eyleme zülf-i perìşÀndan 

 

6 Der-i dergÀh-ı dil-dÀrı maúÀmım olsa èÀlemde 

 Baña efêaldir ol minnet velì taót-ı SüleymÀndan 

  

(82a) 7 TürÀbì úatl ider yaòşi yamÀn seyf-i nigÀhıyla  

 Niçün farú eylemez kim kÀfiri ol meh müselmÀndan 

338 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Göz görüb ruòsÀrıñı efkÀr göñlümdür çeken 

 Ol perìniñ cevrini nÀçÀr göñlümdür çeken 

 

2 Bir ùarafdan èaşú [u] sevdÀsına maòfì sÿz olub 

 Bir ùarafdan ùaène-i aàyÀr göñlümdür çeken 

 

3 Óasb-i èÀlemdir felekden çekdigim şekvÀ degil 

 Pür-cefÀ-yı mióneti her bÀr göñlümdür çeken 

 

4 Raóma gel èaşúıñ ile rüsvÀ-yı èÀm oldum yeter 

 Ben de bì-pervÀ isem de èÀr göñlümdür çeken 

 

                                                           

 İ, 64b. 
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
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5 èAşúa meyl itmezden aúdem olmuşidim [ben] òalÀã 

 Neyleyem düşdüm yine tekrÀr göñlümdür çeken 

 

6 İòtiyÀrımla degildir yoòsa kim ben çekmezem 

 Ey TürÀbì õillet-i idbÀr göñlümdür çeken 

 

339 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Görmek dilerim ruòları envÀr ãabÀódan 

 Keşf eyleyeyim gizlice esrÀr ãabÀódan 

 

2 Bir bÿsesini almaàa tenhÀda murÀdım 

 Taècìli bıraú fikr idelim bÀr ãabÀódan 

 

3 Şerm itmeyeyim rÀz-ı dili yÀra diyem ben 

 Bezminde bulunmaz ise aàyÀr ãabÀódan 

 

4 Hicrinde firÀú Àteşine olmuşum iórÀú 

 èArø itmeliyim óÀlimi nÀçÀr ãabÀódan 

 

5 NÀlÀn-ı sezÀ gülşen-i óüsninde TürÀbì 

 FeryÀd ideyim bülbül[ì]-veş zÀr ãabÀódan 

 

340 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ùutmadıú èÀleme geldik ise dünyÀ etegin 

 Úaùè idüb cÀn-ı òulÿãıyla bu dünyÀ etegin 

 

2 ÇÀr nÀçÀr rehÀ itmege hìç ùÀúat yoú 

 Nice terk eyleyelim sÀúì-i ãaóbÀ etegin 

  

(82b) 3 Gevher-i kenz-i meèÀnì içün ancaú ùutduú 

 Bir bölük kesleriz iskÀnile deryÀ etegin 

 

4 Nice Àhıma girdi felegiñ dÀmÀnı 

 Saèyile úurtaramaz künbed-i mìnÀ etegin 

 

                                                           
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
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5 Girelim meygedeye şöyle ki gelsün zÀhid 

 Cennet içre ùutagörsün hele ùÿbÀ etegin 

 

6 Şems-i maàrible ôuhÿr itdi ÒudÀnıñ faølı  

 İşte geldi ùutalım óaøret-i èÌsÀ etegin 

 

7 Reh-i èaşú içre TürÀbì maúãad [u] maùlÿb odur 

 CÀn dÀd it ele al Àdem-i maènÀ etegin 

 

341 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èArøuóÀl itmek içün sulùÀna teşrìf eyleyen 

 äıdú-ı pür-iòlÀãile iósÀna teşrìf eyleyen 

 

2 Úalb-ı èÀlem nÿr-ı aúdem evliyÀ ser-çeşmesi 

 Baór-ı bì-pÀyÀn olan èummÀna teşrìf eyleyen  

 

3 Ey efendim rÿy-mÀl it gel der-i vÀlÀsına 

 KÀma vÀãıl ol èulüvv-i şÀna teşrìf eyleyen 

 

4 ÒÀnesin genc-i meèÀnì maózen-i nÿr-ı ÒudÀ 

 VÀúıf-ı èilm-i ledün èirfÀna teşrìf eyleyen 

 

5 Himmet-i vÀlÀları èÀcizlere iksìrdir 

 Derde dermÀn eyleyen LoúmÀna teşrìf eyleyen 

 

6 Terk-i tecrìde meyÀn-beste olan abdÀllarıñ 

 CÀn ü dilden èaşúla seyrÀna teşrìf eyleyen 

 

7 Meróamet şÀnıñdadır şÀd eyle bu miskìnleri 

 Luùf idüb èazm eylediñ devrÀna teşrìf eyleyen 

 

8 Mesken-i meévÀmızıñ vìrÀnesin maèõÿr ùut 

 Bir iki şeb òÀne-i mihmÀna teşrìf eyleyen 

 

9 Biz ne nisbet mÿrlar èAnúÀyı daèvet úılmaàa 

 Nesl-i pÀk ol şeh-i merdÀne teşrìf eyleyen 

 

10 Hìç fenÀ bulmaz iki èÀlemde dürr-i gevheri 

 Maèden-i pür-nÿrla bir kÀna teşrìf eyleyen 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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11 Siz efendimden ümìd eyler TürÀbì òÀk-sÀr 

(83a)  Bir gül-i zìbÀ içün gülşÀna teşrìf eyleyen 

 

342 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 MurÀd üzre kim almış kÀm bilmem çarò-ı devrÀndan 

 FerÀòiyyetle çıúmış var mıdır ÀyÀ bu meydÀndan 

 

2 Firìb olma serìr-i rifèata çün ki degil bÀúì 

 Kime naúl eyledi şol salùanat-ı şÀh SüleymÀndan 

 

3 Nice kesler bu mülkiñ ãÀóibin fehm itmeyüb gitdi 

 Benim mülküm diyüb úurtulmadı óÀl-i perìşÀndan 

 

4 Úamu eşyÀ rücÿèı aãlına ol óÀkim-i úudret 

 Bu dïlÀbı çevirdikçe gelüb gitmekde bir yandan 

 

5 Eger bu èarãaya geldigiñi bildiñse èÀrifsiñ 

 RehÀ olmuş olursuñ devr-i dil bu óabs-i zindÀndan 

 

6 CihÀn ÀrÀyişinde rişte-i tedbìri úaùè eyle 

 Úamu varlıú Óaúıñdır ey dìvÀne úalma seyrÀndan 

7 TürÀbì rÿ-siyÀhdır intiôÀr üzre ümìd eyler 

 Meded imdÀd-res pìrim efendim şÀh-ı merdÀndan 

 

343 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Sen seni fehm eyle ey dil maènÀda insÀn isen 

 DÀm-ı àafletde òalÀã ol cìn degil de cÀn isen 

 

2 Maèrifet kesb eyleyüb cehliñ rehÀ úıl èÀrif ol 

 Ehl-i Beyt-i MuãùafÀya bende-i merdÀn isen 

 

3 PÀk idüb Mıãr-ı derÿnuñ mülkini vesvÀsdan 

 Emrine rÀm eyle nefsi Yÿsuf-ı KenèÀn isen 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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4 Úaùè-ı rişte eyle gel emvÀl-i dünyÀdan úamu 

 FÀrià ol her Àrzÿdan ùÀlib-i cÀnÀn isen 

 

5 Güfte-i Óaúú gÿşuña teéåìr úılmaz Neyleyem 

 VÀh saña küllì giyÀh elzem eger óayvÀn isen 

 

6 Gel úarışma úìl u úÀl eşàÀline kÀr-òÀnenin 

 Bir iki gün bunda èÀriyet ile mihmÀn isen 

 

7 Tevbe istiàfÀr idüb cürmüñ TürÀbì yÀd úıl 

 Raómeti erzÀn ider Óaúú lÀyıú-ı YezdÀn isen 

 

(83b)    344 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 ÒalÀã olmaú ne mümkin ey perì zülf-i kemendinden 

 Geçilmez şìve-i nÀzik-edÀ-yı dil-pesendinden 

 

2 Dil-i bìmÀra raóm it ey ùabìbim bir èilÀc eyle 

 DevÀ-yı rÿó-efzÀ laèl-i nÀb nÿş òandinden 

 

3 Bulunmaz bÀà-bÀn bÀàında servi böyle raènÀ kim 

 O meh-rÿ cilve-kÀrıñ úadd-i bÀlÀ ser-bülendinden 

 

4 Seniñ èaşúıñ rehinden inòirÀf itmekligim yoúdur 

 Vücÿdum õerre õerre úaùè olunsa bend bendinden 

 

5 Seniñdir tÀc-ı devlet dü cihÀnda òºÀhişiñ üzre 

 RehÀ olduñ ise èÀşıú bu çaròıñ óìle fendinden 

 

6 Eger bir nev-nihÀle virmeseñ ãu berg [u] bÀr olmaz 

 Kişi maúãÿdına reh-yÀb olur mı kendi kendinden 

 

7 TürÀbì zÀr idüb bìhÿde hicrÀn odına yanma 

 Òulÿã-ı úalble vuãlat meded iste efendinden 

 

345 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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1 Ey perì çoú görmüşüm senden vefÀdan àayrısın 

 Görmedim òÀùırda yoú cevr ü cefÀdan àayrısın 

 

2 İstemem şimdengerü dilden ferÀmÿş it beni 

 Var firìb eyle begim ben mübtelÀdan àayrısın 

 

3 èÁleme geldik ise bir àamdan ÀzÀd olmadıú 

 Virmedi devrÀn bize derd ü belÀdan àayrısın 

 

4 Zaómımı efzÿn ider bilmez ùabìb-i dehr-i dÿn 

 Zehrle Àlÿde olmuş bir devÀdan àayrısın 

 

5 Bu cihÀnıñ mióneti ùÿl-i dırÀz-endìşesin 

 Ey göñül terk idelim õevú u ãafÀdan àayrısın 

 

6 Her ne dÀd itse felek küstÀha itmem ser-fürÿ 

 ÒºÀhişim yoú istemem terk-i fenÀdan àayrısın 

 

7 Devr-i èÀlemde bulunmaz yÀr-i ãÀdıú ey TürÀb 

 áÀfil olma yÀr idinme sen ÒudÀdan àayrısın 

 

 

 

 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-VÁV 

 

(84a)    346 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Áteş-i mihriñ şerÀrından düşübdür bir èalev 

 Yek naôarda sÿz-dil itdiñ beni ey mÀh-ı nev 

 

2 Sìne-i sengimde itme Àmÿz èaşú çaúmaàını703 

 Ùutuşur cismim efendim ãanki olmuş miål-i úav 

 

3 Baót-ı dÿnum vuãlatıñ beynindedir óÀéil olan 

 Burc-i naòsa ùÀlièim bünyÀd úılmışdır bir ev704 
                                                           
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı VÀv İ 

 İ, 64b. 

703 itme Àmÿz: Àmÿz itme İ 
704 bir ev: bu ev M 
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4 Òırmen-i èömrüm felek sürmüş ãu virmiş kesb içün 

 Girmemiş destine maóãÿlden Àòir dÀne cev 

 

5 Reh-güõÀr-ı yÀri bekle durma yanımda göñül 

 èArø úıl óÀl-i yamÀnım eyle taècìl tìz-rev 

 

6 İt ne lÀyıú nezd-i şÀhìde nişìn olsun begim 

 Bed-liúÀ óÀéin raúìb-i türş-rÿyı ùutma ãav 

 

7 Her ne emr itseñ cinÀnım bende-i fermÀnıñım 

 Bu TürÀbì èÀşıúıñ úatlin buyur isterse sev 

 

347 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Bir úadd-i sehì serv-i revÀn Àfet-i dil-cÿ  

 ZÀy itdi òıred varımı èÀlemde o meh-rÿ 

 

2 äayd itmededir èÀşıú-ı üftÀdeyi bir bir 

 Efsÿn úavì bende çeker àamzesi cÀdÿ705 

 

 

3 Depretme meded bÀd-ı ãabÀ zülf-i nigÀrı 

 Teşvìşime baú rişte-i cÀnım oña baàlu 

 

4 Baàrım kese úanım döke şol tìà-ı nigÀhıñ 

 Taèlìm úıla ol dìde-i mestÀnıña ebrÿ706 

 

5 Saèyile ùavÀf eylemede Kaèbe-i óüsnüñ 

 ÓuccÀc-ı siyÀh gör nice çoú leşker-i hindÿ 

 

6 VÀèiô baña şeró eyledi evãÀf-ı dÿzaódan 

 MÀnend degil Àteş-i hicrÀnıña ùamu 

 

7 Her derde devÀ sehl olur gerçi TürÀbì 

 NÀ-yÀb ola èÀlemde bu èaşú derdine dÀrÿ 

 

348 

                                                           

 İ, 65a. 

705 bende: bend İ 
706 úıla: úılar İ 

 İ, 65a. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 SÀúiyÀ ãun bÀde úaùè itme hemÀn pür úıl sebÿ 

 Saèy idüb dÀd it pey-À-pey eylemezden àam àulÿ 

  

(84b) 2 Òayr u şer sÿd u ziyÀndan bizleri sen fÀrià it707 

 Girmesün dil mülkine şol úìl u úÀl ü güft gÿ708 

 

3 Mest-i bì-pervÀy kim geşt eyledik maèzÿr ùut 

 ZÀhidÀ göster kerem úıl úandedir mescid yolu 

 

4 Biz òarÀbÀt ehliyüz meyòÀnedir kÀşÀnemiz  

 Olmuşuz pìr-i muàÀnıñ emr-ber-i fermÀn úulu709 

 

5 RÀh-ı Óaúúda èaşú [u] sevdÀ reh-nümÿn olmuş bize 

 Ya niçün dersiñ efendi bunda yollar úorúulu710 

 

6 Bekleriz ÚÀf-ı rıøÀyı bir bölük èAnúÀlarız 

 İtmedik bu cìfe-i dünyÀya aãlÀ ser-fürÿ 

 

 

7 Muntaôır olduú TürÀbì luùf-ı Óaúúı gözleriz 

 Fetó ola şÀyed hidÀyet cÀnibinden bir úapu 

 

349 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 BeúÀsı bì-vefÀ emåÀl-i ôıll-i naúş cihÀndır bu 

 Durur bünyÀd ile bir lehv-veş vìrÀne òÀndır bu 

 

2 Heves-kÀr olma dil dÀmında bend eyler seni Àòir 

 Tefekkür eyle gel èibret-nümÀ-yı ÀşiyÀndır bu 

 

3 Zebÿn itmiş nice Rüstemleri fenn-i ferÀsetle 

 Ne mümkin dest-òam olmaú ne güçlü pehlivÀndır bu 

 

4 Menendi yoú anıñ nìrÿda dÿr ol nezdine varma711 

                                                           
707 sÿd u ziyÀn: sÿd ziyÀn M 
708 ü: -M 
709 emr-ber: emr ü ber M 
710 efendi: efendim İ 

 İ, 65b. 
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 Görürsüñ ãÿretÀ kim pìr-i zÀl-i nÀ-tüvÀndır bu 

 

5 Taèalluú riştesin engìòt iden andan olur ÀzÀd 

 Füsÿn-ı pür-sióir-bÀz-ı muúallid pek yamÀndır bu 

 

6 BahÀ-yı naúd-i cÀnıñdır saña inèÀm-ı devrÀnıñ 

 äaúın bìhÿde dÀd itmez hemÀn günden èayÀndır bu 

 

7 TürÀbì cÀvìd-i bÀúì dilerseñ èaşú rÀhıñ ùut 

 Ne óÀãıl dehr-i dÿnuñ ziynetinden hep yalandır bu 

 

350 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Saña şÀyeste gerek serv-i nihÀlim òïş-òÿ 

 Ne revÀ cevr idesiñ èÀşıúıña sen yÀ hÿ712 

 

2 TÀrìk-i ôulmetile úılma perìşÀn göñlüm 

 Rişte-i cÀnım odur gel meded açma gìsÿ 

  

 

 

(85a) 3 äubóa dek nÀle vü feryÀd iderim kÿyında713 

 Vaútile raóma gelüb hìç dimesün kimdir bu714 

 

4 Dil-i deştimde seniñ fikr-i miåÀliñdir kim715 

 Şöyle her cÀnibe geşt itmededir bir Àhÿ 

 

5 CÀnile ten nicedir bende òayÀliñ böyle716 

 MÀhìdir ãanki deñizden olabilmez ayru717 

 

6 NÀfe-i müşk ãaçıñ èanber-i efşÀnıñla 

 BÀàda baóå itmededir èÀúil-i nÀúıã şeb-bÿ 

 

7 Rÿz [u] şeb cevf-i ãadeflerde TürÀbì nÀlÀn718 

                                                                                                                                                                          
711 Menendi: MÀnendi M 

 İ, 65b. 

712 èÀşıúıña: èÀşıúa M 
713 ãubóa dek: ãubódek İ 
714 raóma: raóm M 
715 miåÀliñdir: miåÀldir M 
716 CÀnile: CÀnda kim M 
717 MÀhìdir: MÀhdır M 
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 O mehiñ çekmede dendÀnına óasret incÿ 

 

351 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èAşúla Mecnÿn olan LeylÀsın eyler Àrzÿ 

 Úadd-i serv úÀmeti bÀlÀsın eyler Àrzÿ 

 

2 Böyledir úÀnÿn ezel mihr ü maóabbet-keş ider 

 Her kişi óÀlince öz ÀşnÀsın eyler Àrzÿ 

 

3 Gÿşe-i miórÀb-nişìndir zÀhidiñ maúãÿdı bu 

 Áb-ı kevåer cennet ü ùÿbÀsın eyler Àrzÿ719 

 

4 Ebr-i tevfìú-i ÒudÀdan õÀt-ı ber-bÀrÀn-veş720 

 Úaùre-i úÀbil ki var deryÀsın eyler Àrzÿ 

 

5 Baèøı kes teşvìşe üftÀd oldı saèy-ı àayreti 

 Pür-ãafÀ-yı devlet-i dünyÀyı eyler Àrzÿ721 

 

6 Teşne diller èÀşıú-ı sÿzÀnlardır rÿz [u] şeb 

 Dilberiñ laèl-i lebi ãaóbÀsın eyler Àrzÿ 

 

7 Dü cihÀnda ey TürÀbì òºÀhişi yoúdur anıñ 

 èÁrif-i bi'llÀh hemÀn MevlÀsın eyler Àrzÿ 

 

352 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 HicrÀn Àteşi düşdi benim cÀnıma yÀ hÿ 

 Sÿz olma göñül gelme ãaúın yanıma yÀ hÿ 

 

2 Var rÀh-güõÀrında bu gün bekle nigÀrı 

 Şeró eyle meded óÀlimi sulùÀnıma yÀ hÿ 

 

3 Rìz itmedeyim Àhla òÿn-Àb-ı sirişkim 

                                                                                                                                                                          
718 nÀlÀn: eléÀn İ 

 İ, 66a. 

719 ü: -M 
720 bÀrÀn-veş: bÀrÀnì-veş İ 
721 dünyÀyı: dünyÀsın İ 

 İ, 66a. 
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 Raóm eyleye bu dìde-i giryÀnıma yÀ hÿ 

  

(85b) 4 Taècìz úılar èÀlemi dünyÀyı fiàÀnım 

 Res olmadı hìç Àfet-i devrÀnıma yÀ hÿ722 

 

5 Gördükde anıñ ravøa-i kÿyındaki zÀrım 

 Taósìni hezÀr eyledi nÀlÀnıma yÀ hÿ 

 

6 Miónet güni elbette baña her dem[i] àamdır 

 İmdÀd idicek derdime dermÀnıma yÀ hÿ723 

 

7 Ôulm itdi TürÀbìye felek dÀà-ı firÀúı 

 Baãdı bu àarìb sìne-i sÿzÀnıma yÀ hÿ 

 

353 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Düşdi èaşúıñ nÀrı peydÀ oldı cÀnımdan èalev 

 Reglerimden çıúdı maàz-ı üstüòºÀnımdan èalev 

 

 

 

2 Bir ùarafdan Àteş-i hicr-i firÀú itdi ôuhÿr 

 VÀh dirìàÀ aldı şimdi çÀr yanımdan èalev724 

 

3 Pür şerÀrım daàılub teéåìr úılmış àÀlibÀ 

 TÀ ezel èaşú ehline sÿz-ı nihÀnımdan èalev 

 

4 Úıl óaõer ãanma tehì òavf eyle dÿdumdan felek725 

 Çaròına peyvestedir Àh u fiàÀnımdan èalev 

 

5 Bunca èÀşıúlar tecessüs itdiler imtÀèımı 

 Anlara rÿ gösteren cism ü kÀnımdan èalev726 

 

6 Güfte-i eşèÀrıma úılma óaúÀretle naôar 

 Yaúmasun dÿr ol seni tìr-i zebÀnımdan èalev 

 

                                                           
722 Res: Resen M 
723 idicek: idecek M 

 İ, 66b. 

724 çÀr: çevre İ 
725 dÿdumdan: derdimden İ 
726 cism ü kÀnımdan: cismi vü kÀnımdan İ, M 
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7 Eylesün diúúat TürÀbì òºÀn olan ebyÀtımı 

 Seyr úılsun kim çıúar şeró-i beyÀnımdan èalev 

 

354 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 èAşú ehli cihÀn içre bu èilletlere düşdü 

 NÀçÀr olaraú derdile õilletlere düşdü 

 

2 èÁlemde úanı úalmadı bir yÀr-i vefÀ-dÀr 

 AàyÀr ile bul yÀriñi òalvetlere düşdü 

 

3 GiryÀn u óazìn olmaàa èuşşÀú tecellì 

 Şol bÀr-ı girÀn çekmede àayretlere düşdü 

 

4 Dil virme dil-ÀrÀya ãaúın Àòir-i düşvÀr 

 Sen ãanma denì ùÀliè èizzetlere düşdü 

  

(86a) 5 MÀøìde benim terkim idüb gitdi nigÀrım  

 AèdÀ ile pür oldı maóabbetlere düşdü 

 

6 ...............geldigimde úabÿl itdi niyÀzım 

 İósÀn-ı kerem semtine himmetlere düşdü 

7 Vuãlatla bekÀm olmadı devrÀnda TürÀbì 

 EncÀma varub gÿşe-i èuzletlere düşdü 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-HÁ 

 

355 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 CÀnım ãıúılur miónet-i àam-ı yÀr görünce 

 YÀrile bile münkir-i aàyÀr görünce  

 

2 MeyÀl idemem bÀde-i engÿr èarÀúa727 

 Òÿb şìreyi keskincene esrÀr görünce 

 

                                                           

 İ, 66b. 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı HÀ İ 

 İ, 67a. 

727 MeyÀl: Meyl İ 
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3 BìzÀr olurum dünyÀda gör cÀnile tenden 

 Fevúimde dönen èaksine devvÀr görünce 

 

4 Bir lerze alır neyleyeyim başdan ayaàa 

 Maómÿr baúışı dìdesi seóóÀr görünce 

 

5 ÌmÀna gelir ãıdúile ger kÀfir olursa 

 Zülfüñ reseni èuúde-i zünnÀr görünce 

 

6 Ùaèn itmeye èuşşÀúa deyu òandeler eyler 

 Taèôìm iderim zÀhidi nÀçÀr görünce728 

 

7 Óaúú rÀhını ibùÀl úılar gerçi TürÀbì 

   Şol ehl-i ùamaè óırãla dìnÀr görünce 

 

356 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 Göñül èibret-nümÀdır baú cihÀna 

 èÖmür sermÀyesin virme ziyÀna 

 

 

2 Niçün geldiñ bu ãaórÀya nihÀyet 

 HemÀn bir ekl-i èayş itmek mi yÀ ne 

 

3 Firìb itdi seni bu naúş-ı elvÀn 

 Saña bÀúì degildir ey dìvÀne 

 

4 Nice kesler gelüb gitdi selÀùìn 

 Eger şeró eylesem gelmez beyÀna 

  

(86b) 5 Benim mülküm diyenler úande úaldı 

 Úadem baãdı úamu sırr-ı nihÀna 

 

6 Ne kim kesb eylediyse bunda Àòir 

 HemÀn cemè eyleyüb oldı revÀne 

 

7 HezÀr İskender-i DÀrÀ SüleymÀn 

 Ki anlar da úanı var mı nişÀne 

 

                                                           
728 zÀhidi: zÀhide İ 

 İ, 67a. 
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8 Kime úıldı vefÀ encÀmı göster729 

 Bu raúúÀã-ı felek devr-i zamÀne 

 

9 TeàÀfül eyleme Óaúúdan TürÀbì 

 Ùutub Óaúú rÀhını ir cÀvidÀna730 

 

357 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Úatlime ÀmÀde bir meh destin urmuş òançere 

 Ya niçün iómÀl ider kim söyleyiñ ol dilbere 

 

2 Tìrine ÀmÀde úıldım sìne-i sÿzÀnımı731 

 ØÀyiè itme oúlarıñ ey sevdigim Àòar yere 

 

3 NÀvek-i müjgÀnıñı endÀz úılsun cismime732 

 İsterim úaşı kemÀñın òïş gümÀnın göstere 

 

4 İştiyÀú eyler dilim Manãÿr-veş ber-dÀr ola 

 Òalúa-i çìni siyeh gìsÿ-yı müşk-i èanbere 

5 Çeşm-i mestiñdir beni Àşüfte ser-gerdÀn iden733 

 Nìm-nigÀh itme dimez miydim saña ben biñ kere 

 

6 Miónet-i cevr ü cefÀ endÿh úamu mÿnis baña734 

 Bir belÀ mülkinde şimdi mÀlik oldum leşkere735 

 

7 Ey TürÀb iúbÀlimi idbÀra tebdìl eylemiş  

 İnúılÀb virsem yeri Àhımla çarò-ı çenbere736 

 

358 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

                                                           
729 encÀmı: encÀm M 
730 rÀhını: rÀhına M 

 İ, 67b. 

731 Tìrine: Tìr M 
732 cismime: çeşmime M 
733 iden: idüb M 
734 endÿh úamu: endÿh-ı àam M 
735 Bir: Bu İ 
736 virsem: ursam İ 

 İ, 67b. 
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1 Ne òïş şevú-i cemÀliñ dilde naúş itdim nihÀnımda 

 ÒayÀl-i lebleriñ mesken idübdür şimdi cÀnımda 

 

2 SevÀd-ı noúùalar olmuş úaùre mìnÀ-yı gerdÀna 

 Bu resme meh-liúÀ hìç görmedim Àòir zamÀnımda 

 

3 Ne mümkin úaşları yayın çeke bir èÀşıú-ı şeydÀ 

 HemÀn ben çekmişim òam úaddile şÀhid cüvÀnımda 

 

4 Siyeh gìsÿ-yı çìni pìç pìç ol rÿyına dökmüş 

 Defìne üzre ãan ejder yatır lÀkin ziyÀnımda737 

  

(87a) 5 Iraú olmuşsa òÿb-rÿ ãÿretÀ gerçek degil mÀniè738 

 Anıñ bir vechile her sevgisi elbette yanımda 

 

6 Göñül levóinde taórìr eyledim şol òaùlarıñ cÀnÀ 

 DehÀnıñ şeróini naôm eyledim defter dìvÀnımda 

 

7 TürÀbì bir şerÀre od düşübdür dil-rübÀdan kim 

 Yanar bir şuèledir cismimde tÀ maàz üstüòºÀnımda 

 

 

 

 

359 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 äaórÀ etegin ùutmaàa tedbìrimiz olsa  

 Bir úaç şìşe keskincene iksìrimiz olsa739 

 

2 Her vechile aóbÀb-ı vefÀ yÀr-i muvÀfıú 

 DÀd itse felek dilde ki taúrìrimiz olsa 

 

3 Bir sÀúì-i gül-çehre ola şìveli ammÀ740 

 Cezb eyler idik cüzéìce tesóìrimiz olsa 

 

4 Bir Àb-ı revÀn sebze çemen sÀye-i servi 

 Bir mÀh-liúÀ çÀr-deh ü sÀl pìrimiz olsa741 

                                                           
737 ãan: ôann M 
738 Iraú: Iraà İ 

 İ, 67b. 

739 keskincene: keskince İ 
740 ola: dili M 
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5 äunsa bize peymÀneyi biñ nÀzla òÿb-rÿ 

 Şol beng-ãıfat neşéede her birimiz olsa 

 

6 ÁvÀz-ı bülend ile àazel bÀbını açsaú742 

 Òÿb nÀyla sentÿr kemÀn gìrimiz olsa 

 

7 Pend itmege mey-òïr gerek gerçi TürÀbì 

 Gìsÿ-yı dil-ÀrÀ gene zincìrimiz olsa 

 

360 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 ÙÀliè-i ruòãat-füzÿn olduúca encÀm olmasa 

 Rÿz-ı devlet òÿrşìdi lemèÀn aòşam olmasa 

 

2 Bu felek pür kÀse-i şìrìni dÀéim eylemez 

 Telò semm şerbetleri ÀmÀde inèÀm olmasa 

 

3 Õevú-i ãÿret rÿ-nümÀ èarø eylese bÀúì degil 

 Luùf ider gerdÿn baña şol õevú-i iúrÀm olmasa 

 

4 ÇÀre-i tedbìr-i àam defèi budur èÀşıúlara 

 Neylesün bì-çÀreler peymÀne vü cÀm olmasa 

 

5 Reng-i mey gül-fÀm-ı dilberden òaber virdi bize 

 Yoòsa kim nÿş eyler idi böyle ilhÀm olmasa 

  

(87b) 6 Var isem bÀb-ı saèÀdetdir der-i meyòÀneler 

 Neyleyem ãÿfì eger bu reéye ilzÀm olmasa 

 

7 ŞÀd u mesrÿruñ TürÀbì èan úarìbinde eger743 

 èAks-i iôhÀr eyleyüb tÀrıñile dÀm olmasa 

 

Velehu 

 

361 

 

                                                                                                                                                                          
741 ü: -İ 
742 bülend: pesend İ 

 İ, 68a. 

743 u: -M 

 İ, 68a. 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Göründi leşker-i àam dil gelür bir bir şitÀb üzre 

 Ki anlar mÿnisiñ taèôìm úıl sen bì-óesÀb üzre 

 

2 Ser-À-ser òÀne-i mefrÿşı miónetle müzeyyen úıl744 

 Olur mihmÀna óürmet ber-úıyÀm itmek åevÀb üzre 

 

3 MüheyyÀ eylesün didim mey-i òÿn-ı cigerden kim745 

 Vücÿdum Àteş-i hicrÀn kebÀb itsün şarÀb üzre 

 

4 FirÀúım naàme-gìr olsun maúÀmı şol óicÀzìden 

 Uãÿle başlasun nÀlem óüseynìden rebÀb üzre 

 

5 O nevm feryÀd ile çaròı leyÀlì bì-óuøÿr eyler 

 Çü bìdÀr olmuyor baót-ı zebÿnum şimdi òºÀb üzre 

 

6 Bu devrÀn ser-nigÿn-ı dÿn idübdür baót-ı iúbÀlim 

 HemÀn gerd itmede bì-òÿd ile bir inúılÀb üzre 

 

7 Görünmez şemè-i èaşúım õerre-veş jeng-i küdÿretden 

 TürÀbì ãanki gelmişdir seóÀb bir ÀfitÀb üzre746 

 

362 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Bir meh dili gìsÿlarına eyledi beste 

 Mümkin midir ol silsileden olması reste 

 

2 Reşk itdi anı şÀne görüb yüz dehen ile 

 Şol bend-i girih mÿları hep itdi şikeste747 

 

3 èAùşÀne-i bìtÀb-ı saúìm óÀl-i perìşÀn 

 èUşşÀúıña dÀd eyle leb-i laèliñi òaste 

 

4 Úadd serv-i sehì çeşm-i àazÀl Àfete dïstlar 

 Gör göñlümi rÀm oldı bu aãnÀm-pereste748 

                                                           
744 mefrÿşı: mefrÿş M 
745 mey-i: -M 
746 bir: ol İ 

 İ, 68b. 

747 girih: girÀn M 
748 aãnÀm: ãanÀm M 
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5 Taúdìr-i ÒudÀ naúş olunan serde TürÀbì 

(88a)  Óikmetle naôar eylemeli rÿz-ı eleste 

 

363 

 

 FÀèìlÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Teşne-i èaùşÀnıyım ben mÀéilim ruòsÀrına 749 

 İntiôÀrım Àh çeküb her rÿz [u] şeb dìdÀrına 

 

2 äanma şebnemdir güle vaút-i ãabÿó itmiş çekìd 

 Yaş döküb óasret çekerler ruòlarıñ envÀrına 

 

3 Kilk-i úudretle keşìd olmuş cemÀl-i òaùlarıñ 

 Muùùaliè oldum naôar-ı èibret úılub esrÀrına750 

 

4 èÁşıú-ı ÀvÀreler èaşúıñ cünÿnı ey perì 

 Raóm úıl sen anları bend eyle zülfüñ tÀrına 

 

5 ŞÀd úıl vuãlat peyÀmıyla mürüvvet vaútidir 

 Bu dil-i vìrÀnemi yandırma hicriñ nÀrına751 

6 Gerçi úan dökmek murÀdıñsa müheyyÀdır saña 

 Sìneler ãÀf ãÀf düzüldi àamze-i òÿn-òºÀrına 

 

7 Mihrini taórìr idelden levó-i dil evrÀúına 

 Baúmadı aãlÀ TürÀbì bu cihÀnıñ varına 

 

364 

 

 FÀèìlÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ravøa-i óüsnüñ güli geldikde ey yÀr yÀdıma 

 èAndelìb şeydÀ ne mümkindir yete feryÀdıma  

 

2 Ders-i úaddiñden sebaú virdi baña üstÀd-ı èaşú 

 Bir elif ãan kim olubdur bÀèiå-i irşÀdıma 

 

3 Hicr-i yÀriñ çekmede raóm eyleyüb res olmadı 

                                                           

 İ, 68b. 

749 ben: -M 
750 naôar-ı èibret tamlaması vezni bozmuştur. 
751 vìrÀnemi: vìrÀnımı İ 

 İ, 69a. 
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 Bu dil-i kÀhil benim hìç gelmedi imdÀdıma 

 

4 Tìşe-i cevr [ü] cefÀ cismim òarÀb itmiş idi 

 Seng-i endÿhile devrÀn başladı bünyÀdıma 

 

5 Nÿr-ı çeşmim nÀvek-i müjgÀnıñı itme şikest 

 Gül güõÀr itmez efendim sìne-i fÿlÀdıma 

 

6 Bir perìniñ òaùù-ı òÀli õikr-i virdim rÿz [u] şeb 

 ZÀhidÀ ebsem otur daòl eyleme evrÀdıma 

 

7 èAúl ü dil cÀn ü seri dil-dÀra baòş itdim úamu 

 Ey TürÀbì Àferìn olsun mı istièdÀdıma 

 

(88b)    365 

 

1 Baòt-ı naòl-i şükÿfum henüz çi nÀ-şüküfte 

 Felekde necm-i dÿnum òºÀb-ı óarìã-i òufte752 

 

2 Şeró-i derd-i derÿnum aãlÀ beyÀna gelmez753 

 Marìø-i èaşú olmuşum bu cÀnımda nühüfte 

 

 

3 Álile bir serv úad ãayd şikÀr eyledi 

 Bu dil-i bì-çÀremi dÀm-ı zülfe girifte754 

 

4 Baãdı hicr-i firÀúıñ dÀàını yÀr eliyle 

 Sìne-i sÿzÀnıma ãaf-be-ãaf üzre suòte 

 

5 Mihrine èaúd eyledim ey perì dil riştesin 

 Ben seni terk idemem tÀ ki girince laòte 

 

6 Sÿz u cÿdum meded òançer-i müjgÀnilen755 

 Òÿnumı úılma feşÀn baàrımı itme sufte 

 

7 Baúması müşkil olur ben gibi òÀkisteri756 

 Kÿre-i èaşú içinde oldı TürÀbì puòte 

 

                                                           

 İ, 69a. Bu gazelin vezni problemlidir. Beyitlerin çoğu 7+7 hece ölçüsüne uymaktadır. 

752 óarìã-i: óarìãe M 
753 aãlÀ beyÀna gelmez: beyÀna gelmez benim İ 
754 bì-çÀremi: bì-çÀreyi İ 
755 müjgÀnilen: müjgÀndan M 
756 gibi: tegi İ 
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366 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 HevÀ-yı èaşú-ı yÀr ÀåÀrı vardır zÀhidÀ serde 

 ÚarÀrım úalmadı mesken idem èÀlemde bir yerde 

 

2 Vücÿdum maózen-i endÿh úılmış lÀciverdì çarò 

 Beni úÀéim-maúÀm itmiş felek dünyÀda her derde 

 

3 Cülÿs itdim serìr-i miónete çoú iótişÀmım var 

 NihÀyet olmamışdır leşker-i hicrÀn-ı ser-gerde 

 

4 Yanub óasret odında èÿd-veş encÀm dÿd oldum 

 Dolandım èÀlem-i bezmi bu cevf-i dehr-i  micmerde757 

 

5 Sirişkimden dür-efşÀndır anı siz ãanmayıñ şebnem 

 Degildir bÀm-gÀh gül-berg-i nÀzik àonca-i terde 

 

6 Ùutubdur revzen-i çeşmim òayıf kim baàrımıñ úanı 

 Keşìdi óÀéil oldı rüéyet-i cÀnÀnıma perde 

 

 

 

7 TürÀbì eylemiş Àvìz dil kendiñ peyÀmım yoú758 

 NigÀrıñ tÀr-ı mÿ gìsÿ-yı çìn-i èmüşk-i anberde759 

 

367 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èÁşıú oldum bir nigÀrıñ úÀmet-i bÀlÀsına 

 Òÿb cemÀlinde keşìdì òaùlarıñ imlÀsına 

  

(89a) 2 ÒÀme-i úudret-nüvìsi mÀh-ı nev-veş óarf-i rÀ 

 Gör ne ãanèat òarc idübdür úaşlarıñ ùuàrÀsına760 

 

3 Óasretiñle àoncalar çÀk-i girìbÀn eylemiş 

                                                           

 İ, 69b. 

757 cevf-i dehr-i: òavf-ı dehre M 
758 yoú: -M 
759 müşk-i: -M 

 İ, 69b. 

760 idübdür: -M 
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 Árzÿ-yı iştiyÀú-ı ruòlarıñ óamrÀsına 

 

4 Ben miyim kÿyı nişìni ãad hezÀr èuşşÀú var 

 Niceler üftÀdedirler ol mehiñ sevdÀsına 

 

5 BÀr-ı fülfül kÀr-bÀnı hindìler itmiş nüzÿl761 

 Şìve-kÀrıñ nÀzenìniñ sìne-i ãaórÀsına 

 

6 äÀf ãÀf ebrÿlarıñ olmuş cemÀèat ber-úıyÀm 

 Şöyle miórÀb-ı cebìniñ Kaèbe-i èulyÀsına 

 

7 SÀéire yÀr iltifÀtın görmüşüm erzÀn ider 

 Cevr-i efzÿnı TürÀb ÀyÀ nedir ÀşnÀsına762 

 

368 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Bu dil cevelÀn ider pervÀne-veş şemè-i cemÀlinde 

 LeùÀfet úalmadı sÿz oldı şÀhım perr ü bÀlinde763 

 

 

2 Cünÿn-ı èaşúıñ olmuşdur ser-i kÿyuñda èuşşÀúÀn 

Meded zincìre bend it anları zülf-i leyÀlinde764 

 

3 Nice cÀnlar ferÀmÿş eylemiş cümle cihÀn varın 

 Gezerler pÀ-bürehne rÿz [u] şeb fikr-i òayÀlinde 

 

4 Ne leõõet buldı bilmem mÀyesidir Àb-ı óayvÀnıñ 

 Úalubdur iştiyÀú-ı kevåeri Àb-ı zülÀlinde 

 

5 Ne mümkin àonca-i terde bu resme ziynet-i elvÀn765 

 Úamusı şerm olurlar ruòlarıñ envÀr-ı Àlinde 

 

6 Seniñ úaddiñ görüb servi óicÀbından úıyÀm itmiş 

 HemÀndem sÀye ãaldı reh-güõÀr-ı pÀy-mÀlinde 

 

7 TürÀbì derd-mend-i òÀk-sÀrıñ zÀr [u] giryÀndır 

                                                           
761 kÀr-bÀnı: kÀrvÀnı İ 
762 efzÿnı: efzÿn M 

 İ, 70a. 

763 ü: -M 
764 Meded: Didi M 
765 resme: resm M 
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 PerìşÀn-óÀl ey rÿó-ı revÀn hicr-i melÀlinde 

 

369 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Göñül bir meh-liúÀ òÿb nÀzenìne oldı üftÀde 

 Ne leõõet buldı bilmem bu serìr-i èaşú [u] sevdÀda 

 

2 Görünce ravøa-i óüsni gülün şol èandelìb-ÀsÀ766 

 HemÀndem başladı giryÀn olub efàÀn [u] feryÀda 

  

(89b) 3 Kemend-i dÀm-ı gìsÿ-yı dil-ÀrÀya esìr oldum 

 HezÀrÀn Àferìn olsun cihÀnda böyle ãayyÀda 

 

4 Felek düşküni hicrÀn Àteşinde baàrı sÿz olmuş 

 Benim teg derd-keş àam òÀnesi hìç var mı dünyÀda 

 

5 MelÀli defè-i endÿh itmege ey sÀúì-i gül-ruò 

 Pey-À-pey pür piyÀle devr idüb èuşşÀúa vir bÀde767 

 

6 Leb-i şìrìn-i yÀriñ èaşúına biñ kÿh fetó itdim 

 Eger èÀúil iseñ var nisbetim beñzetme FerhÀda 

7 TürÀbì èÀşıúı menè itme zÀhid rÿy-ı dilberden 

 Seniñdir gÿşe-i miórÀba var tesbìó ü seccÀde768 

 

370 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Şemèadır àayret viren gerd itmege pervÀneye 

 Sÿz olub cÀn virmesi ãanmañ tehì efsÀneye 

 

2 èÁşıúa èibret-nümÀdır nÀr-ı èaşúa yanma 

 Úaùresi nÀ-bÿd olur yetmez anıñ èummÀneye 

 

3 Terk-i ser terk-i vücÿd it kim murÀdıñ yÀr ise769 

 Ùut tevekkül dÀmeniñ çek kendiñi kÀşÀneye 

                                                           

 İ, 70a. 

766 óüsni: óüsn M 
767 piyÀle: piyÀli İ 
768 ü: -İ 

 İ, 70b. 

769 it kim: itdi kim M 
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4 MÀsivÀnıñ riştesin úaùè it göñülden ùÀhir ol 

 Ya niçün geldiñ seni gönderdiler kÀr-òÀneye 

 

5 TÀ ezel "naónu úasemnÀ" èÀéid olmuş úısmetiñ 

 Şÿm nefse rÀm olub úul olma gel bir dÀneye 

 

6 Bì-beúÀ naúş-ı òayÀl efsÿn-veş mÀnenddir 

 Òÿb naôar úıl dÀr-ı dünyÀ deyr olan vìrÀneye 

 

7 Óürmet-i óaúú-ı Muóammed eyle tevfìúiñ refìú 

 YÀ İlÀhì bu TürÀbì èÀşıú-ı dìvÀneye 

 

371 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Beni efsÀne pendiñ dÀd idüb gel zÀhidÀ yorma 

 Yürü mescid seniñdir bezm-i èuşşÀú içre sen durma 

 

2 Küdÿret ãalma ãaón-ı dillere ebsem oùur vÀèiô 

 Meded èaşú ehline var git cehennem dÀmını úurma 

 

 

 

3 ZebÀn-ı aòkeriñden pür-şerÀrıñ yaúdı dünyÀyı 

 Meger ùamu ki sensiñ sÿz idüb ruòsÀrı ãoldurma770 

  

(90a) 4 FirÀúım úılma efzÿn Àteşìn güft [ü] gÿlarla 

 Yetişmez mi zebÀnìler çomaàın başıma urma 

 

5 CihÀn úayàusı mevtin òavfı var nÀsıñ yeter derdi771 

 Taôallüm nÀr-ı şiddetle úulaàın herkesin burma 

 

6 Ne dirsiñ raómeti vÀsiè olan ÒallÀú kevnine 

 FerÀàat úıl bu òalú-ı èÀlemi àayyÀya doldurma772 

 

7 Marìø-i èaşú olub bìhÿde ser-geştelik kÀrım 

 TürÀbì èÀşıúıñ aóvÀl-i derdin àayrı hìç ãorma 

 
                                                           

 İ, 70b. 

770 ruòsÀrı: ruósÀr M 
771 derdi: virdi M 
772 èÀlemi: -M 
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372 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 GüõÀr itdi bu èömrüm óÀãılı şol bì-vefÀlarla773 

 Ezel mièmÀr[ı] taèmìr eylemiş òÀkim cefÀlarla 

 

2 Serìr-i mülk-i endÿhı felek manãÿbe úılmışdır 

 Baña òayl u óaşem miónet elem virdi bükÀlarla774 

 

3 Esìr-i dÀm-ı gìsÿ-yı dil-ÀrÀ olmuşum şimdi 

 Nola óÀlim benim ÀyÀ bu bir çoú ejdehÀlarla 

 

4 ŞifÀ-yı laèl-i dïst tiryÀkdir bu zaómıma merhem 

 ÙabìbÀ renc úılma sen beni sÀéir devÀlarla 

 

5 Òıred varım úamu tÀlÀna virmiş bir nigÀr Àòir 

 ÒırÀm-ı òÿb-pesend şìve-i nÀzik-edÀlarla 

 

6 Bu necm-i baót-ı dÿnum naòs-ı burc içre úarÀr itmiş 

 Anıñçündür müyesser olmadı vaãlın duèÀlarla 

 

 

7 TürÀbì óÀlime bì-dÀd iden cÀnÀna èarø itdim775 

 NihÀyet èarøuóÀlim geçmedi yüz biñ ricÀlarla 

 

373 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Neyleyem inèÀm-ı dehri sensiz ey çeşmi siyÀh 

 İltifÀtıñdır baña rifèat serìr-i mülk ü cÀh776 

 

2 BÀb-ı luùfuñ beklerim iósÀn içün bir sÀéilim 

 DÀd úıl óüsnüñ riúÀbın ben gedÀ sen pÀdişÀh 

 

3 Raóma gelmezsiñ ser-i kÿyuñda dÀéim eylerim 

 NÀle-i giryÀn ile ãavt u ãadÀ her bÀm-gÀh 

                                                           

 İ, 70b. 

773 èömrüm: èömrüñ İ 
774 virdi: derdi İ 
775 óÀlime: óÀlimi İ 

 İ, 71a. 

776 mülk ü cÀh: mülk-i cÀh M 
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4 Nice yıllardır hevÀ-yı mihrine düş olmuşum 

 èAşú-ı yÀrin çekmeden úaddim dütÀ èömrüm kütÀh 

  

(90b) 5 Görmesem vechiñ eger dünyÀda óasretdir işim 

 Ya nice ben itmeyem hicrÀn içinde Àh vÀh 

 

6 İrmedi maúãÿda dil saèy itmedi kec-rev felek 

 Böyle fehm itdim bize mesdÿd olubdur kÀm-rÀh 

 

7 Miónet-i derd ü belÀ cevri cefÀyı ey TürÀb 

 Farú-ı serde tÀc-ı zerrìn ile gel òºÀh ne-òºÀh 

 

374 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 ÜftÀde dilim úadd-i sehì serv-i bülende 

 Pìçìde-i pÀy oldı gene zülf-i kemende 

 

2 äayd itdi beni al ile ser-geşte gezerken 

 Bir mÀhir-i ãayyÀd õekì gerçi bu fennde 

 

 

 

3 TÀrÀc úılub varımı şol nìm-nigÀhla 

 Egnimde hemÀn úoydı faúaù òırúa-i jende777 

 

4 BìdÀd ile çekdirdi baña cevr-i füzÿnı 

 Ya ben nideyim tÀb u tüvÀn úalmadı tende 

 

5 èAşúı resenin luèbile gerdÀnıma ùaúdı 

 NÀçÀr der-i dergehine eyledi bende 

 

6 Güller úızarur ruòlarınıñ dÀéiresinde 

 Deprense eger laèl-i lebi eylese òande 

 

7 YÀr sìne-i bÀàında benim murà-ı fuéÀdım 

 Bülbül mi TürÀbì nola bu ãaón-ı çemende 

 

375 

                                                           

 İ, 71a. 

777 hemÀn úoydı faúaù: faúaù úoydı hemÀn İ 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Tesellì itmeden şol òÀùırım gitdi nigÀrım vÀh 

 Beni maózÿn idüb oldı revÀn ol rÀha yÀrim vÀh 

 

2 Lebi mül àonca ruòlarla perìşÀn eyledi èaúlım 

 Yaúar şimdengerü dünyÀyı bildim èaşú-ı nÀrım vÀh 

 

3 Meded dÿr oldı nezdimden yanımda gör ki àam úaldı 

 Füzÿn olmaúdadır hìç ãormayıñ endÿh bÀrım vÀh 

 

4 Güzeller èaşúına düş olmuşum nÀmÿsı terk itdim 

 Daòi güm-geşte úıldım bulmadım nÀmÿs [u] èÀrım vÀh 

 

5 TürÀbì ãubódek bülbül tegi nÀlÀna düşmüşdür 

 NihÀyet göklere peyvest olubdur Àh zÀrım vÀh 

 

(91a)    376 

 

1 Áh nidem o yÀre düşdi göñlüm ne çÀre 

 Zülfi gibi perìşÀn olmuş meded ÀvÀre 

 

 

2 DÀm-ı àam içre düşüb şöyle ki bì-kesligim 

 ÓÀlimi şeró it ãabÀ gel kerem eyle yÀre 

 

3 Giceler seyr úıl ãanma ki encüm anı 

 Áteş-i Àhım odı daàılan ol şerÀre 

 

4 Deldi cigerden geçüb sìne-i mecrÿóımı 

 Òançer-i müjgÀnile eyledi pÀre pÀre 

 

5 İtdi beni zìr-pÀ ol perì paşmaú gibi 

 Áh feryÀd idüb düşmeyeyim mi zÀra 

 

6 Mest ü òarÀb oldıàım sÀúì-i devrÀn bilüb 

 Bezm-i cihÀndan beni çekdi hemÀn kenÀra 

 

7 Menzil-i maúãÿda ir vaútini zÀy eyleme 

 Olma TürÀbì geçen leyl ü nehÀre 

                                                                                                                                                                          

 İ, 71b. 
 İ ve K nüshalarında yoktur. Bu gazelin vezni problemlidir. 
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377 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 äÿfì ............ile úoy gezme bu şekle 

 äÀf it özüñi şÀh-ı rıøÀ bÀbını bekle 

 

2 Tesbìói bıraú õevú-i riyÀ rÀhını terk it 

 Nÿş it mey-i ãÀfı hele bir zÀt-ı melekle 

 

3 Efsÿn oúuyub fennile depretme dudaàıñ 

 Gel òalúı firìb eyleme èÀlemde bu dekle 

 

4 Esbiñ de eger leng ola menzil alamazsıñ 

 RehvÀra süvÀr olmaz iseñ gitme eşekle 

 

5 Cehd eylemeyüb kÀhil iseñ nÀn ele girmez 

 Elbette yemek neyle olur cevr-i emekle 

 

6 ZÀhid bizi ùaèn oúlarına eyledi ÀmÀc 

 TekrÀr meded urmasa şişòÀne tüfenkle 

 

7 èÁcizdir elinden nice biñ SÀm NerìmÀn 

 Baóå itme TürÀbì yüri sen çarò-ı felekle 

378 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Bilir bilmez heves úılmış idim eşèÀr olduúça 

 Anıñla göñlümi eglendirem ÀvÀre olduúça 

  

(91b) 2 Ne mümkin Àb-ı çeşmimle sönsün bu ciger sÿzum 

 Kişi rÀóat bulur mı bir onulmaz yara olduúça 

 

3 Eger nÀ-yÀb olursa mey èaraú bezminde mey-òïra 

 Virir bir cüzéì neşée afyïn òumÀra olduúça 

 

4 Ne úırdıñ ey perì-rÿ göñlümi elden bıraúdıñ da 

 Gelür mi şìşe-i dil bir yere biñ pÀre olduúça 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
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5 Düşen çÀh-ı zeneòdÀnıñ esìri oldıàı demde 

 ÒalÀã olmaúlıàa elbet arar bir çÀre olduúça 

 

6 ÒayÀl-i laèl-i nÀbıñ teşnesiyim òaste-óÀl oldum 

 äu iósÀn eylemez mi yatan bìmÀra olduúça 

 

7 TemennÀ-yı viãÀl-i yÀra bildim dest-res olmam 

 TürÀbì Neyleyem bende bu baótı úara olduúça 

 

379 

 

1 Bir sìm-ten nÀzik-beden raènÀ degil de ne 

 Şìrìn-edÀ úadd-i servden aèlÀ degil de ne 

 

2 Kÿyuñda mesken eyleyen èuşşÀúa Àferìn 

 Ol cÀy-gÀh Cennetü'l-MeévÀ degil de ne 

 

3 Menşÿrdur nev òaùlarıñ kim mülk-i óüsnüñe 

 Ebrÿlarıñ fevúinde bir ùuàrÀ degil de ne 

 

4 Laèl-i lebiñ güftÀrı şol kenz-i maènÀdır 

 Nuùú-ı mesìóiñ "èalleme’l-esmÀ" degil de ne 

 

5 MiórÀb-ı ùÀú-ı ebruvÀnıñ secde-gÀhımız 

 MÀh cebìniñ Kaèbe-i èulyÀ degil de ne 

6 èAşúıñ rehinden ãÿfì menè itmek diler beni 

 İtdigimiz zÀhidle bu daèvÀ degil de ne 

 

7 áam dÀmına üftÀde olma sen TürÀbì 

 Endÿh tÀr-mÀr iden ãaóbÀ degil de ne 

 

380 

 

Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Sevdim seni ben bende úabÀóat budur işte 

 Her kim seni terk itdi selÀmet budur işte 

  

2 Cevrile cefÀ èavøına hìç bir keremiñ yoú 

 èUşşÀúıña bir bÿse èinÀyet budur işte 

 

                                                           

 İ nüshasında yoktur. Bu gazelin vezni problemlidir. 
 İ ve M nüshalarında yoktur. 
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3 BìmÀr dilim laèl-i lebiñden meded ister 

 èAtşÀnelere saèy ile àayret budur işte 

 

4 Rÿ-türşle èÀşıúlara úaş çatma nedendir 

 İsterse darıl doàrıca ãoóbet budur işte778 

 

5 CÀn naúdini dÀd eyler isem ol perì almaz 

 Göñlümde olan Àteş-i óasret budur işte 

 

6 äoóbetde eger cismini her demde bulursañ 

 BaòşÀyiş-i Óaúú devlet-i nièmet budur işte 

 

7 DìdÀrile úÀniè olalım biz de TürÀbì 

 Gel zÀhid[i] gör ùÀlib-i cennet budur işte 

  

381 

 

1 Óüsn-i bahÀr nev òaùùıñ sebze çemen mi ne 

 Al èizÀrıñ üzre siyeh noúùa ben mi ne 

 

2 Görsem seni görmem beni maóv-ı vücÿd olub 

 MÀbeynimizde óÀéil olmaz sende ben mi ne 

  

(92a) 3 ReftÀr-ı òïş sìmìn-ten bir nev-nihÀl imiş 

 BÀà-ı behişt içre serv-i semen mi ne 

 

4 CÀn fedÀ úıldım dü çeşm-i ebruvÀnına 

 Gìsÿ-yı bÿy-ı èanberi müşk-i òoten mi ne 

 

5 Pertev-i nÿr-ı cismiñ ey perì mÀnendi úande var 

 Penbe-i bezm-i tÀze ter yoòsa beden mi ne 

 

6 Destiñ dırÀz itme meded àonca nihÀline 

 Gördüm raúìb zìr-i gülde bir tiken mi ne 

 

7 BÀd-ı seóer virdi òaber-i müjde TürÀbì 

 èÁşıúlarıñ cümlesi ãaà esen mi ne 

 

 

FÌ ÓARFİ'L-YÁ 

                                                           
778 darıl ? 
 İ nüshasında yoktur. Bu gazelin vezni problemlidir. 
 ÚÀfiye-i Óurÿf-ı YÀ İ 
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382 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ùutdı ÀfÀú-ı cihÀnı şemè-i zÀtıñ enveri 

 Enveri şol dilleriñ sensiñ óaúìúat cevheri 

 

2 Cevher-i deryÀ-yı èilmiñ úaùresinden èÀrifÀn 

 KÀm-yÀb-ı vuãlata vÀãıl olubdur ekåeri 

 

3 Ekåeri èÀşıú olan èaşúıñ nümÿnı õerresin779 

 Bir tecellì buldılar nÿş itdiler bu kevåeri 

 

4 Kevåer-i laèl-i lebiñ ióyÀ ider biñ mürdeyi 

 Baòş-ı luùfuñdan MesìóÀ buldı evc-i sipheri 

 

5 Sipher-i devrÀnda şems-i úurã-ı òÀversiñ miåÀl780 

 ÇÀr sÿyuñda nebìler bì-óesÀb-ı aòteri 

 

6 Aòter-i iúbÀline yetmek ne mümkin sÀéiri 

 Ey şefÀèat menbaèı kevneyn èÀlem defteri 

7 Defter-i aèmÀl-i iãyÀnım óabìbin óürmeti781 

 Raómetiñle maóv úıl yÀ Rabbì ferdÀ maóşeri782 

 

8 Maóşer-i dünyÀda dÀmÀnıñda destim yÀ Resÿl 

 Cÿd-ı raómıñdır rehÀ nÀrdan úılan ben kemteri 

 

9 Kemter-i üftÀde èÀcizdir TürÀbì cürmile  

 Rÿ-siyÀhım ber-ümìdim şefúat-i cÿduñ deri 

 

383 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Devr-i eyyÀmıñ àamı bir özge óÀl eyler beni 

 Úande bir derd ü sitem vardır suéÀl eyler beni 

 

                                                           

 İ, 71b. 

779 nümÿnı õerresin: nümÿne õerresi M 
780

 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
781 aèmÀl-i èiãyÀn: èiãyÀn-ı aèmÀl İ 
782 Rabbì: Rabb M 

 İ, 72a. 
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2 Geşt ider göñlüm úarÀr itmez şu miónet-òÀnede783 

 Bilmezem bu óÀlden de ne òayÀl eyler beni 

 

3 BÀr-ı miónet çekmeden min baèd ùÀúat úalmadı784 

 Gün-be-gün bu úahr-ı devrÀn bì-mecÀl eyler beni 

 

4 Bu cihÀnıñ kÀse-i zehrin hemÀn içmekdeyiz785 

 Òavfım oldur semm-i úÀtil bir hilÀl eyler beni 

  

(92b) 5 Dil ferÀàat eyleyüb ebsem oturmaz Neyleyem 

 Bu felek eliyle bir gün pÀy-mÀl eyler beni 

 

6 Şöyle øaèfım gözgüde èaksim görünmez õerre-veş 

 Göñlüme ãor sen henüz Àdem miåÀl eyler beni 

 

7 Baór-ı óayretde TürÀbì nÀéil-i kÀm olmadı 

 Cevr-i dilber ùaèn-ı aèdÀ pür-melÀl eyler beni 

 

 

 

 

 

384 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bir tükenmez derde ãaldı şimdi yÀr èaşúıñ beni 

 Eyledi devr-i cihÀnda bì-úarÀr èaşúıñ beni 

 

2 Terk-i nÀmÿs eyleyüb oldum bu gün rüsvÀ-yı èÀm 

 Serserì itmiş nihÀyet ÀşikÀr èaşúıñ beni 

 

3 İntiôÀrım rÿyuña óasret yaşın dökmekdeyim 

 ÒÀlì úılmaz giryeden leyl ü nehÀr èaşúıñ beni 

 

4 PÀs-bÀnım bÀb-ı kÿyuñ beklerim şÀm u seóer 

 Gerçi òÿb mesnedde itdi pÀy-dÀr èaşúıñ beni 

 

5 CÀyım oldı ùaà u ãaórÀ sen ãaçı LeylÀ içün786 

                                                           
783

 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
784

 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
785

 Bu beyit M nüshasında yoktur. 

 İ, 72a. 

786 u: -M 
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 Şöyle Mecnÿn eylemişdir gör nigÀr èaşúıñ beni 

 

6 ŞÀne-veş zülfüñ miåÀli daàıdub yÀ itmemiş787 

 äanma ey şÀh-ı levendim tÀr-mÀr èaşúıñ beni 

 

7 Bu TürÀbì èÀşıú-ı pejmürdeyi ióyÀ iden 

 TÀze ter úıldı sirişkim nev-bahÀr èaşúıñ beni 

 

385 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Perì-veşler cefÀsın çekmeden èömrüm kütÀh oldı 

 Sebeb bu cevr èÀlemde baña bir nìm-nigÀh oldı 

 

2 Benim àam vaúti hem-rÀhım òuãÿãÀ bir mükÀlimdir 

 CihÀnda kesb-i emlÀkim hemÀn bir úurı vÀh oldı 

 

3 Şerìr-i fitne-i cellÀd-ı àamzeñ neyledi Àòir 

 Úarardı Àhile baàrım úarÀrım dÀm-gÀh oldı 

 

4 ZebÀn-ı ùaèn-ı èÀlem bir yana àam bÀrı bir yandan 

 Bu seng-i miónetilen hep şeb [u] rÿzum siyÀh oldı 

5 ÒayÀl-i yÀri dil mülkinde ben mesned-nişìn itdim 788 

 Bir Àfet geldi ãan kim bir diyÀra pÀdişÀh oldı 

  

(93a) 6 Benim èÀşıúlıàım temkìnine şÀhid diler dilber 

 Óuøÿr-ı dil-rübÀda Àhile vÀhım güvÀh oldı 

 

7 TürÀbì nÀzenìnler vaãlına cÀy-ı selÀmet yoú 

 Bu göñlüm óıfôına ancaú àam-ı hicrÀn penÀh oldı 

 

386 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Úaşıñ òam dÀle beñzer noúùa-i òÀliñle zÀl oldı 

 Didi lÀ lÀm elif øamm eyledi lebler zülÀl oldı 

 

2 Óayıf iúlìm-i rÿyuñ leşker-i hindÿlar almışdır 

                                                           
787 daàıdub: -M 

 İ, 72b. 

788 dil: -M 

 İ, 72b. 
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 Bu ehl-i küfri gör İslÀmıñ üstünde ne óÀl oldı 

 

3 HilÀl ebrÿlarıñ dirsem zevÀlim istemekdendir789 

 Ki bir bìmÀr øaèf olsa aña dirler hilÀl oldı 

 

4 Baúınca vechiñe ãabrım yaúub derdim füzÿn eyler 

 Ne efsÿn eyledi çeşmiñ baña özge òayÀl oldı 

 

5 Úarardı gözlerim gìsÿlarıñ gördükce ey cÀnÀ790 

 Uzun endìşe fikriylen nehÀrım hep leyÀl oldı 

 

6 Dìşiñ dür-dÀne evãÀfın işidüb şerm-sÀrından791 

 äadef deryÀ-yı úaèra girdi çoúdan mÀh sÀl oldı 

 

7 Ser-i kÿyuñda èÀşıúlar henüz ãaà u selÀmetdir 

 Düşüb dÀmÀn öpem dirken TürÀbì pÀy-mÀl oldı 

 

 

 

 

 

 

387 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 GüşÀdır èaşúıñ Àbından göñül daàı yeşillendi 

 Dilim pür-sebz-i nÿr oldı gelüb çaàı yeşillendi 

 

2 Görünce rÿy-ı dil-dÀrı derÿnum òïş ãafÀ buldı 

 Ki ãan cismim şecer-veş hep ãolı ãaàı yeşillendi 

 

3 èAceb òilèat giyübdür bÀà-ı ãaórÀyı güõÀr itdim 

 Çemen vaúti müzeyyen òÀk ùopraàı yeşillendi 

 

4 Úomuş bir kÿzeye gül-deste reyóÀnı olur tÀze 

 TemÀşÀ seyrin itdim òïşca bardaàı yeşillendi 

 

5 Raúìb-i zişt oturmuş yÀr ile ãoóbet ider gördüm 

 Óayıf maóbÿb dilberle it alçaàı yeşillendi792 
                                                           
789 ebrÿlarıñ: ebrÿlara İ / zevÀlim: zevÀliñ M 
790 M nüshasında derkenara yazılmıştır. 
791 M nüshasında derkenara yazılmıştır. 

 İ, 73a. 
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6 Didiler ol èadÿyı òançerile kimse öldürmüş 

 Kerem úılmış åevÀb itmiş ki parmaàı yeşillendi 

 

7 TürÀbì bir şerÀre od düşüb reşkile cÀnımdan793 

 Yürekde úalmadı gitdi yanub yaàı yeşillendi 

 

(93b)    388 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 BahÀr eyyÀmı geldi bÀà u ãaórÀ sebze-zÀr oldı 

 ŞitÀnıñ leşkeri ãındı úamu hep tÀr u mÀr oldı794 

 

2 Çıúub çìdem úamunuñ müjdesin dehre getirmişdir 

 ŞükÿfÀn içre ol èÀşıú anıñçün ber-òudÀr oldı 

 

3 äabÀ reftÀrını duymuş çemen seyrÀna çıúmışdır 

 Òaber ol şebneme irdi gelüb ãaf ãaf úaùÀr oldı 

 

 

4 O dem servi ãalındı sÀyesi urmuş zemìn üzre 

 Úızardı rÿy-ı lÀle şol ãabÀdan şerm-sÀr oldı 

 

5 Zemìniñ dÀyesi rengìn oùaàın úurmaàa durmuş 

 ÓazÀn esbÀbını cemè eyleyüb terk-i diyÀr oldı 

 

6 Açubdur kÀr-gÀhın yÀsemìn bÿyın feşÀn itmiş  

 Duyub sÿsen müheyyÀ òançerile ÀşikÀr oldı 

 

7 Benefşe sünbül [ü] reyóÀn èarø eyler bu taúrìri 

 Olub ÀgÀh nergis èaşúa geldi bì-úarÀr oldı 

 

8 Gül ol dem serde tÀcın çÀk idüb meydÀna çıúdıúda 

 Giderdi ãabr-ı bülbül dìdeden nem cÿy-bÀr oldı 

 

9 Úamu eşyÀ TürÀbì bir zamÀnında ôuhÿr eyler795 

 Niçün kim kÀf nÿn emrindedir fi'l-cümle var oldı 

 

                                                                                                                                                                          
792 maóbÿb: mecnÿn M 
793 düşüb: düşdi M 

 İ, 73a. 

794 u: -İ 
795 zamÀnında: zamÀnda M 
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Velehu 

 

389 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bülbül aàlar bÀm-gÀhda görse Àh u zÀrımı 

 áonca çÀk itdi girìbÀn işidüb efkÀrımı 

 

2 Baór-ı eşkim mevcini taórìk ider şol bÀd-ı èaşú 

 Giryeden hìç òÀlì úalmaz dìde-i òÿn-bÀrımı796 

 

3 Derd-i efzÿnum úoy fehm eylemezsiñ ey ùabìb 

 Dest urub nabøıma Àòir bilmediñ bìmÀrımı 

 

4 CÀnib-i dil-dÀra vardıúda meded söyle ãabÀ 

 Úıl naôar perşÀn olan óÀl-i dil-i nÀçÀrımı 

 

5 NÀleden özge yanımda àam-güsÀrım úalmadı 

 Ya kime şeró eyleyem ben muòtefì esrÀrımı 

  

 

(94a) 6 Tìre úıldı rÿy-ı miréÀtı øamìrim gerd-i àam 

 BÀèiå oldur görmedim baúdım òayÀl-i yÀrimi 

 

7 Ey TürÀbì cÀn ü serden geçmişim èüryÀn olub797 

 Bir nigÀrıñ èaşúına yaàmaya virdim varımı 

 

390 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bir perì-rÿ meh-liúÀnıñ olmuşum ÀvÀresi 

 Sìnemi sÿrÀò úıldı àamze-i òÿn-òºÀresi 

 

2 Refè-i pend it vÀèiôÀ ben èÀşıúa kÀr eylemez 

 YÀra dil üftÀdedir terk itmege yoú çÀresi 

 

3 CÀnıma odlar düşürdi bir nigÀh-ı Àfeti 

 VÀh ne efsÿn-bÀz olurmuş dìde-i seóóÀresi 

                                                           

 İ, 73b. 

796 úalmaz: úılmaz İ 
797 ü: -M 

 İ, 73b. 
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4 Laèl-i eczÀ-yı dil-ÀrÀdır baña dermÀn ùabìb 

 Çek yediñ merhem úabÿl itmez bu èaşúıñ yarası 

 

5 Görünen şeb tÀ seóer eflÀkde necmÀn degil 

 Pür-şerÀr olmuş daàılmış göñlümüñ her pÀresi 

 

6 Burc-ı àamda eskeni idbÀra düşmüş ùÀlièim 

 Ol sebebden gülmedi èÀlemde baótım úarası 

 

7 Derdimi Mecnÿna nisbet eylemişler ey TürÀb 

 Úande Mecnÿn úande ben àÀyetde çoúdur arası 

 

391 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Yetişür Àteş-i bì-dÀdıña gel yaúma beni 

 Emr úıl úatlime ùaú boynuma zülf-i reseni 

 

2 Óasret-i hicrile giryÀnile Yaèúÿb-miåÀl798 

 Yoòsa varub ùutayım mı gene Beytü'l-óazeni 

3 Bülbül-i ùÀéir-i dil bÀà-ı cemÀliñ ister 

 èArø ider nÀle úılar rÿz [u] şeb ey àonca seni 

 

4 Gerçi cevriñle òayÀl oldıàımı ben bildim 

 Naôar itdim göremem gözgüde bu øaèf teni 

 

5 Vaãl-ı dil-dÀrdan ibèÀd ider gör ki felek 

 Virdi ilbÀs-ı òarìr egnime óasret kefeni 

 

6 Sìnede dÀà-ı firÀúdan açılubdur güller  

 BÀà-bÀn neyleyeyim seyr-i gülistÀn çemeni 

  

(94b) 7 èÁşıúa zìver-i pìrÀye TürÀbì besdir 

 TÀc-ı zer mihr-i dil-ÀrÀ ola èaşú pìreheni 

 

392 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

                                                           

 İ, 74a. 

798 giryÀnile: -M 

 İ, 74a. 
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1 Nemiz var destimizde bir ùolu peymÀneden àayrı 

 SelÀmet gÿşesi èÀlemde yoú meyòÀneden àayrı 

 

2 CefÀdan özge ÀåÀr-ı vefÀsın görmedim aãlÀ 

 Uãandım cÀna yetdim kec-rev-i devrÀneden àayrı799 

 

3 Óayıf kim yaralandı seng-i endÿhdan o bì-çÀre 

 Ümìdi úaùè úıldım ben dil-i perşÀneden àayrı 

 

4 NihÀyetsiz belÀ girdÀbıdır andan úadem çekdim 

 Bu dünyÀ deyr-i pìr-i nÀ-tüvÀn vìrÀneden àayrı800 

 

5 Eger kim cüst-cÿ eyler iseñ leõõÀt-ı rÿóÀnì801 

 Bulunmaz kesret içre mesned-i kÀşÀneden àayrı 

 

6 Yüri şu ùÀlib-i dünyÀyı sen mìzÀn-ı èaúl ile802 

 Ne var anlarda èÀşıú maàlaùa efsÀneden àayrı 

 

7 TürÀbì rìş-òand itdigine nÀsıñ firìb olma 

 Saña yÀr-i vefÀ-dÀr olmaya bir dÀneden àayrı 

393 

 

 MütefÀèilün mütefÀèilün mütefÀèilün mütefÀèilün 

 

1 áam-ı hicr-i yÀrla dökmede iki dìde eşk-i revÀnımı803 

 İşidür mi ol meh-i nev èaceb gicelerde Àh u fiàÀnımı804 

 

2 Ser-i kÿy-ı yÀre ãabÀ varub kerem úıl selÀmımı ver aña 

 Sìne sÿz baàrı delik óazìn deyu söyle óÀl-i yamÀnımı 

 

3 ÒºÀb-ı nÀzda bul çìn-i bÿy-ı müşk ãaçın getir baña bÀm-gÀh805 

 O nesìm-i nÀfe-i èanberile meserret it dil ü cÀnımı806 

 

4 Beni bend-i mihr ùuzaàına düşürüb de eyledi ber-cünÿn 

                                                           
799 cÀna: -M 
800 deyr: -İ 
801 iseñ: -M 
802 şu: şol İ / dünyÀyı sen: dünyÀ iseñ M 

 İ, 74b. 

803 dìde: -M 
804 u: -İ 
805 getir: -M 
806 ü: -İ 
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 èAşú zincìri bu gulÿda úoymadı õerre tÀb u tüvÀnımı807 

 

5 Serimi nihÀyeti pÀyime yetirüb dütÀ úıla úÀmetim 

 Hele úahr-ı miónet-i yÀr devr-i fesÀne kesdi amÀnımı 

 

6 Müje òÀme çeşm devÀt nemeh midÀdile heme derdin 

 Yazayım velì kime şeró idem bu derÿn-ı sırr-ı nihÀnımı 

 

7 Yaúayım vücÿdumı nÀr-ı óasrete kül olub olayım TürÀb 

(95a)  Arayan daòi beni bulmaya eåeriyle nÀm u nişÀnımı808 

 

394 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Şöyle kim ebr-i cefÀdan úaùre-i àam damladı 

 Göñlüme teéåìr úıldı şöyle muókem damladı 

 

2 Gün-be-gün derdim füzÿn itdi óarÀret şiddeti 

 Dest-i devrÀndan derÿnum içre bir semm damladı 

 

 

3 Eşk-i derdimdir seóer vaúti feşÀn itdim odur 

 Gülleriñ evrÀúına sen ãanma şebnem damladı 

 

4 áamze-i tìà-ı nigÀhıñ baàrımı itmiş berìd 

 Cÿy-veş óayfÀ revÀn yer üzre çoú dem damladı 

 

5 Áh nidem sÿz olmuşumdır gör bu øaèf-ı cismimi809 

 NÀr-ı hicrÀn ùÀlièimdendir muúaddem damladı 

 

6 Óasret-i laèl-i leb-i meh-rÿla giryÀn olmuşum 

 Giceler tÀ ãubóa dek bu dìdeden nem damladı810 

 

7 YÀr baña vuãlat peyÀmıñ dÀd idince ey TürÀb 

 Güfte-i şìrìni yaèni zaómıma em damladı 

 

395 

                                                           
807 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
808 u: -İ 

 İ, 74b. 

809 olmuşumdur: olmamışdır M 
810 ãubóa dek: ãubódek İ 

 İ, 75a. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Faúrile itdim àınÀ òºÀhım erenler himmeti 

 Úaùè úıldım èizz-i cÀhı mÀsivÀdan ülfeti 

 

2 Terk-i tecrìde úadem baãdıú bi tevfìúi ÒudÀ 

 Neyleriz bÀúì degildir çün cihÀnıñ devleti 

 

3 Her umÿruñ rüéyeti ùÀliblere baòş eyledik 

 TÀbımız yoú çekmege bÀr-ı girÀn-ı mióneti 

 

4 èÁşıúız bizler cemÀl-i yÀra müştÀú olmuşuz 

 ZÀhidÀ èaşú ehline ùaèn itme oldur ziyneti 

 

5 Egnime ilbÀs idindim òırúa-i peşmìnemi 

 ÙÀlib-i èaşúım nidem èÀlemde şÀn u şöhreti811 

 

6 "Kenzu lÀ yefnÀ"812 úanÀèat bÀbınıñ der-bÀnıyız 

 Anda kesb itdik rıøÀ imtÀè-ı aósen òaãleti 

 

7 Bì-nihÀyetdir TürÀbì derde ãalma kendiñi 

 Dehr-i dÿnuñ inúılÀbı rÿzgÀrıñ şiddeti 

(95b)    396 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 CemÀliñ seyr iden neyler velì seyr-i gülistÀnı 

 Münevver eyledi òÿb ùalèatıñ şemè-i şebistÀnı 

 

2 Ruòuñ gül-àoncasına èandelìb-ÀsÀdır èÀşıúlar 

 Ser-i kÿyuñda ey cÀnım iderler Àh u efàÀnı813 

 

3 ViãÀliñ yÀd-ı fikriyle perìşÀn oldı aóvÀlim 

 Kime èarø eyleyem èÀlemde bilmem ben bu seyrÀnı 

 

4 MaúÀm-ı gÿşe-i miónetde giryÀn u óazìn oldum 

 Raóìm-vÀr eyle yÀ Rabb ol perì-rÿ çeşm-i mestÀnı814 

 

                                                           
811 şÀn u: şÀnı İ 
812

 (Kanaat) tükenmez bir hazinedir. 

 İ, 75a. 

813 iderler: ider M / u: -M 
814 Raóìm-vÀr: Raóìm dÀd M 
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5 Berìd itmekde baàrım pÀre pÀre àamzesi tìàı815 

 Muúavves úaşları seyfi ider göñlümde cevlÀnı 

 

6 SuéÀl itdim dehÀn-ı tengini virdi cevÀb Àòir 

 Didi fehm itmediñ mi òÀtem-i mühr-i SüleymÀnı 

 

7 TürÀbì derd-mendiñ ÀsitÀnıñda kemìniñdir 

 Deriñde sÀéil olmuş pÀdişÀhım eyle iósÀnı 

 

397 

 

1 EncÀma yetmez söylesem derdim óikÀyeti 

 Endÿh baórım ãorma gel yoúdur nihÀyeti 

 

2 Dil keştìsin girdÀb-ı miónetde bıraúdım 

 Andan yedim úaùè eyleyüb itdim ferÀàatı 

 

3 Ser-geştim düş olmuşum bì-iòtiyÀrile 

 RüsvÀ-yı èÀm itdi beni èaşúıñ melÀmeti 

 

4 èAks eylemiş miréÀt-veş bir Àb çeşmime  

 äan mÀhìdir cevelÀn ider yÀriñ òayÀleti 

 

5 HicrÀn odında cismimi yaúmaú murÀdım 

 Var ey göñül bir gÿşe ùut sen bul selÀmeti 

 

6 ÓÀlim gören ùaèn itse de bilmez èaceb degil 

 èAúl irdigi miúdÀrıdır òalúıñ ferÀseti 

 

7 Òaùù-ı dil-ÀrÀya naôar eyle ey TürÀbì816 

 "Sebèa'l-meåÀn" esrÀrıdır Óaúúıñ bir Àyeti 

 

398 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Menè úılma zÀhidÀ derdim devÀsından beni 

 Dÿr idersiñ rüéyet-i yÀriñ liúÀsından beni 

  

(96a) 2 èÁşıúım cevr-i ãanemler leõõeti òïşdur baña 

                                                           
815 àamzesi: àamze M 

 İ, 75a. Bu gazelin vezni problemlidir. 

816 dil-ÀrÀya: dil-ÀrÀyı M 

 İ, 75b. 
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 FÀrià itme anlarıñ şìrìn-edÀsından beni 

 

3 Gerçi òïş pendiñ seniñ zühd ü ãalÀóa daèvetiñ 

 YÀ nidem kim úurtarur Óaúúıñ belÀsından beni 

 

4 Miónet-i bÀriñ úamu ôahrıma itmişdir óamÿl 

 Yaèni úul bulmuş felek ãanki babasından beni 

 

5 Raóm şefúat itmedi evrÀú-ı ÀzÀdım virüb 

 Eylemez aãlÀ rehÀ úahr-ı cefÀsından beni 

 

6 Úıl meded-res àarú-ı òÿn-Àb ile ey seylÀb-ı eşk 

 äaúla dehriñ şiddet-i renc-i èanÀsından beni 

 

7 Maózen-i endÿh úılmış cismimi gerdÿn-ı dÿn 

 İntióÀb itmiş TürÀbì ibtidÀsından beni 

 

399 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Kÿh-ı ÚÀfdır bÀr-ı èaşú ey dil anı ãanma úolay 

 Úadd dütÀ taótında úıldı èÀşıúÀnlar bir alay 

2 Dehr fÀnì oldıàın fehm eylemiş bir vechile 

 Gör anıñçün baàrını delmiş ider nÀlÀnı nÀy 

 

3 LÀne ùutmuşdur başımda murgiyÀn-ı mihr-i yÀr 

 Şöyle bir LeylÀ içün aóvÀlimi Mecnÿna ãay 

 

4 BÀd-ı sÿd içre göñlüm mevcini taórìk ider 

 İki çeşmimden budur eşk-i revÀnım úaşı yay 

 

5 Zaóm-ı sÿzum sìnede günden güne efzÿn olur 

 Ben bu derdile helÀk olsam gerekdir baña vÀy 

 

6 Ya nice Àh itmeyim giryÀn olub èÀlemde kim 

 Naúd-i èömrüm òırmeni maóãÿli cümle oldı zÀy817 

 

7 Gel şekìb eyle nühüft it bu cihÀnıñ òalúına  

 Muòtefì rÀzıñ TürÀbì eyleme ifşÀ-yı şÀy 

 

                                                           

 İ, 75b. 

817 maóãÿli: maóãÿl İ 
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MERæİYYE-İ ÓAØRET-İ İMÁM ÓÜSEYN 

 

  400 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey şeh-i dürr-i velÀyet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 "Úurretü'l-èayn"818-ı risÀlet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

  

(96b) 2 Cedd-i pÀkiñ óaøret-i sulùÀn-ı kevneyn Resÿl 

 MÀderiñ ZehrÀ ne óÀcet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

3 Sensiñ ol gevher dü deryÀdan nümÀ lemèÀn iden 

 Maùlaè-ı şems-i saèÀdet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

4 Maózen-i sırr-ı èulÿm-ı bÀùın-ı èilm-i ledün 

 Sende derc oldı nihÀyet yÀ Óüseyn ibn èAlì819 

 

 

 

5 Bilmediler mi saña baòş oldıàın SüfyÀnìler 

 ÒÀtem-i mühr-i imÀmet yÀ Óüseyn ibn èAlì820 

 

6 KÿfiyÀn-ı bì-vefÀlar evvelÀ iúrÀr idüb 

 Çıúdılar Àòir óıyÀnet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

7 Zümre-i MervÀn-ı ÒÀric úadriñi fehm itmeyüb821 

 Úıldılar baèøı èadÀvet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

8 Laènet-i Óaúú Şimr ü MervÀn u Yezìde ãad hezÀr 

 Virdim olsun tÀ úıyÀmet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

9 Úaùè-ı ser itmeklige iúdÀm-ı tertìb itdiler 

 Bu ne bìhÿde cehÀlet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

10 Bilmezem ÀyÀ ki ferdÀ kimden ol ôÀlimlere 

 Rÿz-ı maóşerde şefÀèat yÀ Óüseyn ibn èAlì 

                                                           

 Meråiyye-i Óaøret-i İmÀm Óüseyn:-M 

 İ, 76a. 

818
 Göz bebeği. 

819 oldı: -M 
820 mühr-i: mühr ü İ 
821 Bu beyit İ nüshasında yoktur. 
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11 Áh nidem óikmet yedinden èÀúibet nÿş eylediñ 

 Şerbet-i cÀm-ı şehÀdet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

12 Devr-i Ádemden menend-i KerbelÀ hengÀmesi 

 Ya kime oldı o óÀlet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

13 Kÿy-ı àurbetde murÀdım òÿb cemÀliñ isterim 

 İştiyÀúımdır be-àÀyet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

14 BÀb-ı raómında nişìnim dìde-giryÀnım meded822 

 DÀmeniñ itmem ferÀàat yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

15 Ser-güõeştiñ vaãfına èÀciz TürÀbì nÀ-tüvÀn 

 Eyledim óatm-i óikÀyet yÀ Óüseyn ibn èAlì 

 

(97a)    401 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Beni bir mÀh-rÿ vuãlat peyÀmıyla inandırdı 

 Meserret Àteşin endÀz idüb cismimi yandırdı 

2 Degildir vaút maèlÿmum ne sÀèat gelür ol yÀ Rabb823 

 FirÀú-ı óasret-i giryÀnile çeşmim ãulandırdı 

 

3 Cünÿn göñlümi bend eylemişdim zülf-i zincìre 

 äabÀ taórìk idüb bir fendile Àòir boşandırdı 

 

4 Ümìdim ber-murÀd olmaú idi illÀ øamìrimde 

 Ser-i kÿyında bir eyyÀm bìhÿde dolandırdı 

 

5 Baña dÀd itmedi şol meyveyi yÀr óüsn bÀàından 

 Raúìbe tÀze şeftÀlÿ virüb inèÀma úandırdı 

 

6 VefÀ vü luùf istiànÀsını erzÀnì úılmışdır 

 Bu iósÀn-ı mürüvvetle bizi óÀlÀ utandırdı 

 

7 RehÀ eyle TürÀbì bì-vefÀlar èaşú [u] sevdÀsın 

 Yetişmez mi behey èÀşıú seni cÀndan uãandırdı 

 

                                                           
822 dìde-giryÀnım: dìde-negrÀnım İ 

 İ, 76b. 

823 sÀèat: sÀèatde İ 
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402 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 BÀàa girdi serv-i nÀzım èazm-i seyrÀn eyledi 

 áonca gördi ruòlarıñ çÀk-i girìbÀn eyledi824 

 

2 Reh-güõÀrı üzre ÀgÀh oldı şebnem bÀm-gÀh 

 Zìr-i pÀyinde meserretle dür-efşÀn eyledi 

 

3 İştiyÀúile naôar úıldı lebiñ óamrÀsına 

 LÀle reşk itdi o demde baàrını úan eyledi 

 

4 Dìde-i mest-i-nigÀhıñ düş olunca ey perì 

 Nergisi óayretde úoydı şöyle bì-cÀn eyledi 

 

5 Her şükÿfÀna nümÿnuñ daàıdub bÀd-ı ãabÀ 

 Bÿy-ı zülfüñ sünbülüñ óÀlin perìşÀn eyledi825 

 

6 Sìne-i bÀàın temÀşÀsın idince èandelìb 

 Yüz çevirdi nefret-i terk-i gülistÀn eyledi 

7 Ol nigÀrıñ mihr-i èaşúı sevgisi ùutdı vaùan 

 ÒÀne-i dilde TürÀbì gerçi meskÀn eyledi 

 

403 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey perì raómıñ nümÀ olsun didim olmaz didi 

 BÀri bir kez meróabÀ olsun didim olmaz didi 

 

2 Òasteyim gel dÀd úıl laèl-i lebiñ tiryÀkini 

 Derdime şÀhım devÀ olsun didim olmaz didi 

 

3 Pìr-i ôÀlim pür-piyÀle ãun yedinden sevdigim 

 Úuvvet-i miål-i èaãÀ olsun didim olmaz didi 

  

(97b) 4 Ruòlarından bÿs idem tenhÀda yalvardım hezÀr 

 Nefsime cüzéì àıdÀ olsun didim olmaz didi 

 

                                                           

 İ, 76b. 

824 ruòlarıñ: ruòları M 
825 óÀlin: óÀli M 

 İ, 77a. 
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5 İstedim rÿz-ı meyÀnın úoçmaàa rÀm olmadı 

 El-amÀn vaút-i èışÀ olsun didim olmaz didi 

 

6 YÀ nidem èaşúıñla varım cümle tÀlÀn eyledim 

 RÀhıña cÀnım fedÀ olsun didim olmaz didi 

 

7 áamze-i cellÀdıña óükm it TürÀbì èÀşıúıñ 

 Úatline emriñ revÀ olsun didim olmaz didi 

 

404 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Münevver ùalèatıñdan kesb úıldım èaşú [u] sevdÀyı 

 Bu sevdÀ ile terk itdim úamu eşàÀl-i dünyÀyı 

 

2 ÙavÀf-ı saèy-ı kÿyuñ Úaèbesin itdikde dil keşìk 

 MurÀdım zebò idüb ióyÀ idem şol èıyd-ı aøóÀyı 

 

3 NihÀl-i úÀmet-i dil-dÀr nezdinde behey vÀèiô 

 FerÀàat úıl gerekmez neylerim ben vaãf-ı ùÿbÀyı 

 

4 ViãÀl-i dïst imiş maúãÿd anı remz eylemiş èÀúil 

 Saña baòş eyledim var cennet-i Firdevs-i aèlÀyı 

 

5 Bu bezm-i èaşúa gir ãÀf eyle gel miréÀt-ı idrÀki 

 Nedir yÀ şeş-cihetden àarú úılmış cümle eşyÀyı826 

 

6 ÒudÀ her cÀda óÀøırdır gerek sen àafleti terk it 

 MaèÀrif dÀéiriñ gözle bıraú bìhÿde àavàÀyı 

 

7 TürÀbì cüzéì fehm itmiş bi èavni óaøret-i MevlÀ 

 Nedir kim noúùa-i bÀ èalleme'l-esmÀda maènÀyı 

 

405 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Refè olur ãabr u åebÀtım görmesem cÀnÀn seni 

 Dil úarÀr itmez eger yÀd itmesem bir Àn seni 

                                                           

 İ, 77a. 

826 úılmış: eylemiş İ 

 İ, 77b. 
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2 Hìç beşerde yoú menendiñ óÿrì [vü] àılmÀn mısıñ 

 YÀ behiştden mi úaçırdı bilmezem RıêvÀn seni 

 

3 Öyle kim fikr-i òayÀlim dirligim sensiñ hemÀn 

 Øaèf-ı cismimde bi èayni bilmişim ben cÀn seni 

 

4 Ey melek-ùalèat serìr-i göñlümüñ iúlìmine 

 Óükm-i reéyiñdir muúaddem eyledim sulùÀn seni 

  

(98a) 5 äan ZüleyòÀ óüsnine cÀnım bahÀ virdim alub 

 Naãb úıldım ehl-i Mıãra Yÿsuf-ı KenèÀn seni 

 

6 Devr idelden çarò òÿrşìd görmemiş bir sen gibi 

 Gel oña èarø it cemÀliñ eylesün seyrÀn seni 

 

7 BÀb-ı raómıñ gözle ümmìdile şÀyed ol nigÀr 

 èIyd-ı vaãlında TürÀbì zebò ide úurbÀn seni 

 

 

 

 

 

406 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Levó-i evrÀú-ı dil-i èuşşÀúa çekmiş evveli 

 Óarf-i èaşúı kilk-i óikmetle o dem úudret eli 

 

2 Egnine ilbÀs idinmişler cünÿn pìrÀheniñ 

 Anlarıñ aóvÀlini seyr eyleyen dirler deli 

 

3 Ùaène-i sengi yediñden úıl ferÀàat zÀhidÀ 

 Nezd-i Óaúúda kim bilür yÀ belki oldur efêali 

 

4 èAúl irişmez olsa EflÀùÿn bu ãunè-i BÀrìdir 

 VÀèiôÀ depretme ebsem özge sÀz èaşúıñ teli 

 

5 Dìde-i èibret küşÀ it cehlile ãanma tehì 

 Úahrına vü miónet-i cevre demişlerdir belì 
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6 Herkesi bir óÀlile úılmış tecellì tÀ ezel 

 Ol kerìm-i pÀdişÀh-ı lem yezel Rabbü'l-celì827 

 

7 Curèa-i mihr-i İlÀhìden TürÀbì nÿş idüb 

 Mümkin olmaz rÿz [u] şeb rìz olmada çeşmi seli 

 

407 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 èÁşıúıñ èÀlemde bir dìdÀr-ı yÀr eglencesi 

 Çeşm-i Àhÿ meh-cebìn-i gül-èizÀr eglencesi 

 

2 ÙÀlib-i dünyÀ tegi meşàÿl yoúdur neylesün 

 Anlarıñ var mı muèayyen ÀşikÀr eglencesi 

 

3 Nÿş-ı mey óubb-ı dil-ÀrÀ èaşú u sevdÀdır faúaù 

 Bundan özge sevdigim söyle ne var eglencesi 

 

4 ŞÀm olur ãubóa degin òÿn-Àb-ı eşkin rìz ider 

 Fehm úıl rÿy-ı dìgerde Àh u zÀr eglencesi 

5 Ger suéÀl itseñ mekÀnı úandedir ol kesleriñ 

 Künc-i vaódet cÀy-ı tenhÀdır onuñ eglencesi 

  

(98b) 6 Bend-i tecrìd ile eşàÀl-i cihÀnı terk idüb 

 Õikr fikri nÀm-ı Óaúú leyl ü nehÀr eglencesi 

 

7 Ehl-i dil èÀrif bilür èuşşÀú óÀlin ey TürÀb 

 Ya nice taúrìr idem ben başúa kÀr eglencesi 

 

408 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Benim dil virdigim ÀşnÀyı sen gördüñ begendiñ mi 

 O úadd ü úÀmet-i bÀlÀsını gördüñ begendiñ mi 

 

2 Anıñ Mecnÿnıyım ser-geşte hÀmÿn içre evùÀnım 

 PeyÀmın vir ãaçı LeylÀyı sen gördüñ begendiñ mi 

 

                                                           
827 Rabbü'l-celì: Rabb-i celì M 

 İ, 78a. 

 İ, 78a. 
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3 Rehinde cÀn ü baş virmek murÀdım ey dil-i şeydÀ 

 Pesend-òÿb-ı melek-sìmÀyı sen gördüñ begendiñ mi 

 

4 PerìşÀnım nihÀyet èaşúına düş olmuşum şimdi 

 Başımda bend olan sevdÀyı sen gördüñ begendiñ mi 

 

5 Ne siórile úamu ãabr u úarÀrım aldı destimden 

 O nÀzik cilve istiànÀyı sen gördüñ begendiñ mi 

 

6 RevÀn olmuş sirişkim seyle virdi èÀúıbet òalúı 

 CihÀnı àarú iden deryÀyı sen gördüñ begendiñ mi 

 

7 Kimin vaãlıyla şÀd itmiş kimi hicrÀn ile giryÀn 

 TürÀbì óikmet-i MevlÀyı sen gördüñ begendiñ mi 

 

409 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Beni zülfüñ tegi ey meh perìşÀn itdigiñ úaldı  

 Úamu varım virüb tÀlÀna èüryÀn itdigiñ úaldı 

 

2 Ne Àfetsiñ nigÀh-ı nìmle aldıñ iòtiyÀrım hep 

 ÒayÀliñ taót-ı dilde bir SüleymÀn itdigiñ úaldı 

 

3 ViãÀliñ èarø idüb bir bì-nevÀyı sen inandırdıñ 

 ÒilÀf üzre nihÀyet èahd [ü] peymÀn itdigiñ úaldı 

 

4 Yaúub hicrÀn odında øaèf-cismim Àh nÀlÀnım 

 HemÀn gÿş eyleyüb bìhÿd seyrÀn itdigiñ úaldı 

 

5 Nice yıllar ser-i kÿyunda yaãlandıñ sen ol yÀriñ 

 Göñül şemè-i ruòunda gerd ü devrÀn itdigiñ úaldı 

 

6 Döküb eşk-i revÀnıñ bekleyüb rÀh-ı güõÀrında 

 Gözüm fikr itmediñ encÀm giryÀn itdigiñ úaldı 

  

(99a) 7 TürÀbì cevr çekdiñ bir vefÀsın görmediñ aãlÀ 

 NigÀrıñ èaşúına çÀk-i girìbÀn itdigiñ úaldı 

 

410 
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 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Efendim rÿy-ı şemèiñde beni pervÀnelerden ãay 

 Ser-i kÿyuñda èuşşÀúım deyu dìvÀnelerden ãay 

 

2 CemÀl-i óüsnile mümtÀzesiñ devr-i cihÀn içre828 

 Seni sen Mıãr-ı dilde Yÿsuf-ı KenèÀnìlerden ãay 

 

3 ViãÀl-i vaèd-i yÀdıñla iki çeşmimden ey cÀnÀ 

 Reh-i èaşúıñda dürr-i eşkimi efşÀnelerden ãay 

 

4 Ne siór itmiş nigÀhıñ cÀnıma odlar düşürmüşdür 

 Güzeller içre ùarzıñ Àfet-i devrÀnelerden ãay 

 

5 Bu günden ãoñra hicriñle miåÀl-i devr-i ruòuñda 

 Daàılmış zülf-i tÀrıñ teg bizi perşÀnelerden ãay 

 

6 KemÀn ebrÿda pinhÀn eylemişdir tìr-i müjgÀnıñ 

 Tehì ãanma nigÀrı àamzesi fettÀnelerden ãay 

 

 

7 Meded rÿó-ı revÀn maúãÿd-ı òºÀhım ÀsitÀnıñdır 

 TürÀbì derd-mendi òÀk-pÀ yek-sÀnelerden ãay 

 

411 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Bÿy-ı èanber kÀküli bÀd-ı ãabÀdan ãormalı 

 ÒºÀb-ı nÀzıñ bÀlìni baót-ı hümÀdan ãormalı 

 

2 Gerden-i mìnÀda sÀkin noúùa-i òÀlin anıñ 

 Teló-i esved óabbe-i fülfül úaradan ãormalı 

 

3 Bir elifdir úadd-i dil-dÀrı óaúìúat sırrı var 

 Ol Kelìmiñ muèciz-i varıñ èaãÀdan ãormalı 

 

4 Heft óarfiñ maènì-yi remzin ne bilsün zÀhidÀ829 

 Muãóaf-ı nÀùıú sözin ben mübtelÀdan ãormalı 

                                                           
828 CemÀl-i óüsnile: CemÀliñ óüsnine M 

 İ, 78b. 

829 óarfiñ: óaùùıñ İ 
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5 Baór óÀlin ehl-i sÀóilden suéÀl itmek çi sÿd 

 Cevf-i aãdÀf içre ol dürr-i øiyÀdan ãormalı 

 

6 äorma benden pìç pìç endìşini kÀr-òÀneniñ 

 ÙÀlib-i dünyÀ olan bir ÀşinÀdan ãormalı 

 

7 Başım üzre ÀsiyÀb-ı çarò geçdi ey TürÀb 

(99b)  Bì-nihÀyet itdigi cevr ü cefÀdan ãormalı 

 

412 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 HezÀr endÿha yoldaşım dil-i nÀ-şÀdìyim şimdi 

 ÒarÀb-ender-òarÀb oldum felek berbÀdıyım şimdi 

 

2 Beni bir óÀle úoymuş mest idüb şol sÀúì-i devrÀn 

 Mey-i òÿn-ı ciger nÿş itmege muètÀdıyım şimdi 

 

3 FerÀàat tìşesiyle gÿşiş itdim kÿh-ı varlıúda 

 Bu èaãrıñ şübhesiz ben åÀnì-i FerhÀdıyım şimdi 

4 Uãÿl-i úayd-ı tedbìrim göñülden oldı güm-geşte 

 Taóayyür menzili nÀm u nişìni vÀdìyim şimdi830 

 

5 TürÀbì tìre úıldı rÿzgÀrım dÿn-ı iúbÀlim 

 NihÀyet òºÀhiş-i dil kÀmına ibèÀdıyım şimdi 

 

413 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 TenhÀca göñül bezm idelim gel beri şimdi 

 äoóbet úılıcaú miónet-i àam elveri şimdi831 

 

2 SÀúì-i èaraú bÀde-i gül-gÿne yetişdir 

 Maècÿn ile esrÀr hele úoy geri şimdi 

 

3 Bir nÀy kemÀn sÀzla bir def hele olsun 

 ÒºÀnende getür gezme meded serserì şimdi 
                                                           

 İ, 79a. 

830 nişìni: nişÀnı İ / vÀdìyim: varıyım İ 
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
831

 Elveri ? 



 309 

 

4 Fikr ile òayÀl eyler iken geçdi göñülden 

 Pìr-i muàÀnıñ oàlı ile duòteri şimdi 

 

5 Dem keskin imiş úılma ùamaè içme sebÿdan 

 Taècìli bıraú ãabr eyle neşée deri şimdi 

 

6 İspirto mıdır damlası ùaş üstine düşmüş 

 Bir raòne açub neyledi baú mermeri şimdi 

 

7 Elbette gelür bir meh ãaúın úoyma raúìbi832 

 Ur eñsesine silleyi àÀyet yeri şimdi 

 

8 Söksün dişini mest olıcaú kelb-i laèìniñ 

 Bul úande ise kerpedeni berberi şimdi 

   

9 Şol nükte-i efsÀneyi terk eyle TürÀbì 

 MaènÀ-yı luàat èarø-ı ekåerì şimdi 

 

 

 

(100a)    414 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Yeter ùÿl-i emel dersini terk it döndür evrÀúı 

 Erenler bezmine şÀyeste úıl aèmÀl-i aòlÀúı 

 

2 KelÀmıñ dürr-i nÀ-yÀb eyle èÀşıú maèden-i dilde 

 Ôuhÿr itdikde seyrÀb eylesün èaşú ehl-i èuşşÀúı 

 

3 èAcÿz-ı dehrden seóóÀre mekriñden emìn ol var 

 FerÀmÿş eyleme her ãubó u şÀmı õikr-i ÒallÀúı 

 

4 Ne óÀãıl iótişÀm-ı devletinden dÿn-ı dünyÀnıñ 

 Belirir [bir] òayÀlÀt oldıàıñ fÀnì degil bÀúì 

 

5 Firìb itmiş cihÀn òalúını bir seóóÀre zendir bu 

 Çıúar mihrini dilden saèy idüb gel eyle ıùlÀúı 

 

6 Güõer itdi èömür taècìlile sen mest-i lÀ-yaèúıl 

                                                           
832 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
 İ ve K nüshalarında yoktur. 
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 Ecel cÀmın pür itmiş nevbetiñ gözler ãunar sÀúì 

 

7 Nedir tedbìr bilmem úalmışım ben baór-ı óayretde 

 TürÀbì egnine ãalmış bu çeşm-i köhne zevrÀúı 

 

415 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 NÀle yoúdur bülbül-i şeydÀda efàÀnım gibi 

 Eşk-rìz itmek ne mümkin dìde giryÀnım gibi 

 

2 Nisbetim bir nisbet-i èuãfÿra beñzetmeñ beni 

 İtmege var mı taóammül Àh u nÀlÀnım gibi 

 

3 RÀh-ı èaşúa iútidÀdan ãÿfì menè eyler çi sÿd 

 Münóarif úılmaú diler göñlümi şeyùÀnım gibi 

 

4 Óaõer imiş bilmez idim cÀnÀ seniñ zülfiñ àamı 

 äaúlarım dil cÀy-gÀhında hemÀn cÀnım gibi 

 

5 Bilmedi èaşúında büryÀn oldıàım ol mÀh-rÿ 

 Cevr-i efzÿn eylemekde èaks-i devrÀnım gibi 

 

6 Óasret-i laèl-i lebiñ óÀlim dìger-gÿn eyledi 

 Dìdeden cÿy-ı sirişkim aúdı al úanım gibi 

 

7 Bir òayÀle sÀye-veş èömrüm güõÀr itdi velì 

 Ey TürÀbì Neyleyem rüéyÀda seyrÀnım gibi 

 

416 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Gir meygedeye gör hele èÀlemde ãafÀyı 

 Ben görmemişim anda olan Àb u hevÀyı 

  

(100b) 2 Endÿhla ol cÀya revÀn oldı güõÀrım 

 Bir muàbeçe àam derdine dÀd itdi devÀyı 

 

3 Bir kevåer idi zìr[À] leb-i laèl-i zülÀli 

                                                           
 İ ve K nüshalarında yoktur. 

 İ nüshasında yoktur. 
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 Gül ruòları nÀzik göresiñ şìrìn-edÀyı 

 

4 Mest itdi beni cümle òıred varımı elden 

 Terk itdi dìger yÀr bulub ben fuúarÀyı 

 

5 RÀm olmadadır bendelige bir nice kesler 

 Efsÿn ile tesóìr úılub bÀy [ü] gedÀyı 

 

6 èAyn-ı cemine var yüri gir pìr-i muàÀnıñ 

 SÀúìleri Àfet gibi fehm eyle bu rÀyı 

 

7 Bir dìn ulusıdır der-i vÀlÀsı küşÀde 

 Seyr eyle TürÀbì ne güzel ùÀú-ı sarÀyı 

 

417 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Pìr-i zÀl itdi felek cismimde ùÀúat úalmadı 

 Áh nidem reftÀr-ı taècìle liyÀúat úalmadı 

 

2 Øaèfa yüz ùutdı beden dem mÀé bÀrid olmadı 

 Cümle aèøÀ-yı èurÿúumda óarÀret úalmadı 

 

3 Çehre-i zerdimde maèlÿm oldı aóvÀlim benim 

 Mülk-i ecsÀdımda bir cÀy-ı selÀmet úalmadı 

 

4 èÁciz-i nÀçÀrile vaúit güõÀr itmedeyiz 

 Dil yeter bu òÀneyi terk eyle rÀóat úalmadı 

 

5 Bu vücÿd-ı nÀ-tüvÀndan el çekiñ ey cÀn [u] dil 

 Bir naãìóatdir size bende úabÀóat úalmadı 

 

6 Úurtarur cÀm-ı ecel dÀm-ı şüyÿóundan bizi 

 Bundan özge ilticÀ bir merde óÀcet úalmadı 

 

7 ÒºÀh nÀ-òºÀh ey göñül encÀm olmaúdır TürÀb 

 Bu ne mesrÿr-ı cehÀlet vaút sÀèat úalmadı 

 

418 

 

                                                           

 İ nüshasında yoktur. 

 İ nüshasında yoktur. 
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 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Göñlüme geldi òayÀliñ geçdi gitdi yel gibi 

 Yıúdı vìrÀn eyledi bünyÀdımı bir sel gibi 

 

2 Kendine cezb itmege èuşşÀúı bir ÀlÀtı var 

 Óalúa-i pìçìde úılmış zülfini çengel gibi 

  

(101a) 3 İşte zÀhid bezme dÀòil olmaú ister çÀre ne 

 Cüzéìce eglence gitse yerleşür tenbel gibi 

 

4 ÓÀlime ÀgÀh-vÀr ol meh nidem iàmÀz ider 

 Nÿr-ı çeşmim bendeñe úılma naôar sen el gibi 

 

5 Pÿte-i devrÀn içinde úÀl idüb söz eyledi 

 Óaddeden çekdi felek zer-ger gibi sìm tel gibi 

 

6 Gül gül olmuş tìà-ı hicriñde açılmış ey perì 

 Sìne-i øaèfımda zaómım her biri manúal gibi 

 

7 Menzil-i maúãÿda yetmişler úamu aúrÀnımız 

 Sen TürÀbì óayret içre úalmışıñ echel gibi 

419 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey perì laèl-i lebiñ derde devÀdır ùoàrısı 

 İtdigin cevr-i cefÀlar pür-ãafÀdır ùoàrısı 

 

2 èÁşıú-ı üftÀdeye bir meróabÀ úılmış eger 

 Baòş-ı cÀn eyler idiñ rÿóa àıdÀdır ùoàrısı 

 

3 Ôulmi efzÿn eyleme rÿó-ı revÀnım úıl kerem 

 Eylemek èuşşÀúına cÀéiz vefÀdır ùoàrısı 

 

4 Dest-res mümkin degildir vuãlatıñ imtÀèına 

 äıdú-ı pür-iòlÀã ile bizden duèÀdır ùoàrısı 

 

5 Dil düşüb çÀh-ı zeneòdÀnıñda óabs olmuş iken 

 Bir daòi düşmeklige çoú mübtelÀdır ùoàrısı 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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6 Fikr-i zülfüñ rişte-i ùÿl-i emel endìşesi 

 Şeróe gelmez bir tükenmez mÀcerÀdır ùoàrısı 

 

7 Ey TürÀbì şerm-sÀr olsun felek görsün de bir 

 Jende ãÿf egnimde bir köhne èabÀdır ùoàrısı 

 

Velehu 

 

420 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 ŞarÀb-ı àafleti nÿş ile bìdÀr olmadım gitdi 

 DirìàÀ Neyleyem kim ben baña yÀr olmadım gitdi 

 

2 Bu gÿne naúş olunmuşdur tecellì õÀt-ı MevlÀdan 

 Bu dil maømÿnına ÀgÀh-ı esrÀr olmadım gitdi 

  

(101b) 3 Tehì ãanma bu çaròı döndüren var başına dönmez 

 Diyen bilmez bilen maòfì òaber-dÀr olmadım gitdi 

 

 

4  Düşüb dÀm-ı belÀ-yı nefse lÀ-yaèúıl olub úaldıú 

 Bu teşvìş-i nedÀmetden sebük-bÀr olmadım gitdi 

 

5 Rumÿz-ı kenz-i maènÀ nüktesinden bir peyÀmım yoú 

 Mükemmel er yedinden beyè-i bÀzÀr olmadım gitdi 

 

6 BehÀyim teg geçirdiñ bu èömür sermÀyesin eyvÀh 

Düşüb èaşú odına iórÀú olub nÀr olmadım gitdi 

 

7 TürÀbì yetmediñ bu menzile çün ÀsiyÀb-ÀsÀ 

Ümìdim vaãla dÀòil çÀr nÀçÀr olmadım gitdi 

 

421 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 AàyÀr ile ülfet idüb ben baúayım mı 

Reşk Àteşine ey perì cÀnım yaúayım mı 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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2 áam ceyşi àulüvv eylemeden mülk-i fuéÀda 

SÀúì úadehi bir iki artıú çaúayım mı 

 

3 Ey èişve-furÿş işte seni dÀma düşürdüm 

Áàÿşa alub mÿy-meyÀnıñ ãıúayım mı 

 

4 TenhÀda raúìb ile alış viriş itme833 

Ey àonca dehen ben arañızdan çıúayım mı 

 

5 Ol serv-i òırÀm èaşúına sen söyle TürÀbì 

Dervìş olub egnime bir pïst ùaúayım mı 

 

422 

 

Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Bir meh baña baúma gözini yum didi gitdi 

Vaãlıma òayÀl eyle de çoú um didi gitdi 

 

2 Benden hele kÀm alması müşkil a dìvÀne 

Göñlüñ ne èaceb bir nice maèãÿm didi gitdi 

3 Aòşam gelirim bekle deyu cilveler itdi 

Bildim ki yalan söyledi òam òum didi gitdi 

 

4 Bìhÿde ferÀàatda olub yatmışidim ben 

BÀùında bir er geldi baña úÿm didi gitdi 

  

(102a) 5        Gögsün gererek şevketile bir nice kesler 

          Ùablı çalınub neyledi ùam ùum didi gitdi 

 

6         Raóm eyle TürÀbìye didim güldi o dilber 

           äorma sen o raómı hele meróÿm didi gitdi 

 

423 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1         Áh nidem ki úoymadı öz óÀlime devrÀn beni 

           Raóm idüb devrinde dil-şÀd itmedi bir Àn beni 

 

                                                           
833 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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2         RÀóat u Àsÿdelik úaydın ferÀmÿş eyledim 

Miónet-i úahrı derinde eyledi büryÀn beni 

 

3 Rişte-i ùÿl-i emelden başımı úurtarmadım 

VÀdì-i óayretde eflÀk itdi ser-gerdÀn beni 

 

4 Sille-i gerdÿndan bu øaèf cismim ãaúlasa 

Eşkle pinhÀn úılsa dìde-i giryÀn beni 

 

5 Bilmezem ser-mest idim geldigimi bu èÀleme 

Ya niçün geldim getürdi dünyÀya èüryÀn beni 

 

6 Bilmedim maènÀ-yı Àdemden òaber-dÀr olmadım 

Kim ki görse ôann ider cismimle bir insÀn beni 

 

7 Ey TürÀbì èÀrif-i billÀh revìşim gördiler  

Defter-i cehle muúayyed itdiler nÀdÀn beni 

 

 

 

 

 

 

424 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Var mıdır èÀlemde ÀyÀ bu dil-i maózÿn gibi 

Bir ãaçı LeylÀ içün geşt itmede Mecnÿn gibi 

 

2 VÀdì-i hicrÀnda úaldım ùÀlièim yÀver degil 

Neyleyem vuãlatda ibèÀd olmuşum maàbÿn gibi 

 

3 Dìdeme bildim ciger úanım meger imdÀd ider 

Úaùre úaùre eşk-i seylÀbım gider bir òÿn gibi 

 

4 Noúùa-i òÀl-i siyÀhıñ merdüm-i çeşmim ãanub 

Gözde pinhÀn eylemişdim bir dür-i meknÿn gibi 

 

5 VÀãıl-ı kÀm olmadıú úıldıú hebÀ evúÀt güõÀr 

NÀzenìn èömri geçirdik Àhla bir gün gibi 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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6 Çoú tecessüs eyledim bulmam òayÀl-i yÀr ben 

Göñlümüz vìrÀne úalmışdır tehì hÀmÿn gibi 

  

(102b) 7 NÀya nisbet úılma nÀlem ey TürÀb efzÿn olur 

 İñledir mıørÀb-ı hicrÀn sìnemi úÀnÿn gibi 

 

425 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 VÀh doúundı sìneme òançer-i müjgÀnıñ ucı 

İrdi cÀn [ü] cigere àamze-i peykÀnıñ ucı 

 

2 äon ucı dil reh-i èaşúında nigÀrıñ bì-kÀm834 

Çaròa peyvestelenür Àh ile efàÀnıñ ucı 

 

3 Áb-ı çeşmiyle ùulumbÀ-yı FırÀtı pür úıl 

Yetdi dil mülkine bu Àteş-i hicrÀnıñ ucı 

 

4 Devr-ı ruòuñda daàıldıúca bu göñlüm daàılur 

Dilde perçìn olalı zülf-i perìşÀnıñ ucı 

5 Deşt-i óayretde TürÀbì idegör Àh-ı enìn 

Dest-res olmaz ise vuãlat-ı dÀmÀnıñ ucı 

 

426 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 CÀn[u] dil dÀd eyledim ol yÀra borcum úalmadı 

Külli varım virmişim dil-dÀra borcum úalmadı 

 

2 Şükr kim çÀk-i girìbÀnım ùutan kes yoú benim 

Fikr úıldım kimseye bir pÀre borcum úalmadı 

 

3 Øaèf cismim tìşe-i úahr-ı felek úıldı òarÀb 

İtmege taèmìrine mièmÀra borcum úalmadı 

 

4 RìsmÀn-ı àaflete òar ãÿfì bend olmuş meger 

Òïş feraó-yÀb olmuşum efsÀra borcum úalmadı 

 

                                                           
 M 129b-130a'da bulunan bu gazel harf sırasına alınmıştır. 
834 äon ? 
 İ nüshasında yoktur. 
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5 Ol perì bir bÿse virdi ücretin virmiş idim 

İtmesün lec defteri bir ara borcum úalmadı 

 

6 Gör ten-i èüryÀnile èÀlemde bì-pervÀ gelüb 

Minnet itmem şol felek mekkÀra borcum úalmadı 

 

7 Òırúa-i peşmìnemi aldı TürÀbì rehn mi 

Mey-furÿşa söyleyiñ küffÀra borcum úalmadı 

 

427 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Gördügüñde ùaène úılma mest-i bì-pervÀ beni 

ZÀhidÀ bir óÀle döndürdi àam-ı dünyÀ beni 

 

2 Bir vaúit bezmimde mey maóbÿb õevú u şevú idi 

Şimdi miónet bÀrı taótında úodı sevdÀ beni 

 

3 ŞÀd u mesrÿr ile hem-dem olmuş idim rÿz [u] şeb 

Görseler anlar bu dem fehm eylemez óÀlÀ beni 

 

4 TÀr-ı zülf-i dilberi bir bir óesÀb it vir baña 

Bir dırÀz endìşe[ye] ãaldı dil-i şeydÀ beni 

 

5 Ben beni bilmez isem ser-geşt ü medhÿş olub  

Göñlümüñ ÀgÀhıdır elbet bilür MevlÀ beni 

 

6 Bülbül-ÀsÀ nÀle úılmaú kÀrım olmuş ãubó şÀm 

Mest ü óayrÀn eylemişdir bir gül-i raènÀ beni 

 

7 Úande varsam anda óÀøır bu zebÀnım söyledür 

(103a)  Ey TürÀbì şeş-cihetden àarú iden deryÀ beni 

 

428 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 KÀrvÀn göçmüş òaber-dÀr olmadıú úaldıú geri 

Böyle bir vÀdìde ser-gerdÀn mest ü serserì 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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2 Geçmiyor imtÀèımız bÀzÀr geldikse çi sÿd 

Beklemek bìhÿdedir kÀlÀmıza yoú müşterì 

 

3 Gör felek ãayyÀd-ı pür-mekkÀre ãayd itmek içün 

DÀm úurmuş dÀne ãaçmış üstüne sìm ü zeri 

 

4 èAndelìb gel bÿy-ı gülden geç seniñçün gizlemiş 

áoncanıñ óÀøır meyÀnında tikenden òançeri 

 

5 Her kimi úıldım tecessüs rÀh-ı óikmet gösterür 

Ádemìden yoú bilen esrÀr-ı çarò-ı çenberi 

 

6 Si vü dü baórında bulduú "kenz-i lÀ yefnÀ"yı biz 

Bizleri müflis ãanurlar òalú-ı èÀlem keåreti 

 

7 Ey TürÀbì söylesünler bu àazel başdır deyu 

Maòfì-i lÀ ÀşikÀr oldum muóibb-i Óaydarì 

 

 

 

 

 

 

429 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

1 Ey perì òºÀhiş ider vaãlıñı dil murà-ı ãabì 

Ne bilür kim beççeler èÀdet-i resm-i edebi 

 

2 Nìm-nigÀhıñ beni bir óÀle düşürdi Àòir 

ÇÀre-sÀzım gene sensiñ bu necÀtıñ sebebi 

 

3 Mürde ióyÀ ider iècÀz-ı MesìóÀ laèliñ 

Rÿó-ı èÌsÀya bedel nuùú-ı kelÀmıñ õehebi835 

 

4 SÀúiyÀ eyle rehÀ bizleri ceyş-i àamdan 

äun bize bÀde-i gül-gÿn-ı ãafÀ münteóabı 

 

5 ZÀhidÀ dìde küşÀd eyle de Àyìneye baú 

Naúş-ı miréÀta düşer seyr idesiñ Bÿ Lehebi 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
835 bedeli: -M 
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6 BÀdeniñ küfrini ifşÀ idiyor nÀs içre 

äÿfì tenhÀda çeker şevúle bintü'l-èinebi 

 

7 Rÿşen-i yÀra TürÀbì o edÀya söz yoú 

Cigerim òÿn úılan çeşm anıñ laèl-i lebi 

 

(103b)    430 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 O meh-rÿ geldi biz úıldıú úıyÀmı 

Bize hìç baúmayub virmez selÀmı 

 

2 Göñülde sÀkin olsaydı òayÀli 

VelÀkin anda da yoúdur devÀmı 

 

3 Úanı èuşşÀúına cevri füzÿndur 

Bu rütbe eylemek lÀyıú revÀ mı 

 

4 Ùutub gìsÿ-yı dÀmında o ãayyÀd 

Beni itdi derinde bir àulÀmı 

5 Raúìbe òande istiànÀ nezÀket 

Benimle eylemez bir tek kelÀmı 

 

6 Kerem úıl ey perì göñlüm ele al 

ZiyÀret eyle bu beytü'l-óarÀmı 

 

7 Binince esb-i nÀza hem o tÀze 

Bizi çignetmede çekmez licÀmı 

 

8 Virince bÀà-ı óüsnüñ meyvesinden 

KemÀle irmişi vir virme òÀmı 

 

9 TürÀbì yÀr virür aàyÀra mey-nÀb 

Baña yÀd eylemez bir curèa cÀmı 

 

431 

 

MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
 İ nüshasında yoktur. 
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1 Seóerden bÀàa girmiş èandelìb gülşÀna gelmiş mi 

MecÀzì naàme-i aãvÀtla efàÀna gelmiş mi 

 

2 ÓayÀt-ı nev virübdür ãunè-ı úudret cümle eşyÀya 

Çemenler sebze-pÿş olmuş úamu seyrÀna gelmiş mi 

 

3 èUmÿm ezhÀr[ı] şebnem kendine mihmÀn-serÀ úılmış 

Cebinde jÀleniñ baòş itmege dür-dÀne gelmiş mi 

 

4 Açılmış lÀle dÀàın gösterüb òalúa ider iôhÀr 

Çemen bezmine sünbül reşkle merdÀne gelmiş mi 

 

5 äabÀ ferrÀş gülşende zümürrüd ferş ãalmışdır 

Úurulmuş gül oùaàı àoncalar òandÀna gelmiş mi 

 

6 Düzülmüş serviler úad çekdi mi heft semÀvÀta836 

Meded ey bÀà-bÀn cÿlar aúub cevlÀna gelmiş mi 

 

7 SuéÀl eyle felek àaddÀreden devrÀn seyrinde 

(104a)           TürÀbì èÀciz-i nÀ-kÀm teg bir dÀne gelmiş mi 

 

 

432 

 

MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

1 Úanı evvelki devrÀn geldi geçdi 

äanasıñ şöyle bir Àn geldi geçdi 

 

2 Bu miónet-òÀneye úonmuş da göçmüş 

SuéÀl itme ne mihmÀn geldi geçdi 

 

3 Benim destimi òam úılmadı bir kes 

Diyüb SÀm u NerìmÀn geldi geçdi 

 

4 Óüküm úılmış bir insì mÿr mÀra 

HezÀrÀn biñ SüleymÀn geldi geçdi 

 

5 Nice Nemrÿd Firèavn vü baàìler 

Olub da òÀke yeksÀn geldi geçdi 

 

                                                           
836 úad: -M 
 İ nüshasında yoktur. 
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6 CihÀn mülkinde varın terk itdiler 

äoyunub sÀde èüryÀn geldi geçdi 

 

7 Kimi deryÀ-yı àaflet içre dalmış 

Anlar şirb ile óayvÀn geldi geçdi 

 

8 EnÀniyyet libÀsında olanlar 

Laèìn iblìs şeyùÀn geldi geçdi 

 

9 Arayub bulmadı derdine dermÀn 

TürÀbì zÀr giryÀn geldi geçdi 

 

433 

 

FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1        Dest-i devrÀn yire ãalmış ùÀlièim maúhÿr gibi 

Nev-ìcÀd elbìse kesdirmiş baña úaãùÿr gibi 

 

2 BÀr-ı àamdan úaddimi òam úılmazam bìhÿde ben 

Úadd dütÀ úılmaú gerek mi bu felek úanbÿr gibi 

 

3 Òaste-dil olduñsa dil Àh eyleyüb dÀéim benim 

Başımı aàrıtma var git dızlama zenbÿr gibi 

 

4 TÀr-ı zülf-i dilberi úoşdum bu sìnem sÀzına 

Perdesi yoú ãavt çıúmaz bir ãınıú ùanbÿr gibi 

 

5 Fehmine varmamışıñ diúúatle sen ol dilberiñ 

Sìnesin billÿra beñzetme beyÀø kÀfÿr gibi 

 

6 Ses çıúarma óÀliñ ifşÀ itme èÀlem duymasun 

Var òazef mÀnendi ol sen çekilen faàfÿr gibi 

  

(104b) 7 Ey TürÀbì mekrile aldar seni dünyÀ ãaúın 

 DÀma düşme dÀne Àrzÿsıyla bir èaãfÿr gibi 

 

434 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 

 İ nüshasında yoktur. 
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1        Bÿy-ı zülfüñ şerm-sÀr itmiş èabìr ü èanberi 

Tìà-ı àamzeñ vehmi úoymuşdur òilÀfa òançeri 

 

2 Laèl-i nÀbıñ vaãfını şeró eylemiş bÀd-ı ãabÀ 

Tünd-rÿ úılmış behişt içre zülÀl-i kevåeri 

 

3 ŞÀm olunca ãaúlasun gün şemèini şimdengerü 

Şuèle ãalmışdır cihÀna nÿr-ı vechiñ ey perì 

 

4 äanèat ile bend-i pÀ úılmış nice èÀşıúları 

VÀdì-i óayretde úoymuşdur faúaù ben kemteri 

 

5 ÙÀliè-i naòsa meded bilmem tecellì böyledir 

Ya nidem òaùù-ı siyÀh aèmÀl-i ziştim defteri 

 

6 TÀr-mÀr olmuş sürÿruñ ceyşi bilmem úandedir 

ÒÀn-úÀh-ı dilde mesken eylemiş àam leşkeri 

 

7 CÀy-gÀh eyle TürÀbì sÀl heştÀd oldı bes837 

Úaddini dÀl eyledi encÀm çaròıñ çenberi 

 

 

Velehu 

 

435 

 

1        EsmÀ-yı óüsnÀ .........bu baórıñ gevheri 

Buyurdı bÀé bismi’llÀh ÚuréÀnıñ seri 

 

2 TeèÀlÀ tÀ ezel eyitdi anıñ Cibrìl ile  

æenÀ-yı óamd eylemek vÀcib úul üzre ekåeri 

 

3 CihÀn faòrı Muóammed MuãùafÀya baòş idüb 

ÒalÀyıú üzre şÀyeste oldı Óaúú peygamberi 

 

4 ÒudÀ rÀhıñ nümÀ úıldı bu èÀãì ümmete 

Delìl-i hÀdì-i dìndir şefìè-i maóşeri 

 

5 Õelìl olmaz ùutan dÀmÀn-ı şerèiñ dü serÀ 

RehÀdır ol kesin òayra mübeddeldir şerri 

 

                                                           
837 CÀy-gÀh: ÒÀb-gÀh M 

 İ, 79b. Bu gazelin vezni problemlidir. 
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6 ZülÀl-i laèl-i nÀbıñdır óayÀt-ı cÀvidÀn 

Saña vÀãıl olan neyler behişt-i kevåeri 

  

(105a) 7       ŞefÀèat menbaèı ser-tÀc-ı èÀlemìn bu gün 

         äalÀtile selÀm peyàamber anıñ mihteri 

 

8 ëalÀletden necÀtı buldılar İslÀmiyÀn 

Ùarìúinde giden her àuããa-i àamdan berì 

 

9 Ôuhÿr-ı muècizinden ehl-i küfrüñ reéy[i] hep 

èAyyÀrlıúları bÀùıl olub úaldı geri 

 

10 èAlì genc-i raómet bÀbınıñ miftÀóısıñ 

Felekler gerd ider èaşúıñla dÀéimÀ serserì 

 

11 ÚıyÀmetde livÀ-yı óamd taótından bizi 

Gerek dÿr itme raóm it cÀyımız cÿduñ deri 

 

12 LiyÀúat bizde yoú pür-cürmle şermendeyiz 

Meded senden úamu eşyÀ-yı varıñ mefòarı 

 

13 NihÀyet yoú èulÿmuñ baór-ı bì-pÀyÀn seniñ 

Vasìè cirb úılmış şeş-cihetden sipihri 

14 HümÀ-yı himmetiñ Murà-ı küşÀ-per èÀlemde 

LÀdır ona fer úalb-i seng-i mermeri 

 

15 Yeter devlet TürÀbì ol Resÿlu'llÀh bizi 

Úurb-ı dergÀhında úılsun mÿr-veş bu kemteri 

 

 

TÁRÍÒ-İ DÍVÁN 

 

436 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

1 Bu ùabè-ı şièrime bÀèiå benim bir nev-cüvÀn oldı 

Lebi mül úadd-i servi gül-ruò úaşı kemÀn oldı838 

 

2 CefÀ-cÿ mÀh-ı ùalèat cezb-i muókem bir gül-i èÌsÀ 

                                                           

 -M 

 İ, 79a. 

838 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
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Dilimde mihr-i tÀbı pertevi òïş rÀygÀn oldı 

 

3 NihÀyet Àteş-i èaşúında cismim sÿz olub gitdi  

Göñülde muòtefì sırrım úamu òalúa èayÀn oldı 

 

4   Varub bì-iòtiyÀr zincìr-i zülfinde bend oldum 

  Rehinde miónet-i endÿhile eşkim revÀn oldı839 

 

5 Derÿnum baór mevcinden ôuhÿr-ı nükte-i naômım 

Daàıldı bezm-i èÀlem içre nÀmımdan nişÀn oldı 

 

6 Eger èilm-i úarìn olmaú dilerseñ bunda tÀrìòim 

Óurÿfı noúùalı encÀm-ı mıãraèdan beyÀn oldı840 

  

(105b) 7        ÒudÀ tevfìúidir evvel erenler himmeti åÀnì 

TürÀbìniñ mücevherle dìvÀnı òÿb resÀn oldı 

 

 

 

 

 

 

437 

 

FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

1 Ey Kerìm ü pÀdişÀh-ı ÒÀlıú-ı arø u semÀ841 

Gerd ider emriñle devrÀn-ı felekler dÀéimÀ 

 

2 LÀ-şerìkì lÀ-naôìrì vaódet-i õÀtıñ seniñ 

Óayy BÀúìsiñ müdÀm ü intihÀ vü ibtidÀ 

 

3 Óikmet-i ãunèuñda èÀúiller perìşÀndır seniñ 

KÀf u nÿndan ôÀhir oldı şeş-cihet èunãur havÀ 

 

4 Kün didiñ bir Àn hemÀn nÀ-bÿd iken úıldı úarÀr 

 Fevú-i èulyÀ mÀverÀ her nesne tÀ taóte'å-åerÀ 

 

5 èArş u kürsì levó úalem encüm bu eşyÀ mÀh mihr842 

                                                           
839 endÿhile: endÿh M 
840 noútalı: -M 

 İ, 80a. 

841 ü: -İ, M 
842 u: -İ 
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Yoú iken var eylediñ varıñdan iôhÀrı nümÀ 

 

6 Şol kemÀl-i úudretiñden biñ FelÀùÿn-ı òıred843 

èÁciz ü óayretde elbet senden özge mÀèadÀ 

 

7 Nÿr-ı şevúinden ióÀù itmiş dü kevni ser-be-ser 

áarú úılmış on sekiz biñ èÀleme virmiş øiyÀ 

 

8 Sensiñ ol varlıú úamu mevcÿda olmuşsuñ òalìù 

Óükmüñe bel baàlamış leyl ü nehÀr úuldur saña 

 

9 Hep nevÀl-i nièmetiñden behre-yÀb-ı òÀã u èÀm 

Baór ü berde  cümleten zì rÿó olan şÀh [u] gedÀ 

 

10 BÀbınıñ muótÀcıdır ins ü melek nevè-i beşer844 

ÓÀdim-i dergÀhıñ olmuş enbiyÀ vü evliyÀ 

 

11 Luùf-ı bÀrÀnıñla ziynet buldı şol bÀà-ı cihÀn845 

äan güli maóbÿbiyÀn dil bülbüli èÀşıú aña 

 

 

12 Kim ki èaşúıñ lÀlesin gerdÀnına bend eyledi  

Feyøine maôhar düşüb her derdine buldı devÀ 

 

13 Raómeti erzÀn buyurduñ ben kemìn ü kemtere 

Òatm-i dìvÀn itmege ruòãat virüb úıldıñ èaùÀ 

  

(106a) 14     ÒÀk-sÀr-ı bì-nevÀ üftÀde iken sen benim 

         Nuùúumı gÿyÀ idüb úuvvet dile senden baña 

 

15 Mümkin olmaz olmasa iõniñ zebÀnım deprene 

Gerçi fermÀnıñladır her cÀda bu ãavt u ãadÀ 

 

16 Pür-günÀhım rÿ-siyÀhım raómetiñle èafv úıl 

YÀ İlÀhì óürmet-i óaúú-ı Muóammed MuãùafÀ 

 

17 İbtihÀlim çÀr-yÀr-ı bÀ-ãafÀnıñ èaşúına 

Şerm-sÀr itme TürÀbì mücrimi rÿz-ı cezÀ 

 

                                                           
843 FelÀùÿn-ı: FelÀùÿnì İ 
844 ü: -İ 
845 buldı: ùutdı İ 
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TERCÌè-İ BEND 

 

SÁÚÌ-NÁME 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

  Getir sÀúì úadeó devr it meserret vaútidir şimdi 

  BahÀr eyyÀmı geldi òïş maóabbet vaútidir şimdi 

 Getirdi müjdesin bÀd-ı ãabÀ nevrÿz-ı sulùÀnıñ 

PeyÀm itdi ãafÀ vü õevú ü mühlet vaútidir şimdi 

 Zemìn içre duyunca baş çıúardı sebze-i nev-òìz 

 Úamu eşyÀya cÀn baòşıyla himmet vaútidir şimdi 

 CihÀn bÀàıñ temÀşÀ itmeli èÀlemde bì-pervÀ 

 İçüb cÀmı olub ser-mest ü óayret vaútidir şimdi 

 Mülevven elbisi eşyÀ giyüb ferş oldı her cÀda 

 Bu günde seyr-i ãaórÀnıñ ne behişt vaútidir şimdi846 

 Yetişdir bÀde-i gül-gÿnı èişret vaútidir şimdi 

 MüheyyÀ bezm úıl maóbÿba ülfet vaútidir şimdi 

 

  Getir sÀúì úadeó bÀúì degil bildiñse devrÀnı 

 äaúın fevt itme fırãat ehl-i èaşúadır peşìmÀnì 

 Giyinmiş lÀleler úaftÀn-ı óamrÀ òïş nezÀketle847 

 Açub gìsÿ-yı sünbül müşk bÿyın itmiş erzÀnì 

 Düzülmüş ãÀf u ãaf şebnem seóerde murà-ı ter üzre848 

 Úuruldı bÀr-gÀh-ı şÀh-ı gül tertìb-i devrÀnı 

 äanasıñ ravøa-i cennet nümÿnından nişÀn virmiş849 

 Çemen vaúti bahÀrıñ mevsimi gel gör bu seyrÀnı 

(106b)  NeşÀù-ı èayşa meyyÀl eylemek èuşşÀúa elzemdir 

 Küdÿretden rehÀ itmek münÀsibdir perìşÀnı 

 Yetişdir bÀde-i gül-gÿnı èişret vaútidir şimdi  

 MüheyyÀ bezm úıl maóbÿba ülfet vaútidir şimdi 

 

  Getir sÀúì úadeó AllÀh kerìmdir añma ferdÀyı 

 Sürÿr-ı neşée vaútinde bıraú bìhÿde àavàÀyı 

 Şükÿfeler şüküfte bülbülüñ feryÀdı bir yandan 

 Füzÿn itmekdedir óÀlÀ cünÿn-ı èaşú [u] sevdÀyı 

 Sürÿr-ı muràiyÀn elóÀn-ı envÀèı beyÀn oldı 

                                                           

 İ, 80b. 

846 günde: günden M 
847 İ nüshasında 9. beyit. 
848 İ nüshasında 8. beyit. 
849 äanasıñ: äayasıñ M 
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 Gelüb meşşÀùa-i rÿz-ı Óıøır naúş itdi imlÀyı 

 Bunı taórìr úılmış òaùù-ı úudret berg-i eşcÀra 

 Dimiş òÿb-rÿlarile nÿş idiñ şol nÀb ãaóbÀyı 

 Serìr-i sÀye-i servi kenÀr-ı cÿy-bÀr üzre 

 Úuruñ meclis-i iclÀli ùutuñ ùanbÿrilen nÀyı 

 Yetişdir bÀde-i gül-gÿnı èişret vaútidir şimdi 

 MüheyyÀ bezm úıl maóbÿba ülfet vaútidir 

 

  Getir sÀúì úadeó doldur sebÿdan eyle inèÀmı 

 Meded endÿh-ı miónetle güõÀr itme şu eyyÀmı 

 LeùÀfet birle zeyn olmuş gülistÀn ãaónı ey èÀşıú 

 FerÀàat úılma destinden şarÀb-ı laèl-i gül-fÀmı 

 ŞaúÀyıú tÀciri emtÀèını bÀà içre ferş itmiş850 

 Benefşe yÀsemìn bÿyuñla eyler òalúa ikrÀmı 

 Úaranfil bir ùarafdan gör semen reyóÀnı seyr eyle 

 MeşÀm it òÿb nesìmi èıùrını şeb-bÿyuñ aòşamı 

 Güzellerle nişìn-i vuãlatıñ hengÀma gelmişdir 

 Evìçden muùribÀ gir isterim ben ãoñra hüzzÀmı 

 Yetişdir bÀde-i gül-gÿnı èişret vaútidir şimdi 

 MüheyyÀ bezm úıl maóbÿba ülfet vaútidir şimdi 

 

  

(107a)  Getir sÀúì úadeó dil mülkini taèmìr ÀbÀd it 

 ÒarÀb-ı cismimi bir úaç ùolu cÀmile bünyÀd it 

 TürÀbì èÀşıúı bìrÿn úılma levó-i òÀùırdan 

 NigÀh-ı iltifÀtıñla mürüvvet eyleyüb şÀd it 

 SerÀpÀ dÀà-ı ãaórÀ òulle-i óaêrÀya àarú oldı  

 ŞitÀ gitdi bu mÀh mÀh-ı nisÀn àam bÀrıñ ibèÀd it 

 Denì dünyÀnıñ endìşin ferÀàat eyle bir laóôa 

 Ruò-ı gülnÀr-ı yÀri sÀàar-ı mey õevúini yÀd it 

 MurÀdım óaşre dek mest-i müdÀm olmaú benim óÀlÀ 

 NihÀyet sen bizi àam àuããadan fi'l-cümle ÀzÀd it 

 Yetişdir bÀde-i gül-gÿnı èişret vaútidir şimdi 

 MüheyyÀ bezm úıl maóbÿba ülfet vaútidir şimdi 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
850 bÀà: -M 
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MUèAŞŞER 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

  Gelelden dehre dil kÀm almadı encÀm-ı devrÀndan 

 Kül oldı øaèf-cismim Àteş-i nìrÀn-ı hicrÀndan 

 Degildir giryeden òÀlì dü çeşmim eşk-i ùuàyÀndan 

 Tehì bir laóôa olmam rÿz [u] şeb Àhile efàÀndan 

 Çıúub gitmek göründi dehr-i zÀli deyr-i vìrÀndan 

 RehÀ olmaú baña mümkin degil óÀl-i perìşÀndan 

 Benim teg àam esìri var mıdır bu òalú-ı insÀndan 

 Cünÿnum şöyle bìrÿn olmamışdır èaúl-ı mìzÀndan851 

 Felek úahrı nigÀrıñ cevri èÀlem ùaènı bir yandan 

 Bu baót-ı dÿn-ı iúbÀlim uãandırdı beni cÀndan 

   

  èAceb aóvÀl-i óÀlim kimlere ben eyleyem taúrìr 

 Ser-i sevdÀ-yı zülf-i yÀr oldı boynuma zincìr 

 Ne mümkin kÀtibÀn cemè olsa derdim eyleye taórìr 

 Bu rüéyÀ-yı dırÀzım gör muèabbir idemez taèbìr 

 Nice biñ miónetim var baú bu ãaón-ı göñlüme gel gir 

 MuèammÀ-yı àam u evrÀúlarım derc it olur tefsìr852 

(107b)  Dirilsün cümle şÀèir ser-güõeştim eylesün tanôìr 

 Taóayyür baórına üftÀdeyim bilmem nedir tedbìr 

 Felek úahrı nigÀrıñ cevri èÀlem ùaènı bir yandan 

 Bu baót-ı dÿn-ı iúbÀlim uãandırdı beni cÀndan 

 

  VefÀ resmiñ unutmuş mihrini terk eylemiş yÀrim 

 Varub aàyÀra yÀr oldı baña aàyÀr òünkÀrım 

 DevÀ-yı laèlini dÀd itmedi bilmez mi bìmÀrım 

 Rehinde cÀn ü baş ãarf eyledim gÿş eylemez zÀrım 

 Beni rüsvÀ-yı èÀm itdi nihÀyet dìde òÿn-bÀrım 

 Sirişkim rìz olub fÀş eyledi èÀlemde esrÀrım 

 Nice Àh itmeyem şimdi füzÿn olmaúda efkÀrım 

 Yed-i endÿha düşdüm èayb úılmañ çÀr u nÀçÀrım853 

 Felek úahrı nigÀrıñ cevri èÀlem ùaènı bir yandan 

 Bu baót-ı dÿn-ı iúbÀlim uãandırdı beni cÀndan 

 

  Bıraúmaz óÀlime bir dem cihÀnda mÀsivÀ úaydı 
                                                           

 İ, 81b. 

851 olmamışdır: olmuş mıdır İ 
852 àam u: àamı İ 
853 èayb: èaceb M 
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 Döner levó-i øamìrimde maóabbetle ãafÀ úaydı 

 Silinmez defter-i dilden o yÀriñ dÀéimÀ úaydı 

 Derÿnumda òayÀl-i fikr-i muømer meh-liúÀ úaydı 

 Çıúar mı òÀùırımdan õerrece òavf u recÀ úaydı 

 Uãÿl-i şerède elzem velì şerm [ü] óayÀ úaydı 

 Bunuñ ben úanàısın ùutsam úamusı hep cefÀ úaydı854 

 HezÀrÀn zaóm-ı sÿzum var aña lÀzım devÀ úaydı 

 Felek úahrı nigÀrıñ cevri èÀlem ùaènı bir yandan 

 Bu baót-ı dÿn-ı iúbÀlim uãandırdı beni cÀndan 

 

  Yüri èaşú ehline zÀhid ãaúın feryÀdını ãorma855 

 Nedir vird itdigi esmÀ deyu evrÀdını ãorma 

 MelÀmet içre meélÿfuñ bu gün bir bÀbını ãorma856 

 Mey [ü] maóbÿbla Àlÿdeniñ muètÀdını ãorma 

(108a)  ÒarÀb olmuş òarÀbÀtın bıraú bünyÀdını ãorma 

 Ezel "naónu úasemnÀ"dan anıñ üstÀdını ãorma 

 Yıúılmış her ùarafdan göñlünüñ nÀ-şÀdını ãorma 

 TürÀbì nÀ-tüvÀnıñ çekdigi bì-dÀdını ãorma 

 Felek úahrı nigÀrıñ cevri èÀlem ùaènı bir yandan 

 Bu baót-ı dÿn-ı iúbÀlim uãandırdı beni cÀndan 

 

3 

 

MÜTESSAè 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

 Ey göñül bÀr-ı àamı çekmege sen itme óaõer 

 Her ne öñine sere cümlesi taúdìr-i úader857 

 èAúl-ı nÀúıã ile fehm itmeye bir cÀn ki meger 

 Redd mümkin mi onuñ tìr-i úaøÀ gelse eger858 

 Aña cemè olsa úamu òalú idemez belki ôafer 

 Kime inèÀm-ı úadìm eyledi çarò-ı çenber 

 Baña herkes didi èÀşıú hele aldıñ mı òaber 

 Şu cihÀn óÀline èibretle gözüm eyle naôar 

 GÀh ãafÀ gÀh keder böyle gelür böyle gider 

 

 Bezm-i èirfÀna özüñ saèy úılub it dÀòil 

                                                           
854 bunuñ: bunı M 
855 ehline: ehliniñ İ 
856 bÀbını: bÀdını İ 

 İ, 82b. 

857 cümlesi: cümle M 
858 onuñ: anıñ İ 
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 Cehlile vaút güõÀr eyleme Óaúúdan àÀfil 

 Dehr-i zÀliñ heme her naúşı nihÀyet zÀéil 

 Nesine olmalı bir ôıll-i òayÀliñ mÀéil 

 ÇÀr u nÀçÀr olagör derd ü belÀya úÀéil859 

 Felegin òande-i rìş itdigi cümle bÀùıl 

 Kimseye bÀúì degil sevdicegim el-óÀãıl860 

 Şu cihÀn óÀline èibretle gözüm eyle naôar 

 GÀh ãafÀ gÀh keder böyle gelür böyle gider 

 

 Ezeli naónu úasemnÀ ne çalındıysa úalem 

 Gelecek başına elbette seniñ ey Àdem 

 Saña şÀyeste gerek ãıdú-ı òulÿã-ı muókem 

 èÖmr-i Nÿó sürseñ eger óÀlet-i nezèi bir dem 

(108b)  Nefèi yoú olsa da ÚÀrÿna bedel òayl u óaşem861 

 ŞÀh Cemşìde vefÀ itmedi şol cÀmla cem 

 Bir úarÀr üzre degil èÀşıú-ı şeydÀ èÀlem 

 Şu cihÀn óÀline èibretle gözüm eyle naôar 

 GÀh ãafÀ gÀh keder böyle gelür böyle gider 

 

 Yıúılursa daòi dünyÀnıñ eger bir yanı 

 Áh u feryÀda gelüb itme ãaúın efàÀnı862 

 NÀra sÿz eyleme şÀhım cigeri püryÀnı 

 Cevr virür derde ãalar miónet-i àam insÀnı 

 Dest-i gül-çehreden iç ùurma hemÀn peymÀnı 

 Dile teşvìşle virme yetişür nÀlÀnı 

 DÀmen-i fikre yapış seyr idesiñ seyrÀnı 

 Şu cihÀn óÀline èibretle gözüm eyle naôar 

 GÀh ãafÀ gÀh keder böyle gelür böyle gider 

 

 Kimini óaøret-i Óaúú şÀnile sulùÀn itmiş863 

 Kimini pest gedÀ cÀyını külòÀn itmiş 

 Kimini èaşúına düş eylemiş èüryÀn itmiş 

 Kimini şöyle TürÀbì gibi perşÀn itmiş864 

 Kimini vuãlat-ı dil-dÀrla òandÀn itmiş 

 Kimini girye ile çeşmini pür úan itmiş 

 Kiminiñ başına kÀr-òÀneyi zindÀn itmiş 

 Şu cihÀn óÀline èibretle gözüm eyle naôar 

 GÀh ãafÀ gÀh keder böyle gelür böyle gider 

                                                           
859 u: -İ 
860 el-óÀãıl: ve'l-óÀãıl İ 
861 Nefèi: Nefè İ 
862 u: -İ 
863 şÀnile: şÀnına M 
864 TürÀbì: ZüleyòÀ İ 
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MÜæEMMEN 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

  Bÿy-ı servi semen meh-rÿy-ı nÀfì gül-èizÀrımsıñ 

NigÀh-ı Àfeti gìsÿ-yı çìni misk-bÀrımsıñ865 

NihÀl-i yÀsemìnim lÀle sünbül nev-bahÀrımsıñ 

CihÀnda bÀà u bostÀn riyÀøı berg [u] bÀrımsıñ 

Saña cÀn naúdini teslìm úıldım òazne-dÀrımsıñ866 

Enìsim mÿnisim şÀhım levendim gerçi yÀrimsiñ 

(109a)            Efendim nÀzenìnim dil-pesendim òÿb nigÀrımsıñ 

            ÒayÀl [ü] õikr ü fikrim rÿz [u] şeb èÀlemde varımsıñ867 

 

Daàılmış kÀkülüñ veş zÀy-ı èaúl oldum perìşÀnım868 

 Esìr-i èaşúım dìdÀrıña müştÀú-ı óayrÀnım 

 Niçün gÿş itmesün kÿyuñda şÀhım Àh efàÀnım 

 Baña raóm eyle bir üftÀdenim hey dìnim ìmÀnım 

 Meded dÿr itme bÀbıñdan èinÀyet-kÀr cÀnÀnım 

 Ne mümkin ayrılam senden ölünce şÀh sulùÀnım 

 Efendim nÀzenìnim dil-pesendim òÿb-nigÀrımsıñ 

 ÒayÀl-i õikr ü fikrim rÿz [u] şeb èÀlemde vÀrımsıñ 

 

 äafÀ kesb eyledim dil-dÀrımıñ cevr ü cefÀsından869 

 FerÀàat úılmazam òïş cilve şìrìn-edÀsından 

 Umar mı göñlüm bu zaóm-ı sÿzuma laèl-i devÀsından 

 Geçer mi èÀşıú-ı şeydÀ olanlar mübtelÀsından 

 Úatı düşvÀr olur kes dÿr olunca ÀşinÀsından 

 Seniñçün çekmişim dehriñ cemìè mÀsivÀsından 

 Efendim nÀzenìnim dil-pesendim òÿb nigÀrımsıñ 

 ÒayÀl-i õikr ü fikrim rÿz [u] şeb èÀlemde varımsıñ 

 

 Ruò-ı Àliñ görmüş şerm eylemişdir ol gül-i raènÀ 

 ÓicÀbından èaraú-rìz eylemekde àonca-i ter óÀlÀ 

 Anı tekdìr ider her bÀm-gÀhda bülbül-i şeydÀ  

 Niçün vech-i dil-ÀrÀyla baóå itmiş budur daèvÀ 

                                                           

 İ, 83a. 

865 Àfeti: Àfet M 
866 cÀn: cihÀn M / òazne-dÀr: òazìne-dÀr M 
867 rÿz [u] şeb: -M 
868

 Bu bend M nüshasında yoktur. 
869 ü: -İ 
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 Bulunmaz dehrde mÀnend-i emåÀliñ tegi óüsnÀ 

 Beni terk eyleme sen ben seni terk eylemem óÀşÀ 

 Efendim nÀzenìnim dil-pesendim òÿb nigÀrımsıñ 

 ÒayÀl-i õikr ü fikrim rÿz [u] şeb èÀlemde varımsıñ 

 

 TürÀbì derd-mendiñ bir kez nÀmını yÀd it 

 VefÀ-dÀr ol yetişdi bì-vefÀlıú resmiñ ibèÀd it 

 NigÀh-ı iltifÀtıñla dil-i nÀ-şÀdımı şÀd it 

 ÒarÀb cismimi seng-i mürüvvetlerle bünyÀd it 

 RehÀ úılmam girìbÀnıñ hezÀrÀn cevr ü bìdÀd it 

 Gerek öldür gerek ister iseñ raóm eyle ÀzÀd it 

 Efendim nÀzenìnim dil-pesendim òÿb nigÀrımsıñ 

 ÒayÀl-i õikr ü fikrim rÿz [u] şeb èÀlemde varımsıñ 

 

5 

 

MÜSEBBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

(109b)  Dil görüb óüsnüñ gülin bülbül tegi nÀlÀn ider 

 Óasret-i hicriñ nihÀyet çeşmimi giryÀn ider 

 Áteş-i èaşúıñ yaúar cÀnım ciger püryÀn ider 

 Nìm-nigÀh-ı çeşm-i mestiñ varımı tÀlÀn ider 

 Òaùù-ı óÀliñ úÀmetiñ èÀşıúları óayrÀn ider 

 Tìà-i àamzeñ günde ey meh nice yüz biñ úan ider 

 èAúd-i zülfüñ açma èaúlım daàıdub perşÀn ider 

 

 äunè-ı úudretle çekilmiş úaşlarıñ ùuàrÀsını 

 Kim bilir èÀlemde maènìde anıñ imlÀsını 

 ZÀhidÀ bilmez cemÀliñ Kaèbe-i èulyÀsını 

 Úadd-i nezdinde nidem ben cennetiñ ùÿbÀsını 

 TÀc-ı zer úıldım serimde bir perì sevdÀsını 

 Her úaçan seyr itse yÀriñ nÀz-ı istiànÀsını 

 Bu ùutulmuş göñlümi gör açılur òandÀn ider870 

 

 Òastayım laèl-i lebiñ tiryÀkini baòş it devÀ 

 èÁşıú-ı üftÀdeyim raómıñ baña lÀyıú revÀ 

 İntiôÀrım bÀb-ı luùfuñ gözlerim ben dÀéimÀ 

 Kÿy-ı àurbetden baèìd olmam eger úılsañ cefÀ 

 Bÿm-veş vìrÀn içinde sevdigim şìrìn-edÀ 

                                                           

 İ, 84a. 

870 Bu: Bir M 
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 ÁşiyÀn itmek diler fehmim budur kim àÀlibÀ 

 Murà-ı mihriñ ãaón-ı cismimde bu gün cevlÀn ider 

 

 Ey felek iúbÀlimi bÀlÀ bülend itseñ ne var 

 İtmesün sÀyeñde kimse baàlayub bel iftiòÀr 

 Baót-ı dÿnumdan mı bilmem kÀr-ı kesbim Àh u zÀr871 

 Bir degil on beş degil derd-i füzÿnum ãad hezÀr 

 YÀr deyu derdin çekerken oldı yÀr aàyÀra yÀr 

 ÒÀme-i cevrin baùırmış òÿnuma Àfet nigÀr 

 Bì-vefÀ evrÀúı üzre úatlime fermÀn ider 

 

(110a)  Burc-i esèaddan ùulÿè eyler ise necm-i bekÀm 

 ÁsumÀn-ı dilde şevúi  õevúi olsun ber-devÀm 

 Müşterì zühre nevÀ-yı êarb iderken ãubó şÀm 

 Maènevì bÀd-ı ãabÀdan gÿşuma irdi peyÀm 

 YÀr içün miónet çeküb gel àam yeme óÀãıl kelÀm 

 Ey TürÀbì bekle yÀriñ tekye-i vaãlın müdÀm 

 Çille-keş ol ãabrile Óaúú her işi ÀsÀn ider 

 

6 

 

MÜSEDDES 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Ey dilÀ maènÀ yüzinden defter-i esrÀrı bil 

 Úıl tefekkür èÀlem içre yÀri bil aàyÀrı bil 

 èÁrif ol èibret naôarla çaròı bil devvÀrı bil 

 Serserì gezme cihÀnda ol áanì SettÀrı bil 

 Gel Muóammed MuãùafÀyı Óaydar-ı kerrÀrı bil 

 Yek naôar úıl ÓÀcı BektÀş-ı Velì òünkÀrı bil 

 

 Sevdigim pend [ü] naãìóat söyleyen güftÀra baú 

 Mÿtÿ úable ente mÿtÿ óayy olan esrÀra baú 

 Varıñı terk eyle cÀndan ãıdúile bÀzÀra baú 

 DÀm-ı berzaòdan baèìd ol derdiñe bir çÀre baú 

 Gel Muóammed MuãùafÀyı Óaydar-ı kerrÀrı bil 

 Yek naôar úıl ÓÀcı BektÀş-ı Velì òünkÀrı bil 

 

 

 Kenz-i Óaúúıñ gevheridir bu sözüm bürhÀn saña 

                                                           
871 u: -İ 

 İ, 84b. 
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 Gÿşuna mengÿş idiñ pendim budur el-Àn saña 

 Bu úafes tebdìl olursa òÀkÿlar yÀrÀn saña 

 Úaddiñi dÀl eyleyüb işler ider devrÀn saña 

 Gel Muóammed MuãùafÀyı Óaydar-ı kerrÀrı bil 

 Yek naôar úıl ÓÀcı BektÀş-ı Velì òünkÀrı bil 

 

(110b)  Cümle eşyÀé emr-i künden ne ki var bünyÀd olan 

 Heft óarf üzre binÀsı üstüvÀr ÀbÀd olan 

 Ùaàı deldi èaşú ucundan Şìrìne FerhÀd olan 

 Óaúúa vÀãıl olmaú isterseñ budur irşÀd olan 

 Gel Muóammed MuãùafÀyı Óaydar-ı kerrÀrı bil 

 Yek naôar úıl ÓÀcı BektÀş-ı Velì òünkÀrı bil 

 

 Naèra-i yÀ hÿ ile her demde "illÀ"mız budur 

 Kÿha mesken eyleyen Mecnÿna LeylÀmız budur872 

 İsteriz dìdÀr-ı vechiñ èarş-ı aèlÀmız budur 

 ZÀhidÀ inkÀrı terk it noúùa-i bÀmız budur 

 Gel Muóammed MuãùafÀyı Óaydar-ı kerrÀrı bil 

 Yek naôar úıl ÓÀcı BektÀş-ı Velì òünkÀrı bil 

 

 EvvelÀ bÀb-ı şerìèat içre Aómed ÀşikÀr 

 Ol ùarìúatda èAlìdir bil anı Düldül süvÀr 

 Hem vaãìsi ÓÀcı BektÀş oldı pìrim nÀm-dÀr 

 Ey TürÀbì bunları bilmek imiş èÀlemde kÀr 

 Gel Muóammed MuãùafÀyı Óaydar-ı kerrÀrı bil 

 Yek naôar úıl ÓÀcı BektÀş-ı Velì òünkÀrı bil 
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MÜSEDDES 

 

MERæİYYE-İ ÓAØRET-İ ŞÁH-I ŞEHÌD-İ DEŞT-İ KERBELÁ 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

  MÀh-ı mÀtem irdi èÀşıúlar dil-i sÿzÀnına  

 Gÿş úıl seyr eyle sen bu vÀúıèa seyrÀnına 

 Ser-güõeşt-i mÀcerÀ-yı KerbelÀ meydÀnına 

 Ya nice raóm itmediñ kim Ehl-i Beyt efàÀnına 

 Ey Yezìd-i dÿn-ı òar girdiñ Óüseyniñ úanına 

                                                           
872 mesken: meskÀn İ 

 İ, 85b. 
 Meråiyye-i Óaøret-i İmÀm Óüseyn İ 
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 äad hezÀrÀn laènet olsun ãad hezÀrÀn cÀnına 

 

(111a)  Bilmediñ ibn-i èAlì ceddi Muóammed MuãùafÀ873 

 MÀderi bint-i Resÿl ü FÀùıma òayrü'n-nisÀ 

 Ya nola óÀliñ seniñ maèlÿm olur rÿz-ı cezÀ 

 Neylediñ nÀ-yÀb olan gevherleri sen bì-óayÀ 

 Ey Yezìd-i dÿn-ı òar girdiñ Óüseyniñ úanına 

 äad hezÀrÀn laènet olsun ãad hezÀrÀn cÀnına 

 

 Ál-i evlÀda óaúÀretlerle úıldıñ pür-cefÀ 

 Úatl idüb nÀşüfte gül maèãÿmları Àh bì-vefÀ 

 Dü cihÀnda rÿ-siyÀhsıñ derdiñe yoúdur devÀ 

 Tìz òançer o mehiñ gerdÀnına gördüñ revÀ 

 Ey Yezìd-i dÿn-ı òar girdiñ Óüseyniñ úanına 

 äad hezÀrÀn laènet olsun ãad hezÀrÀn cÀnına 

   

 Bir içim ãu virmeyüb Şaùù u FırÀtı kesdiñiz874 

 ÇÀr-sÿ pìrÀmeninden her nebÀtı kesdiñiz 

 Teşne dillerin úoyub cÀndan óayÀtı kesdiñiz 

 Laènet-i Óaúú sizlere siz şöyle õÀtı kesdiñiz 

 Ey Yezìd-i dÿn-ı òar girdiñ Óüseyniñ úanına 

 äad hezÀrÀn laènet olsun ãad hezÀrÀn cÀnına 

 

 Böyle şiddet bir muãìbet görmemişdir bu cihÀn 

 Ol vaúit taècìbe úaldı nüh felek devr ü zamÀn 

 Şimr-i melèÿn úaùè-ı ser itdikde ol şÀhı èayÀn 

 Deşt-i hÀmÿn içre eyvÀh òÿnını itdi revÀn 

 Ey Yezìd-i dÿn-ı òar girdiñ Óüseyniñ úanına 

 äad hezÀrÀn laènet olsun ãad hezÀrÀn cÀnına 

 

 Nice úaãd eyler görüb ÀyÀ onuñ dìdÀrını875 

 Hìç tefekkür itmediler Àòiret bÀzÀrını 

(111b)  ÚÀêì-i CebbÀr öñinde gör yarın miúdÀrını 

 Laèl-gÿn itdiñ İmÀmıñ çehre-i ruòsÀrını 

 Ey Yezìd-i dÿn-ı òar girdiñ Óüseyniñ úanına 

 äad hezÀrÀn laènet olsun ãad hezÀrÀn cÀnına 

 

 Ey TürÀbì müémin-i ãÀdıú olan giysün siyÀh 

 DÀéimÀ rÿz-ı Muóarrem eylesün Àh ile vÀh 

 Aàlasun ins ü melek gökde sitÀre şems ü mÀh 

                                                           
873 ibn-i: bÀb-ı M 
874 Şaùù: Nìl İ 
875 onuñ: anıñ İ 
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 Ôulm-i efzÿn itdiler Àl-i Resÿle bì-günÀh  

 Ey Yezìd-i dÿn-ı òar girdiñ Óüseyniñ úanına 

 äad hezÀrÀn laènet olsun ãad hezÀrÀn cÀnına 
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MÜSEDDES 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 TÀ muúaddem vuãlat-ı yÀr ile úande cemlerim 

 Yavı úıldım süflìye indikde şol maóremlerim876 

 NÀ-bedìd oldı görünmez şÀd ile óurremlerim 

 Yarama tedbìr úılsam yaramaz merhemlerim 

 Aàlarım bu dìdelerden kimse silmez nemlerim 

 Böyle mi geçsün İlÀhi mÀh u sÀl ü demlerim877 

 

 Şìr-i òÿn èarø eylemekde dÀéimÀ devrÀn baña 

 Girsem ol bÀà-ı behişte Àteş-i sÿzÀn baña878 

 Derdime merhem iden yoú mı èaceb yÀrÀn baña 

 Úalbi seng-i òÀr olsa raóm ider insÀn baña879 

 Aàlarım bu dìdelerden kimse silmez nemlerim 

 Böyle mi geçsün İlÀhi mÀh u sÀl ü demlerim 

 

 Bulmadım heyhÀt heyhÀt dil nigÀrım úandedir 

 Bir bilen de söylemez kim gül-èizÀrım úandedir 

(112a)  èAhd u peymÀn itdigim ol yÀr-ı àÀrım úandedir 

 Hep hevÀ-yı nefsle øÀyiè oldı varım úandedir880 

 Aàlarım bu dìdelerden kimse silmez nemlerim 

 Böyle mi geçsün İlÀhi mÀh u sÀl ü demlerim 

 

 Ol èarÿs-ı dehr-i zÀliñ naúşına oldum firìb 

 Hìç oñulmaz dÀà-ı hicrÀnım bulunmaz bir ùabìb 

 Olsa EflÀùÿn-ı èaãrıñ ol daòi benden àarìb 

 YÀ Resÿla'llÀh meded úıl eyle şefúat yÀ óabìb 

 Aàlarım bu dìdelerden kimse silmez nemlerim 

 Böyle mi geçsün İlÀhi mÀh u sÀl ü demlerim 

 Aàlamaúdan çeşm-i nÀzik-terlerim oldı èalìl 

                                                           

 İ, 86a. 

876 Yavı: BÀdi M 
877 u: -İ 
878 Girsem: Gir İ 
879 òÀr: òÀre İ 
880 øÀyiè: zÀy İ 
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 Ôulmet-i şebden çıúarmaàa bulunmaz bir delìl 

 Geçdi rÿz elvermedi maúãÿdımız èömrüm úalìl 

 Ey ÒudÀ PerverdigÀrım senden imdÀd ey Celìl 

 Aàlarım bu dìdelerden kimse silmez nemlerim 

 Böyle mi geçsün İlÀhi mÀh u sÀl ü demlerim 

 

 Bir TürÀbìyim faúìrim dem-be-dem óayretdeyim881 

 DÀm-ı tezvìri fütÀde dÀéimÀ miónetdeyim 

 Bir úarÀrım yoú zamÀnım eşkle riúúatdeyim 

 Ya kime rÀz eyleyem ben çÀresiz èilletdeyim 

 Aàlarım bu dìdelerden kimse silmez nemlerim 

 Böyle mi geçsün İlÀhi mÀh u sÀl ü demlerim 
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MÜSEDDES 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

 GülistÀn-ı ser-i kÿyuñda nÀlÀn oldıàım úaldı 

 Döküb bìhÿde eşkim zÀr giryÀn oldıàım úaldı 

(112b)  ŞerÀr-ı Àteş-i hicrÀna sÿzÀn oldıàım úaldı 

 ViãÀl-i òºÀhiş-i şevúiñle pÿyÀn oldıàım úaldı 

 Beni àam buldı ben àamdan girìzÀn oldıàım úaldı 

 Düşüb hÀmÿn-ı óayretde perìşÀn oldıàım úaldı 

 

 BelÀ-keşlikde èuşşÀúÀn içinde olmuşum mÀhir 

 MetÀè-ı mióneti kesb eyledim èÀlemde ben vÀfir 

 Sirişkim sırrımı pinhÀn iderdim eyledi ôÀhir 

 HezÀrÀn fikr tedbìr itmişim úurtulmadım Àòir 

 Beni àam buldı ben àamdan girìzÀn oldıàım úaldı 

 Düşüb hÀmÿn-ı óayretde perìşÀn oldıàım úaldı 

 

 Enìsim mÿnisimdir rÿz [u] şeb hem-rÀhım olmuşdur 

 RehÀ úılmaz girìbÀnım belì ÀgÀhım olmuşdur 

 Anıñ ben çÀkeriyim ol benim bir şÀhım olmuşdur 

 Baña imdÀd-res dilden ôuhÿr-ı Àhım olmuşdur 

 Beni àam buldı ben àamdan girìzÀn oldıàım úaldı 

 Düşüb hÀmÿn-ı óayretde perìşÀn oldıàım úaldı 

 

 SerÀ-yı dilde mihr-i maènevìde bir óalÀvet yoú 

                                                           
881 Bir: -İ 

 İ, 87a. 
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 DÿçÀr olduú bu tÀr-ı hicre ãoóbetden işÀret yoú 

 Göñül rÀz-ı nihÀnıñ fehm ider èÀrif reúÀbet yoú 

 Baña derdile hem-dem olmadım àayrı selÀmet yoú 

 Beni àam buldı ben àamdan girìzÀn oldıàım úaldı 

 Düşüb hÀmÿn-ı óayretde perìşÀn oldıàım úaldı 

 

 TürÀbì nÀ-pesend-i óÀlimiz òïş cümleye şÀmil 

 CefÀ-cÿ bì-vefÀ dil-dÀr ile üftÀde dil mÀéil  

 Tebessüm nìm-nigÀh-ı luùfına bir olmadım nÀéil 

 GiriftÀr-ı esìr-i pençe-i endÿhıyım óÀãıl882 

(113a)  Beni àam buldı ben àamdan girìzÀn oldıàım úaldı 

 Düşüb hÀmÿn-ı óayretde perìşÀn oldıàım úaldı 
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MÜSEDDES 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

 Bu fenÀ mülkine èibretle naôar úıl ey cÀn 

 áafleti eyle rehÀ òÀlì degildir meydÀn 

 Úanı SulùÀn SüleymÀn úanı İskender ÒÀn 

 äad hezÀr èömri sürÿr ile geçirseñ bir an 

 Ne güle bülbüle bÀúì a begim bÀà-ı cihÀn 

 Kime yÀr oldı murÀdınca felek devr [ü] zamÀn 

 

 Naúş-ı dünyÀya firìb olmadılar ehl-i kemÀl 

 DÀmen-i èaşúı ùutub buldı úamu úurb-i viãÀl 

 Bildiler óÀãılı hep luèb-ı hevÀ ôıll-i òayÀl883 

 Neşée-i õevú-i cihÀnıñ hele rüéyÀya miåÀl 

 Ne güle bülbüle bÀúì a begim bÀà-ı cihÀn 

 Kime yÀr oldı murÀdınca felek devr [ü] zamÀn 

 

 Ùamaè [u] óırãa uyub nefsle maúhÿr olma 

 äoóbet-i èÀrif-i billÀha iriş dÿr olma 

 RÀóatıñ øÀyiè olur nÀmla meşhÿr olma 

 Salùanat mesned-i dìnÀr ile maàrÿr olma 

 Ne güle bülbüle bÀúì a begim bÀà-ı cihÀn 

 Kime yÀr oldı murÀdınca felek devr [ü] zamÀn 

 Cemè-i mÀl itseñ eger saèyile ÚÀrÿna bedel 

                                                           
882 endÿhıyım: endÿhım İ 

 İ, 87b. 

883 luèb: laàv M 
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 Anı kim neylemeli gelse eger mevt-i ecel 

 RÀøı ol úısmetiñe her ne ise rÿz-ı ezel 

 Elemi cevr-keşìd oldıàıña àam yeme gel 

(113b)  Ne güle bülbüle bÀúì a begim bÀà-ı cihÀn 

 Kime yÀr oldı murÀdınca felek devr [ü] zamÀn 

 

   Göresiñ sen de TürÀbì bu èayÀn olsa eger  

 Murà-ı dil cÀnib-i uòrÀya revÀn olsa eger  

 Şecer-i cism-i feriñ köhne-i fÀn olsa eger 

 Sebze-i berg-i teriñ òuşk óazÀn olsa eger 

 Ne güle bülbüle bÀúì a begim bÀà-ı cihÀn 

 Kime yÀr oldı murÀdınca felek devr [ü] zamÀn 
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MÜSEDDES 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

   Benim èiãyÀnile èÀlÿde olan şermende 

 ZÀr [u] giryÀn ile her ãubó mesÀ bì-òande 

 Úalmadı rÀóat-ı Àsÿde bu cism-i tende 

 äorma aèmÀl-i òayır rÿz-ı cezÀ yoú bende 

 Emr [ü] fermÀnıña kÀhil yüzi úara bende 

 Luùf u iósÀn u kerem şÀhım efendim sende 

 

 Nefs-i ôÀlim rehime dÀm u belÀyı úurmuş  

 Dil-i nÀlÀna virüb varımı cümle urmuş 

 Bì-kesim neyleyeyim óÀlimi yoúdur ãormuş 

 Der-i ümmìd-i penÀh eylemiş anda durmuş 

 Emr [ü] fermÀnıña kÀhil yüzi úara bende 

 Luùf u iósÀn u kerem şÀhım efendim sende 

 

 Ben ne şeró eyleyeyim çünki bilürsüñ óÀlim 

 ÔÀhir ü bÀùın olan dilde úamu aóvÀlim 

 Maèãiyet içre güõÀr eyledi èömr ü sÀlim 

 Her ne itdim ise itdim bu benim aóvÀlim 

(114a)  Emr [ü] fermÀnıña kÀhil yüzi úara bende 

 Luùf u iósÀn u kerem şÀhım efendim sende 

 

 

 İsm-i õÀtıñ şerefi óürmetine ey ÒÀlıú 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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 Neylesün óüznile yÀ Rabb TürÀbì èÀşıú 

 Saña lÀyıú èamelim yoú ise ãıdúım ãÀdıú 

 Baña èadlile münÀsib ne úılarsañ lÀyıú 

 Emr [ü] fermÀnıña kÀhil yüzi úara bende 

 Luùf u iósÀn u kerem şÀhım efendim sende 
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MÜSEDDES 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

   Óaúìúat şemè-i nÿrından bu dilde bir meserret yoú 

 Òulÿã-ı úalbile Óaúú rÀhına cehd ü maóabbet yoú 

 Ne óÀletdir bu óÀlet yoòsa kim bizlerde àayret yoú 

 Tecellì böyle mi bilmem úadìmì serde devlet yoú 

 Benim bu òırmen-i saèyimde bir cev óÀãıliyyet yoú 

 Bu çÀr èunãur-ı nÀ-kÀmımda bildim úÀbiliyyet yoú 

 

 İlÀhì baór-ı èiãyÀn içreyim feryÀd-res sensiñ 

 Mürüvvet dÀmeniñ destimdedir imdÀd-res sensiñ 

 Taóayyürde úalan her bì-çÀreye dÀd-res sensiñ 

 Bilürsüñ óÀlimi dünyÀda vü Àòirde res sensiñ 

 Benim bu òırmen-i saèyimde bir cev óÀãıliyyet yoú 

 Bu çÀr èunãur-ı nÀ-kÀmımda bildim úÀbiliyyet yoú 

 

   Øaèìf-i pìr-i sÀl oldum mecÀlim úalmadı tende 

 Siyeh-rÿ èabd-i nÀçÀrım bu gün nezdinde şermende 

 Raóìm ismiyle istiôhÀr idüb geldim ben efkende  

 Baàışla cürmümi yÀ Rabb kerem kÀnı úuãÿr bende 

 Benim bu òırmen-i saèyimde bir cev óÀãıliyyet yoú 

(114b)  Bu çÀr èunãur-ı nÀ-kÀmımda bildim úÀbiliyyet yoú 

 

  Düşüb bu òºÀb-ı àaflet içre bìdÀr olmadım eyvÀh 

 Óayıf bir derde düş oldum sebük-bÀr olmadım eyvÀh 

 Baña şÀyeste lÀyıúdır tehì òÀr olmadım eyvÀh 

 Meded yÀ Rabb emriñ óükmine yÀr olmadım eyvÀh 

 Benim bu òırmen-i saèyimde bir cev óÀãıliyyet yoú 

 Bu çÀr èunãur-ı nÀ-kÀmımda bildim úÀbiliyyet yoú 

 

 

 Bu naúd-i èömri virdim àam u mióneti úazandım çoú 

                                                           
 İ nüshasında yoktur. 
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 Felek cevr ü cefÀsından çevirdim yüz uãandım çoú 

 ŞikÀyet baót-ı dÿnumdan ãabır úıldım dayandım çoú 

 Ne tedbìr eyledimse èaksine vardıúda yandım çoú 

 Benim bu òırmen-i saèyimde bir cev óÀãıliyyet yoú 

 Bu çÀr èunãur-ı nÀ-kÀmımda bildim úÀbiliyyet yoú 

 

 Reviş-i nÀ-pesendile nola kim óÀlimiz yÀ Rabb 

GüõÀr itdi hemÀn bìhÿdile mÀh sÀlimiz yÀ Rabb 

 Taóavvül úıl bu zişt-i rÿydan efèÀlimiz yÀ Rabb 

 Ayaúlarda süründi úaldı dÿn iúbÀlimiz yÀ Rabb 

 Benim bu òırmen-i saèyimde bir cev óÀãıliyyet yoú 

 Bu çÀr èunãur-ı nÀ-kÀmımda bildim úÀbiliyyet yoú 

 

 TürÀbì pÀye-i pest ile sen bir kemterì úaldıñ 

 Niçün kim mest-i bì-pervÀ olub da serserì úaldıñ 

 Bu èaşúıñ rÀhı içre leng olub àÀyet geri úaldıñ 

 Göñül saèy itmediñ şimdi murÀdıñdan berì úaldıñ 

 Benim bu òırmen-i saèyimde bir cev óÀãıliyyet yoú 

 Bu çÀr èunãur-ı nÀ-kÀmımda bildim úÀbiliyyet yoú 
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(115a)   MUÒAMMES 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

 Umÿr-ı dehr[i] ancaú ùÀlib-i dünyÀ olandan ãor 

 Bu ùÿl-i endìşi var sen yürü ÀşnÀ olandan ãor 

 ŞarÀb-ı laèl õevúin teşne-i ãaóbÀ olandan ãor 

 Uãÿl-i ùarz-ı èaşúı èÀşıú-ı şeydÀ olandan ãor 

 èAref sırrın vücÿdı èalleme'l-esmÀ olandan ãor 

 

 èUlÿm-ı şerè aúvÀlin ãaúın dìvÀneden ãorma 

 Ne bilsün óÀl-i bìdÀrı seri mestÀneden ãorma 

 Reh-i mescid suéÀl it zÀhide meyòÀneden ãorma 

 Gene èÀrif bilür kim èÀrifi nÀdÀneden ãorma 

 Ledün esrÀrını bir vÀúıf-ı eşyÀ olandan ãor884 

 

 Nümÿnı sebè ÀyÀtıñ òuùÿù-ı vech-i Àdemdir 

 Óurÿf-ı FÀtióa "ümmü'l-kitÀb"da derc-i mübhemdir 

 Óaúìúat pest ü heştiñ menbaèı Àdemde muókemdir 

                                                           

 İ, 88a. 

884 bir: bu M 
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 Velì Àdem nedir fehm eylemek èirfÀna elzemdir 

 Rumÿz-ı noúùa èilmiñ úaùresi deryÀ olandan ãor 

 

 Ùarìú-i èaşúa gir ùut cÀn ile dÀmÀn-ı mürşìdi 

 Saña keşf eylesün Àdemde şol maènÀ-yı tevóìdi885 

 Göñül miréÀtını ãÀf it yetir taóúìúe taúlìdi 

 PeyÀm almaú dilerseñ ger serìr-i mülk-i tecrìdi 

 Nişìn-i künc-i èuzlet bekleyen tenhÀ olandan ãor 

 

 RehÀ úılma TürÀbì dünyede dÀmen-i èirfÀnı 

 ÒudÀ her cÀda óÀøırdır tehì ãanma bu meydÀnı 

 Ne bilsün cÀhil ü nÀdÀn olanlar kÀmil insÀnı 

 Tecessüs eyler iseñ leõõet-i envÀr-ı rÿóÀnì 

 ÚanÀèat òırúasın pÿş eyleyen yektÀ olandan ãor 

 

14 

 

MUÒAMMES 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

(115b)  YÀr didi úaddim gibi hìç var mıdır serv-i semen 

 Ben didim ùÿbÀya beñzetdim seni ey gül-beden 

 YÀr didi dÀm itmişim gìsÿlarım èuşşÀúa ben 

 Ben didim ruòsÀr devrinde nedir pìç ü resen 

 Zìr-i fesden ùaşra çıúmış heft-ser ejder didi 

 

 YÀr didi èaşú ehliniñ cÀnı yedimden pek yamÀn886 

 Ben didim cevr eyleme raóm it kerem úıl el-amÀn 

 YÀr didi çÀh-ı zeneòdÀnımda yat sen bir zamÀn 

 Ben didim nuùú eyleyen dürc-i dehen mi yÀ zebÀn 

 VÀh anı fehm itmediñ dil maózen-i gevher didi887 

 

 YÀr didi evrÀú-ı vaãlım òaùùını her dem oúu 

 Ben didim ezberlemiş èÀşıúlarıñdan bir çoúu 

 YÀr didi aldıñ mı zülf-i èanberimden òïş úoúu888 

 Ben didim çeşm-i siyÀhıñdan nedir müjgÀn oúu 

 Baàrını sÿrÀò iden òÿn-rìz ola òançer didi 

 
                                                           
885 Àdemde: èÀlemde İ 
 İ, 88b; K nüshasında yoktur. 
886 cÀnı: óÀli İ 
887 dil: ol İ 
888 úoúu: úoòu M 
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 YÀr didi àÀyet seversiñ dilberiñ cünbüşleriñ 

 Ben dedim terk eylemek mümkin degildir peşleriñ 

 YÀr didi kim pìr-i fÀnìsiñ yeter bu işleriñ 

 Ben didim söyle nedir mÀh-ı cebìni úaşlarıñ 

 Şöyle kim ehl-i niyÀz èÀşıúlara minber didi 

 

 YÀr didi baúmam TürÀbì derd-mendiñ zÀrına 

 Ben didim biñ cÀnile müştÀúıñım dìdÀrına 

 YÀr didi ÀgÀh degilsiñ óüsnümüñ esrÀrına889 

 Ben didim sÿz olmuşum èÀlemde hicriñ nÀrına 

 äanma esheldir viãÀlim rÀhına cÀn ver didi 
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TAÒMÌS 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

 Bir mehiñ bendesiyim zülf-i kemendi resenim 

 Zìver-i çeşm-i terim cevher-i dürr-i èAdenim 

(116a)  Hicr-i àam egnime òÿb cÀme güzìde óasenim 

 Penbe-i dÀà-ı cünÿn içre nihÀndır bedenim 

 Diri olduúca libÀsım budur ölsem kefenim890 

 

 Ser[i] dÀd eyle yüri itme kelÀmı taùvìl891 

 Der-i teslìme varub eyle rıøÀyı taóãìl892 

 Kişver-i tende olan varlıàı èÀriyet bil 

 CÀnı cÀnÀn dilemiş virmemek olmaz ey dil 

 Ne nizÀè eyleyelim bu ne seniñdir ne benim 

 

 Ola taèmìr vücÿd èaşú-ı feriñ sevúinden 

 Ruò-ı envÀr-ı şìrìniñde olan şevúinden 

 èAsel-i raóm şükÿfìleriniñ fevúinden 

 Ùaş deler Àhım oúu şehd-i lebiñ õevúinden 

 Nola zenbÿr evine beñzese beytü'l-óazenim 

 

 ÒºÀh-ı dil-dÀr ile mesnedimiz èuzletdir 

 Heves-i vaãlı anıñ fÀòire-i òilèatdir 

 LÀle-i mihr bu gerdÀnıma bir rifèatdir 
                                                           
889 óüsnümüñ: cismimiñ M 
 Taòmìs: Muòammes M / İ, 89a; K nüshasında yoktur. 
890 ölsem: olsun M 
891 taùvìl: taóvìl M 
892 rıøÀyı: rıøÀsın İ 
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 Ùavú-ı zincìr-i cünÿn dÀéire-i devletdir 

 Ne revÀ kim beni andan çıúara øaèf-ı tenim 

 

 Vuãlatıñ Àrzÿ úılub rÿz [u] şebi nem dökerim 

 Úaùre úaùre dökülen ebrde bÀrÀn eåerim 

 Yedi deryÀ ki cihÀn içre úamu çeşm-i terim 

 èAşú ser-geştesiyim seyl-i sirişk içre yerim 

 Bir óabÀbım ki havÀdan doludur pìrehenim 

 

 Devlet-i cÀh èalÀ-mesned-i varım sensiñ 

 Sünbül-i kÀküli müşgìn nigÀrım sensiñ 

 Naòl-i pür-murà-ı terim lÀle-èizÀrım sensiñ 

 Bülbül-i àam-zedeyim bÀà-ı bahÀrım sensiñ 

 Dehen [ü] úadd [ü] ruòuñ àonca [vü] serv [ü] semenim 

 

(116b)  Nola bÀbında fedÀ itse TürÀbì varın 

 Ùalebi şÀm seóer rüéyetine ruòsÀrın893 

 Keremidir bize bìdÀdı hemÀn dil-dÀrın 

 İdemem terk Fuøÿlì ser-i kÿyun yÀrin 

 Ne úadar cevr irişürse baña òïşdur vaùanım 

 

16 

 

TAÒMÌS 

 

MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

 İçüb cÀm-ı ezel óÀlÀ bu gün mestÀnlıàım vardır 

 Reh-i èaşúında ol yÀriñ dil-i sÿzÀnlıàım vardır 

 Ruò-ı gül-àoncaya bülbül tegi nÀlÀnlıàım vardır 

 Benim kim bir leb-i òandÀn içün giryÀnlıàım vardır 

 PerìşÀn ùurralar devrinde ser-gerdÀnlıàım vardır 

   

 Úurulmuş leşker-i hicrÀnla dìvÀn-ı dergÀhım 

 Vezìrim ãabr olub endÿh-ı miónet salùanat cÀhım 

 ÚanÀèat kenzim olmuşdur tecerrüd mülkine şÀhım 

 Başım taót-ı revÀndır tÀc-ı zerrìn şuèle-i Àhım 

 Görüñ kim devlet-i èaşúile ne sulùÀnlıàım vardır 

 ViãÀliñ neşéesin yÀd eyledikce Àh ile zÀrım 

 CemÀliñ rüéyetidir dilde müştÀúile efkÀrım 

 Ne rÀóat úaydıdır èÀlemde sensiz gerçi òünkÀrım 

                                                           
893 Ùalebi: ùaleb M 
 Taòmìs: Velehu Muòammes M / İ, 89b. 
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 Yumulmaz eşk-i ùuàyÀnında ansız çeşm-i òÿn-bÀrım 

 ÒayÀl-i ãÿreti cÀnÀna òïş óayrÀnlıàım vardır 

 

 Özüñ gel ben faúìre sen şebìhì bir miåÀl itme 

 Döküb bÀrÀnıñı ferş-i zemìne pÀy-mÀl itme 

 Aúıtdım dìdeden òÿn-Àb deryÀlar cidÀl itme 

 Sirişkim gör beni ey ebr özüñden kim òayÀl itme 

 HevÀ-yı èaşúile biñ sence eşk-efşÀnlıàım vardır 

 

 TürÀbì göñlüñi ãÀf it silüb zühd ile taúvÀdan 

BelÀ øımnındadır ol kes bilüb zühdile taúvÀdan 

(117a)  HilÀl-i úÀmet oldum incelüb zühdile taúvÀdan 

 Fuøÿlì cÀm-ı mey terkin úılub zühdile taúvÀdan 

 Úamu dÀnÀya rÿşendir bu kim nÀdÀnlıàım vardır 

 

17 

 

MUÒAMMES 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Ey göñül ÀåÀr-ı èaşúı èÀşıú-ı şeydÀda bul 

 Bir de FerhÀdı Şìrìn Mecnÿnile LeylÀda bul 

 Kesb-i óÀl it her ne maúãÿduñ ise dünyÀda bul894 

 "Küntü kenzen" sırrını sen "èalleme’l-esmÀ"da bul 

 Òaùù-ı úudretle yazılmış vÀúıf ol eşyÀda bul 

 

 ÒºÀhişiñse var-ı Óaúú kevn-i mekÀnda gizlidir 

 Baór-ı aèôamdır ióÀù itmiş bu anda gizlidir 

 Şöyle dirler kim anıñ şeróin zebÀnda gizlidir 

 Şeş-cihet bir ÀşiyÀndır ÀşiyÀnda gizlidir 

 ÇÀr èunãur heyéetinde naúş olan imlÀda bul 

 

 Güft gÿ úılma dehÀnıñ bend idüb eyle sükÿt 

 MÀøì vü müstaúbeli şeró eyleme õikr it unut895 

 áarú-ı nÿr olmuş úamu zì rÿó olanlar miål-i òÿt 

 Úande baúsañ şuèle-i vÀóid hemÀn hÿ lÀ-yemÿt 

 Úaùre-i úÀbil iseñ var kendiñi deryÀda bul 

 

 Maôharıdır görünen ÀfÀú enfüs mÀsivÀ 

                                                           

 İ, 90a. 

894 óÀl it: óÀliñ M 
895 şeró eyleme õikr it: õikr eyleme şeróin İ 
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 Bir nefes taórìkdir bu cism ü cÀn ãavt u ãadÀ896 

 ÔÀhir [ü] bÀùında var mı ondan özge mÀèadÀ 

 ÓÀøır [ü] nÀôır ÒudÀdır ibtidÀ vü intihÀ 

 Fehm [ü] idrÀk it bu remzi Ádem ü ÓavvÀda bul 

 

 Gel TürÀbì èÀşıúa sÀúì getir peymÀneyi897 

 Dem bu dem àamdan rehÀ úıl şol dil-i dìvÀneyi 

 Beklesün bìhÿde zÀhid gÿşe-i kÀşÀneyi 

 İstemem ey vÀèiôÀ ben úìl u úÀl efsÀneyi898 

(117b)  Noúta-i èilm-i ledüni "lÀ"yı úoy "illÀ"da bul 

 

MURABBAèÁT 

 

18 

 

MURABBAè 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

 Felek miréÀt-ı jeng oldı firÀú-ı derd-i Àhımdan 

 Beni dÿr eyledi şol necm-i dÿnum rÿy-ı mÀhımdan 

 Bütün òalú-ı cihÀn taècìz olubdur Àh [u] vÀhımdan 

 SuéÀl itme güõÀr it bu benim baót-ı siyÀhımdan 

 

 NihÀyet bì-vefÀlar uàrına bezl eyledim varım 

 Ne bir vaãlıyla şÀdım gün-be-gün artmaúda efkÀrım 

 NigÀh-ı mihrini dÿr eylemiş yÀr şimdi aàyÀrım 

 SuéÀl itme güõÀr it bu benim baót-ı siyÀhımdan 

 

 Ne óikmet intihÀsız ùutdıàım bu rÀh-ı óayretdir899 

 Baña dÀd itdigi devrÀn şarÀb-ı cÀm-ı õilletdir900 

 Güzeller armaàanı ben faúìre cevr-i miónetdir 

 SuéÀl itme güõÀr it bu benim baót-ı siyÀhımdan 

 

 

 Döküb eşk-i revÀnım aàlamaúdan özge kÀrım yoú 

 Temekkün itmege dünyÀ içinde bir úarÀrım yoú901 

                                                           
896 ü: -İ 
897 Gel: Ey M 
898 u: -İ 

 -M / İ, 90b. 

899 bu: bir İ 
900 õilletdir: leõõetdir İ 
901 Temekkün: Ne mümkin M 
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 Boyı serv-i semen òÿb nÀzenìn-i gül-èizÀrım yoú 

 SuéÀl itme güõÀr it bu benim baót-ı siyÀhımdan 

 

 Beni bilmem tecessüs eyleme benden ne óÀl oldum 

 Uãandım bÀr-ı miónet çekmeden ben bì-mecÀl oldum 

 TürÀbì kÀm-ı vuãlat gözlemekden pìr-i zÀl oldum 

 SuéÀl itme güõÀr it bu benim baót-ı siyÀhımdan 

 

19 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 RÀhıña bel baàladım faòrıñla itdim iftiòÀr 

 Mihr-i şevúiñ mesken itmişdir dilimde pÀy-dÀr 

 Didi arslanım deyu yÀd eyledi PerverdigÀr 

 "LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr"902 

 

 Revnaú-ı dìndir cihÀn içre verübdür zìb ü fer 

 Hem şeref-yÀb oldı İslÀm sÀye açdı bÀl ü per 

 Medóini vaãf itdigiñ kimdir deyu ãorsañ eger 

 "LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr" 

 

(118a)  YÀ nice õÀt-ı mükerremdir anı fikr eyle sen 

 ÚahramÀnlar hep aña úul zırò u cevşen çeken 

 Hìç kes var mı anıñ teg kÀfiriñ úaddin büken 

 "LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr" 

 

 Dest urub çekdi úopardı ol erenler serveri 

 Úalèa-i muókemde bÀbı sedd olan şol Òayberi903 

 äad hezÀrÀn Rüstem olmuşdur derinde kemteri 

 "LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr" 

 

 EnbiyÀ dÀmÀdı aãóÀb-ı güzìni ser-imÀm 

 "Hel etÀ" şÀnında nÀzil sÀúì-i kevåer benÀm 

 Bu kelÀmıñ sırrına ir virdiñ olsun ãubó u şÀm904 

 "LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr" 

 

 èÁşıú-ı ãÀdıú iseñ åÀbit úadem rÀhda ol 

                                                           

 İ, 91a. 

902
 Aliden başka yiğit, Zülfikardan keskin kılıç yoktur. 

903 bÀbı: bÀb-ı M 
904 u: -İ 
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 Himmet-i èulyÀsına ir derdiñe dermÀnı bul 

 Saèyile bÀùın yüzinden keşf ola bu nuùúa yol 

 "LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr" 

 

 Nÿr-ı ebyÀøile aóøar úandìl içre bir dehek 

 ÔÀhir [ü] bÀùın TürÀbì gör onuñçün müşterek905 

 èÁrifiñ tesbìóidir virdi zebÀnında gerek 

 "LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü'l-fiúÀr" 
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MURABBAè 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün mefÀèìlün 

 

 Bulanlar buldılar hep rütbesin biz kemterì úaldıú 

 Bu deşt-i óayret-i dünyÀda düşdük serserì úaldıú 

 áam-ı hicrÀn-keşlikden kemikle bir deri úaldıú 

 Neler gördük bu èÀlemde ne günlerden geri úaldıú 

 

 Düşüb miónet ùuzaàında hezÀrÀn Àh u vÀh itdim 

 Gehi àam bÀrile úaddim büküb èömrüm kütÀh itdim 

 GüõÀr-ı geştile her cÀya bir òïşca nigÀh itdim 

 Neler gördük bu èÀlemde ne günlerden geri úaldıú 

 

 RehÀ úıldım baş olmaz zühd rÀhın meyl-i cÀm oldum 

 äanemler zülf-i ùÀrında varub bend-i àulÀm oldum 

 MelÀmet òırúasında bir vaúit rüsvÀ-yı èÀm oldum 

 Neler gördük bu èÀlemde ne günlerden geri úaldıú 

 

(118b)  Eger taúrìr úılsam şeró-i óÀlim bir óikÀyetdir 

 Felek dÿn itdigi baót-ı siyÀhımdan şikÀyetdir 

 SuéÀl itme ne óÀcet ser-güõeştim bì-nihÀyetdir 

 Neler gördük bu èÀlemde ne günlerden geri úaldıú 

 

 TürÀbì dünyede çoú neşée leõõet geçirdik biz 

 Nice demler maóabbetler nice miónet geçirdik biz 

 

 Nice hicrÀn içinde sÿz olub óasret geçirdik biz906 

 Neler gördük bu èÀlemde ne günlerden geri úaldıú 

                                                           
905 onuñçün: anıñçün İ 

 İ, 91b. 

906 içinde: odında İ 



 349 
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MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 DilberÀ òÿrşìd-i enver mÀh cemÀliñdir seniñ 

 èÁşıú-ı şeydÀ olan şol òaùù òÀliñdir seniñ 

 Şemè-i èaşúıñda perin sÿzÀn iden pervÀneler 

 Yanması àayrı degil ancaú viãÀliñdir seniñ 

 

 İki çeşmiñ èayn-ı lÀm bì sırrını iòfÀ oúur 

 Hem kelÀmu'llÀh bu vechiñ nüsòa-i kübrÀ oúur907 

 Úaşlarıñ miórÀbı ey meh Kaèbe-i èulyÀ oúur 

 Rÿz [u] şeb miréÀt-ı dilde òïş òayÀliñdir seniñ 

 

 Muètekifdir ÀsitÀnıñda gedÀlar dÀéimÀ  

 ÒºÀhiş-i vaãlıñ münÀcÀtında eylerler duèÀ 

 Meróamet bÀbıñdadır destin úamu itmiş güşÀ 

 Bunca èÀşıúlar efendim pÀy-mÀliñdir seniñ 

 

 Ruòlarıñ rengin TürÀbì kim èaceb óamrÀ iden 

 Bu suéÀli itdigimde didiler MevlÀ iden 

 Óaøret-i èÌsÀ miåÀli mürdeyi ióyÀ iden 

 Lebleriñ kevåerleri Àb u zülÀliñdir seniñ 

 

22 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Ey felek giryÀn idüb bu dìdemi òÿn eylediñ 

 Cevr-i derdiñ dem-be-dem muètÀd úÀnÿn eylediñ 

 KÀm-ı dil mümkin degil inèÀm-ı luùfuñdan seniñ 

 Áòiri óasret úoyub èÀlemde maózÿn eylediñ 

 

 DÀm-ı miónetden beni bir laóôa ÀzÀd itmediñ 

 VÀdì-i firúatde úoyduñ ismimi yÀd itmediñ 

                                                           

 İ, 91b. 

907 bu: -M 

 İ, 92a. 
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(119a)  Raóm idüb şefúat úılub bir vaútile şÀd itmediñ 

 DÀd elinden bì-mürüvvet himmetiñ dÿn eylediñ 

 

 Eylediñ rìşim sefìd endÿhla bir pìr idüb 

 Her belÀ vü mióneti boynumuza zincìr idüb 

 NÀzenìn èömrüm güõÀr itdi nidem tedbìr idüb 

 ÓÀãılı her vechile meéyÿs maàbÿn eylediñ 

 

 Ey denì dünyÀ beni sen naúşına itdiñ firìb 

 DÀà-ı derdim gün-be-gün efzÿn idersiñ ey ùabìb 

 RÀh-ı tedbìrimde ser-gerdÀn idüb úıldıñ àarìb 

 Bu TürÀbì èÀşıúı óayretde Mecnÿn eylediñ 
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MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 èÁşıúı Àşüfte úıldı òÿb ãadÀsı bülbülüñ 

 Geldi eyyÀm-ı bahÀr düşdi ãadÀsı bülbülüñ 

 Şol reóÀvì naàmeden eyler ÀàÀzı dem-be-dem 

 SÀz-ı èaşúile óicÀzìdir nevÀsı bülbülüñ 

 

 Her şükÿfe ãaf  ùutub ãaón-ı çemende gÿş ider908 

 Bir úadeh nergis elinde cümlesin ser-òïş ider 

 Meclisiñ şÀhı gül olmuş cÀm-ı şebnem nÿş ider 

 èAşúa gelmiş mest olub vardır ãafÀsı bülbülüñ 

 

 LÀle olmuşdur vezìri aómer-i kemòÀyile 

 Sÿseniñ destinde òançer uàraşur àavàÀyile 

 Boynını bükmüş benefşe õikr ider MevlÀyile 

 NÀle feryÀd eylemek dÀéim àıdÀsı bülbülüñ 

 

 EràuvÀn bÀlÀda úurmuş taótını óükmin úılar 

 Sünbül ü reyóÀn teveccüh üzre durmuşdur bular 

 Sebze-pÿş olmuş çemenler èarø idüb geldi ãular 

 Ey TürÀbì göklere çıúdı nidÀsı bülbülüñ 

 

24 

 

                                                           

 İ, 92a. 

908 ãaón-ı: ãaón u M 
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MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Söyleyiñ ol meh-liúÀya eşúıyÀlıú itmesün 

 Ülfetin kessün èadÿdan ÀşinÀlıú itmesün909 

 Ben onuñ üftÀdesi oldum muúaddem tÀ ezel 

 Raómını erzÀnì úılsun bì-vefÀlıú itmesün 

 

 Hicrile bìmÀrıyım derdime dermÀn eylesün 

 Bezl-i inèÀm eyleyüb èÀlemde bir şÀn eylesün910 

èÁşıú-ı ãÀdıúlara óÀl üzre iósÀn eylesün 

(119b)  Óüsnine maàrÿr olub ol kec-edÀlıú itmesün911 

 

 NÀmımız söyleñ getürsün bÀri bir kez yÀdına 

 İtmesün taèlìm şol müjgÀn-ı tìr üstÀdına 

 Baàrımız òÿn itmek içün àamze-i cellÀdına 

 Çoú füsÿn ögretmesün hem reh-nümÀlıú itmesün912 

 

 Bu TürÀbì derd-mendi böyle bì-kes úoymasun 

 Pür-cefÀlar úılmasun eller nihÀnım duymasun 

 Ol raúìb-i türş-rÿyuñ sözlerine uymasun 

 Nuùú u pendim gÿş úılsun ber-hevÀlıú itmesün 

 

25 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 CÀy-ı dünyÀ èÀrife rindÀneye àam-òÀnedir 

 Bir tefekkür ehline böyle degil de yÀ nedir 

 ÒºÀb-ı àaflet dÀmına bir dÀne úoymuşdur felek 

 Herkesiñ saèy itdigi bì-òÿdile ol dÀnedir 

 

 

 Olsa ÚÀrÿna bedel òayl ü óaşem ser-devletiñ 

 Ol úadar efzÿn olur dilde mükedder zaómetiñ 

                                                           

 İ, 92b. 

909 Ülfetin: Ülfeti İ 
910 M nüshasında 4. mısra. 
911 M nüshasında 2. mısra. 
912 füsÿn: füzÿn M 

 İ, 92b. 
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 ÒºÀhişim yoú pìr-i dehriñ istemem ben himmetiñ 

 Ya niçün derseñ nihÀyet Àòiri vìrÀnedir 

 

 Óufteyiz mest olmuşuz èÀlemde bìdÀr olmadıú 

 Şol şarÀb-ı bì-vefÀdan gerçi hüşyÀr olmadıú 

 Hep gelen gitdi bu seyrden hìç òaber-dÀr olmadıú 

 YÀ İlÀhì óikmetiñde èaúlımız perşÀnedir 

 

 Bu muèammÀyı cihÀnda kim ki var keşf eylesün 

 Baór-ı óayret içre úalmışdır TürÀbì neylesün 

 Bilmeyiz ÀyÀ gidenlerden gelen yoú söylesün 

 Devr-i Ádemden beri merdüm gider pinhÀnedir 

 

26 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Ülfetin úaùè itdi yÀrim Àh vÀh şimdengerü 

 Refè-i mihr eyler nigÀrım Àh vÀh şimdengerü 

 Áteş-i hicrÀnı ãaldı nÀ-tüvÀnì cismime 

 Gün-be-gün artmaúda zÀrım Àh vÀh şimdengerü 

 

(120a)  Tìre úıldı göñlümi tende nigÀhıñ ey perì 

 Raómıñı dÿr eyleyüb itdiñ beni sen serserì 

 Bed raúìbiñ güftesiyle cevr idersiñ ekåeri 

 Yoú yanında iètibÀrım Àh vÀh şimdengerü 

 

 Óaúú buña rÀøı degildir itdigiñ bulsañ gerek 

 Meróamet itmez misiñ fikr eyle ey õÀtı melek 

 Baótımı dÿn eylemiş bildim meger çarò-ı felek 

 Aàlamaúdır àayrı kÀrım Àh vÀh şimdengerü 

 

 Bilmezem kimler TürÀbì fetó ide bu müşkili 

 ZÀr u giryÀn içre úaldı Àòiri cÀn bülbüli 

 ÇÀr nÀçÀra yedimden şöyle bir èÌsÀ güli913 

 Aldı yÀ ãabrım úarÀrım Àh vÀh şimdengerü914 

27 

 

                                                           

 İ, 93a. 

913 nÀçÀra: nÀçÀrı İ 
914 ãabrım: ãabrı İ 
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MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Ya nedir maèşÿú èÀşıú bülbül aàlar gül güler 

 äÿretÀ baúsañ ne lÀyıú bülbül aàlar gül güler 

 ÒÀrlar olmuş nişìn ol àonca bülbül neylesün915 

 Bundadır sırr-ı óaúÀyıú bülbül aàlar gül güler 

 

 BÀàa teşrìf eylemiş bÀd-ı ãabÀ vaút-i seóer 

 Lüélüé-i şebnem niåÀr itmiş rehinde murà-ı ter 

 Her şükÿfÀnıñ çerÀàı şöyle virmiş zìb fer 

 Seyr ider sünbül şaúÀyıú bülbül aàlar gül güler 

 

 Vaút-i Àzer irdiginde úudret-i MevlÀya baú 

 Gÿn-À-gÿn ilbÀsla serv ü şecer óaêrÀya baú 

 Hep meserret ãadrına geçmiş úamu eşyÀya baú 

 Durmayub sÀèat daúÀyıú bülbül aàlar gül güler 

 

 Ey TürÀbì èÀrif ol sen óÀl-i èaşúa úıl naôar 

 Bir tecellì tÀ ezel maóbÿb olanlar nÀz ider 

 Giryeden òÀlì degil èaşú ehl-i Óaúúdandır úader 

 Böyledir úÀnÿn-ı sÀbıú bülbül aàlar gül güler 

 

28 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Ey perì èuşşÀúıña bilmem ki luùfuñdur cefÀ 

 Şol cefÀ-yı cevre ÀyÀ yoú mıdır hìç intihÀ 

(120b)  áam helÀkim úaãdile ÀmÀdedir bilmez misiñ916 

 Meróamet şefúat rehiñ güm-geşte úıldıñ àÀlibÀ 

 

 Nice yıllardır ser-i kÿyuñda gezdim serserì 

 KÀm-ı vaãlıñla meserret itmediñ ben kemteri 

 Áòiri fehm eyledim mesdÿd imiş cÿduñ deri 

 İstemem şimdengerü sen bir yana ben bir yana 

 

                                                           

 İ, 93a. 

915 ÒÀrlar: ÒÀreler M 

 İ, 93b. 

916 helÀkim: belÀ kim M 



 354 

 Yaş döküb óasret çeküb bì-hÿde efàÀn eyleme 

 NÀr-ı èaşúından nigÀrıñ cism-i sÿzÀn eyleme917 

 Bülbülì teg gülşen-i óüsninde nÀlÀn eyleme 

 Bì-vefÀ yÀrdan göñül yoú derdiñe aãlÀ devÀ 

 

 Dil-rübÀlar àamzesi cellÀd-veş òÿn-òºÀr olur 

 Ceõb ider èaşú ehlini bir fitne-i seóóÀr olur 

 NÀz-ı istiànÀsı çoúdur çekmesi düşvÀr olur 

 Ey TürÀbì tÀ muúaddemden dimez miydim saña 

 

29 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Naòs-ı iúbÀlim ayırdı nazlı yÀrimden beni 

 Úadd-i servi mÿ-meyÀnı gül-èizÀrımdan beni 

 Ey felek kec-rev meded sen èÀúıbet dÿr eylediñ 

 TÀb-ı zülf-i bÿy-ı èanber müşk-bÀrımdan beni 

 

 Cüst-cÿ úıldım cihÀnda bulmadım dil hem-demi 

 Rìz olur durmaz aúar bÀrÀn-veş dìdem nemi 

 Şöyle taècìz eyledim vaóş u ùuyÿr u Àdemi918 

 Bilmezem kim úurtarur bu Àh u zÀrımdan beni 

 

 Bì-kesim èÀlemde yÀ Rabb úalmışım tenhÀ àarìb 

 Bulmaàa ãıóóat bu zaóm-ı sÿzıma yoúdur ùabìb 

 YÀri nezdimden baèìd itdi bu gün melèÿn raúìb 

 Aldı yÀ àam leşkeri çevre óiãÀrımdan beni 

 

 Kendi reéyimle ne mümkin ÀşinÀ geçmez idim  

 Başıma gelse TürÀbì biñ belÀ geçmez idim 

 Ey nigÀrım eyleseñ cevr ü cefÀ geçmez idim 

 èAşú [u] sevdÀdır geçürdi cümle varımdan beni 
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917 èaşúından nigÀrıñ: èaşúında nigÀrım İ 

 İ, 94a. 

918 vaóş u: vaóşì İ 
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(121a)   MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Óayrete düşmez ùabìbim derd-i bìmÀrım görüb919 

 Bildi zaóm-ı èaşú imiş bu óÀl-i nÀçÀrım görüb 

 Nabøımı úıldı tecessüs didi yoú ãıóóat saña 

 Nefret itdi øaèf-ı cismi zerd ruòsÀrım görüb 

 

 YÀr baña şÀyestedir èuşşÀúıñım raóm eylemek 

 Gel beni dÿr itme cÀnım bÀb-ı vaãlıñdan gerek 

 Gülşen-i kÿyuñda efàÀn eylerim tÀ ãubóa dek920 

 Bülbül-i şeydÀ taèaccüb eyledi zÀrım görüb 

 

 NÀr-ı hicrÀn içre düşdüm dil virüb sen dilbere 

 Tìà-ı àam açdı sìnemden ãad hezÀrÀn pencere 

 Ebr bÀrÀnın ferÀàat eyleyüb dökdi yere 

 Dürr-efşÀn-ı sirişkim çeşm-i òÿn-bÀrım görüb 

 

 áÀlibÀ levó-i felekde necm-i dÿnum ser-nigÿn921 

 Giryedir kÀrım cihÀnda gün-be-gün derdim füzÿn 

 BÀr-ı miónet çekmeden úaddim dütÀ oldı füzÿn 

 Ey TürÀbì raóm úılmaz çarò-ı devvÀrım görüb 

 

31 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 KÀkülüñden şerm olub boynu bükülmüş sünbülüñ  

 Ál èaksi ruòlarıñ aómerlemiş rÿyuñ gülüñ 

 Ùÿùì-i sükker-lisÀnıñ fÀãióiñ gÿş eylemiş 

 Òÿb sürÿr-ı naàmesi dem-beste olmuş bülbülüñ 

 

 

 

 DÀm-ı zülfüñden giriftÀrıñ şehÀ bulmaz necÀt922 

                                                           

 İ, 94a. 

919 düşmez: düşmüş İ 
920 ãubóa dek: ãubódek İ 
921 necm-i: baót-ı M 

 İ, 94b. 

922 zülfüñden: zülfüñde İ 
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 Lebleriñ èÌsÀ deminden gösterübdür muècizÀt 

 Òavf idüb dÿr oldıàı bÀèiå budur Àb-ı óayÀt 

 Hem anıñ iclÀlini pes eylemiş laèl-i mülüñ 

 

 áamze-i tìàıñ nice èÀşıúları itmiş telef 

 Tìr-i müjgÀnıñ kemìn içre dizilmiş ãÀf ãaf 

 Úaãd-ı cÀn itmek diler óÀl-i siyÀhıñ bir ùaraf 

 èAsker-i hindÿy-veş almış özüni fülfülüñ 

 

 Şol marìø-i èaşúa yoúdur dünyede bir çÀre-sÀz 

 Girye-i Àhım bilüb raóm eylemez ol çÀre-sÀz923 

 Ey TürÀbì bì-vefÀ dil-dÀra itme keşf-i rÀz 

(121b)  Óaúúdan özge kimse fehm itmez seniñ bu müşkiliñ924 
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MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 İòtiyÀrımla degil bend eyledi nÀçÀr-ı èaşú 

 ÁşiyÀn itmiş göñülde cezbe bir ÀåÀr-ı èaşú 

 ZÀhidÀ ebsem oùur ùaèn eyleme aóvÀlime 

 Ehl-i èaşúıñ sÿú-ı dilde dÀéimÀ bÀzÀr-ı èaşú 

 

 èAşú imiş sulùÀn-ı èÀlem cümlesi hep úìl u úÀl 

 Bil bu yüzden enbiyÀ vü evliyÀ buldı kemÀl 

 Şol niúÀbın refè idüb gösterdigiçündür cemÀl 

 Sen tehì ãanma çekübdür Manãÿrı ber-dÀr-ı èaşú 

 

 YÀr içün èÀşıú nedir bilmem özün òÀk itdigi  

 Baàrı yanıú sìne sÿzÀn dìde nem-nÀk itdigi 

 Gör ZüleyòÀ Yÿsufuñ dÀmÀnını çÀk itdigi 

 Kendi reéyiyle degildir eyleyen òünkÀr-ı èaşú 

 

 BÀr-ı endÿhdur metÀèım ôahrıma itdim óamÿl 

 ÇÀresiz derde TürÀbì dünyÀda itmiş duòÿl 

 Ey ùabìbim çek eliñ sen eylemez merhem úabÿl 

 Yoú baña ãıóóat cihÀnda olmuşum bìmÀr-ı èaşú 

 

                                                           
923 çÀre-sÀz: servi nÀz İ 
924 fehm: fetó İ 

 İ, 94b. 
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33 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Göñlümüz bir òÿb cüvÀn isterse varsun istesün 

 äabr úılsun bir zamÀn isterse varsun istesün 

 El yetişmez Neyleyem ben ol perìniñ vaãlına 

 Úoçmaàa ince meyÀn isterse varsun istesün 

 

 NÀz-ı istiànÀsı òïş Àfet gibi ãÀóib-cemÀl 

 Şemèa-veş ruòsÀr-ı envÀr olsa da laèl-i zülÀl 

 Çeşm-i Àhÿ nev-resìde şöylece ùurfe nihÀl925 

 Böyle senden işte cÀn isterse varsun istesün 

 

 Kim bilür kim dÀd ider devr-i felek olmaz dime  

 ÒºÀhişiñ úaùè itme Óaúúdan ãıdúile dil àam yeme 

 Şol òayÀl-i fikrim üzre girse o meh destime 

 Yalvarub biñ kez amÀn isterse varsun istesün 

 

 Ey TürÀbì eylemek mümkin midir ol dem rehÀ926 

 Neylesün bì-çÀre èÀşıú àÀlib olmuş iştihÀ 

(122a)  Nefs-i şÿm endìşidir maùlÿb ider şìrìn-edÀ 

 Gÿş úılmam ol çoban isterse varsun istesün927 

 

34 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 MÀh-ı nev mi yÀ nedir bilmem o yÀriñ úaşları 

 İòtiyÀrım aldı elden ol nigÀrıñ úaşları 

 Pür-şerÀr-ı aòkeri nÀrın ãalıbdır cÀnıma 

 Úıldı ser-geşte beni gör gül-èizÀrıñ úaşları 

 

 Dilde şuèle gösterür envÀr-ı mihri pertevi928 

                                                           

 İ, 95a. 

925 resìde: resìdi İ 
926 mümkin midir: óilmindedir M 
927 çoban: şuèbÀn İ 

 İ, 95a. 

928 mihri: mihriñ İ 
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 Meyl-i õevúi neşée-yÀb olmaúdadır cismim evi 

 BÀèiå-i taórìk-i èaşúım mevcine bir peyrevi 

 Oldı encÀmı nihÀyet fitne-kÀrıñ úaşları 

 

 ÓÀãılı rÿyun görünce derdim olmaúda mezìd 

 DÀà-ı hicriñ raóm[ı] yoú baãdı derÿnumda şedìd 

 Seyf-i èüryÀn-ı èacemdir baàrımı eyler berìd 

 èAnber-i gìsÿ-yı müşgìn müşk-bÀrıñ úaşları 

 

 SÀye-vÀr oldum onuñ ben reh-güõÀrında TürÀb929 

 İtmedi vaãl-ı óarìmiyle meserret kÀm-yÀb 

 VÀh ne ôÀlim eylemişdir òÀne-i göñlüm òarÀb 

 Hìç esÀsın úoymadı serv-i çenÀrıñ úaşları 

 

35 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Ùaúdı çengel göñlüme ey meh-liúÀ úaşıñ gözüñ 

 Óamle úıldı üstüme bir ejdehÀ úaşıñ gözüñ 

 Hìç amÀn virmez idi mühlet nedir Àòir baña 

 Úatl iderdi úoymadı óÀliñ şehÀ úaşıñ gözüñ 

 

 Óoúúa-i tengiñde gÿyÀ laèl-i nÀbıñ bir yana 

 CÀnıma cÀn baòş ider şìrìn cevÀbıñ bir yana 

 Şuèle-i óüsnüñ cemÀli ÀfitÀbı bir yana930 

 Her ne miúdÀrı disem medhe sezÀ úaşıñ gözüñ 

 

 ÁsumÀn-ı vechiñ üzre ser-nigÿn olmuş hilÀl 

 TÀb-ı fer virmiş hemÀn on beşde bulmuşdur kemÀl 

(122b)  Nìm-nigÀh-ı Àfetiñ èaşú ehliñ itmiş pÀy-mÀl 

 Ya niçün eyler bize cevr ü cefÀ úaşıñ gözüñ 

 

 Òaste-dil olmuş TürÀbì şìve-kÀrım gel yetiş 

 Merhem-i vaãlıñ irişdir gül-èizÀrım gel yetiş 

 Áb-ı raómıñla sevindir ey nigÀrım gel yetiş 

 Cismime Àteş bıraúdı ibtidÀ úaşıñ gözüñ931 

 
                                                           
929 onuñ: anıñ İ 

 İ, 95b. 

930 óüsnüñ: óüsni İ 
931 Cismime: Çeşmime İ 
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36 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Seyr-i ãaórÀ itmege bir ÀşinÀ ister göñül 

 Murà-ı zÀrı cÿy-bÀr üzre ãafÀ ister göñül932 

 SÀúì-i gül-çehre mey ùanbÿr ney sÀz u kemÀn 

 Şöyle kim aàyÀrı yoú bezm-i òafÀ ister göñül933 

 

 äavt-ı bülbül vaút-i gül gülşÀn u eyyÀm u bahÀr934 

 Berg-i gül eşcÀr sebzi bÿy-ı sünbül müşk-bÀr935 

 CÀm-ı pür-ãÀfı şarÀbı ãunsa ol demde nigÀr 

 Böyle bir õevúi felekden muùlaúÀ ister göñül 

 

 Neşée-yÀbı vÀãıl olsa vaãlına efkendeler936 

 èÁşıúa maèşÿúı úılsa èişve nÀz u òandeler 

 Beste-i şevúi àazelden başlasa òºÀnendeler 

 Naàme-i evc-i èaraúdan òÿb ãadÀ ister göñül 

 

 Gÿn-À-gÿn elvÀn şükÿfeler açılsa her ùaraf 

 áoncalar ruòsÀrını èarø itseler bir ãÀf ãaf 

 èAndelìb feryÀda gelse delse baàrın nÀy u def937 

 áam ùuzaàından TürÀbì gör rehÀ ister göñül 

 

37 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Bir perì raènÀya oldum mübtelÀ bayrÀm güni 

 Elbisi elvÀn giyinmiş ÀşinÀ bayrÀm güni 

 Böyle meh-rÿ görmedim dolÀba gelmiş seyr ider 

 Gökden inmiş bir melekdir àÀlibÀ bayrÀm güni 

                                                           

 İ, 95b. 

932 cÿy-bÀr: òÿb yÀr M 
933 aàyÀrı: aàyÀr M 
934 u: -İ 
935 gül: ter İ 
936 vaãlına: vuãlata İ 
937 u: -İ 

 İ, 96a. 
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 Raóm úıldı èÀşıú-ı üftÀdesin yÀd eyledi 

 Òÿb tebessüm nìm-nigÀh ile dilim şÀd eyledi 

 Rÿzeden çıúmış zekÀtı úatresin dÀd eyledi 

 Bÿsesin aldım o şÿòuñ ibtidÀ bayrÀm güni 

 

(123a)  El ele virmiş gezerler nev-resì gül-àoncalar 

 áamze-i tìàıñla èuşşÀúıñ hemÀn baàrın deler 

 NÀz-ı istiànÀ ile reftÀr-ı şìrìn òandeler  

 Gördügümde oldı èaúlım ber-havÀ bayrÀm güni 

 

 áurbet ellerde TürÀbì bir nigÀrım yoú benim 

 Úahr-ı miónet àamdan özge yÀr-ı àÀrım yoú benim 

 VÀdì-i óayretde úaldım bir úarÀrım yoú benim 

 Bulmadım bu derde el-óÀãıl devÀ bayrÀm güni938 

 

38 

 

MURABBAè 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Ol perì meh-rÿy sen bir nev-cüvÀn olsun da gör 

 Nev-nihÀl-i úÀmeti serv-i revÀn olsun da gör 

 Fitne-i engìz olur şimdi daòi nev-res fidÀn 

 äabr úıl müjgÀn[ı] oú úaşı kemÀn olsun da gör 

 

 Eylesün gìsÿlarıñ perşÀn nisbet sünbüle 

 Áfitab-ı vech üzre ruòları dönsün güle 

 Şìve-i eùvÀr-ı istiànÀyı ögrensün hele 

 Sükker-i güftÀrla şìrìn-zebÀn olsun da gör 

 

 MÀyesinde var olur elbette òÿb şìrìn edÀ 

 İtmege başlar ise Àmÿz olub cevr ü cefÀ 

 Daàıdınca zülfüni her bir yana bÀd-ı ãabÀ 

 GerdÀnında òÀlleri bir bir nişÀn olsun da gör 

 

 

 VÀh TürÀbì èÀşıúa cevrin cedìd eyler ise 

 Manãıb-ı èulyÀyı kÿyında baèìd eyler ise 

 Raóm úılmaz vuãlatından nÀ-ümìd eyler ise 

                                                           
938 el-óÀãıl: ve'l-óÀãıl İ 

 İ, 96a. 
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 Eşk-i çeşmim òÿn-veş ol dem revÀn olsun da gör 

 



 362 

HÁÕÁ ŞARÚIYÁT-I VEZN-İ ÁÒAR 

 

1 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

  Gel göñül gidelim èaşú ellerine 

 MurÀdıñ yÀr ise bir dÀne yeter 

 Fikir úıl itdigiñ èamelleriñe 

 HevÀ-yı cehlile efsÀne yeter 

 

 Bìhÿde işleri terk eyle muùlaú 

 CihÀn bÀúì degil óikmetine baú 

 Külli men èaleyhÀ fÀn didi Óaúú 

 èÁúile bu bir söz bahÀne yeter 

 

(123b)  Meyl-i dünyÀ idüb gel olma bed-nÀm 

 Kim aldı felekden murÀdınca kÀm939 

 Ölüm var mı yoú mı Àòiri encÀm 

 Vaúti geçirmege vìrÀne yeter 

 

 TürÀbì sen özüñ pÀyimÀl eyle 

 RÀh-ı erenlerde kesb-i óÀl eyle 

 Bu fÀnì dünyÀyı bir òayÀl eyle 

 Gelen geçüb gider nişÀne yeter 

 

2 

 

ŞARÚI 

 

6+5 

 

 Biz úalenderligi iòtiyÀr itdik 

 ÚanÀèat mülkinde èuzlet bizimdir 

 Sırr-ı óaúìúìyi dile yÀr itdik 

 Bu èÀlemde ancaú devlet bizimdir 

 

 

                                                           
 -M 

 İ, 96b. 

939 felekden: felekde M 

 İ, 96b. 
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 Õikr-i tevóìd ile göñlümüz virdik 

 Bir cÀnımız vardı cÀnÀna virdik 

 èAvn-i ÒudÀ ile mürşide irdik 

 èArãa-i èaşú içre rifèat bizimdir 

 

 Bu nefsiñ varını odlara yaúdıú 

 Göñlümüz òÀk idüb alçaàa aúdıú 

 Umÿr-ı dünyÀyı elden bıraúdıú 

 BÀb-ı tevekkülde vaódet bizimdir 

 

 TürÀbì óÀline şükr eyle her dem 

 RıøÀ-yı Óaúú gözet olagör ebsem 

 äÿretÀ õilletde görürse èÀlem 

 Maènìde ÒudÀdan nièmet bizimdir 

 

3 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 èAşúıñ binÀsını göñlümde ezel 

 Seng-i úudret ile temellediler 

 Revişim ùutdılar Mecnÿna bedel 

 èÁlem beni dìvÀne bellediler 

 

 Yetişdir bÀdeyi àam vaúti sÀúì 

 Derÿnumda hicrÀn Àteşi bÀúì 

(124a)  Sìnemde düzdiler sÀz-ı firÀúı 

 Başdan başa güzel òïş tellediler 

 

 Saèy itdi niceler bu dehre gelen 

 Tìşe-i àayretle çoú oldı bilen 

 Varlıàıñ daàını ben idim delen 

 SÀéir èÀşıúları hep ellediler 

 

 TürÀbì fikr eyle Óaúú dìvÀnını 

 NÀ-sezÀdan ãaúın sen zebÀnını 

 DünyÀdan Àòrete cÀn kervÀnını 

 Düzdiler úoşdular maómillediler 

 

 

                                                           

 İ, 97a. 
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4 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Maènì-yi óaúìúat sırrıñ zÀhidÀ 

 Bilme[z]siñ bilmesi àÀyetde güçdür 

 Güft gÿ-yı bìhÿde nedir bu daèvÀ940 

 Nezd-i èÀriflerde süòanıñ ãuçdur 

 

 Ara bul derdiñe èaşúile merhem 

 Ùarìú-i Óaúúa gel olagör ebsem 

 Vaúit sÀèat budur hemÀn dem bu dem 

 On biri dilde ùut bil sırrı üçdür 

 

 Bir sözüm var saña cÀn ile işit 

 Erenler rÀhına ãıdúıñı berkit 

 Ne òºÀhıñ var ise bunda bulub git 

 Murà-ı dili yüri per urub uçdur 

 

 Fehm eyleyüb bildim ben bu cihÀnı 

 Muòtefì eyledim dilde beyÀnı 

 Erenlere ezel virdim bu cÀnı 

 TürÀbì sevdigim úurbÀnı úoçdur 

 

5 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Úaùè-ı rişte itdim taèalluúından 

 MuètÀd idinmişdir cefÀyı göñlüm 

 FerÀàat eyledim gelmem óaúúından 

 CefÀ bilir ancaú ãafÀyı göñlüm 

 

(124b)  èİnÀnı destinde cünÿna uymuş  

 Maòfìce bir kelÀm gÿşına úoymuş 

 Bezm-i óaúìúatden bir nükte duymuş 

                                                           

 İ, 97a. 

940 Güft gÿ-yı bìhÿde: Güfte-i bìhÿde İ 

 İ, 97b. 
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 Fehm eylemez dìger maènÀyı göñlüm 

 

 Rÿz [u] şeb nÀle vü Àh [u] zÀr ister 

 Gÿşe-i èuzletden bir kenÀr ister 

 Neyleyeyim benden özge yÀr ister 

 İstemez maóbÿb-ı dünyÀyı göñlüm 

 

 Terk-i diyÀr olmuş düşmüş bu rÀha 

 LibÀs-ı mÀtemle girmiş siyÀha 

 Ser-fürÿ eylemez devlet [ü] cÀha 

 Böyle bir Àşüfte sevdÀyı göñlüm 

 

 Menè[i] mümkin degil böyle óaúÀyıú  

 Dil ÀrÀm itmiyor sÀèat daúÀyıú 

 Neylesün bì-çÀre TürÀbì èÀşıú 

 HemÀn Àrzÿ ider MevlÀyı göñlüm 

 

6 

 

TECNÌS 

 

 6+5/4+4+3 

 

 Göñül sevmek olur gerçi dilberi 

 ÚurbÀn eylemeli serine serin 

 Serin óıfô ider sen çekil dilberi 

 èÁşıú iseñ añma seriñ eserin 

 

 Ne güzel gösterür òÀlì güzeli 

 AòlÀúı güzeli óÀli güzeli 

 Bulmaú ister iseñ óÀli güzeli941 

 Perdeyi gel çÀk it serine serin 

 

 Göñül bu dem úaçma sen de yüze gel 

 èAşú deryÀsın ferÀsetle yüzegel 

 Rÿyı rÿya getir iki yüze gel 

 Böyle muùÀbıúdır serine serin 

 

 Noúùa-i vÀóiddir şol bÀda úarşu 

 YÀr doldursa virse şol bÀde úarşu 

 Aç seriñi gel vir şol bÀda úarşu 

                                                           
 -M / İ, 98a. 
941 ister: diler İ 
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 Úo ursun TürÀbì serine serin 

 

7 

 

(125a)   ŞARÚI 

 

 8+8 

 

 Çekeyim bir vaúit óasret diyÀr-ı àurbet ellerde 

 Yazılmış alnıma firúat diyÀr-ı àurbet ellerde 

 

 Elimden varımı ãaldım başıma ùaşile çaldım942 

 Meded yÀ Rabb[ì] ben úaldım diyÀr-ı àurbet ellerde 

 

 Ayrılıú yaúdı bu cÀnı idem Àh ile efàÀnı 

 Dökem yaş yerine úanı diyÀr-ı àurbet ellerde 

 

 Felek ôÀlim baña nitdi vaùanımdan ıraú itdi 

 Ayrılıú cÀnıma yetdi diyÀr-ı àurbet ellerde 

 

 äaçıñ yolub sìneñ dÀàla başına úaralar baàla 

 Aàla hey gözlerim aàla diyÀr-ı àurbet ellerde 

 

 Tükenmez úìl ile úÀlim perìşÀn oldı aóvÀlim 

 äoran yoúdur benim óÀlim diyÀr-ı àurbet ellerde 

 

 CÀnım da ben de bìzÀrım àarìbim şöyle nÀçÀrım 

 Başım yaãdıúda bìmÀrım diyÀr-ı àurbet ellerde 

 

 Acıdır sìnemi dÀàlar yürekde dertlerim çaàlar 

 Ölürsem kimlerim aàlar diyÀr-ı àurbet ellerde 

 

 TürÀbì aàlarım gülmem aúan çeşmim yaşın silmem 

 MezÀrım kim úazar bilmem diyÀr-ı àurbet ellerde 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           

 İ, 98a. 

942 Elimden: Ölümden M 
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8 

 

ŞARÚI 

 

 6+5/4+4+3 

 

 Derd-i àamıñ gevherini bulmaàa  

 ÚaãÀvet baòrına daldıú baúalım 

 Ümìdimiz vardır òalÀã olmaàa 

 GirdÀb-ı miónetde úaldıú baúalım 

 

 Taúdìre baàlanub dimişiz belì 

 ÁrÀdan cüzéìden çekdik biz eli 

 Dümeni şikeste keştì-i dili 

 NihÀyet engìne ãaldıú baúalım 

 

 Bir gürÿha bende hem sırdaş olduú 

 GÀh[ì] pest[-i] gedÀ gÀh[ì] baş olduú 

(125b)  ÒarÀbÀt ehline ayaúdaş olduú 

 MelÀmet ùablını çaldıú baúalım 

 

 TürÀbì òÀk itdim èÀlemde özüm 

 Òatm eyledim bunda encÀmı sözüm943 

 Bezm-i erenlerden hey iki gözüm 

 Maòfìce tesellì aldıú baúalım 

 

9 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Nìm-nigÀhla benim murà-ı dilimi 

 Zìr-i dest eyledi şeh-vÀre gözler 

 Óayıf kemÀn gibi bükdi belimi 

 ÚıyÀmet baúışlı bir úara gözler 

 

 Kim bendesi olmaz böyle nigÀrıñ 

 Çekeriz rÿz [u] şeb Àhile zÀrıñ 

 Keştì-i èaşúına bendiñ o yÀriñ 

                                                           

 İ, 98b. 

943 eyledim: eyledi M 

 İ, 98b. 
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 DeryÀda gözümüz hep úara gözler 

 

 Düşürdük bende-i hicrÀn nÀrıyla  

 Düş olmuşum àam-ı firúat bÀrına 

 Manãÿr-veş bu gün zülfüñ tÀrına 

 Çekdi Àòir beni ber-dÀra gözler 

 

 äayd idüb kemendin boynuma ùaúdı 

 Òançer-i müjgÀnın sìneme çaúdı 

 TürÀbì èÀşıúı odlara yaúdı 

 Fitne-i mestÀne seóóÀre gözler 

 

10 

 

ŞARÚI 

 

8+8 

 

 Olur maúbÿl-i Óaøret ol duèÀ vaút-i seóerlerde 

 Taøarruè eyle ey dil dÀéimÀ vaút-i seóerlerde 

 

 Yediñde var iken vüsèat meded bìdÀra it àayret 

 Bulursuñ derdiñe elbet devÀ vaút-i seóerlerde  

 

 Müzeyyen açılır güller ùutar revnaúı sünbüller 

 İder bÀàlarda bülbüller nidÀ vaút-i seóerlerde 

 

 Úula dÀéim budur lÀyıú lisÀnı õikr ide ÒÀlıú 

 MurÀdıñ dÀd ider èÀşıú ÒudÀ vaút-i seóerlerde 

 

(126a)  Eger olmaú dilerseñ er göñül miréÀtına ekåer 

 HemÀn tevóìd ile gel ver cilÀ vaút-i seóerlerde 

 

 Uyan gitdi èömür zÀya nedir destiñde sermÀye944 

 Geçer ãıdúile MevlÀya recÀ vaút-i seóerlerde 

 

 Bulagör şems ü mehtÀbı rehÀ úıl àaflet-i òºÀbı 

 TürÀbì maènÀ ebvÀbı güşÀ vaút-i seóerlerde 

 

 

 

                                                           

 İ, 99a. 

944 zÀya: øÀyiè M 
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11 

 

ŞARÚI 

  

 8+8 

 

 ÒırÀm eyler iken şÀhım amÀn Àheste Àheste 

 Yazıú incinmesüñ cismiñ cüvÀn Àheste Àheste 

 

 Ne Àfetsiñ ki ey dilber nigÀhıñ sìneme òançer 

 äalın èuşşÀúıña göster meyÀn Àheste Àheste 

 

 Saña mÀnend yoú [bir] meh-rÿ nedir bu sünbülì gìsÿ 

 Bükübdür úaddimi ebrÿ kemÀn Àheste Àheste 

 

 Görüñ èuşşÀúına neyler nezÀket òandeler eyler 

 Açub óoúúa dehen söyler zebÀn Àheste Àheste 

 

 Bu hicrÀn zaómına tedbìr aña laèliñ şifÀ iksìr 

 Ser-i kÿyuñda gezdir bir zamÀn Àheste Àheste 

 

 Alub èaúlım cünÿn itdi àamıñ çeşmimi òÿn itdi 

 Beni cevriñ zebÿn itdi yamÀn Àheste Àheste 

 

 TürÀbì derdilen úÀéim viãÀliñdir benim òºÀhım 

 Sirişkim aúmada dÀéim revÀn Àheste Àheste 

 

12 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Didim dilber seniñ aãlıñ nereli 

 Úonya ùarafında Bor didi baña 

 Didim èaşúıñ ile sìnem bereli 

 DermÀnı bulunmaz çor didi baña 

 

 Didim zülfüñ eyle boynuma zincìr 

 Didi var yıúıl git iòtiyÀr pìr 

 Didim taèlìm idüb oldum muèabbir 

                                                           

 İ, 99a. 

 İ, 99b. 
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 Bir rüéyÀ görmüşüm yor didi baña 

 

 Didim ruòuñ aómer yoòsa al mıdır 

 Didi serv-i úaddim òÿb nihÀl midir 

(126b)  Didim şìrìn lebiñ söyle bal mıdır 

 Şìrìn degil biraz şor didi baña 

 

 Didim bir bÿsecik inèÀm idüb vir 

 Didi òışma gelüb bu óerìf ne dir 

 Didim hem yanımda pürdür sìm ü zer 

 Dervìş sefìl faúìr òïr didi baña 

 

 Didim kemendiñdir gìsÿ-yı teliñ 

 Didi TürÀbì çek sen benden eliñ 

 Didim seyr eyleyem gerdÀnda òÀliñ 

 İşte gözüñ kör mi gör didi baña 

 

13 

 

ŞARÚI 

 

 6+5/4+4+3 

 

 Bu èaşúıñ dÀmına giriftÀr oldum 

 Derdime sevdigim çÀre ne dirsiñ 

 Úahr-ı miónetlere şimdi yÀr oldum 

 Açıldı sìnemde yara ne dirsiñ 

 

 Bilen bilmezlenür ey dil nideyim 

 Taúrìr-i óÀlimi kime ideyim 

 Úoymadılar semt-i yÀre gideyim  

 Rÿz [u] şeb düşmüşüm zÀra ne dirsiñ 

 

 Gün-be-gün artmada fiàÀn [u] zÀrım 

 YÀ Rabb[ì] sen raóm it èinÀyet-kÀrım 

 Füzÿn oldı gitdi Àteş-i nÀrım 

 Derÿnumda şol efkÀra ne dirsiñ 

 

 İòtiyÀrì degil yedimde ne var 

 Düşen bilür düşmüş óÀlini ey yÀr 

 Tìà-ı óasret ile yüregim her bÀr 

 Şeróa şeróa yüz biñ pÀre ne dirsiñ 

                                                           

 İ, 99b. 
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 TürÀbì çeksün mi böyle bu yası 

 Fikr eyle derdiniñ nedir devÀsı 

 Tìşe-i hicr ile úalbim binÀsı 

 ÒarÀb olmuş bu esrÀra ne dirsiñ 

 

14 

 

(127a)   ŞARÚI 

 

  6+5/4+4+3 

 

 HevÀ-yı èaşúile deryÀ-yı göñlüm 

 Mevce gelmiş bulanmışdır durulmaz 

 Meclis-i mey şìrìn-edÀ-yı göñlüm 

 FerÀàat eyleyüb bunda yorulmaz 

 

 Tükenmez èÀşıúıñ derd ü belÀsı945 

 CihÀnda oldılar àam mübtelÀsı 

 ÙabìbÀ çek eliñ Óaúúdan devÀsı 

 èAşúıñ yarasına merhem urulmaz 

 

 Úo yaúsın cismimi Àteş-i nÀrım 

 Refè olsun göklere òÀk-i àubÀrım 

 Ùaèn itme zÀhid[À] ùarz-ı eùvÀrım 

 AóvÀl-i óÀlimiz senden ãorulmaz 

 

 TürÀbì olmuşuz encÀmı maózÿn 

 KÀma vÀãıl itmez bu gerdÿn-ı dÿn 

 Nice Rüstemleri eylemiş zebÿn 

 Felek úahramÀndır úolu burulmaz 

 

15 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 PervÀneyim şemè-i ruòsÀr-ı yÀre 

 èAşú ehli cÀn virir cÀnÀnesine 

 ZÀhidÀ sen beni úılma ÀvÀre 

                                                           

 İ, 100a. 

945 derd ü: derdi İ 

 İ, 100b. 
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 İlişme şemèanıñ pervÀnesine 

 

 Úarışma èÀşıúıñ úìl ü úÀline 

 Şerìk olma ãaúın gel vebÀline 

 Güft [ü] gÿ eyleme bıraú óÀline 

 èÁúil ögretme el dìvÀnesine 

 

 Kesb idelim àayrı derd-i mióneti 

 KemÀliñ úalmamış õerre óürmeti 

 CÀhil-i bì-òıred buldı raàbeti 

 èÁrifler çekildi kÀşÀnesine 

 

 TürÀbì òaste-dil àamdan mükedder 

 Neler úılmış baña bu çarò-ı çenber 

 ÇÀr [u] nÀçÀr ile düşdüñ birÀder 

(127b)  Felegin èaks olan devrÀnesine 

 

16 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 KÀm-yÀb ol[a]madım ben bu cihÀnda 

 Beni şÀd itmedi ÀvÀre baòtım 

 BÀr-ı miónet-keşim deyr-i vìrÀnda 

 Dest-resi eylemez bì-çÀre baòtım 

 

 RehÀsı müşkildir Óaúúdan èinÀyet 

 PerìşÀn óÀlimi ãorma ne óÀcet 

 EncÀmı çÀresiz düşdük nihÀyet 

 Ôulmi çoú raóm yoú bir yÀra baòtım 

 

 Felekdir ùÀlièim tÀrìke atmış 

 İúbÀlim aòterim yerlere baùmış946 

 Rÿz-ı úıyÀmeti gözleyüb yatmış 

 Uyanmaz uyúudan bu úara baòtım 

 

 TürÀbì óÀlimiz böylece gitsün 

 Ecel gelüb úamu işimiz bitsün  

 Taúdìrimiz böyle yÀ nice itsün 

                                                           

 İ, 100b. 

946 İúbÀlim: İúbÀl İ 
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 Çeksin mi kendini ber-dÀra baòtım 

 

17 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Daàıtdı göñlümi itdi perìşÀn 

 BÀd-ı ãarãar mıdır sevdÀ-yı zülfüñ 

 Mecnÿn eylemişdir beni nev-cüvÀn 

 SevÀd-ı kÀküli LeylÀ-yı zülfüñ 

 

 Yaãlanmışım şÀhım luùfuñ derine 

 Raómıñ nümÀ olsun ben kemterine 

 Düşürmüş èÀşıúı biri birine 

 Bıraúmış ortaya àavàÀyı zülfüñ 

 

 KÀm-yÀb olmadım òÿb viãÀliñile 

 Rÿz [u] şebim geçer òïş òayÀliñile 

 Naòl-i serv úaddi mÿ-meyÀnıñile 

 DÀéimÀ itmekde daèvÀyı zülfüñ 

 

 TürÀbì bendesin odlara yaúmış 

 DermÀnı bulunmaz derde bıraúmış 

(128a)  Siór-i efsÿnile zincìre ùaúmış 

 Nice biñ èÀşıú-ı şeydÀyı zülfüñ 

 

18 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Dü çeşm-İ Àfetiñ òïş nezÀketiñ947 

 NihÀl-i úÀmetiñ serv-i revÀndır 

 Dil diler vuãlatıñ raóm-ı şefúatiñ 

 Yoú mı èinÀyetiñ óÀlim yamÀndır 

 

 

                                                           

 İ, 101a. 

 İ, 101a. 

947 çeşm-i: çeşmim M 
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 Severim dilberi rÿy-ı enverı 

 Úaşları minberi şÀh-ı kişveri 

 èAúlımı serserì itdi ol perì 

 áamzesi òançeri cÀna ziyÀndır 

 

 Böyle bir meh-liúÀ lebleri ãaóbÀ 

 èÁşıúa istiànÀ ider dÀéimÀ 

 Yolında cÀnını eylemek revÀ948 

 Úıl derdime devÀ vaút [ü] zamÀndır 

 

 TürÀbì derdile úan doldı dile 

 Ol ãaçı sünbüle bend oldı hele 

 Bir dili bülbüle ruòları güle 

 NigÀhı velvele òÿb nev-cüvÀndır 

 

19 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 ÚanÀèat kenzine çekdik özümüz 

 Vaódetine dÀòil olanlardanız 

 BÀb-ı tevekküle sürdük yüzümüz 

 Biz óaúúına úÀéil olanlardanız 

   

 Óaúìúat şemèine pervÀneyiz biz 

 Áteş-i èaşúile sÿzÀneyiz biz 

 PerìşÀn óÀlile dìvÀneyiz biz 

 Biz cemÀle mÀéil olanlardanız 

 

 Oldı meskenimiz erenler bÀbı949 

 EsrÀr-ı ledünden duyduú cevÀbı 

 Ádemden oúuduú "ümmü'l-kitÀb"ı950 

 Bu maènÀya şÀmil olanlardanız 

 

(128b)  TürÀbì gelmişiz bÀb-ı rıøÀya 

 Taóammül eyledik cevr ü cefÀya 

 İrişdi devlet-i faúr u fenÀya 

 Şu nièmete nÀéil olanlardanız 
                                                           
948 cÀnını: cÀn fedÀ İ 

 İ, 101b. 

949 meskenimiz: meskÀnımız İ 
950 ümmü'l-kitÀb: ümm-i kitÀb M 



 375 

 

20 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 äalma dil keştìsin engine èÀşıú 

 Baór-ı èaşúa óadd ü pÀyÀn bulunmaz 

 Her yerde keşf itme sırr-ı óaúÀyıú 

 Anı fehm eyleyen bir cÀn bulunmaz 

 

 èÁriflere taèrìf itmek ne óÀcet 

 EfsÀne sözleri eyle ferÀàat 

 Úande göster baña ãÀóib-kerÀmet 

 èAlì çoúdur şÀh-ı merdÀn bulunmaz 

 

 Muòtefì oldılar èÀlemde erler 

 Bì-úıymet olmuşdur èilm [ü] hünerler 

 Her kime ãorarsañ èÀrifiz dirler 

 Nidem özge baúdım nÀdÀn bulunmaz 

 

 TürÀbì cihÀnda olduú serserì 

 Fehm iden úalmamış dürr-i gevheri 

 Kimseniñ kimseden yoúdur òaberi 

 Böyle bir èacÀéib seyrÀn bulunmaz 

 

21 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Ùaèn itme èuşşÀúa zÀhid kerem it 

 FÀş olunmaz dilde esrÀrımız var 

 Zühd [ü] taúvÀ üzre öz óÀline git 

 Biz bizimle özge bÀzÀrımız var 

 

 Ne bilsün óÀlimiz cÀhil [ü] nÀdÀn 

 Òÿn-Àb-ı eşkimiz eyleriz rìzÀn 

 Bulunmaz derdine èÀlemde dermÀn 

                                                           

 İ, 101b. 

 İ, 102a. 
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 Derd-i èaşúa düşmüş bìmÀrımız var 

 

 Maúãÿda irişmez serin virmeyen 

 Maèrifet bÀàınıñ gülin dermeyen 

(129a)  ŞÀm olur ãubóa dek òºÀb[ı] görmeyen 

 Áh u feryÀd iden bìdÀrımız var951 

 

 TürÀbì Àhımız èaşú [u] maóabbet 

 Bizde küşÀd olur dìde-i èibret 

 äıdúile gÿş iden sÿz olur elbet 

 Áteşe mÀnendì güftÀrımız var 

 

22 

 

 ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Güzeller Àl ile göñlüm aldılar 

 Anlarıñ fitnesi rengine düşdüm 

 ZÀy idüb èaúlımı derde ãaldılar 

 Ùaèn-ı èÀlemleriñ sengine düşdüm 

 

 Bir maóbÿb-ı yÀriñ úaldım yasında 

 Şìveler görmüşüm òÿb edÀsında 

 áarú olmuşum şimdi èaşú deryÀsında 

 KenÀrı bulunmaz engine düşdüm 

 

 MÀnendi bulunmaz böyle bir güzel 

 Şemèine olmuşum pervÀne ezel 

 AàyÀrı çoú imiş bilmedim evvel 

 Óayıf èadÿlarıñ cengine düşdüm 

 

 TürÀbì sevmişim èaşúile birin 

 Ùaúmışım boynuma sevdÀ zincìrin 

 Vaãf iderken anıñ laèl-i iksìrin 

 Dehen-i óoúúa-i tengine düşdüm 

 

 

 

23 

                                                           
951 u: -İ 

 İ, 102a. 
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ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Güzel maóbÿblan sevdigim èÀşıú 

 Úoúlaşmaúlaşmaúlıú ne güzel olur 

 Gerdeni altına girince lÀyıú 

 Úoúlaşmaúlaşmaúlıú ne güzel olur 

 

 Şöyle bir maóbÿb-ı zamÀn olunca 

 Boyı servi nÀzik cüvÀn olunca 

 ÒºÀb-ı nÀzda böyle èüryÀn olunca 

 Ùaúlaşmaúlaşmaúlıú ne güzel olur 

 

(129b)  Yaúìn olsam o dem ben ol meh-cebe 

 DehÀnımı virsem hemÀn àab-àaba 

 MeyÀnıñ Ààÿşa alub leb lebe 

 Yaúlaşmaúlaşmaúlıú ne güzel olur 

 

 TürÀbì ol yÀri virmezem yÀda 

 Didiklerim cümle olsa ÀmÀde 

 Sevdigim dilberle vaút-i şitÀda 

 äaúlaşmaúlaşmaúlıú ne güzel olur 

 

24 

 

ŞARÚI 

 

 6+5 

 

 Rÿ-gerdÀn olanlar fÀnì cihÀnda 

 Menzil-i èuúbÀya eyleşdi úaldı 

 Òuşk-i riyÀ ile zÀhid gümÀnda 

 Geçmedi esmÀya eyleşdi úaldı 

 

 Naôar úıl dìde-i èibretle cÀnÀ 

 áarú iden èÀlemi nedir bu deryÀ 

 Çeşmi bìn olmayan óuffÀş-ı aèmÀ952 

 Behişt ü ùÿbÀya eyleşdi úaldı953 

                                                           

 İ, 102b. 

 İ, 102b. 

952 Çeşmi bìn: Şems-bìn M 
953 ü: -İ 
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 Kÿh-ı Ùÿr-ı èaşúa ùoàrulursa rÀh 

 Maúãad-ı maùlÿbuñ virir şehinşÀh 

 Şecerden òiùÀb-ı "inni ena’llÀh"954 

 Óaøret-i MÿsÀya eyleşdi úaldı 

 

 èAşúa esìr oldı FerhÀd u Mecnÿn955 

 èAşúla devr iderdi bu çarò-ı gerdÿn 

 Tecellì eyledi emr-i kÀf [u] nÿn 

 Bu cümle eşyÀya eyleşdi úaldı 

 

 TürÀbì zÀr ider leyl ü nehÀrı 

 Saòt-ı düşvÀr imiş bu èaşúıñ kÀrı 

 Kimse bilmez nedir ledün esrÀrı 

 Bir gizli maènÀya eyleşdi úaldı 

 

                                                           
954

 "Muhakkak ben (evet) ben Allah'ım." Kasas 28/30. 
955 èAşúa esìr: èAşú esìri M 
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MÜFREDÁT-I ÚÁFİYE-İ ELİF 

 

   

  FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 1 

(130a)  Óamd-i bì-óad o èinÀyet-i keremi çoú MevlÀ 

 Úıldı mevzÿnla Àreste zebÀnım gÿyÀ 

 

  2 

 Bezr-i eşèÀr bitüb mezraèa-i ùabèımda 

 Luùf-ı bÀrÀn-ı İlÀhì irişüb buldı nümÀ 

 

  3 

 Bì-èaded virdigi şol nièmet-i èuômÀlarınıñ 

 Şükrine úÀdir olam dir isem elbette óaùÀ 

 

  4 

 Şöyle üftÀde idim òÀk-i meõellet içre 

 Rifèatim yüce úılub itdi baña luùf u èaùÀ956 

 

  5 

 ŞÀm-ı ôulmetde úalub vÀlih ü óayretde iken 

 Dil-i bìmÀrıma dÀd eyledi dÀrÿ-yı şifÀ 

 

MÜFRED-İ BÁ 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

  6 

 Ey şehinşÀh-ı cihÀn èÀlì-neseb 

 Emriñe münúÀd èÀlem cümle hep 

 

  7 

 Gelmeseñ olmaz idi kevn ü mekÀn957 

 Bu cihÀn varlıàına sensiñ sebeb 

 

 

 

  8 
                                                           
 -M /İ, 103b. 
956 u: -İ 

 İ, 103b. 

957 ü: -M 
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 CÀm-ı èaşúından perìşÀndır felek 

 Mest olub raúã itmede her rÿz [u] şeb 

 

  9 

 Gün cemÀliñ èÀşıú-ı müştÀúıdır 

 Rÿy-ı èaşúıñla olub düzd-i õeheb 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

  10 

 Ey göñül sen inúılÀb-ı dehrden úıl ictinÀb 

 Nice şÀhlar ùÀú-ı eyvÀnıñ felek úılmış òarÀb 

 

  11 

 Silmedikce ãayúal-ı tevóìdle jeng-i dili 

 Ebr olunca mümkin olmaz kim görünsün ÀfitÀb 

 

 12 

(130b)  Seyr úıldım bülbül-i şeydÀya hìç yer úalmamış958 

 Sürmüş ol bÀàdan çıúarmış gülşeni ùutmuş àurÀb 

 

MÜFRED-İ TÁ 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  13 

 Laèline dil heves eylese şehÀ lÀyıúdır 

 AàniyÀ kes fuúarÀya vire elbette zekÀt 

 

  14 

 Fikrile eyle şürÿè her işe taècìl itme 

 Gerçi taècìlile maúbÿl degildir óarekÀt 

 

  15 

 Virme bìhÿdeye evúÀtı kemÀle ãarf it959 

 İster iseñ şeref-i rifèat-i úaùè-ı derecÀt 

 

 

 

  16 

                                                           
958 úıldım: úıl M 
 İ, 104a. 
959 evúÀtı: evúÀt M 



 381 

 AàniyÀ óırãına düşdi nice itsün fuúarÀ960 

 Refè olub rÿy-ı zemìnden heme òayr [u] óasenÀt 

 

Velehu 

 

Mefèÿlü mefÀìlü mefÀìlü feèÿlün 

 

 17 

 ŞÀyeste saña merdüm ey ehl-i òıred bu961 

 Öz èaybıñı gör kimseyi gel itme meõemmet 

 

Velehu 

18 

 AèmÀl-i óüsn úaydına düş dÀr-ı fenÀda 

 FerdÀda eger òºÀhıñ ise dÀòil-i cennet 

 

Velehu 

19 

 ZÀhidlere tesbìóle seccÀde münÀsib 

 èAşú ehline mey-nÀbla dìdÀr-ı maóabbet 

 

MÜFRED-İ æÁ 

  

FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  20 

 YÀr içün òande-i rìş it müdÀrÀdır çÀre 

Gerçi düşvÀr olur olmaz hele aàyÀrile baóå 

 

  21 

 Ùaèn èuşşÀúa úılarsıñ ne revÀdır zÀhid 

Cesedi zinde olanlar ide bìmÀrile baós 

 

  22 

 BÀà-bÀn söyle aña nisbet-i mÀnend degil962 

áonca-ter eylemesün òÿb-ruò-ı dil-dÀrla baóå 

 

 

Mefèÿlü mefÀìlü mefÀìlü feèÿlün 

 

                                                           
960 óırãına ? 
961

 Bu mısra vezne uymamaktadır. 
 İ, 104a. 
962 nisbet-i: -M 
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  23 

CÀhille nişìn olma olursañ da sükÿt ol 

Óilmiyyet ile söyle aña itme mübÀóiå 

 

  24 

 DünyÀ hevesin eyle rehÀ òÀne-i dilden  

ZìrÀ ki budur dÿzaòa girmeklige bÀèiå 

 

(131a)   MÜFRED-İ CÌM 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  25 

 YÀri aàyÀrla hem-dem göricek ol èÀşıú 

Nice reşk eylemesün kim úabÿl eyler mi mizÀc 

 

  26 

 Didim ey meh leb-i laèliñ ile dermÀn söyle963 

Didi fehm eylemediñ mi anı her derde èilÀc 

 

  27 

 Geçmez oldı hele bÀzÀr-ı cihÀnda şimdi 

èÁşıúıñ nükte-i kÀlÀsına yoú var mı revÀc 

 

  28 

 Böyle ednÀ-yı sefìl oldıàını bilmez idim 

Kimseler baúmadı şol baòtımı itdimse òarÀc 

 

  29 

 Terk-i tecrìdle çıú dÀma giriftÀr olma  

 Seyr úıl ùÀlib-i dünyÀyı göñül sen gözüñ aç 

 

 

 

 

 

 

 

 

MÜFRED-İ ÓÁ 

                                                           
 İ, 104b. 
963 ile: yine M 
 İ, 104b. 
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 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  30 

 Ol mehiñ sükker güftÀrı virür cÀna feraó 

 Şìve-i ùarz edÀsı hele insÀna feraó964 

 

  31 

 Mÿy-ı gìsÿlarını úıldıàı demde perìşÀn 

 Reşk ider dil anı gördükde ider şÀne feraó 

 

  32 

 Bilürüm böyle bunı nezdime ol àam geleli 

 Çekilüb raòtını cemè eyledi bir yana feraó 

 

  33 

 Baór-ı endÿha òıred ãÀóibi düşmüş cümle965 

 Òïş güzel dünyÀda bì-àam ser-i dìvÀne feraó 

 

MÜFRED-İ ÒÁ 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün  

 

  34 

 Yüri meyòÀneye òïş cÀy-ı selÀmet ey şeyò 

 Eyle seccÀdeyi tesbìó[i] ferÀàat ey şeyò 

 

  35 

 Ùutagör cÀnile gel pìr-i muàÀnıñ sözini 

 Nükte-i pendimi gÿş eyle nihÀyet ey şeyò 

 

  36 

 Òuşk zühdle riyÀ kiõbile maúbÿl degil 

 Rÿy-ı bÀùında úanı var mı óarÀret ey şeyò 

 

 

 

 

MÜFRED-İ DÁL 

                                                           
964 edÀsı: ÀrÀsı M 
965 Baór-ı: Baòt-ı M 
 İ, 104b. 
 İ, 104b. 
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 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  37 

 Rÿz-ı hicrÀnda görüb óÀlime taósìn eyler 

 BÀr-ı àam-keşligime çarò-ı felek itdi pesend 

 

  38 

 Mey [ü] maóbÿb rehÀ eyle didiñ ey vÀèiô 

 Bu èaúıl yaòşı degildir baña senden bu mı pend 

 

 39 

(131b)  Gelicek àÀéibe gel úılma naôar sen ey dil 

 Bu demi òïş görelim geçdi geçen eyleme yÀd 

 

  40 

 Áferìd itdigi demde ezelì ùıynetimi 

 MÀé-i miónetle celÀliyle yoàurmuş üstÀd 

 

  41 

 İster iseñ bu cihÀn içre àazÀ-yı ekber 

 KÀfir-i nefsile hìç durma hemÀn eyle cihÀd 

 

MÜFRED-İ ÕÁL 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  42 

 O mehiñ laèl-i lebi şìr şeker-bÀr leõìõ 

 èİşve-i òandesi òïşdur hele her bÀr leõìõ966 

 

  43 

 CÀn ãafÀ kesb ider rÿyuña baúdıúca hemÀn 

 BÀà-ı óüsnüñde olan gül-ruò-ı gül-nÀr leõìõ 

 

  44 

 Çi siyÀh çeşm beyÀø gerdeni var bÿs-ı şìrìn 

 Ravøa-i sìnesiniñ meyvesi òÿb nÀr leõìõ 

 

MÜFRED-İ RÁ 

                                                           
 İ, 105a. 
966 her bÀr: güftÀr İ 
 İ, 105a. 
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 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  45 

 DÀne-i kendum-veş Àdemi itmekde daúìú 

 ÁsiyÀb-ı felegi ãanma ki bìhÿde döner 

 

     46 

 Naôar it her biri bir óÀle giriftÀr olmuş 

 Kimisi girye-i àamda kimi şÀdìde güler 

 

  47 

 Nice Àh eylemeyim bÀr-ı girÀn derdime baú 

 Ser-i fevúimde döner çarò-ı felek leyl ü nehÀr 

 

  48 

 Gelme git nezdime ey merdüm-i àam úıl óaõeri967 

 Seni sÿz eylemeye bende olan nÀr-ı şerÀr 

 

  49 

 TÀcir-i mülk-i àamım derd ü belÀ imtÀèım  

 Kesdi devrÀn-ı felek üstümüze kÀr [u] øarar 

 

  50 

 Bu cihÀn içre seniñ cÀy-ı necÀtıñ yoúdur 

 Der-i teslìme varub eyle göñül anda úarÀr 

 

MÜFRED-İ ZÁ 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  51 

 Ne úadar naàme-şinÀsile maúÀm-dÀr olsa 

 Böyle kim zÀà-ı siyÀh bülbül-i şeydÀ olamaz 

 

  52 

 Ehl-i óÀliñ ne bilür óÀlini zÀhid kec-bìn 

 Saèyile úılsa tecessüs gene ÀşnÀ olamaz 

 

 53 

(132a)  èİlm-i ôÀhirde FelÀùÿn-ı zamÀn olsa eger 

                                                           
967 óaõeri: óaõer M 
 İ, 105a. 
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 Ders-i èaşú içre o kes vÀúıf-ı maènÀ olamaz 

 

  54 

 Fikrile söyle sözi rifèatiñi pes úılma 

 NÀ-òalef keslere bìhudile keşfeyleme rÀz 

 

  55 

 Ruòsat-ı meygedeyi isteme gel vÀèiôden 

 Bu revişe vire mi virmeye elbette cevÀz 

 

  56 

 Kaèbe-i óüsnüñe óacc itmege gelmiş gÿyÀ 

 Leşker-i hindle dolmuş heme iúlìm-i ÓicÀz 

 

MÜFRED-İ SÌN 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

  57 

 ÓÀéil oldı vuãlat-ı dil-dÀrıma reşk eyleyüb 

 NÀ-murÀd olsun raúìb-i bed-liúÀ óÀéin òasìs 

 

  58 

 Şevú-i óayret içreyim ser-geştelik kÀrım benim 

 Zümre-i bìhÿdeye encÀm oldum bir reéìs 

 

  59 

 Ùaèn idüb èaşú ehline zÀhid úaçub nefret ider 

 Böyledir kim vaóşlar insÀna olmazlar enìs 

 

  60 

 TÀ muúaddem söylenür her nesneniñ aãlı gerek 

 äad hezÀr terbiyyetiñ virseñ de zer olmaz nuóÀs 

 

  61 

 Her ne endÀz eyleseñ òÀk içre ol rÿyÀn olur 

 Bu meåeldir rÀyegÀnı eyle gel bundan úıyÀs968 

 

 

MÜFRED-İ ŞÌN 

                                                           
 İ, 105b. 
968 rÀyegÀnì: rÀyegÀn M 
 İ, 105b. Bu müfredlerin vezni problemlidir. 
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  62 

 NÀr-ı cehennemle beni úorúutma ey vÀèiô 

 HicrÀn odı nÀr-ı cehennemden efzÿn imiş969 

 

  63 

 Terk it meyi sevme ãaúın maóbÿb dir baña 

 NÀãıó sözin ùutmam niçün benden cünÿn imiş 

 

  64 

 ŞÀyeste bir pend eylemez èaşúa muvÀfıú 

 NÀúıã èaúl fehmi anıñ àÀyetde dÿn imiş 

 

Velehu 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  65 

 Rÿy-ı dilberde olan leõõeti gör maènÀdır 

 èÁşıúı sÿz úılar ãanma degildir göz ü úaş970 

 

  66 

 èAşú [u] sevdÀyı baña èÀéid taórìr itmiş971 

 Ezelì òÀme mi taúdìre çekende naúúÀş 

 

(132b)   MÜFRED-İ äÁD 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

  67 

 Deşt-i óayret içre gezme ey göñül Mecnÿn-ãıfat 

 Kÿy-ı LeylÀdır murÀdıñ var ayaàıñ anda baã 

 

  68 

 Ey perì úan eyledimse èadlile raóm eyle sen 

 áamze-i tìàıñla küşt eyle beni sen it úıãÀã 

 

  69 

 Şimdi buldum èÀúıbet dilberleri ceõb itmege 

                                                           
969 efzÿn: füzÿn İ 
970 ü: -İ 
971 sevdÀyı: sevdÀsı M 
 İ, 106a. 
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 Sìm ü zerdir sevdigim esmÀé-i óüsnÀdan òavÀã 

 

  70 

 Bì-edeblik eylemiş nezdiñde göñlüm cürm[i] var972 

 Çek anı zülfüñ telin eyle resen küstÀòı aã 

 

  71 

 Bì-nihÀyetdir derimde murà-ı àam merdümleri973 

 Bendedir şimdi müheyyÀ leşker-i rindÀn u òÀã974 

 

MÜFRED-İ ëÁD 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

  72 

 ÙÀlib-i dünyÀya cemè-i mÀl-ı dünyÀdır àaraø 

 Anlara bìhÿde úìl u úÀl-i dünyÀdır àaraø 

 

  73 

 İstemez uòrÀda [olsun]èizz ü cÀh-ı devleti 

 Anların òºÀhişleri eşàÀl-i dünyÀdır àaraø 

 

  74 

 Maúãad-ı èÀlem budur kim sìm ü zer efzÿn ola 

 ÇÀr-sÿdan bend olub çengÀl-i dünyÀdır àaraø 

 

MÜFRED-İ ÙÁ 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  75 

 Düşeli hicr eline miónet-i àam yoldaşım 

 İnfièÀl eyledi ayrıldı sürÿrile neşÀù 

 

 

 

  76 

 Elbis-i derdile bu cismime ziynet virmiş 

 Devr-i dÿn içre bu gün saèyile üstÀd-ı meşÀù 
                                                           
972 cürm[i]: cezm M 
973 murà: merd İ 
974 rindÀn u: rindÀn-ı İ 
 Bu harfle yazılmış müfredler İ ve K nüshalarında yoktur. 
 İ, 106a. 
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  77 

 Bu cihÀn bÀàına girdikse peşìmÀn olduú 

 áam-ı teşvìşile Àlÿde bu ãaórÀ-yı biãÀù 

 

MÜFRED-İ ÔÁ 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  78 

 Oturub kürsìye gel açma cehennem bÀbın 

 Òalúı sÿz itme yeter nÀra müdÀm ey vÀèiô975 

 

  79 

 Dil-i àam-nÀke feraó ùabèa muvÀfıú söyle  

 Gire şol gÿşumuza òïşca kelÀm ey vÀèiô 

 

 80 

(133a)  Gerçi ÀgÀh olabildikse mey ü maóbÿbdan 

 ZÀhid-i òuşke ãaúın virme peyÀm ey vÀèiô 

 

  81 

 YÀri tenhÀca bulub bÿs-ı kenÀr itmesini976 

 Meded ol rÿz-ı ãıyÀm itme óarÀm ey vÀèiô 

 

  82 

 Varaú-ı èaşú küşÀ eyleme mechÿlüñdür 

 Vaãf-ı dÿzaòla hemÀn eyle tamÀm ey vÀèiô 

 

MÜFRED-İ èAYIN 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

  83 

 GüõÀr itdi göñül bìhÿde evúÀt 

 èÖmür sermÀyesi olmaúda øÀyiè 

  84 

 Niçün gönderdi fikr it bu cihÀna 

 Seni òalú eyleyen ÒallÀú-ı äÀniè 

                                                           
 İ, 106a. 
975 Òalúı: Òalúa M 
976 bÿs-ı kenÀr: bÿse-kenÀr İ, M 
 İ, 106a. 
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  85 

 Naôìf eyle dili miréÀt jengin 

 Tecellì eylesün òÿrşìd-i lÀmiè 

 

MÜFRED-İ áAYIN 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

  86 

 Böyle bir devrÀn-i dÿn olmuş kemÀl ehline kim 

 Bülbülüñ cÀyın ùutubdur şimdi gülşen içre zÀà 

 

  87 

 èÁdetiñdir bì-vefÀlıú ey felek urduñ yine 

 Áteş-i hicrile yanmış sìne-i sÿzÀna dÀà 

 

  88 

 ÒÀne-i dilde gezer yÀriñ òayÀli gÀh gÀh 

 Böyledir úÀnÿn kim teftìş ider bìmÀr[ı] ãaà 

 

MÜFRED-İ FÁ 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  89 

 YÀr hicriyle benim berg-i terim úıldı óazÀn 

 Mìve-i bÀà-ı vücÿdum bu felek itdi telef 

 

  90 

 Benim èÀşıú bu zamÀn vÀdì-i óayret içre  

 Dime Mecnÿn ile FerhÀdı güõÀr itdi selef977 

 

  91 

 Devr-i cevrinden imiş nevóa fiàÀn eyledigi978 

 Anı sen ãanma tehì girye ider nÀy ile def 

  92 

 ÒÀne-i dilde mekÀn ùutdı òayÀliñ ey dïst 

 Şöyle kim perver içün óıfô úılar dürr-i ãadef 

                                                           
 İ, 106b. 
 İ, 106b. 
977 FerhÀdı: FerhÀd M 
978 cevrinden: cevrinde M 
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  93 

 Yetmedim òºÀh-ı dile saèyile nÀ-kÀm oldum 

 áÀlibÀ õilletile ùÀlièimiz buldı şeref 

 

(133b)   MÜFRED-İ ÚÁF 

 

 MefÀèìlün mefÀèìlün feèÿlün 

 

  94 

 Úader mi ùÀlièimden yÀ úuãÿrum 

 Tecellì saèyime gelmez muvÀfıú 

 

  95 

 Bu cismim mÀé-i miónetle yoàurmuş 

 Beni òÿb Àferìd itdikde ÒÀlıú 

 

  96 

 Muúaddemden felek görmüş münÀsib 

 CefÀ úaftÀnını egnime lÀyıú 

 

  97 

 Geçen èaşú ehline vÀriå ben oldum 

 Bu demdir dem degil maúbÿl sÀbıú 

 

  98 

 Serìr-i mülk-i tecrìde nişìnim 

 CihÀndan eyledim úaùè-ı èalÀyıú 

 

MÜFRED-İ KÁF 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

  99 

 DünyÀya heves itme ãaúın derd ü belÀdır979 

 Òïş ol ki cihÀn úaydı degil merdüm-i bì-pÀk980 

  100 

 GÀh cevr ü cefÀ gÀh ãafÀ gÀh meõellet981 

 Dil virme murÀd üzre döner ãanma bu eflÀk 
                                                           
 İ, 106b. 
 İ, 107a. 
979 ü: -İ 
980 ol ki: dÀne ki M 
981 ü: -İ 



 392 

 

  101 

 Bir bencileyin miónet[ì]-keş baòtı úara yoú 

 MÀnend baña var mı úanı dìdesi nem-nÀk 

 

  102 

 Menè eylemek ister ki beni yÀrdan aàyÀr982 

 DeryÀ yolını hìç ùuta mı òÀrla òÀşÀk 

 

  103 

 èÁşıú aña terk itdi úamu varını cümle983 

 Endìş-i cihÀn úaydı nedir itmeye idrÀk 

 

MÜFRED-İ LÁM 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  104 

 Dime bì-kes baña èÀlemde enìsim çoúdur 

 ÒÀùırım ãormadadır merdüm-i endÿh u melÀl984 

 

  105 

 YÀri tenhÀda bulub rÿz-ı ãıyÀm olsa da dil 

 Göricek bayrÀm ayın rÿze küşÀd eyle hilÀl985 

 

  106 

 Ey göñül ùaèn-ı èadÿ gelse de rencÿr olma 

 Seng-endÀz ideler böyle ki bir virse nihÀl 

 

  107 

 èÁrifiñ úıymeti yoú cÀhile düşmüş meydÀn986 

 Gÿşe-i vaódete çekmiş özini ehl-i kemÀl 

 

 

 108 

(134a)  FÀnìdir devlet-i dünyÀ ile mesrÿr olma 

 Bir kemÀliñ ola elbette verÀsında zevÀl 

 

                                                           
982 ki: -İ 
983 aña: oña İ 
 İ, 107a. 
984 u: -İ 
985 küşÀd eyle hilÀl: küşÀ eyle óelÀl İ 
986 yoú: -M 
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MÜFRED-İ MÌM 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  109 

 Áh vÀh ile güõÀr itdi günüm èÀlemde 

 Görmedim ùÀliè-i dÿnum ide bir luùf u kerem987 

 

  110 

 Reşk ider kesb-i feraó bir dem idersem bu felek 

 Tìr ÀmÀde úılar nezdime àam derd ü elem 

 

  111 

 CÀm-ı mey sÀúì-i gül-ruò daòi yÀr olmazsa 

 Çeşmime zindÀn olur olsa eger bÀà-ı İrem988 

 

  112 

 KÀn-ı cismimde bulunmuş ki şükür eksilmez989 

 Dilde hicrÀn Àteşi sìnede dÀà dìdede nem 

 

  113 

 Böyle bir bÀr-ı girÀn èÀciz ü bì-tÀb oldum990 

 Úadd dütÀ eylememişdir çekeli cevr ü sitem991 

 

MÜFRED-İ NßN 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

  114 

 ÇÀre úılmaz neyleyem baòt-ı zebÿn-ı dÿnumuz 

 NÀle itmek kÀrım oldı devr elinden her zamÀn 

 

 

  115 

 YÀri aàyÀr ile görmek èÀşıúa düşvÀr olur 

 Görmeden yegdir anı bir gÿşede olmaú nihÀn 

 

                                                           
 İ, 107a. 
987 u: -İ 
988 olur olsa: olursa M 
989 KÀn: KÀm M 
990 ü: -İ 
991 ü: -İ 
 İ, 107b. 
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  116 

 YÀr vaãlından baèìd oldum deyu gel àam yeme992 

 äabr-ı Eyyÿb ile ey dil nefsiñi úıl imtióÀn 

 

  117 

 Gördigi sÀèat nigÀrı çÀresiz dil zÀr ider 

 Vaút-i gül geldikde elbet èandelìb eyler fiàÀn 

 

  118 

 Göñlümi ceõb eyleyüb aldı òıred varım úamu 

 Úadd sehì nÀzik edÀ bir şìveli úaşlar kemÀn 

 

MÜFRED-İ VÁV 

 

 Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

119 

 VÀèiô didi nÀr ile dÿzaò vaãf-ı dil-ÀrÀ 

 VÀãıl olıcaú cennet olur hicrde ùamu 

 

  120 

 Nabøımdan eliñ çek beni terk eyle ùabìbÀ 

 èAşúıñ elemi zaómına yoú dünyÀda dÀrÿ 

 

  121 

 Dil keştìsi àarú oldı bu gün baòr-ı àam içre 

 Bir óÀl ile úurtardı beni leşker-i úayàu 

 

 122 

(134b)  SÀyende beni bir iki gün eyle müsÀfir 

 Ey çarò cefÀ eyleme raóm it baña yÀ hÿ 

 

  123 

 BìdÀd úılar yÀ kime şekvÀ ideyim ben 

 Efsÿnı úavì siórile bir àamzesi cÀdÿ993 

 

MÜFRED-İ HÁ 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

                                                           
992 baèìd: berì İ 
 İ, 107b. 
993 Efsÿnı: Efsÿn M 
 İ, 107a. 
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  124 

 èÁşıúa yÀriñ cemÀli zÀhide cennet gerek 

 Ùÿùìniñ sükker murÀdı gÀv [u] òar ister giyÀh 

 

  125 

 YÀra nezdiñ olsa dil èaşú Àteşi efzÿn olur  

 Kesb-i nÿr eyler hemÀn şemse úarìb olduúca mÀh994 

 

  126 

 BÀver itmem mesken itmişdir dili úılsun òarÀb  

 Hìç diler mi mülkini vìrÀn ider mi pÀdişÀh 

 

  127 

 DÀm-ı zülfinden giriftÀr eyledi bì-iòtiyÀr 

 Gör ne Àfet àamzesi cellÀd bir çeşmi siyÀh 

 

  128 

 Cevre ùÀúat cevr miúdÀrınca vir yÀ Rabbì sen 

 Bì-liyÀúat cevri çoú dil-dÀra düşdüm Àh vÀh 

 

MÜFRED-İ YÁ 

 

 FeèilÀtün feèilÀtün feèilÀtün feèilün 

 

  129 

 Ne gezer dilde òaùır içre òayÀliñ ey dïst 

 Şerer-i Àteş-i èaşúıyla dolu göñlüm evi 

 

  130 

 NÀ-pesendÀne revişim hele idrÀk itdim  

 Aòter-i ùÀlièimiz gerçi nuòÿsetde úavì 

 

  131 

 Rÿz [u] şeb ey perì her óÀlile şiddetli olur 

 Sende cevr ile cefÀ bende maóabbetle sevi 

 

  132 

 Ùaèn iderse nola zÀhid ki budur muètÀdım 

 Severim òande şìrìn úaşı kemÀn mÀh-ı nevi 

 

                                                           
994 eyler: eyle M 
 İ, 108a. 
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  133 

 ÇÀr-yÀriñ ben úulıyım bir de øamìrim fehm it 

 RÀh-ı èaşú içre murÀdım ola bilmem èalevì 

 

TÁRÌÒ 

 

 FÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilÀtün fÀèilün 

 

 Şerbet-i mevti içirdi èÀúıbet devrÀn baña 

 Vaút sÀèat irdi mühlet virmedi bir Àn baña 

 

 Var ümìdim úaùè-ı dest itmem ùutub dÀmÀnını 

 Meróamet şefúat úılar elbet şeh-i merdÀn baña 

 

(135a)  Maòlaãım dirler TürÀbì nÀmım el-ÓÀc èAlì 

 Post-nişìnlik òidmetin Óaúú eyledi iósÀn baña 

 

 Vüsèatiñ elde iken şöyle didi tÀrìòini 

 ÒÀme destimde işÀret eyledi bir cÀn baña 

 

 Şerm-sÀrım rÿ-siyÀh cürmümle şÀhım el-amÀn 

 Pìr òünkÀrım meded úıl eyle bir dermÀn baña 

 

 1 

 

DESTÁN 

 

 6+5 

 

 Bu devr-i cihÀnıñ óÀlini gÿş it 

 Kimse virmez saña bir nÀn parasız 

 HemÀn çalış úazan vaútiñi òïş it 

 Sevdicegim dönmez devrÀn parasız 

 

 Naãìóat eylerim işit sen beni 

 ZulÀm iseñ dolaş Hindi Yemeni 

Her nereye varırsañ úovarlar seni 

 áÀyet saúìl olur insÀn parasız 

 

 Úuru lÀf eyleseñ hìç biri ùaúmaz 

 MÀl-i óülyÀ itseñ ãoúaàı çıúmaz 

                                                           

 -İ 
 İ ve M nüshalarında yoktur. 
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 Dïstuñ olsa daòi yüzüñe baúmaz 

 Evde úoymaz seni babañ parasız 

 

 Borc alsañ óerìf úapıdan gitmez 

 Söz vireyim diseñ ol úabÿl itmez 

 áurÿşuñ olmasa hìç işiñ bitmez 

 Virürler mi bir tek ãoàan parasız 

 

 İmtióÀn eyleyüb bir kerre görseñ 

 Biraz aàız ãatub laúlaúı virseñ 

 MevtÀlarım içün gel oúu dirseñ 

 Bir faúih oúumaz Úur'Àn parasız 

 

 İmÀm efendiyi gör sen de óÀlÀ 

 Olur mı bu òalúa geçüb pìşvÀ 

 MinÀreye çıúmaz müéeõõin aãlÀ 

 ÚırÀéat eylemez eõÀn parasız 

 

 AãlÀ úulaú aãmaz dïstuñ sözüñe 

 YÀrÀn-ı ãÀdıúıñ baúmaz yüzüñe 

 Òastalıúda kehle düşse gözüñe 

 Yanıña uàramaz bir cÀn parasız 

 

 Göñül èarøÿ çeker bir òÿb-liúÀya 

 VÀfir altun gerek böyle ãafÀya 

 Gömlek al bÀzirgÀn virmez duèÀya 

 DükkÀnıñ öñinde dolan parasız 

 

 Müftìden alınmaz bu şeyne fetvÀ 

 ÓÀkimler aúçesiz görür mi daèvÀ 

 Kürsìye çıúsa da vÀèiô èulemÀ 

 Naãìóat eylemez bir Àn parasız 

 

 EflÀùÿn olsañ da óikmete dalsañ 

 Dört köşe dünyÀnıñ künhini bulsañ 

 Ùaàları yürüdüb evliyÀ olsañ 

 Òalú neylesün úuru burhÀn parasız 

 

 

 Yoúluàı kimseye ÒudÀ virmesün 

 Güç olur bir para ele girmesün 

 Yoàurdı sen hele düşde görmesün 

 Kim virür bir úaşıú ayran parasız 

 



 398 

 Olmadıàı vaúit úalmalı nÀçÀr 

 Aúçe lÀzım gözüm cümleye her bÀr 

 èUluvv ü şÀnıñ rifèati úalúar 

 Elbet gedÀ olur sulùÀn parasız 

 

 Ùoàrı degil ise bende úabÀóat 

 TüvÀngerler ile görüş ne óÀcet 

 Müflise yaúlaşma iler seyr it 

 Gelse semtiñize úoymañ parasız 

 

 Tekebbürden başıñ iyebilmezsiñ 

 Bir kimseye óÀliñ diyebilmezsiñ 

 Úızarılmış kebÀb yiyebilmezsiñ 

 Eller yesün sen de úıvran parasız 

 

 Elde para yoúsa óülyÀ düzmeli 

 Miónet-i felekle baàrın ezmeli 

 Alacaúlılardan úaçub gezmeli 

 Söylemeli bir çoú yalan parasız 

 

 BedÀvÀ úarnıñı doyursañ olmaz 

 Úalúub gider iken yaúañı ãalmaz 

 FÀtióa oúusañ aúçeye almaz 

 Yeme dayaú yersiñ amÀn parasız 

 

 ÚaããÀba söyleseñ işidüb duymaz 

 Yaàcı olan hele semtine úoymaz 

 Derbeder olursuñ óÀãılı uymaz 

 Úuru etmege baúa yavan parasız 

   

 Para ile biter maóabbet ülfet 

 Anıñçün çekilür derd ü meşaúúat 

 Õerre olmaz idi àavàÀ-yı keåret 

 òÀlì ola idi meydÀn parasız 

 

 Levóe naúş eylemiş taúdìr-i SübóÀn 

 Baòş itdigi cümle kerem ü iósÀn 

 TürÀbì gelmişiz cihÀna èüryÀn 

 Gideriz dünyÀdan èüryÀn parasız 

 2 

 

DESTÁN-I DÌGER 

                                                           
 M nüshasında yoktur. 
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8/4+4 

 

Eski sebaúdan geçüben 

Gel çevir evrÀú didiler 

Rıólet bÀngi itdi ãadÀ 

Diñle hey aómaú didiler 

 

Gitdi èömür øÀyiè hebÀ 

Derdiñe yoú ãoñra devÀ 

YÀ nola óÀl rÿz-ı cezÀ 

ÓÀline bir baú didiler 

 

Sende nedir bu semelik 

äatma baña gel dedelik 

äırtına bir elli çelik 

Urmalı muùlaú didiler 

 

Ùoàrı yüri Óaúú yolına 

Raóm ide AllÀh úulına 

Úul rÀh-ı Óaúúda buluna 

İşte bu aòlÀú didiler 

 

CÀy-ı cihÀn miónet imiş 

Áòiri hem óasret imiş 

Yoú yere àayret imiş 

Çekdigin alçaú didiler 

 

Óaúú diyeyim diñle beni 

Bilmediñ Àh sen de seni 

Áteş-i hicrile teni 

Bilmez iseñ yaú didiler 

 

Úılsa vefÀ vaède güzel 

İşte úarìb oldı ecel 

YÀ ne bu bìhÿde èamel 

Vay gidi ùorlaú didiler 

 

 

Gerçi behÀyimce imiş 

Laúlaú söz çoúca dimiş 

"Men èaref"i bellememiş 

MÀyesi bì-pÀú didiler 
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Menzilini buldı bulan 

Var yüri sen böyle dolan 

Gördi beni èÀrif olan 

Úupúuru úulaú didiler 

 

BÀb-ı tevekkülde ãafÀ 

Bul anı gel çekme cefÀ 

İşte bu teslìm-i rıøÀ 

Boynuña gel ùaú didiler 

 

DünyÀyı bir yana úoyun 

ÒºÀn-ı úanÀèatla doyun 

Varlıàıñı cümle ãoyun 

Úalmalı çıplaú didiler 

 

Pìr yedine irmedi bu 

èAúlı sere dirmedi bu 

èAşúa boyun virmedi bu 

Ölse de òortlaú didiler 

 

Münúariø oldı bu işiñ 

Rifèatini buldı eşiñ 

DünyÀ içün bu gidişiñ 

Sürèati úıvraú didiler 

 

Vay saña vay başıña ùaş 

DünyÀ içün böyle ãavaş 

Óaúú yolına cÀn ile baş 

Virmedi úorúaú didiler 

 

Terk-i cihÀn itmez iseñ 

Ölmeden öñ ölmez iseñ 

Bunda seni bulmaz iseñ 

Başına ùoúmaú didiler 

 

äıdúile gÿş eyle cevÀb 

İşte budur rÀh-ı ãavÀb 

MaòlÀãımız oldı TürÀb 

Áòiri ùopraú didiler 

    3 

 

DESTÁN-I DÌGER 

                                                           
 İ ve M nüshalarında yoktur. 
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6+5 

 

Gÿş eyle birÀder diñle aóvÀlim 

Bu dest-i devrÀndan şikÀyetim var 

Tükenmez söylesem úìl ile úÀlim 

Göñül şÀdile óikÀyetim var 

 

Òayli zaòmet çeküb ãararub ãoldum 

Ararken bir úolay ãanèatı buldum 

ZulÀmlıú yolında baş úalfa oldum 

Şükür bir kimseden ne óÀcetim var 

 

äorma suéÀl itme sen ben bì-òaberden 

Miónetim eksilmez bilmem úaderden 

Başım òÀlì degil derd ü kederden 

Gelme àam yanıma úaãÀvetim var 

 

Fikirden yapdırdım bir òaylì çörek 

Laúlaúa óelvÀsı òayÀlden börek 

Úuruntudan pilÀv isterseñ yemek 

Gice gündüz úaynar èimÀretim var 

 

Müflis defterine vardım yazıldım 

Kimse raóma gelüb itmedi yardım 

Düşünmeden àayrı uyuza úardım 

Úaşındıàım bu kim óarÀretim var 

 

Didiler úurèada güzel fÀlıñdır 

Õükÿretlik eskiden seniñ óÀliñdir 

Söz añlamadıàım beynim úalındır 

èAúlım úıãa biraz õekÀvetim var 

 

Úulaàım ãaàırdır budur kederim 

Çaàırsañ baàırsañ olmaz òaberim 

İşÀretle söyle idrÀk iderim 

Bìhÿde ãanma sen ferÀsetim var 

 

Fikr eyledim àÀyet güzel bu óÀlim 

Tükenmez òalúla bu ceng cidÀlim 

Úonuşmaú isterseñ gel gör kemÀlim 

Ùuzsuz çorba gibi óalÀvetim var 

 

Cümleye şÀmildir óÀlimiz èayÀn 
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Bì-edeb köti bende nümÀyÀn 

Dayaúla ülfetim çoúdur her zamÀn 

ÇÀrşÿda bÀzÀrda rezÀletim var 

 

èİrfÀnlıàıma olmaz bahÀne 

Benim teg gelmemiş devr-i cihÀna 

äÿretim beñziyor gerçi insÀna 

ÔÀhirde gösterür bir úıyÀfetim var 

 

BahÀdır olmaz mı kişi óÀlince 

Úolay olur elbet geri úalınca 

Dögüşde àavàÀda bir zor gelince 

Sıvışıb úaçmada şecÀèatim var 

 

äırası gelince namÀz úılarım 

Çıúarken mescidden pabuç çalarım 

Çoàunuñ başını derde ãalarım 

Òırsızlıúda benim òilÀfetim var 

 

İncitme vÀèiôÀ gel eyle kerem 

Zühd ü ùaúvÀ üzre dirseñ gidemem 

Bayram namÀzını[ñ] terkin idemem 

Yılda iki kerre èibÀdetim var 

 

Yoúdur õerre úadar nÀmÿs u èÀrım 

Şedìd-i fitneye àavàÀ ararım 

Dögüşsem dögerler úırıúdır zÀrım 

Bu işde èÀúıbet nedÀmetim var 

 

Cin ùoplama remel her kÀr bilürüm 

ÒÀlì ãanma seri esrÀr bilürüm 

Açıú úapuda görsem ne var bilürüm 

İşte dürlü dürlü kerÀmetim var 

 

Heves iden çoúdur gör baña ùÀlib 

Bu yüzden riè-at-i şevketim àÀlib 

Yalıñız degilim bir çoú muãÀóib 

Bì-namÀzlıúda biñ cemÀèatim var 

 

 

Söyle aóvÀlini sen her ùarafdan 

áurÿşuñ yoú ise ne olur lÀfdan 

Teõkire vireyim var al ãarrÀfdan 

Düşürdüñ vaútimi seòÀvetim var 
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Terk eyleyebilmem budur mecÀzım 

Anda keşf eylerim iòfÀ-yı rÀzım 

YÀ nice ideyim her vÀúıta lÀzım 

Mey-fürÿşa àÀyet iùÀèatim var 

 

DellÀl çaàırırım herkes inansun 

Mey ü maóbÿb ile meclis donansun 

Herkes kìsesinden yesün úazansun 

SÀyemde varsunlar èadÀletim var 

 

TürÀbì òatm oldı bu dÀstÀnım 

GÀh ùaà u bayırdan söyler zebÀnım 

Parasız úalırsam ãıúılır cÀnım 

Benim de böylece bir èÀdetim var 
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